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ROMA ANTICA 

D I 

FAMIANO NARDINI. 



LIBRO SESTO 

La Regione IVbna detta il Circo Flaminio 

da altri descritta. 

CAPO PRIMO. 

T ' 

J-J altra Regione, che alla settima della Via lau dis- 
si congiunta , fu la detta Circo Flaminio , che sicco- 
me da Ponente univasi colla settima , da Mezzo gior- 
no ooniuava coli' ottava sotto il Campidoglio, e pres- 
so piazza Montanara j onde fralle Regioni fu perciò 
posta per nona . Era anch' ella grande . e celebre per 
Il superbi edifiz). che m gran numero specialmente 
nel Campo Marzio . e ne' prati Flaminj conteneva ,• e 
da Sesto Rufo si trova nella seguente forma descrit- 
ta , ma non interamente , essendo anche quivi il Te- 
tto in buona parte manchevole. 

Regio G'rcus FJaminius. 

Grcus Flaminius . 

Mdes antiqua Apollinis cum colosso . 

Lavacnun Apollinis . 

Stabula quatuor factionwn; 

Hèrculi magno custodi. 

Porticus Philippi . 

^des Folcani in Circo Flaminio. 

Mimitia vetus . 

Theatrum Balbi. 

Crypta Balbi. 

Porticus Corinthia Cn. Octavii . 

Theatrum lapideum . 
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4 CIRCO FLAMINIO. 

Mimitia frumèntaria (i) • 
Lucus MavortìaHus . 
Minerva vetus cum luco. 
Lucus Poetilinus major . 
Fons Scipionutn • 

* • • • ■ t*s • 

* desuQt multa • 

Sepulcr 

JEdes Apollinis . 

Thermos Hadriani . 

trilla publicà . 

Theatrum Pompeii . 

Equiria . 

Stadium . 

Amphitheatrwn Tauri Statili . 

Jupiter Pompejanus. 

Theatrum Marcelli . 

Delubrum Cn, Domitii. 

Career C. Virorum . 

Horti Lueullani. 

Campus Martis • 

Septa Trigaria . 

JEdes Neptuni . 

yEdes Juturnas ad aquam Firgineam . 

Templum Bruti Callaiei . 

Lucus Victoriee vetus • 

* desunt multa . 

M. Agrippas . 

Horti , ef Thermos Agrippas . 

Domus , ef Circus Alexandre Pii Impera- 

toris . 
jtacic5 Thermarum JVeron . • • 



Reliqua hujus regionis desuut. 

Segue la descrizione » che della medesima fa 

Publio Vittore . 



(i) Leggerei piuttosto Mxì^utia , dal nome di chi edifi- 
cò questo portico t o granajo , che fu forse quel celebre L, 
o F. Minozio Augurino Prefetto dell^ Annona , di cui par- 
lano Livio lib. 4. e. 8. , e Plinio Mist. Nat. liò. ig. e. 3. 

ti lib. 34* e. Sm 
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fìegio IX. Circuì Flaminius . 

Stabula quatuor factionum . 

JEdes antiqua jipollinis cum la^Qcro. 

JEdt^ Herculi magno custodi Ciroi Flam, 

Por^cus Philippi. 

JEdes Moicani in Circo Flam* 

Minutia vetus . 

Minutia Jrumentaria . 

Porticus Corinthia Cn. Octavii , quce prima 

duplex fuit . 
Crypta Balbi . 
Theatrum Balbi capit loca XXXMLXXXV. 

seu XXXMXCV. CI. Ccesar dedicavit, 

et appellavit a vicinitate . 
Jupiter Pompejanus . 
Theatrum Marcelli capit loca XXXM. ubi 

erat aliud Templum Jani . 
Delubrum Cn, Domitii^ 
Career CI. X 'viri . 
Templum Bruti Callaici . 
Villa publica^ ubi primum populi censuf 

actus est in Campo Martio . 
Campus Martis . 

/Edis Juturnas ad aquam Virgineam . 
Septa Trigaria. 
Equiria . 
Jfforti Lucullani • 
Fons Scipionum . 

Sepulcrum Augusti alias Augustorum^ 
CicorUas Nixos* 
Pantheon . 
Theatrum Pompei . 
Basilica Matidii seu Matidias . 
BOfilica Marciani seu Mar ciance . 
Templum D> Antonini cum Columna co- 

elide ^ quas est alta pedes CLXXV. ha- 

bet gradus CCYI. et fenestellas LVI. 
Thermos Had^iani . 
Thisrmce Neroniame , qua postea Alexan- 

drinas . 
Thermos Agrippce • 
Templum Boni Eventus 
JEdes Bellone^ versus portam Carmenta^ 



« CIRCO riAMINIO . 

lem ante quam erat* calumna Belli irt" 
ferendi . 
Portìeus Argonautarum . 
Meleagricum • 

Jsium^ seu Isceum» f 

Serapeum • 
Minervium . 
Minerva Chalcidica . 
Insula Phelidi y sive Filidis * 
Vici XXX. 
JEdiculas totidem . 
Vicomagistri CXX. 
Curatores II. 
Denunciatores totidem . 

InsùliB IIIMDCCLXXXVIL 

Domus GXL. 

Balinece pris^atce LXIIII. 

Horrèa XXII. alias XXI. 

Pistrina XX. 

Regio hahet in ambita pedes XXXMD. 
» 
Neil' altro Vittore ecco quanto si trova di più : 

Deluhrum Jovis Statoris . 

jEdes Metelli . 
Il Carcere cosi è posto: 

Career Ò. virorum , alias CLX. Firorum . 

Templum Apollinis . 

Amphitheatrum Tauri Statila . 

Septa Agrippiana. 

Tlieatrum lapideum • 

Templum Neptuni . 

Circus Alexandri . 

Thermos Deciance • 

jfldes Miner\fce . 

Fortuna^ equestris vetus . 

Trajani Porticus in Campo Martio . 

Basilica Antoniniana , uhi est provinciarum 
memoria . 

Lacus LXIII. 

Pistrina XXXII. 
L' ambito della Regione si dice pedes XXXMDLX. 
alias XXXMD. 
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UBRO VI. CAPO I. KXG, IX. 

Nella Notia«. 

REGIO IX. 



irc^s FianUnius continet stabula mun. UH. fa^ 
ctionunif JBdem Berculis, Particum PhHippi ^ Mi-^ 
nutias duiu Feterem^ et JFrumentariam , Cryptam 
Balbi » Theatra quatuor ,. in primis Balbi , quod 
capit loca trigintamillia LXXXV. Ctimpam Martium^ 
Trigarium , Ciconias nixas , P^intkeum , Basilicam 
Matidii 9 et Martiani , Templum D. jintonini , et 
Columnam Coclidem altam pedes CCX4XXV. semis, 
gradus intus habet CCIIL fenestras LVL Hadria-- 
ntum , Thermos AleXandrinof ^ et Agrippi^as « Por» 
ticum Argonautarum , et Meleagri » Iseum., et «Se- 
rapeum » Insulam Feliculas , Vici XXXY. jEdicu^ 
Ub XXXY. Ficomagistri XLYIII. Curatores duo , 
Insulse duonùtlia septingenUc LXXIUI. Domus CXL. 
Horrea XXU. Balnea LXIII. Lacus LXIU. Pietri- 
na XX. contine pedes triginta duo millia D, 

Qui ancora il Panvinio fa ^on poca aggiunta , di 
cui noi per fuggir la lunghezza , e trattar delle cose 
di più importanza » lasceremo da parte le statue , le 

?uali può altri vedere a suo comodo nel medesimo 
anvinio , ovvero nel Rosino , che nelle sue Romane 
antichità registra le' Regioni di quello a parola per 
parola ... 

Collis Hortuloruaif alias Hortorum.^ 

Via Fornicata* 

Via Reda. 

Palus Caprea • 

FregellcB . 

Lucus Lucinas 9 ubi erat Terentum. 

Templum Isidis , et Serapidis prope Ovile- 

jEdes Martis in Circo Flaminio . 

jEdes Neptuni in Circo Flaminio . 

jEdes Larium permarinum in Campo Martio. 

^des Feaeris Victricis. 

^des Castoris in Circo Flaminio . 

jEdes Florali, 

jEdes Jnnonis 

^des Dianw. 

jEdes Herculis Musanun . 



CIRCO FLAMINIO . 

JEdes Junonis in Porticu Odaviet , ubi 

erant statua! etc. 
Porticus Q. Catuli . 
Porticus Pompeii magni cum Curia » et 

Atrio . 
Porticus Metelli'. 

Porticus Agrippm ante^ Pantheum • 
Porticus OctavÌ4B -sororis Augusti , ti» qua 

erant Schola » Cuna , et Biblioiheca . 
Porticus Gordiani Impenxtoris • 
Porticus Gallieni Imperatoris • 
Porticus Europa! . 
Atrium Pompeii . 
Sacrarium Numce • 

Delubrum Apollinis in Portìeu Octavia • 
Ara Neptuni • 
OdcBum • 

Obeliscus prò Gnomone m^Campo Martio. 
Naumachia Domitiani . 
Forum AEnobarbi . 

Curia Pompeii cum atrio , et porticu . 
Curia Octavio! cum porticu etc. 
Ovile . 

Diribitoriwn . 
Arcus Ti. Ccesaris* 
Arcus D. Claudii • 

Sepvlcrum Dómitiorum in colle hartulorwn» 
Sepulcra in Campo Martia-. 
Sullas Felicis Dictatoris • 
Juliarum Cassaris amitce , et filite . 
Hirtii y et Pansm Cónsulum . 
Domus Pinciorum in Colle Hortulorwn. 

Paolo Merula vi aggiunge. 

Theatrum ligneum Neronis • 
Basilica Alexandrina . 

Io tì aggiungerei • 

Domus GalliB. 
Templum Pietatis. 
Ara Martis . 
j£des Vulcani in Campo • 
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JPt$ronia amnis . 

Lucus Mubiginis . 

JEdes Fortuna^ Equestris. 

Domus Ambrosii. 

Templum Jani Gemini. 

Porticus Hecatonstjrlon . 

Platanorum luci. 

Ticus Jani • 

Stagnum Agrippct . 

Praia Flaminia. 

Buxeta . 

Campus Minor m 

Porticus Boni Eventus» 

Naunuuihia Augusti. 

fforologium Campi Martii . 

JSdes Martis in Campo Martio. 

Bustum . 

TerentuSf ubi Arte Ditis^ et Proserpinat^ 

Amphitheatrum Trajani . 

Sepulcrum M. Agripp€B* 

Arcus Gratiani » Valentiniani , et Theodosii* 

Arcus D. Marci. 
Qaesta Regione , che fuori delle mura fu tutta » 
confinò primieramente colla settima detta la Via La- 
ta , camminando colle radici del Pincio daUa piazza 
-Grìmana fin presso la Chiavica del Bufalo , dove per 
appunto faceva angolo il colle . Quindi Terso la Fon- 
tana di Trevi , e la piazza di Sciarra , e la Chiesa di 
S. Ignazio andava col condotto dell'acqua Yeicgine a 
torcere fra il Collegio Romano , e la Minerva, e pò-* 
co lungi dalla Chiesa del Gesù perveniva sotto al 
Campidoglio» sotto le cui rupi seguendo per Tor de' 
Specchi sino a piazza Montanara , ed all' antica Por- 
ta Carmentale , lasciava nell' andare verso il Tevere 
le mura antiche ^ poiché dove è il Palazzo de' Savelli 
ritirandosi verso S. Angelo in Pescarla , lo lasciava 
fuori di lei , siccome anche il Ponte de' Quattro Ca- 
pi y e parte del Ghetto degli Ebrei (i) . .Col fiume 



(i) Qaesta linea di demarcazione non è giusta « poiché 
il limite della IX. Regione da questa parte non potè ne do^ 
TÒ distaccarsi dal Tevere . Come è possibile , che la riva 
del ponte Quattro Capi foss« fuori cU questa Regione , quan- 
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poi a siaistra sempre si distendeva fiao aUa Porta dèi 
Popolo» e forse più oltre , ed all' altra tmiiio andava 
fendendo il Pincio traila sua maggior altezza , ed il 
declive dalla piazza Grimana alle vicinanze della me- 
desima Porta del Popolo . Tutto ciò da quello , che 
si è veduto nelle Regioni sesta , settima , ed ottava , 
e che si vedrà nella undecima ci si dimostra. 

Gti Edifizj y che tra la Parta Carmentale erano , 

ed il Circo FieurUnio . v 

CAPO SECONDO. 

orucu. TT 

OctaWat' Jl uori della Porta Carmentale , ove la Regione no- 
etc na aveva il principio , fu a man sinistra il Portico 
detto d'OttKvia, che Augusto fieee in nome della So- 
rella . Svetoaio nel 29. di Augusto : Quondam etiam^ 
opera sub nomine alieno , nepotum scilicet , et uxo- 
ris f sororisque fecit 5 ut Porticum , Basilicamque 
Lucii f et Caji f Porticus Idxfice , et Octavice ^ Tnea' 
trumque Marcelli . £ Festo nel 16. sul principio : 
Octavias Porticus duce appdlantur , (fuarum alte^ 
ram Theatro Marcelli propiorem Octa^ia soror Au^ 
gusti fecit etc, Dione narra nel 49* 9 che Angusto il 
fé delle spoglie de' Dalmati soggiogati . Appiano l'ad- 
dita avanti al Teatro di Marcello ^ ed è universale 
opinione, che la Chiesa detta Santa Maria in Portico 
prenda il nome dallo stesso . Il Marliano afferma in 
specie, che al suo tempo traile Chiese di Sé Maria in> 
Portico , e di S. Niccolò in Carcere , ove giustamen- 
te il Portico potè essere , si vedeva il sito lasciato 



>tM 



do la acena stessa del Teatro di Marcello sovrastarà al Te- 
yère , senza lasciare spazio da doversi attribuire ad altra Ke-> 
gione , che a quella del Teatro stesso ? Io credo piuttosto , 
che da questo lato la linea delle mura di Servio fosse in 
p;an paste il limite fralle Regioni Vili. IX ed XI. , onde 
per poterne chiaramente definire il confine^ , dovrebbe pri- 
ma conoscersi V andamento di tali mora « Dai Regionari pe- 
rò pare doversi stabilire , che la Chiesa di S. Niccolò in 
Carcepe .fosse, nella XI. , ed in quella ancora fosse S. Gal* 
la coaltrp V opinione di Nardini ^ ed il Teatro di Marcello 
nella I!?C, ; quijidi fra queste due linee dee stabilirsi ti con*» 
fine de|Ia IX. Re|;ione da questa parte . 
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alto ialle rovine , e «e ne cavavano marmi , e teverii- 
ni in quantitli ; e chi sulla riva del Tevere osservan- 
do qua residuo di anrichità , che termine delle anti- 
che mura dì Roma dissi apparire , dirizza indi collo 
sguardo una linea verso il Campidoglio , vedrà , che 
essendo presso S. Maria in Portico passate quelle mu- 
ra il Portico d'OtUvia era loro quasi congi^nto (i). 



(i) In questo luogo il Cardini si spiega troppo, raga- 
mente circa la situazione precisa del portico di Ottavia ; 
forse non gli sovvenne , ohe questo edifizio quasi intiero , e 
co* due tempi che racchiudeva di Giove , e Giunone si tro- 
va ncU* antica pianta di Boma illustrata poi dal Bellori . Im- 
perocché se si osserva attentamente quel prezioso frammen* 
to farà d' uopo convenire , che al portico di^ Ottavia appar- 
tenga quel maestoso avanzo , presso cui è edificata la Chiesa 
.di S. Angelo in Pescaria . Le ragioni addotta dal Cardini 
per portare quel portico fra S. Galla, e il Teatro di Marcel- 
lo nou hanno alcun peso ; esse non si appoggiano che al pas- 
so di Festo che il dice Theatro Marcelli propiorem ; a ciò 
-che il Marliano afferma, cioè che fra S. Niccolò in Carce-» 
.re e S. Galla, giA S Maria in Portic^, si vedeva una eleva- 
zione formata di rorine ; e finalmente alla opinione volgare 
che dal Portico di Ottavia traesse nome la Chiesa allora di 
S. Maria in Portico , ed oggi di S. Galla . Quanto al passo 
. di Pesto esso può convenire egualmente ancorché si ponga 
il portico di Ottavia dalla parte opposta come io credo 4i 
dimostrare , poiché anche di là é Theatro Marcelli prop^o^ 
rem . Le rovine citate dal Marliano appartenevano piuttosto 
ad uno de^ tre. tempj che si vedono a S. l^iccolò in Carce* 
.re; e finalmente T opinione volgare che fa derivare la deno- 
^linazione in Portico 4al Portico di Ottavia non ha fonda- 
.mento , riflettendo al gran numero de* portici da* quali Ro* 
ma era ornata , ognuno de* quali può avere dato origine al 
Bome di quella Chiesa , senza però venirne di stretta conse- 
seguenza , che fosse quello dì Ottavia . Ciò posto osserviamo 
quali ragioni militano per il sentimento , che situa il porti- 
co di Ottavia a S. Angelo io Pescaria dove era uno degli 
ingressi , e del quale rimangono avanzi assai grandi • Si è 
veduto, che nella icnografia esiste un frammento , in cui si 
.vede il portico di Ottavia ; ora appunto in questo si osser- 
va r ingresso tal quale Y avanzo rimane , meno quelle varia- 
zioni ^ sofferte dal tempo e dai ristauri delle età posteriori . 
Posto adunque l* ingresso nel centro di uno deMati minori 
.del rettangolo come si vede nella citata icnografia ne viene 
che il portico con una delle estremità toccava il Teatro di 
Marcello , ed avea uno de* lati maggiori assai vicino a quello ; 
ed ecco verificato il passo di Pesto y che pone il portico di 
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Dove è quella Chiesa , dicono essere stata la casa di 
S. Galla moglie di persona Consolare , e figlia di quel 
Simmaco » a cui fu da Teodorico fatta troncare la 
testa . Lo stesso si legge in un antico manoscritto , 
che ha la Chiesa . 

Fu anche ivi il Portico di Metello, di cui Pa- 
t«rcolo nel primo libro e. ii. : Hic est Metellus Ma^ 
cedonicus , qui porticus , quas fuere circumdatas dua- 
bus cedibus sine inscriptione positis , quas nunc Octa-- 
vias porticibus ambiuntur , fecerat , quique hanc tur^ 
mam statuariim equestrium , quce frontem medium 
spectant hodieque maximum ornamentum ejus loci 
ex Macedonia detulit etc. ; donde la forma d'ambi 
i Portici si raccoglie . Due Temp) fé Metello , e fra 



Ottavia Theatro Marcelli propiorem . Finalmente nell' an- 
damento , e nella strettezza della via di P escaria , nella quan- 
tità di frammenti di colonne, che ivi da ogni parte rigurgi- 
tano nelle case , nelle cantine , e nelle botteghe , non è chi 
non riconosca avere ivi esistilo un grande edifizio, e preci* 
samente un portici ; e alle rovine di questo si dee attribui- 
re ancora quel rialzamento artificiale, che si osserva nel li- 
vello della via , la quale si direbbe aver conservato V antica 
larghezza del portico . L^ altro lato minore parallelo a que- 
sto andava assai dappresso al Circo Flaminio . Bntro questi 
limiti j oltre i già descritti residui delF ingresso veggonsi an- 
cora gli avanzi di un magnifico tempio, cioè quel di Giunone . 
Esistono questi in una casa particolare già del paroco di 
S. Angelo . 

Settimio Severo e Garacalla ristaurarono questo edificio 
'rovinato per un incendio , e forse da ciò venne la denomi- 
nazione , che ebbe ne' bassi tempi di Porticus Scvtrini , 
Imperciocché nel più volte citato Ordine Romano del Seco- 
lo XII. descrivendosi la via , che H Papa teneva il giorno 
di Natale da S. Anastasia a S. Pietro si legge : Mane dicit 
Missam ad Sanctam jùiastasiam^ qua finita descendit 
cutn processione per yiam juxta porticum GaUatorwn , 
ante tentplum Sityllce ( forse quello detto di Vesta ) et in^ 
ter templum Ciceronis^ et porticum, Cimonis ( il quale avrà 
dato nóme a S. Maria in Portico ) ; et progrediens inter 
Sasilicam Jovis ( il tempio di Giove nel portico di Otta- 
via ) et atcuiri Vlamineum ( cioè del Circo Flaminio } , 
deindé tradii juxta porticwn Sederini etc. , di dove poi 
passava alla Regola dopo aver traversato parecchi altri edifi- 
ci , Da questo passo si rileva , che nel 1142. ancora il tem- 
pio di Giove esisteva in gran parte, e che Portico ancora 
ehiamavasi quello di Ottavia. 
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P uno f e P altro tirò il Portico ( noa potendo altra 
lignificare y quel , < che ivi dice Patercolo : porticus , 
^luce fuire circumdatce duabus asdibus ) . Augusto 
poi con un nuovo Portico ^ e grande cinse sotto il no- 
me di Ottavia li due Tempj , i quali essere stati uno 
di Giunóne , l'altro d'Apollo si cava dal quinto del ^<*»« J»- 
libro 36. di Plinio nella menzione^ che fa delle sta- *\ 

tue di celebri Scultori : Ad Octas^ice vero portìcum 
Apollo Philisci Rhodii in delubro suo . 'Item LcUo^ a***i1'^*'' 
na , Diana y et Musce novem , et alter Apollo nu-^ inVcrticn 
dus . Eum y qui cytharam in eodem tempio tenet , OcuTìa». 
Timarchides fecit . Intra Octavite vero porticus in 
cede Junonis ipsam Deam Dionjrsius , et Poljcles. : 
aliam Fenerem eodem loeo Philiscusj ccetera signa 
Praxiteles . Item Poljrcles , et Dionysius Timarchi» 
dis fila Jos^emy qui est in proxima asdey fecerunt. 
Pana , et Olympum luctantes in eodem loco He* 
liodorus y quod est alterum in terris symplegma no* 
bile : Fenerem lavantem sese (i) y Dedalum stantem 
Polycharmus . E più sopra : et intra OctavÌ€e Por* 
ticus in Junonis cede JEsculapius , ac Diana . Dal-, 
le quali statue la magnificenza della fabbrica si rap*- 
presenta. Uno de' due Tempj detti fu il primo fatto 
di marmo in Roma . Cosi Patercolo nel secondo : Hic 
idem ( Metello ) primus omnium Bomce cedem ex Xim^ìo 
marmore in iis ipsis monumentis molitus y vel ma* fitto di 
gnificentice y vel luxurice princeps fuit . Gli artefici if^^rmoin 
di quei due Tempj si narrano nel citato luogo di ^'"*' 
Plinio : iVec . Sauron , atque Batrachum obliterari 
convenit ,. qui f ecere Tempia Octavias porticibus in* 
elusa y natione et ipsi Lacones . Quidam et opibus 
prcepotentes fuisse eos putant y ac sua impensa con* - 



(i) Chi sa , che questa non sia la celebre Venere de*- 
Medici , la quale secondo il Bartoli ( Memorie num. io8. } 
si crede trovata in Pescarla . Lo stesso Scrittore narra ( ilTe^v 
morie num. 109. ) che nelle vicinanze di Campìtelli- fii 'ri- 
trovato il Marste assiso con Amorino , oggi esistente nella 
TiUa Ludovisi: anche ^aesto dovè appartenere al portico di 
Ottavia . Il Teifcpio poi di Apollo di cui in questo pa$so 
tratta Plinio non nel portico , ma presso il {portico era 
cosi andando intesa la preposizione ad , e cosi mostrando 
r icnografia di Roma , che dentro il portico di Ottavia po- 
ne i Tempj di Giovo , e Giunone , e non quello di Apollo . 



uUo 
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struxisse 9 inscriptionem sperantes ^ qua negata ^ hoc 
tamen alio loco , et modo usurpasse i.sunt certe etican*. 
num in columnarum spiris insculpta nominum ea« 
rum argumento rafia , atcjue laoerta . Con il qual 
testimonio rincontrar si devono le parole di Patercolo 
«. asdibus sine inscriptione positis eie. Né prima della 
del PoHi fabbrica di Ottavia il portico di Metello fa povero di 
€o^di Me- statue ; poicbè il medesimo Patercolo vi soggiunge 
aver Metello . portate ivi da . Macedonia le statue di 
tutti i Cavalieri dell'esercito di Alessandro Magno» 
che morirono presso il Granico , e che esso Alessandro 
fò poi ritrarre da Lisippo .. Di che è conteste Plinio ^ 
dicendo nel cap. ottavo del 34* aver Lisippo fatte si- 
milissime immagini di Alessandro , e de' suoi amici , 
trasportate poi a Roma da Metello • 
Oetvrì». Oltr^ al portico, fu ivi anche la. scuola di Otta- 

via . Plinio nel decimo del 3S. Antiphilus Hesionem 
mobilem. pinxit , et Alexandrum » ac Philippum cum 
Minerva^ qui sunt in schola in Octavias Portici- 
hus • E nel quinto del 36. Ejusdem est ( cioò di 
Scopa Scultore ) et Cupido objectus a Cicerone Ver^ 
ri y ille , propter quem Thespice viseb^ntur , nunc 
in Octavias scholis positus (i) . 



Seliolt 



(i) Questa statua delP Amore era il celebre capo di 
opera dì Prassitele , e noa di Scopa come afferma il Nar- 
diaì . Ciò si mostra dallo stesso testo di Plinio qui sopra 
citato . Sunt , dice egli , in Gnido et alia signa m,annorea 
Ulustrium artificwn , lÀher pater BrycLxidis ,- et alter 
Soopm et Minerva : nec majus aliud generis praxitelica^ 
specimen « qHtmh ^quod inter hmc sola ìnemoratur . Mjus- . 
dem' ( cioè Fraxltelis } est etc. Sebbene il passo di Pli-' 
nio sia da per se stesso chiaro, Io si rende vieppiù da 
altri passi di antichi Scrittori , i quali trattano di questo 
stesso soggetto . Cicerone , che Plinio stesso cita , si espri- 
me cosi ( jict. 2. in Ferr. Uà. 4- e. a. ) Erat apud He 
Jum sacrariwn . ... in quo .sig^na pulcherrvna qua*, 
fuor ..... unum Cupidinis marmorewn Praxitelis • • • 
idem , opinar , artiféx ejusdem modi Cupidinem ficit 
illum^ qui est Tnespiis propter quem Thespice visun-^ 
tur. Nam alia visendi caussa nulla est. Itaque ille, 
Lucius Mun^nius quum . Thespiis ea quof ad maem Fe^i 
Ucitatis sunt , c<Bteraque profana ex Ulo oppido signa. 
toUeret hunc marmoreum Cupidinem , quod erat consterà'. 
ius non uttigit. £ 4i nuovo, al e. 6o. . - ... Quid Z%e- 
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Vi fu la Caria. Plinio nel medesimo quinto ca- CurUtiot 
pò del 36. In Curia Octavice quwritur de Cupidi^ dem «t Bi- 
ne /ulmen tenente cu^'us munus sit . E la Libreria , J»^»**"* 
della quale Plutarco in Marcello: Honori ejus , et 
memorile ejus ( Marcelli ) O^twia mater Bibliothe- 
Cam dedicami ; Ckesar ipse Theatrum Marcello in-- 
scriptum. • La quale essere stata veramente unita , o 
almeno vicina al Portico raccolgasi dal 66, di Dione: 
Arserunt' (^sub Tito') Octax^ia opera Una cum Ubris . I 
quali edifiz] Tito rifece . Plinio nomando spesso le o* 
pere di Ottavia , ne mostra congiunzione , specialmen- 
te nel sesto del 34* Siculi Comelice Graccharum ma- 
iri , ipta^ fuit Africani prioris filia . Sedens huic 
posila , soleisque sine amento insignis in Melelli pu- 
blica Porticu ; quas statua nunc est in Octavias ope- 
ribus . E nel quinto del 36. Et ipsum Phidiam tra^ 
duìU sculpsisse ìnarm^ora^ f^eHerenufue ejus esàe Ho- 

. : • . • 

spienses ( arbìtramini merere relle) Ut Cupidinis signwn^ 
propter quod unum tàsuntur Thcspià , ( amittaat ) ? Que- 
sto celebre simulacro da Strabotié ( lib. 9. e. 2.' parag.25.} 
si dice^ donato da Frassitèle à Glicfera Tespiese corti^ana, 
e da costei dato alla sua pàtria . A/ /| Birjrsai ^porfipoir 
l^'tv iyytàfs^^vTù fiet> Tpv BpÀr«( tov Jìfa^nBX^ui » oV 
iy>iV-^t p,€v €itiivpi9 av$6inii J'i rX(r«||»« »' f t«/|mk etf- 

'^^X^^^v.* Ia storia però ^iù completa di tal monumento 
ce la dà Pausania ( Mtic, 29, 1* BeotiCr 27. 1— 4» ) • 
SI egli però , che Atenèo, (li6, ij. e. 6. ) quandunque ia 
generale cónVen^anó con Stràbone , riguardo ài dbno , 
6d ali* Artista , eke n* e^a V autore, ambedue si ace^j^ano 
a dare alla cém'gìana. il nome di Frine , e non Gtieera • 
Dans;ad4oftte parole 4>^Xtc9r9n«-, e da Strabol^è si rilera, 
the a ten^po lof'^ V^^^ iD^numento esisteva apqQr^ a 
Tespie ; Plinio però pome qui $i vede ^ce lo .mostra non 
solo a Roma ; ma ancora esistente . Conviene credere adun- 
que che un tiaìl trasportò si iTacésse fra i tempi di fhrabo^ 
ne e quei di Plinio , cioè fra Y impero di Tiberio , e quel 
di Tito . infttti Pavsania ( JJcoHc. 27. p ttrtt g r . ^. y-mctm^ 
cKe Caligola il trasportò in Ronia, che da Claudio fu reso 
»ì cittadini ài tespi€l, fe chié dà Wcrttnè^fu di hubro tra», 
portato in Homa , dòrc {»erl in tin 'iricetìdio ^ il ^àfe è 
«^'ttopo credere arvebisse'fra ì téhilpi ai Plinio , e quei di 
^aosania, cioè fra Tito e Marcò Antotiinò . E'docèfhe Dfo- 
n« ( in TUe ) nel descriverci rhfcfendio avvenuto in Roma 
^ tempi di Tito V a^no appresso la morte df Plinio fra 
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mas in Octavias operibus eximice pulchritudinis . 

Non lungi fu il Carcere detto di Claudio Déeem» 
viro; del quale nella Regione, ottava ragionai. Il suo 
sito , oppur la sua vicinanza ci si mostra dalla Chie- 
sa di S. Niccolò detto Jn carcere , e dai residui del 
Teatro' di Marcello » a cui perveniva , come, si narra 
da Plinio nel 36» del settimo Ubro: Humilis in pie-- 
be , et ideo ignobilis puerpera f supplicii causa car- 
cere inclusa matre , quum impetrasset aditum a Ja^ 
nitore ^ semper excussa ne quid inferret cibi » de^ 
prehensa est uberibus suis alens eam > quo miracu" 
lo matris salus donata filÙB. piefati est , ambofque 
perpetuis alimentis et locus ille eidem consecr(itus 
Dece C. Quinctio , M.^ Attilio Coss. Tempio Pie- 
tatis extructo in illius carceris sede , ubi nunp JHàr^ 
celli Theatrum ^t . 

Quel Tempio della Pietà , se» come Plinio dice, 
era nel sito , in cui fu poi fatto il Teatro di Marcel- 
lo y convien dire-, che prima dell' edificazione del Tea- 
tro fosse già caduto , per non dare ad Augusto taccia 
d' empietà di averlo distrutto ; se non si vuol dire y 
che non ivi proprio fosse , ove si vede il Teatro » ma 
appresso , o piuttosto , che il Tempio restasse con- 
giunto al Te atro.* Sé si. dà fede a Feslo lib; i3. , il 
fatto fu assai diverso tiallo scritto da Plinto : Pietati 
JEàem consecratam ab Acilio ajunt eo loco^, quo 
quondam muHer habitaverit , quce patrem suum in^ 
clusUm carcere mammis suis clam aluerit, ob hoc 
factum impunitas ci concessa est . La cui casa diver- 
sa dalla carcere dà torbidezza , ed insieine qualche 
poco di credibilità maggiore . Forse le parole di Pli- 
nio carcere inclusa matre etc. vanno intese , ch«.. el- 
la fosse chiusa , • come in carcere , in casa propria l 
ma senza farvi stiramento , lascisi tutto sul bilancio 
àlP' altrui discorso (i) . 

'Del Teatro di Marcello graii parte in piazza Mon- 



t 

gli edi&EJ ìacendiati mette il portico e le altre fabbriche in. 
sieme colla bibliotieca di Qttavia^ r* 0*t*oui« o#*ffffc*Ta, 
^ .chiaro , che in qaella occlusione peri iM^cora V Amore di 
Frassitele ., che ivi trovava«| .. - 

(i) Si paò vedere ciò che. » dice del Tempio |.della 
titxk nella XI. Regione • 
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tàaara è ancora in piedi (i) . Essere nel medesima 



(1) Dall' incendio accadato aMempi di Tito, e menzio- 
nato da Dione pare , che dovesse restar consamato , o al- 
meno assai danneggiato anche questo Teatro , che faceva 
parte degli edifizj di Ottavia : Kctt ree OKretoviee, OtKìifietret 
fiiTcL TCùV fiifi><i»v dice egli , che furono arsi . É certo 
però che ai tempi di Alessandro Severo era divenuto in- 
servibile poiché queir Imperadore , al dir di Lampridio ( in 
Alex. Sev. e. 43. ) volle rifarlo : Theatrum Marcelli re- 
ficere voluit . Ma ne fu forse distolto , dalla spesa , o 
da altre cure . Quindi non si trova più menzione di que- 
sto edificio , che ne' Regionari - Anzi il manoscritto della 
Notizia che si trova nella Biblioteca Vaticana num. ^227. 
pag, 81. ^ e la cui copia mi e stata con somma cortesia 
comunicata dal Signor di Kiebhur Ministro di Sua Maestà 
Prussiana , aggiunge il numero degli spettatori , de' quali era 
eapace , e lo porta a 20000. mentre Vittore lo fa monta- 
re a 3oooo. Si trova menzionato questo Teatro fra molti 
altri edifìci nel celebre Itinerario pubblicato dal Mabillon 
( Vet. jìnalect, Tom, IV, ptfg. to6. e ^e^. 1' epoca del 
quale si riferisce dal Cassio all' anno S7S. ( Corso delie 
acque p, i. num. 28. p. 268. ) , segno evidente che 
fino a quel tempo esisteva almeno in gran parte . Due 
secoli circa dopo si trova già in potere di Pierleone 
ambizioso privato , il quale vi si fortificò , e ne fece la 
sua dimora , Fu ivi che mori il Pontefice Urbano II. , 
secondo che narra Pandolfo Pisano nella sua vita : Qui . . 
- . . ctpud Ecclesicon Sancii Nicolai in Carcere in do^ 
mo Petri Leonis animam Beo rcddidit . Di nuo- 
vo si trova menzionata , e determinata la casa di Pier Leo- 
ne dallo stesso autore in Pasquale II. eòullire totam. mM." 
chinis et tormenti s ea parte ^ (fua Capitola rupes cedi- 
hus Petri Leonis imminet . Quantunque qui non si speci- 
^hi il nome di Teatro di Marcello , pure convien con- 
fessare non potervi essere dubbio , che la casa di Pierleo- 
ne fosse ivi stabilita . Imperciocché era uso in quei tem- 
pi che i faziosi occupassero gli edifìci forti per farsi 1' uà 
r altro la guerra « e le espressioni , apud ecclesUan S. Ni- 
colai in Carcere^ e qua Capitola rupes asdiòus PetriLeo- 
nis ùnminet non possono convenire che al Teatro di Mar- 
cello che si trova appunto fra questi due luoghi e quasi 
a contatto con ambedue . Dopo il Teatro di Marcello , os- 
sia la casa di Pierleone passò in potere de' Savelli ( Vo- 
Uterr. Com^ Vrb. Ub» 23. infine) dal che venne il nóme 
volgare di monte Savelli che ancora oggi si dà a quella 
collina artificiale prodotta dalle rovine dell' edifìzio . £ fi- 
nalmente pervenne agli Orsini ^ i quali anche oggi il riten- 

$OlìO . 
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sito stato 1' antico Tempio di Giano , è au^re Vitto- 
re : ubi erat aliud Templum Jani ; ma ^m^ contrario 
suonano . le parole di Festo in voc. Religioni , da cui 
. quel Tepipio si dice in pie^i al suo teiiipo"r^J?e/igio- 
ni est quibusdam Porta Carmentali égredijl et in. 
Mde Jani , quas est extra eam , Senàtuni^ììftbere ; 
quod ea egressi sex et trecenti Fabii ef e.* E. pur. Pe- 
sto fu dopo Augusto , e perciò dopo fatto il Teatro 
di Marcello. Stimo ben certo , che nei tempi di .Vit- 
tore, i quali del Romano Imperio furono gli ultimi^ 
quel Tempio di Giano fosse già per terra , e che 
y Ubi di Vittore porli non già identità di sito , ma 
vicinità , come con parlare propri issi mo suol portare 
' spesso . INiel medesimo Tempio fu la statua di Giano 
postavi da Numa , le cui dita disposte in foggia di 
numeri 6guravano la quantità de' giorni dell' anno . 
Plinio nel settimo del 34- Prceterea Janus Geminus 
• a Numa JRege dicaUis , qu^jpacis bellique argiimen* 
to colitur , digitis ita figurati^ , ut trecentórwn se^ 
xagifita quinque dierum nota per sigriijicationen^ 
anni tempori s et cei^i se Deum indicar et . : 
^acranniq ' \\ Sagrano di Numa non altro èssere stato , che 
"'* ' quel Tempio , dichiara Servio nel sett;imo dell'Enei- 
de V. 607., spiegando le parole di Virgilio \yM 7? « ge^ 
minte belli portce etc. ^ ove dice ; Sacrarium hoc 
Numa Pompilius fecerat circa imum Argileturn 
juxta Theatrum Marcelli , quod fìiit in duòbus br^^ 
mssimis Templis ; duobus autem propter'Janum Ifi- 
fronletn. Postea captis Phaleris civitate. Thuscice 
inventum est simulacrum Jani cum Jrontibus qua- 
tuor . Prqpter quod in Foro Transitorio, constitutum 
est illis Sacrarium aliud quod novimiis hodieque 
quatuor portas habere . Onde con^e dal Panvinio si^ 
ponga fabbrica diversa non so vedere. 
... _ Oltre al Tempio , il Vico ancóra di Giano -fu 

ni i "ivi 5 d^l quale Porfirio nell'epistola ultima del primo 
libro di OraziQ v. 1 : Janus quoque f^icus est ab Ja- 
no Gemino sic appellatus , ,qui in eo locuni habet 
sibi cQnsecratum , per quos^ duos ( cioè per Giano , 
e Vertunno , de' quali parla Orazio ) signijftcat lo^ 
ca f in quibus cum ceteris rebus , etiam libri vena^ 
fes eratit . 
Sital^oU Gli alberghi delle quattro fazioni , qon altrove , 

cjuator fa- ^|^^ quivi leggendosi , sebbene in altre Regioni erano 
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Circhi , e specialmente il Massimo nelP undecima , 
danno assai forte indizio essere stati solo fuori della 
porta Carmentale ; ove furono fatti forse primieramen- 
te per il Circo Massimo , che fu il primo , a cui fuo- 
ri delle mura luogo più vicino non era , ed al co- 
minciamento delle pompe più comodo. Aver poi ser- 
vito anche per il Flaminio , che gli era più presso , 
e dì mano in mano per gli altri Circhi fatti altrove , 
segue che si conchiuda . Di queste doveva aver cia« 
scheduna la stalla , e rimessa propria da tener caval- 
li , e riporre carrette , e forse ancora le stanze per li 
Carrettieri . I quali alberghi , benché dove precisamen- 
te fossero non si sappia , poco lungi dalla porta li 
persuade il credibile, e l'averli Rufo, e Vittore con- 
cordemente posti sul principio della Regione presso 
al Tempio d'Apollo . Le fazioni de' corridori ne' Cir- Colorì 
chi avere avuto distinzioni da quattro colori diversi , delle 4. 
co' quali compariva ciascheduna , cioè la Frasi na dal fr^lom . 
Verde , la Veneta dal Ceruleo , la Russata dal Rosso , 
e P Albata dal Bianco , già è stato ampiamente spie- 
gato da altri. Degli alberghi Svetonio nel 55. di Ca- 
ligola cosi fa menzione : Prasince factioni ita addi' 
ctHs et deditus , ut coenaret in stabulo assidue , et 
maneret . 

Fuori della medesima Porta fu il Tempio di f^^l^^H 
Apollo , cioè a dire il più antico Tempio , che aves- iì2ì, . 
«e quel Dio in Roma . Asconio nell' Orazione In to- 
ga candida di Cicerone : N(^ tamen erretis , quod 
his temporibus cedes Apollinis in Palatio sit nobi^ 
lissima 5 admonendi estis , non hanc a Cicerone si^ 
ffiificari y ut puto , quam post mortem etiam Cice» 
ronis multis annis Jmperator Cassar , quem nunc Di* 
vum Augustum dicimus post Actiacain victoriam fé- 
eerit j sed illam demonstrari , quce est extra por^ 
tam Carnientalem inter Forum Olitorium , et Cir- 
cura Flaminium; ea enim sola tum demum Romas 
Apollinis ^des . Ed essendo stato il Circo Flaminio 
dove è S. Caterina de' Funari , ed il Foro Olitorio 
presso al Ponte Quattro Capi , come vedremo , se- 
gue, che il Tempio d'Apollo fosse tra il Palazzo de' 
Savellì , e la piazza di Campitello . Cosi riescono qua- 
si a filo fuori . della Porta Carmentale per la via di- 
ritta al Circo Flaminio il Carcere , il Tempio di Gia- 
llo col Teatro di Marcello , e il Tempio di Apollo • 

b 2 
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Né fuori di congruenza la pompa, che nel tempo 
della seconda guerra Punica fu per la porta Carmen* 
tale introdotta nel Foro , si dice da Livio nel settimo 
della terza e. 3i. aver cominciato dal Tempio di 
Apollo : Ab £ede Apollinis boves foemincB albcs 
dìUB porta^ Carmentali in Urbem ductce . Post eas 
duo signa cupressea Junonis Regince portabantur etc. 
Fu votato dak popolo in tempo di una gran pesti- 
lenza circa 1' anno 33o. di Ronpia sotto il Tribunato 
di Marco Fabio Vibulano , di Marco Folio, e di Lu-^ 
ciò Sergio Fidenate , dedicato settantatrè anni dopo 
nel Consolato di Sulpizlo Potìto , e di Valerio Publi» 
cola , siccome nel quarto , e nel settimo si dice da 
Livio ; ed esservi stato alcuna volta dato il Senato a 
chi chiedeva II Trionfo, narra il medesimo Livio nel 
terzo della prima » nel settimo , e n(^l nono della quar* 
ta Deca . 
CamUTs Da Vittore vi si aggiunge Cum lavacro ^ ch« do- 

*'•• vette essere fonte fattogli appressò comodo al lavar 

delle mani, e forse anche d'altro. Scrive Plutarco in 
Siila , che Lucio Catilina quendam M. Marium ad^ 
vfersce factionis hominem confodit , et Syllas in Fo* 
ro sedenti caput ejus attutii , ad proximum deinde 
Apollinis la\facrum accedens manus abluit ; ove il 
dirsi quel lavacro prpssimo al Foro, e Pinverisimile, 
che Catilina dal Foro per lavarci le mani andasse fuo- 
ri della porta Carmentale al Tempio d'Apollo, por- 
tano durezza ; né il titolo di prossimo vi consona • 
Meglio Cicerone narrando il medesimo fatto nell'Ora- 
zione In toga candida , dice non nel Foro , ma nel 
Tompio d' Apollo portata quella testa a Siila da Ca- 
Cam Goff ^'W'^^ (l) • I^ Rufo si legge ancora Cum colosso; del 
loMo, quale non trovandosi rincontro alcuno , sorge il dub*^ 
bio , che sia ciò una delle giunta solite del Trascrit- 
tore ingannato forse dal Colosso d'Apollo Palatino, o 
dall' altro pure di Apollo , che Lucullo trasportò sul 
Campidoglio da Apollonia ; ma resti il vero pure nel 
suo posto» 



K ' « * 



(i) Ecco le parole di Cicerone : Quod caput etiam 
tum plenum animce et spiritus ad SyUarn usque ub ^<ir 
niculo ad cedem ApoUinis manihus ipse suis detulit . Que- 
sta testa fu come apparisce da Àsconio « quella di Mario 
Gratidiano , * 
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Del Circo Flaminio essendosi veduti ì residui circusFU 
da^i Scrittori, di un secolo fa, non può controverter- miniui. 
si il sito . Il Leto , il Fulvio , ed il Marliano affer- 
mano , che al loro tempo la Chiesa di Santa Cateri- 
na de' Funari era in mezzo del Circo , di cui durava 
la forma , ed i segni degli antichi sedili , ed il cui 
lungo spazio allora disabitato serviva a' Funari , don- 
de quella Chiesa , che prima S. Rosa in castro aureo 
si chiamava » ha tratto il nome . 

Seguendo perciò noi le relazioni di testimonj ta- ^'J^^'fl^ 
li di veduta diciamo pur col Fulvio: Longitudo ejus nari. 
Circi ab asdibus nane D. Petri Margani , et San- 
cto Salxfatore in Pensili usque ad cedes D. Ludo^ 
vici Matthasi juxta Calcar unum , nam id loco no- 
men a coquenda calce inditum , ubi caput Circi ^ 
latitudo vero inter turrim nunc Citranguli , et apo- 
thecas obscuras . Pirro Ligorio ( Delle Antichità di 
Roma p. 17. ), che ne disegnò ancor la pianta, nel 
libro, de' Circhi , degli Anfiteatri , e de' Teatri più 
minutamente descrivendolo , cosi l' addita . // sito del 
Circo Flaminio era non molto lontano dalle radi- 
ci del Campidoglio , et come ancora si può vedere , 
cominciava dalla piazza de* Margani , e finiva ap-^ 
punto al Fonte di Calcarara , abbracciando tutte 
le case de^ Mattei , e stendevasi fino alla nuova 
via Capitolina , pigliando in tutto quel giro molte 
altre case di altre persone . Da questo lato de^ Mat-^ 
tei il Circo pochi anni fa era in gran parte in 
piedi y ed Mora ne presi la pianta , . dalle minuzie 
delle misure in fuori , che per non avere il Cir^ 
co gli ultimi suoi finimenti , non si poterono piglia- 
re . La parte più intera era appunto , dove è fon- 
data la casa di M, Lodovico Mattei ^ il quale ha 
cavato una gran paHe de'^ fondamenti del Circo in 
quel luogo , et trovatovi f ralle altre cose una tavola 
ai marmo in forma di fregio intagliata con puttini , 
che sopra carri fanno il giuoco Circense^ et nella 
cantina trovaronsi di molti tevertini , et videsi al- 
quanto del canale , per onde passava V acqua , la 
quale ancora adesso passa per casa d* un Tintore di 
panni , et chiamasi per corrotto uso il fonte di Cal- 
carara , forse per la calcina , che quivi si fa . // pa- 
vimento ^ et suolo del Circo era di calcina^ et mat^ 
toni pesti molto sodo, et grosso, et lavorata $opra 
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d^ alcune cose di musaico. La qual descrizione io ho 
stimato bene ( benché al Ligorìo non si soglia dar fe- 
de piena ) per qualche poco più di luce portarla in- 
tera . La larghezza dal Donati si stende a S. Angelo 
in Pescaria ; ma la piazza Margana dalla Chiesa di/ 

-. - S. Angelo è molto lungi (i) . 

Matui Quella Fonte , che ornata di belle statue di bron- 

zo sorge nella piazza de' Mattei si dice dal Ligorio (2) 
V acqua , che Augusto condusse ivi , quando ( come 
Dione scrive nel 55. libro ) vi fece per spettacolo uc- 
cidere trentasei Coccodrilli ; ma che acqua nuova con- 
ducesse Augusto perciò in Roma , da Dione non si 
dice» e fra gli antichi acquedotti questa non si legge 
in Frontino . Ch' ella fosse acqua dell' Euripo , nep- 
pure può dirsi , non sapendosi essere stato Euripo nel 
Circo Flaminio , e se anclie vi era , non potè di altra 
acqua essere , che corrivatavi da uno degli acquedotti 
da Frontino descritti ; il quale cessato , noti dovrebbe 
oggi l'acqua corrervi più . Facile cosa è dunque che 
fosse altr' acqua , di cui in questa Regione medesima 
ragionerò • 

Fabbrica Fu fabbricato il Circo da quel Flaminio (scrive 

Circ f esto ) , che al Trasimeno fu ucciso da Annibale . Vi 
è conteste P Epitoma tore di Livio nel libro 20. narran- 
dolo fatto poco prima della seconda guerra Punica 5 e 
se Plutarco ne' Problemi ad un certo Flaminio più. 
antico, che lasciò un campo alla Città per li giuochi 
equestri , lo riferisce , non è inverisimile , che un Fla- 
minio donasse prima il campo , e che un altro vi 
fabbricasse di poi il Circo . Quel sito era prima det- 
to i prati Flaminj . Livio nel terzo della prima e. 25. 
JEa omnia in pratis Flaminiis Consilio plebis acta , 



(1) Inoltre si è veduto che a S. Angelo deve porsi il 
portico di Ottavia . 

(2) 11 Nardini qui confonde qaella corrente di acqua 
che passa sotterra nella piazza deir Olmo ^ dove appunto 
se ne ascolta il mormorio , colla fontana moderna Cisistcnte 
in piazza Mattei e fatta con Architettura di Giacomo del- 
la Porta nel i585. Ligorio non avca mai potato parlare 
di questa ultima essendo morto cinque anni prima che la 
si formasse ; ed inoltre ognuno sa che questa fontana prciv- 
de r acqua Felice dal bottino di Campidoglio • 
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quem nunc Circum Flaminium appellant . Ed al* 
quanto dopo e. 3ì. : Itaque inde Coss.*, ne crimi^ 
nazioni locus esset » in prata Flaminia , uhi nunc 
esdes jàvollinis est ( Circum jam tum Apollinarem 
adpellabant ) avocavere Senatum . Óve il sentir , 
che prima di esservi stato fatto il Circo , era detto Giuochi 
già il laogo Circo Apollinare, porta difficoltà , e con- -^P^"*"** 
fusione . Forse perchè sì celebravano anche prima i 
giuochi Apollinari nel prato, come nel Campo Marzo 
P Equirìe , si dava al prato nome di Circo? Li giuo- 
chi Apollinari non furono destinali , che dopo la rot- . 
ta di Canne ; come Livio nel quinto della terza fa 
fede , e perciò dopo edificato il Circo . Anzi perchè 
non in giorno determinato , e ( come i Romani .dice-^ 
vano ) stato , furono fatti per molti anni , al fine sta- 
bili il popolo , che ciaschedun anno in un giorno cer* 
to si celebrassero . Così Livio nel settimo della stessa 
Deca e. 2 3. : Ludi uipoìlinares Q. Fuli'io^ Ap. Clàu*- « 
dio Consulihus a P. Cornelio Sulla Prastore urba^ 
no primum facii erant . Inde omnes deinceps Pras^ 
tores urbani fecerant , sed in unum annum roo^e- 

bant i dieque incerta faciebant, Eo anno pestilen- ^. .. 
.. .^ . .j.^ . ^^ TT L * n r- • • Giuochi 

Uà gravis incidit in ilroem .... e/ P. JUcmius jaurj* 
Varus Prastor urbanus legem Jerri ad populum jus- . 
sus , ut hi ludi in perpeluum in statam diem vo^ 
yerentur e^c. Ben visi facevano i giuochi Taurj dedicati» 
non ad Apollo , ma agli Dei infernali , come oltre Vi tu- 
tore scrive Festo in Taurii da me altrove allegato . 
Sicché quando anche il nome di Circo potesse stirar* 
visi , quel dì Apollinare prima non ebbe che farvi * 
Forse avanti , che i primi giuochi annui si votassero 
ad Apollo in giorni non certi , facevansi al medesimo 
Dio non annui , ma indeterminatamente , secondo che 
al popolo 9 o ad alcun Magistrato piaceva . Pare ce ne 
dia fumo lo stesso Livio nel citato libro quinrto della 
seconda e. 9. » mentre la prima volta votati annui li 
suppone in vigore della predizione trovata ne' versi 
deìr indovino Marzio ; Hostem , Romani , si ex agro 
pellere vultis , vomicamque^ quce gentium venìt lon^ 
gè , Apollini vovendos censco ludos , qui quotarmi s 
comiter Apollini fiani . Ove non scorgo supposizio- 
ne f che prima i medesimi giuochi non si facessero 
mai . O forse erano quei prati detti Circo Apollinare 
4ftlla vicinità del Tempio d' Apollo . Resti il motivo 
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esposto all' esame degli eruditi . Vi si faceva anche» 
ragunanza , e concorso di geate eoa occasione di Fie- 
ra , e ciò si cava da Cicerone nell' Epistola i4« del 
libro primo ad Attico: Hes agebaiur- in Circo Fìa-^ 
minio , et erat in eo ipso loco ilio die nundinarum 

iCdesBel- Prcsso al Circo Flaminio fu primieramente il 

lons yer- Tempio di Bellona ,- avanti a cui era un poco di piaz- 
sus etc. an 2a coUa Colonna Bellica , donde si soleva dal Console 
erit^"o^ tirare l' asta , quando ad alcun Re , o popolo si vo- 
lamna bel leva muovcr guerra, come si legge in Vittore; ^nte 
li iuferen- (juam erat columna index belli in/erendi . Da Dio- 
ne si dice Juxta nel libro sesto (2) . Cumque /uec 
dixisset , hastam cruentam juxta BellomB Templum 
in hosticum contorsit : Ma il Juxta di Dione , e 
V Ante di Vittore concordano , che avanti 9 e presso 



(1) Non e noto quando il Circo Flaminio fosse dis- 
fatto ; è certo però , che nel 1 192. Celestino III. confer- 
mò con bolla ( Coli. Bull. Basii. Vai. Tom. I. p. 74-) 
diretta al Clero e a Giovanni Primicerio della S^nta Se- 
de , r intiera possessione del Circo Flaminio detto allora 
Castellum Aureimi alle Chiese di S, Maria Ihfnina JRo- 
^^' ( oggi ^- Caterina de^ Funari ) di S. Lorenzo , e di S. 
Lucìa . Ecco le parole della bolla : cclstellum aurewn cum 
litilitatibus suis , videlicet pariatibus altis et antiquis in 
circiiitu positis cum domihus et caminatis eisdem parie 
iibus de fori s undique copulatisi hortum, qui est juxta 
idem Castellum cum utilitatibus suis et superioribus cry- 
ptarum . Da questo tratto ricavasi , che sebbene il .Circo 
fosse stato occupato da queste chicle , che se lo erano fra 
loro diviso , pure conservava ancora il suo recinto , parie-- 
iibus altis et antiquis in circuitu positis , al quale nelF e- 
sterno vi aveano appoggiate case ed altro . 

(2) Non al sesto , ma al 71. di Dione appartengono le 
parole di sopra da Nardini citate, le quali a migliore in- 
telligenza giova qui riportare come dono dallo Storico stes- 
so enunciate . Parlando della guerra Scitica di Marco Au- 
relio, e delle disposizioni da lui prese nella partenza da 
Koma , soggiunge : Tavret ts stTrav 9 Kai ro Sofu ro 

«$ yi KUi rtòv ffvvy£vofiiV€ùv avrà tiKovctt ^ aKovrtffet^ 
i^eùffind'fi . Quum hasc dixisset et hastam cruentam ad 
Bellonas ( Aedem) in hostilem agrum , prout ab UH ad- 
stantibus audivi , jaculasset , discessit . 
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al Tempio ella fosse . Ovidio nel sesto de' Fasti co^sl 
ne caBta : 

Prospicit a tergo summum brevis area Circum, 
Est ubi non parvas parva columna notce . 

Hinc solet hasta manu belli prasnuntia mitti 
In regem , et genteSj cum placet arma capi . 
ove la parola A tergo prudentemente dal Donati s'in- . 
terpreta del tergo del Circo , non del Tempio di Bel- 
lona , a cui da Vittore la colonna si dice Ante 5 e 
perciò dietro alla sominità , cioè a dire 1' estremità 
convessa del Circo era la piazzetta, in cui fu il Tem- 
pio di Bellona , e avanti al Tempio nella piazza me« 
desima la colonna Bellica ^ il qual sito pare si raffigu- 
ri , dove è il Monastero di Tor de' Specchi , o non Menaste- 
lungi . Cosi pot^ dire Festo la colonna Bellica essere 2I»^i ^^ 
stata avanti alla porta Carmentale , benché per alquan- chi ^ 
to di spazio lontana ; alla quale colonna appoggiato il 
Console , o piuttosto salitovi sopra , giacché ella era 
bassa , vibrava 1' asta verso quella parte , ove era il 
popolo, o il Be nemico. Il Tempio di Bellona si di- Tempia 
ce da Ovidio nel sesto de' Fasti , e meglio da Livio ^^ "V^ 
nel decimo votalo da Appio Cieco nella guerra contro to da Jp 
gli Etrusci , e i Sanniti . Plinio vi aggiunge nel ter- pio Cieso 
zo del 35. esservi stati da Appio sospesi gli scudi 
colle immagini de' suoi maggiori : Suorum \^ero clypeos 
in sacro , *vel publico privatim dicare primus in- 
stituit (^ ut reperio ) Appius Claudius , ijui Con sul 
cum Servilio fuit anno Urbis CCLIX. Posuit enim 
in Bellonas asde majores suos , placuitque in excel^ 
so spectari , et titulos honorum legi ; ove osserva il 
Donati scorrezione » perchè il primo Appio Claudio fu 
Console poco dopo la cacciata de' Re , ed il Tempio 
di Bellona fu edificato ^ come dissi, da Appio Clau- 
dio Cieeo 1' anno 4^7* » il quale vi pose forse quei 
scudi , e perciò dee leggersi in Plinio : Qui Consul 
fuit cum Folumnio anno Urbis CCCCLVII (1) • 

Nel medesimo , perchè, era fuori delle mura , es- ^^ ?| ^^' 
sere stato solito darsi il Senato a chi chiedeva il nato aehi 



(j) U Arte di verificare le date mette il Consolato 
dì Àppio Claudio Cieco all' anao di Roma 447* ed il secon- 
do À 458. Ambedue le volte Appio fa Console ^«on L. Vp- 
lanoio Fiamma Violento. 
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chiideva Trionfo, acciò prima di- trionfare non entrasse , sicco- 
il Trionfine anche agli Ambasciatori de' nemici per non intpo- 
^mlau:i' ^^^^^ ne\ìa Città , scrivono Plutarpo in Scipione , Li- 
atori de' vio nel nono della prima , nel sesto , e nel decimo 
nemici della terza, nel primo, e nell'ottavo della quarta, ed 
CIÒ*// §«- ^'^"^ • ^^ perciò fatto a lato del Tempio un Senatu- 
natulo . lo , come Vittore scrive nella nona Regione , ed io 

ultimo, dove de' Sena tuli fa raccolta. 
iSdes Her ^^ anche presso al Circo il Tempio d' Ercole 

cali ma- Custode , COSÌ posto da Vittore : y£des Herculi ma- 
gu0 etc. gjiQ custodi Circi Flaminii , concorde con Ovidio 
ne' vèrsi , che succedono ai portati sopra . 

Altera pars Circi custode sub Hercule tuta est^ 
Quod deus Euboico Carmine munus habet • 
ove )a parte ailteriore del Circo , in cui erano le mos- 
se , opposta all' altro estremo , in cui era il Tempio 
di Bellona, si assegna: né il titolo di custode poteva 
calzar bene altrove , che nella principale entrata del 
S. Lucia Circo . È opinione del Marliano , che fosse dove è og« 
delle Bot gi la Chiesa di S. Lucia alle botteghe oscure , per 
teghe OS' ^^ marmo trovato ivi in una sepoltura con questa 
parola intagliata INVIGTO , cognome solito d^ Erco- 
le • Nel fabbricar , che ivi fece il Cardinal Ginnasio 
moh'anni addietro, quantità notabile di pezzi di gran 
colonie « e di tevertini vi si trovarono^ ma se vera- 
mente il Circo passando più oltre tutte le Case de' 
Signori Mattei abbracciava , il Tempio d'Ercole fa 
anch' esso più oltre fuori del Circo . Dal Donati si 
giudfca tra S. Niccolò de'Cesarini, e la Calcala, eh' è 
a lato della Chiesetta dì S. Elena , sito di gran lun- 
ga pie verisimile ; e forse fra i medesimi due termi- 
ni non fu lungi dall'Olmo, fin dove la lunghezza 
Tempio del Circo al più si distese . Dicesi che Siila dai ver- 
f bbr^^^^ si della Sibilla persuaso lo fabbricasse . Cosi canta 
to da Sii Ovidio nel medesimo luogo . 
la ' Quad deus Euboico Carmine muhus habet . 

Muneris est tempus , aui nonas Lucifer ante est ; 
Si titulos quceris , òjrlla probavit opus • 
Esservisi fatta festa il dodicesimo di Agosto nell' an- 
tico Calendario si legge • 

Nel Circo furono altri Temp) , cioè a dire nel 

^o contorno esteriore , dove quelli avevano, facilmen- 

' te le loro faccie , e furono i seguenti j di Ercole no* 
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mato delle Muse , di Nettuno , di* Marte , di Vulca- 
no j di Giunone Regina , di Diana , e di Castore . 

Quel di Ercole delle Muse Herculis Musarum 
( vi si dee sottintendere Condottiero ) fu fabbrica di 
Marco Fulvio Nobiliore a somiglianza dell' Ercole Mu- 
sagete , che era in Grecia . Cosi narra Eumenio nelP 
orazione Pro reparandis Scholis al Presidente della 
Gallia : jEdem Herculis Musarum in Circo Flami- 
nio Ful'vius ille Nobilior ex pecunia Censoria fé- 
cit y non id modo sequutus , quod ipse litteris , et 
summa Poetas amicitia duceretur , sed quod in Gras* 
eia quum esset Imperator .acceperat lìerculem Mu^ 
sagetem esse comitem , ducemque Musarum • Idem- 
que primus novem signa, hoc est omnium Carnee- 
narum ex Ambraciensi oppido translata sub tutela 
fortissimi Numinis consecravit , ( ut res est ) quia 
muiuis operibus ; et prcemiis juvari , ornarique de- 
herent Musarum quies defensione Herculis , et vir- 
tus Herculis uoce Musarum . Né di altra eonsecra- 
zione intese Marco Tullio nelP Orazione Pro Archia 
Poeta e. II. dicendo di Fulvio : Jam uero ille y qui 
cum AStciis Ejìnio comite bellavit , Fulvius non du^ 
bitas^it Martis manubias Musis consecrare ; della qua- 
le comunione , che di Tempio ebbero qui le Muse , 
ed Ercole , Plutarco nel Sp. Problema diversamente 
discorre : ■ Cur communis fuit ara Herculis et Musa- 
rum ? An quia Euandrum literas docuit Hercules , 
ut Juba narr'at ? ragione , che ha più dell'ingegno- 
so , siccome più dell' Jstorico quella di Eumenio . Il 
trasporto che Fulvio fé delle Muse a Roma da Am- 
bracia, fu prima scritto da Iginio nel decijoib del 35. 
Zicuxis ..... fecit et figlina opera , qua^ sola in 
Ambracia relieta sunt , quum inde Musai Fulvius 
Nobilior Romam trapsferret . Il Tempio medesimo 
fatto da Filippo Padregno di Augusto lo dieono Ovi- 
dio , e Svetonio , quiéllo nel sesto de' Fasti y. 797. 
e seg. • 

Dicite Pierides epiis vos addixerit istic , 

Cui dedit inuitas vieta noverca manus f 
Sic ego . Sic Clio : clari monimenta PhiUppi 
Aspicis etc» 
questo in Augusto al e. 29.' Multcupie- a multis ex» 
trucia sunt , sicut a Martio Philippo ASdes Hercu- 
lis Husarum . Ma l! uno ^ e P altro avere inteso di 
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fabbrica /ristorata dicono gli Aotiquarj ; né paja diffi- 
cile , che Ovidio intento alP adulazione di Augusto , 
V onor di quel Tempio più al Ristoratore , che al 
Fabbricatore primiero riferisse ; e di Svetonio , se si 
leggono le parole precedenti : sed et ceteros Princi" 
pes viros saspe hortatus est , ut prò facultate qiUs- 

fue monumentis <vcl novis , vel refectis , et excultis 
Trbem adornarent ; si trova , che Filippo noiì neces- 
sariamente per Fondatore , ma come Rifacitore può 
esservi annoverato . Anzi perchè in forma o più am- 
pia , o più adorna , e superba Filippo il rifece for- 
se , potè con ragione Ovidio nelle parole clari moni-r 
menta Philippi celebrare la magnificenza , che quel 
Tempio non aveva da prima • La figura di Ercole 
era ivi con una lira nelle mani . Così lo dimostra 
l' Orsini nella famiglia Pomponia con questa meda- 
glia (i) 5 e perciò forse Ovidio poco dopo gli allegati 
versi soggiunge : 

Annuit Alcides , increpuitque lyra • 
Il Tempio di Vulcano essere stato nel Circo Fla- 
JteaatV ni minio Vittore asserisce, ed essersi nel Circo medesi- 
caai ih jqq il dì 23. di Agosto celebrati i Volcanali nell'aa- 
^delNT." ^co Calendario si legge . 

ptani . Nettuno vi ebbe anch' egli il Tempio \ benché 

Livio nelP ottavo della terza e. 5. faccia solo men- 
zione dell' Altare : et ara Neptuni multo sn^dore ma-' 
nasse in Circo Flaminio dicebatur • Lo raccoglie il 
Marliano dalla seguente iscrizione , che egli port^ : 



(i) Questa medaglia si riporta al n. 4?. Si^ crede più 
probabilmente, che gli avanzi di quel tempio rotondo di 
peperino esìstente nel cortile de' PP. di S. Niccolò a' Ce- 
sarini siano quelli del l^emfpio di Ercole di cui qui si pai'- 
la . La fojrma rotonda conveniva bene -ad Ercole-, ma • quc^- 
sto solo argomento è troppo feiiiie per decidere , che gli 
avanzi indicati siano residui di ub tempio d' Ercole • Il Pi^ 
ranesi ne parlò (jint. Rom, T, L p* i3. n, 94- }« elocre* 
dette tempio di Apollo; ma anche egli senza fondamento: 
vi osservò colonne joniche di mezzo rHievo ; e coperte dì 
stucco , siccome due secoli prima avea pure creduto il Vac- 
ca, ( Memorie n. 20.) «he il visitò , e lo trovò molto gran-» 
d4 . 
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ÀBASCANTIO . AVG. LIB. AEDITVO . 

AEDIS . NEPTVNI . QVAE . EST 
IN . CIRCO . FLAMINIO . FLAVIVS . 

ASCANIVS . ET . PALLANS 

CAES. N. SER. ADI¥TOR. A. RATIO 

NIBVS . PATRI . PIISSIMO . FEC. 

Onde potrassi inteader da Livio del sudore dell'Aitar 
medesimo , eh' era nel Tempio ; o alP Altare il Tém- 
pk> dopo la guerra Panica , nel cui tempo da Livio 
si dice ivi Altare , fu aggiunto . ^j^, j^_ 

A Giunone Regina , ed a Diana esservi stati fat- nonis Re- 
ti Tempi da- Marco Emilio , scrive Livio nel decimo S*"* : 
della 4- e. 28. Et alter ex Censoribus M. u^mì" 
ìius petiit ab Senatu , ut sibi dedicationis templo" 
rum Regince Junonis , et DiaruB , quas bello Ligu^ 
stico ante annos octo \fovisset , pecunia ad ludos de^ 
cerneretur . Viginti millia asris ' decreverunt . Dedi^ 
eavit eas cedes utramque in -Circo Flaminio , /u- 
dosque scenicos triduum post dedicationem Templi 
Junonis , biduum post Diance , et singulos dies fé- ^jes Dia- 
ci^ in Circo . nae • 

Di quel di Castore fa menzione Vitruvio nel e. 7. „, ^ 
del libro quarto. Mtem generi bus aliis , constituun-- stom in 
tur asdes y ut èst Castoris in Circo Flaminio (1). Cìr. F. 

Marte vi ebbe anch' egli Tempio . Così Cornelio ^l^,%] 
Nipote presso Prisciano nelP ottavo libro cap. De si* 
gnif, vel gener. verb. jtldis Martis est in Circo Fla- 
minio architectata ab Hermodoro Salaminio . Fu 
creduto essere tra S. Maria in Campi telli , e S. An«- 
gelo in Pescarla , ove un secolo fa erano tre colon- 
ne di molta grandezza ; ma perchè più di Marte , che 
d'alcuno degli altri detti , io non ne so argomento, 
né pretendo indovinarne (2) . 

(i) Da ciò che soggfange Vitruvio stesso . si rileva , che 
fosse dì Architettura simile a quello di Minerva Suniade 
peir Attica . 

(2) Le polonne qui citate da Cardini esistono ancora 
nella cassi già del Gars^to di S. Angelo: ma come poco so- 
pra fu veduto sono del tempio di Giunone nel Portico di 
Ottavia , e non di quello di Marte , che era attaccato al Cir- 
co Flaminio . 
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Delal^ram '^ Delubro di Gneo Domizio , che fosse nel 

Cn. Domi- medesimo Circo , è relatore Plinio nel quinto del 36. 
^ * Sed in maxima dignatione Cn. Domitii delubro in 

Circo Flarninio Neptunus ipse » et Thetis , atque 
jichilles 9 JVereides supra delphinos et cete et hippo- 
cdmpos ; sedentes . Item tritones , chorusi/ue Phorci 
et pristes ac multa alia marina , omnia ejusdem 
manus » prasclarum opus etiant si totius uitce jfiiisset , 
oltre il testimonio di Vittore , e di Rufo . 
JotU Sta^ ^^^ Delubro di Giove Statore fa menzione Macrobio 

todfl . nel quarto del terzo libro de' Saturnali ; Delubruni 
ait ( P^arro ) alios existimare > in quo prceter asdem 
sit area assumpta Deum causa , ut est in Circo 
Flaminio Joìns Statoris . Forse quel di Gneo Domi* 
zio a Giove Statore era dedicato . Dal Vittore nuo- 
vo , o per meglio dire dal Trascrittore suo » che ave- 
va forse letto Maerobto , si pone per diverso . 

Sicché avendo il Circo in se tanti Tempj , i qua* 

li erano nella parte Citeriore sicuramente, perchè nella 

interiore avrebbono impediti i sedili, ed oltre i Tem- 

Botteghe p) le botteghe de' bicchierarì , come accenna Marziale 

^^^^^^'^**- nell' Epigramma 75. del libro 12. 

Accipe de Circo pocula Flaminio ^ 
la circonferenza esterna sua potè apparir poco ; e col- 
la frequenza di Tempj, e botteghe non dovette avere 
aspetto diverso dalle altre strade , restandone solo ap- 
parente r interno . 
B*"fcaU ^^ Bruto Callaico da Rufo , e da Vittore si seri- 

laici, * '^^ essere stato in questa Regione un Tempio 9 il qua- 
le presso al Circo si mostra da Plinio dopo le parole 
citate del Delubro di Domizio : Mars est nunc se- 
dens colosseus ejusdem in Tempio Bruti Callaici 
japud Circum eumdem ad Labicanam Portam eun^ 
ti y ove ragionevolmente dal Donati si sospetta scor» 
rezione , non avendo che fare quivi la Porta Lavica- 
na dal Circo Flaminio remotissima . Deesi forse leg- 
gere Flwnentanam , o piuttosto Carmentalem . Fu 
fabbricato da quel Decimo Junio Bruto , che soggiogò 
la Galizia , e credesi dedicato ad Ercole Callaico , 
detto perciò di Bruto dal Fondatore, e Callaico dalla 
Deità , che vi si adorava 5 ma dalle parole di Plinio 
nel citato luogo soggiunte : Hoc Templum jure sibi 
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vindicavit Mars tanto colosso ibi simulatus (i) si 
può trarre qualche sospetto » se il Tempio raccontato 
sopra di Marte fosse edifizio noa diverso da questo 
di Bruto . Il sito preciso non può indovinarsi 5 ma 
quaado la porta , di cui fa menzione Plinio , fosse 
veramente la Carmentale , o la Flumentana , si pò- •?* ^^'*''^. 
Irebbe argomentare poco lungi da S. Maria in Cam<- ^^f/o • 
pitelli .. 

La Chiesa , e il Monastero di S. Ambrogio della ^ 
Massima , si dice essere stato la paterna Casa di quel AmbrociL 
Santo , in ctii S. Marcellina sua sorella Vergine , ve- 
lata da S. Liberio Papii in compagnia di altre Vergi- 
ni , yìsse qualche tempo , e di cui lo stesso S. Am- 
brogio neir Spistola a Si agri o 47* ^^^ libro secondo 
fa menzione . Indicava ciò una Iscrizione , eh' era nel- 
la Chiesa vecchia sul muro . Il Baronio nelle note al 
Martirologio 17. Julii l'afferma per certo . Vi si ce- 
lebra per antichissimo istituto la festa della Natività 
della Beatissima Vergile soleuoemente ; onde essere 
questa la detta dal Bibliotecario in Leone III. Sanctce 
Murice Ambrosii ^ argomento , se non efficace , as- 
sai ragionevole t 

// Teatro di Pompeo , e le cose aggiacenti • 

CAPOTERZO. 

Xj conporde sentenza degli Antiquarj , che il Teatro Theti^iim 
di Pompeo fosse dove oggi è il Palazzo degli Orsini ^®"*f*" • 
in Campo di Fiore ; nel qual Palazzo gli Scrittori del 
secolo passato ne videro gli avanzi • Adesso alcuni 
pezzi di antico muro durano nella stalla , ma senza 
forma alcuna riconoscibile . Non però si faccia pre- 
supposto y che non maggior di quel Palazzo fosse il palazzo 
Teatro di ottanta mila luoghi capace (2) : né dalla designo- 
circolar forma , che verso Campo di Fiore mostra la r*i^''*'"* 

ri-T_- •/»♦ -j-' i_r -.• -•• *n^«"*p'> 

taboncay si taccia giudizio, che tosse anticamente ivi di Fiore. 



(1) Queste parole non esistono affatto nel citato luo- 
go di Plinio - 

(1) Nel citato codice Vaticano della Notizia il Teatro 
di Pompeo dicesi capace di 275^0. spettatori : Pompei cw^ 
vit loca XXVli.DLXXX. 
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il tondo, cioè a dire la Cavea del Teatro. II Fulvio 
testimonio di vista de' residui , che vi erano cento 
venti , e più anni fa , ci dà luce del vero , dicendo : 
Extant adhuc vestigia juxta Campum , quem Fio- 
reum appellant , ubi nunc Palatium Dòminorwn Ur^ 

Positura sinorum , a cuius terso erat Theatri cax^ea versus 

del Tea- i? ^- ii ^^ * • i > . 

^^^^ auroram . £ noi nello svantaggio de' tempi presenti 

non dovremo dar fede a chi ha veduto ? Diciamo 
dunque, che se la cavea , cioè la parte tondeggiante 
fu verso i Chiavari , e perciò la scena verso il Cam- 
po detto oggi di Fiore, la medesima cavea col Tem- 
pio dì Venere , che aveva congiunto , riguardava a 
fronte il capo del Circo Flaminio , che per appunto 
fra 1' Olmo , e la piazza de' Mattei gli era incontro ; 
di che disc(M:reremo meglio fra poco ^ e per dare al 
Teatro giro , e spazio sufficiente , convien supporre , 
che quanto è fra la via de' Chiavari , e Campo di 
Fiore , e forse anche parte di questo medesimo cam- 
po occupasse . 
Primo ^' Teatro di Pompeo fu il primo stabile, che 

Teatro in . Boma fosse fatto , 'essendo prima stato solito com- 
stabile, porne molti disfacibili ogni volta, che i giuochi sce- 

ehe fosse '^... ^ii i u 

in Roma ^^^^ ** avevano a celebrare ; ma con tale spesa , che 
Pompeo , benché tacciato da' vecchj , come narrano 
Plutarco nella vita del medesimo, e Tacito nel lib. 
i4« , dì troppo lusso in cotal fabbrica, fu poi cono* 
scinto aver fatta opra di parsimonia . Lo fece ad e- 
sempio ( dice ivi Plutarco ) di quel , eh' aveva in 
Mitilene veduto , ma però più magnifico, e più ca- 
pace • Dione il dice nel 89. lib. non fatto da Pom- 
peo , ma da Demetrio suo Liberto con acquisti fat- 
ti , quando militò sotto di lui , ed averne dato il 
nome al Padrone , per isfuggire i sussurri di tanto 
avanzo di moneta ; ma gli Autori portati sopra , ai 
quali più è da stare, l'attribuiscono a Pompeo^ il 
quale per coonestare la spesa con titolo pio , gli 
4Sdas Ve- aggiunse il Tempio di Venere Vittrice . Onde Ter- 
neris Vi- tulliano nel libro degli Spettacoli cosi ne scrive : Fé- 
ritus quandoque. memorice suce censoriam animacL^ 
versionem , J^eheris cedem superposuit , et ad dedi^ 
cationem edicto populum vocans non Theatrum , sed 
Veneris Templum nuncupavit , cui subjecimus , m- 
quit , gradus spectaculorum • Da che argomentasi il 
Tempio di Venere non sopra la Scena , come altri 
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pensa , ma sopra la cavea essere stato fatto » a cui 
per qaei circolari gradi , che servendo principalmen- 
te al Teatro , sembraTano del Tempio, salivasi. Ciò 
oltre le parole di Tertulliano citate , e le altre» che 
di Gellio porterò appresso , si pi^ova con Svetonio \ 

cUaramente nel ai. di Claudio 5 ove dice » che nel* ^ 

giorno della nuova dedicazione del Teatro medesimo 
risarcito Claudio , cum prius apud superiores cedes Tempio 
supplicasset y perque mediam cas^eam sedenUìfus , ac deUaf^u- 
silentiltus cunctis descendisset eie. Dello stesso Tempio ^^'''^ * 
di Venere cognominata Vittrìce fanno menzione Plu- 
tarco nella vita di Pompeo , e Plinio nel settimo 
dell'ottavo. Gellio nel primo del decimo lo dice Tem- 
pio della Vittoria . Tiro Tullius Ciceronis libertus 
in epistola quadam enarratus scripsit ad hunc fer^ 
me modum : Cum Pompejns 9 inquit , asdem Vieto* 
rice dedicaturus Jbret , cujus grqdus vice Theatri 
essent y nomenque ejus et hortores inseriberentur , 
quceri coepìum est utmm Consul Tertio inscribendum 
esset an Tertium . Ma all'autorità sopraddetta non si 
può non dar fede, aggiuntovi il testimonio del Mar- 
liano , che scrìve aver visto l'anno i5a5. dietro la 
Chiesa di Santa Maria in Grotta Pinta congiunta al 
Palazzo degli Orsini disotterrare un marmo con que- 
sta lettere: VENERIS VICTRICIS. Ma da Vittrice 
a Vittoria non è varietà di momento ; e fu forse 
anche in Gellio difetto del Trascrittore . Nota il Do- 
nati nelle parole di Plutarco : Vifet A^pocf^irvc Nixiir 
?opou Tempia Feneris Victricis , che il Tempio non 
era un solo ; aggiungendovi quello , che di Claudio 
dice Ludos dedicationis Pcmpejani Theatri , qu()d 
ambustum restituerat , et tribunali posilo in orche^ 
stra commisit , cum prius apud superi€^es asdes sup* 
plicasset , eie. Donde fu giudizioso motivo , se due 
Tempj congiunti fossero , o uno bipartito . Ed io vi 
aggiungo da considerarsi , se uno avesse nome di Vit- 
toria y conforme alla relazione di Gellio, l'altro di Ve- 
nere Vittrice detto dagli alti*! : se però quel Testo di 
STetonio non va corretto , come nd^pritno degli Elet- 
ti cap. XI. piace al Lipsio , che o Superiores sedes , 
Superiorem asdem dubita si debba leggere . 

La Scena esservi stata fatta da Tiberio scrive T^* La Scena 
cito nel sesto degli Annali e. 45. iVe publice quidem ^ rifattaci 
nid duo opera struxit , Templum Auguro « ^t seenam ^f^ '' 

TomJII. e 
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Pompejani Theatri , eaque perfocta cont^mptu ambi' 
tionis an per senectutem / haud dedica\fit 5 sed (esti^ 
mando cujusque detrimento quatuor progeneri Ccesaris 
, Cn^ Pomitius , Ccbssius Longinus , il/, f^inicius , /?u- 
bellius Utandus delecti. , additusque nomination e 
Consulum, P. Petroniils . Donde pare, che s'ioferi- 
sca xiQa avervi. Pompeo fatta sceaa stabile ; ma da 
Svetonio in Tiberio può raocorsi la scena consumata 
dair ia<!^ndio esservi stata da li|i rifatta : Mam quce 
sola ^usceperat Augusti Templwn , restitutionemque 
Pompejani Theatri , imperfecta post tot annos reli" 
ifuit , aggiuntovi quel , che dice Tacito nel 3. degli 
Annali e. 72. At Pompeii theatrum igne fortuito' 
fiaustum f C^sar ( Tiberius ) extructiirum poUicitus 
e$t , eo qUfOd nemo e familia restaurando sufficeret 
manente tan%cn nomine Pompeii • Ed ecco aperta- 
mente erronea la sentenza di molti , che il Teatro da 
Pompeo lasciato io^perfetto ricevesse l'ultima perfe- 
zione sotto Caligola . Ben' è vero , che Caligola com- 
pi di risarcirlo, dicendo Svetonio di lui nei 21. Ope- 
ra sub Tiberio semiperfecta Templum. Augusti, Thea-- 
trumqu^e Pompeii absolvit . E opinione d' altri , che 
di nuovo arso , si risarcisse poi da Claudio per le 
parole del 21. di Svetonio in Claudio già citate^ ma 
^el 58. libro Dione riferisce solo , che Claudio ren- 
desse a Pompeo Ja memoria del suo Teatro ( tol- 
tane forse da Caligola ) con porre il nome dì Tibe- 
rio nella sceqa dal medesimo rifatta, e con iscolpfr- 
vi il< suo proprio , come di sen^plice consegratore . 
j^^ Fu da Nerone in un sol giorno indoralo tutto , per 
ro' ostentare a Tiridate Re d' Armenia , ch'era in Roma 
^^ un luminoso effetto della Romaica potenza : come nel 
terzo del 33. da Plinio , e nel 63. da Dione , o da 
Sifìlino si narra : per il quale indoramento i^on inten- 
derei io li marmi , e li tevertini tutti coperti d'oro, 
dal quale . più occultata , che illustrata si sarebbe la 
magnificenza di quello edifizio , mai guernitane d'oro 
la maggior parte de' ménabri , e nelle volte li stuc- 
chi dorati o tutti , o il più . 
^ g Arse di nuovo la scena sotto Ti toj Dione, op- 

ato pure Si filino nel 66. Arse ancora il Teatro sotto Fi- 
V-^*^ lippo he' giuochi ^sgcolari del millesimo anno della Cit- 
tà , secondo Eusebio nella Cronica an. 24^. Ed il 
ponat^ dubita , se l'incendio da Vopisco raccontata 
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ia Carinole. 19. Nam et neurobaten . .~. • exhi~ 
huit .... Pegma preeterea cujus flammis scena, 
con/lagravìt , quam Dioclelianus postea magnijicen- 
tiorem reddidit , suecedesse nella scena di questo 
Teatro , ed è molto congruo al veto . Àverlu fiaal- 
le Teodorico si legge nell' episto- 
assiodoro (i) . 

> Lapideo da Vitruvio nel eecon- 1 
allibra a me non altro essere, che ' 
ancorché dai più degli antiquari 
Ad al tro , che a questo , eoe fu 
on conveniva per antonomasia co- 
re nel tempo d' Augusto , nel qua- 
cipio VitruTÌo scrisse , il Teatro 
?o , per non essere anche gli altrt 
fezionati: e quando pure fatti sì 
quel nome convenevole a teatro 
' anche essere disusato . Dà chia- 
rezza a questa verità Strabone , il quale nel 5. fra gli 
edifiz) dei Campo Marzo tre eoli ne conta . Né si di- 
ca intendere del Campo nel più stretto senso; per- 
chè il proprio Campo Marzo non ebhe mai nel giro 



"iagure però , che poco dopo tornarono ad opprjmfre Bo- 
a , avran fatto abbatidoimre questa fabbrica come le altre ; 
*"-"— àa era ancora conosciuta .s«tto il proprio nome nel 
lo XJl. dicendosi nell' Ordine Botnano che il Papa tor- 
o'da S. Pietro passava per Farioncih inter Circum 
ivoaa) Thetifrum Fompeii eie. A quel- 
' ancora impadroniti dì esso gli Ur?j- 
Itpoi , ai qvtìM forse si deve la sua di- 
guerre , che ebbero a sostenete cogli 
Mei secolo SV. era di già cosi rovi- 
èva più dove fosse ^ di maniera che 
essersi trovata nel cortile di ,S. Lo- 
scrìzione al Qenio del Teatri! di Pom- 
i fondamenti fin ÌK (Bartoli. Mt-ni. 
i di lume si ha ora essendosi, rico- 
avanzo del podio nelle cantine del 
case adiacenti . litacconta il Ficoro- 
idos! la terra per rifondare una casa 
Chiavari a, mano destra , sì scopri un 
;i cornice , che Mostrava essere agli 
fòbbrica ; ed egli 11 'ci-edétte , liou 
, r esiremit*' del a scena '-^ Pbnlpe»- 
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ftuo tre Teatri . Ovidio nel 46120 dell' Arte di sàmare 
T. 3^4' ^^^ Teatri soli moatra essere «stati* in Roma? 

Visite conspicuis terna The&tra loda • 
e non meno chiaramente Svetonio nel 45« d'Aagu-» 
sto : ut Stephanionem togatarium , . . • • per trina 
Theqtra virgis ccesum relegaverit . Si risponderà , chtf 
quel di Balbo non fosse ancor fatto? furono questo, 
e quel di Marcello in un anno medesimo dedicati nel 
Consolato di Tiberio, e di Varo; cosi nel 54* Dio-* 
ne racconta. Dunque o due soli erano, o quattro, 
e non tre nel tempo d' Ovidio , ed in quello , di cui 
Svetonio scrive : vfiSL che si può rispondere a Seneca 
nel sesto dei primo libro De Clementia: Cogita te 
in hac civitate . . » , in qua tribus eodem tempO'* 
re Theatris vice postulantur : Non era forse allora 
fatto il Teatro di Balbo ? Che dìrassi ad Ausonio , il 
quale più apertamente nel prologo del Poema sopra 
li sette Savj v. 3g. canta cosi : 

Cuneata crevit haso Theatri immanitas , 
Pompejus hanc , et Balbus , et Ccesar dedit * 
Octavianus ' concertantes sumptibus . 
Quindi il Rufo del Panvinio , che oltre li tre he re- 
gistrato ancora Theatrum lapideum *, segue a disco-* 
prire al solito le aggiunte adulterine , che ha in seno; 
siccome anche il Vittor secondo, le cui diversità dall' 
antico souQ per lo più le stesse , che quelle di Ru- 
fo . 11 descrittor delle Regioni della Notìzia pone 
quivi anch' egli Theatra UH, secondo gli errori 
suoi usati ; ma poi nel Breviario estremo coptradiceu- 
dosi pone Theqtra III. 
UiT^ms ^ Teatro di Pompeo fu appresso un Arco fab- 

bricato a Tiberio da Claudio , e prima decretatogli 
dal Senato • Svetonio nell' nndecimo di Claudio Ti^ 
herio marmoreum areum juxta Pompeii ' Theatrum , 
decretum quidem olim a Senatu , verum omissum 

y3.de$For- FuvvI anqhc il Tempio della Fortuna Equestre , 

f Js. ^' ^u> Vitruvio nel luogo allegato ab. J. e. a. Quem-^. 
admodum est Forturtm Equestris ad Theatrum la-- 
pideùm j e lo dice fatto con simmetria detta Systìi-^ 
los , la quale fra due colonne lasciava spazio capa- 
c<* delle grossezze di due altre . B^n' è strano, co- 
me nota il Lipaio, phé Tacito nel terso .degli ÀUi 
^^\i e. 71, dica ip tempo di Tiberio non esfere 3tii<« 
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tq in Roma Tettipio di tale Dea i Nam etsi delu» 
bra ejus Dece multa in Urbe , nullum tamen tali 
cognomento erat; mentre U Lipsio con Livio» con 
Valerlo ,. e con Giulio Obse^uente mostra il contra-^ 
rio ^ ed il Giraldo nel Sintagma 16. .gli oppone di pij!i 
Vilrnvio • Ma il Donati dottamente , e giudizrcftameil« 
te sostenendo Tacito considera, che potè questo Tem- 
pio dopo Augusto , o Terso il suo fine per qualche 
casuale incendio essersi abbruciato , e nel tempo di 
Tiberio » o non rifatto > o non dedicato ancora . A 
che io applaudendo aggiungo , che se in tempo di 
Tiberio , o nel fine d' Augusto si sa , che arse il Tea- . ^^^ ^ 
tro di Pompeo ; Pompeii theatmm igne fortuito hau- di Tile- 
slum Ccesav ( Tiberius ) eMrucPurum pollicilus est , rio ano . 
etc, ben potè allora ardere il micino Tempio dell' E- 
/questrè Fortuna : e se Tiberio non perfezionò il Tea* 
tre da. lui promesso , molto più verisimilmente quel 
Tempio. dujTÒ imperfetto » non leggendosi av^eegli fat- 
ta altra opera pubblica * phe il Tempio d' Augusto , 
e il ristòramento di quel Teatro . Non mi parrebbe 
strano il sospettare anche quel Tempio una delle fab« 
bricbe 9 ed un de' doni di Pompeo , che fuori d' è- 
sempio trionfò nel)' ordii^e equestre , prima che fos^^ 
se ammesso in SeQ^tp •. Potè essere sua fattura da' fon-*" 
damenti , o ristorazione almeno dell' antico già da Qnin« 
to Fulvio fondato é 

Intorno al teatino fece Pompeo altre fabbriche^ p ^.^ 
delle quali la più famosa fu il Portico, ch'essere pompeU 
stato avanti al teatro dichiara Appiano nel ;». delle ^ ^»fnCu- 
guerre civili p. 5oo. Mane autem Brutus in Porticu^ A*io!^ 
ante Theatrum magfia ti*anquillitate , velati Prastor 
exigentibus ab eo jus r^ddebàt , e V j^nte doversi 
intendere dalla parte non della cavea , ma della sce- 
na » traggasi dal t ' 9« del 5. di Yitruyìa : Post sce- 
nam porticus sufit conMituendce , ubi jcum imbres 
repente lu4os interpellai^rint : habeùt populus quo se 
■recipifit ex theatro : Choragiaque laxamentuni ha.- 
beane ad choruni pafanduìn , uti sunt porticus Ponte 
pejancB • Verso il Campa di Fiore dunque fu il por^ 
tico^ del quale don intendo per ora dir più 1 aven- 
done da dire assai dopo aver grattatoi del- Cam^ 
Marzo. 

Oltre al Portico fece Pompeo ivi la Curia ^ del- CrfrJaPoi^ 
Ja qu,ali^ parla assai chiai^o. Plutarco, in C^sa^ s . Eo pcii . 
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autem in loco ubi Senatus est habitus et casdes per^ 
acta , Pompeii statua tum jacebat : ipsaque illa cu-^ 
ria abeodem Pompejo olim dedicata ^ et ornamene 
ti causa theatro adiecta derhonstravit etc. e Sveto- 
tiìo neìV 86. di Cesare : Postquam Senatus Idibus 
Martiis in Pompeii Curiam edictus est\ facile tem^ 
pus y et locum pteetulerunt ^ paria de' congiurali' afl* 
ticcisione di. Cesare , i quali Dione dice nel 44***v^" 
^e ^preparati per loro soccorso nel Teatro di Pompeo 
vicino alla Curia gran numero di Gladiatori * Pre»- 
so al Teatro fu ella dunque^ ma da qual parte non 
si tliee . In Appiano si leggÌ& Atite Theatrurn , la 
qua! parola avanti alla scena non può avverarsi ; per- 
" che' vi era il portico ? resta dunque , che avanti al- 
la cavea si creda , e molto congruentemente ^ per- 
chè quella* parte fra il \f eatro, e il Circo Flaminio 
abitata tutta , era veramente luogo al proposito per 
una Curia , e per il Senato , è noH V altra , eh* era 
campo . Cosi fra la Curia , ed il portico a lato del 
^Teatro potèF essere qtialche bosco , o quel de' Piata*- 
ni , o almeno altro di lauri , o d' altri alberi diver- 
^ , scrivendosi ^nell' 81. di Cesare Svetonio'. - Pridve 
nutem easdetit idus ai^em regaliolum cum iaUreo r'i§^ 
mulo PórHpefance curice se inferentem volùcres a)a^ 
rii generis: ex proximo Hemore persequutce - ibidem 
discerpserunt . J)e\\a quale Curia il sito più dimo- 
- «tratìvamentè tra il Palazzo degli Orsini , e la Chìe- 
ia di S. Andrea della Valle può argomentarsi , ed io 
vidi nel cavare i fondamenti della facciata di quel- 
la Chiesa trovare sotterra due grandi colonne di mar- 
mo. Fabbricolla- ivi Pompeo , acciò dovendosi tene* 
re Senato iti tenìpo di Spettacoli Teatrali per com* 
-modità del popolo si tenes^se presso quelK: cosi Ap- 
piano nel secotìdo' delle Guerrei Civili p. -Soò. Lueli 
tum erafit in Pompeii- Theatro , et Senatus immi^ 
' nentes kuic cedes petiit , ut m^s est spectaculoruììi 
^*/""^' tempore. In questa fu ucciso Cesare, dopo la cui 
re e per- Diorte fu cbiusà . Svctouio nelP 88. del medesimo ; 
ciò fu poi- Curiam y' in qua occisus est y obstrui placuit j Ap- 
chiusa . piauQ nel fcecotido delle Guerre Civili la dice iion 
'chiusa solò, ma anche abbruciata dal popolò: della qual 
chiusura , se non anche della distruzione , dà indizio 
-^ la statua, che vi era di Pompeo j posta da Augusto 
. altrove :- Pompeii quoque statuam centra Thcatri ejus 
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Regiairt marmoreo Jano supposuit translatam e Cix- 
na , in min Julius Cessar fuerat occisiis (i) . , 

Avervi appresao fatta Pompeo la casa , è sentea- /^j', 



(i) Dopo le altJtne osservazioni del chiariss. Sig. Guat- 
tari (^Difesa di Pompeo Boma i^i?. ) non resta più dub- 
bio, che la statua di Pompeo , di cui il nostro autoté qai 
trata, sia «qatUa di marmo Pario che forma la principale 
deccrazìone del Palazzo Spada ^ Fa questa trovata nel 1 553. 
nel ricolo de^ Leutari ove dove stare il Giano, nel qualo do- 
po U morte di Cesare fu posta ; ed ecco in quali termini 
se ne dcscrfve il ritrovamento. Mi ricurdo che nello i^ia^ 
àvi^e abitano li Leutari ^ presso il palazzo della Cancel^ 
larìa . nel tempo di Papa GiiUio III, fu trovata sotto 
• una centina una statua di Pompeo di palmi i5. cdta , 
di marmo . Avendo sopra il collo un muro divisorio di 
due care , il padrone di una fu inibito daW altro ^tenen^ 
do ciascuno di loro essere padroni di detta statua : a/* 
legando uno pervenirsi a lid , mentre ne possedeva la 
rnaggiot parte \ e V altro diceva convenirsi a lui per aver 
nel suo la testa , come 'pia nobil parte , dalla quale si 
cava il nome della statua . - Finalmente dopo litigato un 
pezzo , tenutosi alla sententa , V ignorante giudice senten* 
ziò.^ che sif gli tagliasse il capo e ciascuno avesse la sua 
parte : Povero Pompeo l Non bastò che gliela tagliassi^ 
Tolomeo i anche di ?ndrmo e dopo tante centinaja d* an» 
ni correva il suo mal destino f Pervenuta ali" orecchio del 
Cardinal Capqdiferro Sentenza sì sciocca subito fece so- 
prasedere t andato da Papa Giulio , narrandogli il suc^ 
cesso ^ reste il Papa stupefatto < ed ordinò immediate che 
si cauasse con diligenza per se e mmidò a^ padróni di 
essa se ben me ne ricordo ^ 5oo. sciuii per dividerseli tra 
di loro , e cavata detta statua ne fece un presente al 
Medesimo Cardinal Capodiferro ^ ed al presenta sta nel- 
la sala del SUD palazzo a Ponte Sisto (Vacca mem. n. S7.) 
i da osservarsi però che la testa si era fin dagli antichi rot- 
ta , ed era stala ristaurata , e che la statua fu trovata man- 
cante di un braccio , e di due dita , le quali furono rietau- 
rate egoalmente che i capelli . In quella occasione il ristane 
ratore poco abile disfece la corona di quercia, della quale 
era coronata la statua: e di cui appariscono sulle spalle le 
estremità de' lemnlsci . Il Vacca stesso ( Meni, n. Zo. ) ri- 
ferisce mi*altra scoperta fatta nel vicolo de' Leutari a suo 
tempo , di cafiit^lli con targhe e trofei , forse simili a quel- 
li 9 che reggonn a S. Lorenzo fuori delle mura ; e di tifi 
pan pilo di marmo trasportato poi a piazza NdvoUa ; dove 
serv^ ad abbeverare i cavalli . Questi oggetti . appvtei^panó 
* qualcuna delle fabbriche pompejane che erano in questi 
coatorni. ' ' ' 
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a^a, della inaggior parte degli AaUquarj » perebbe legge- 
vano in Plutarco : Is usque ad tertium Triumphun 
mediocriter , et simpliciter habitavit . Pqsì PopuU 
Romano eximium illud , et celebratum Theatrun 
extruxity et juxla velut appendicem atdificavit dc^ 
Mafaal'fnum priore splendidiorem . Ma dal Donati, eie 
^^^'' ne' veri sensi degli antichi Scrittori ha avuto occhi 
d' aquila , si fa chiaro la parola Juxta esservi posta 
superflua dal Traduttore , leggendosi solo nel Tssto 
greco: Uv^Sf f(poAx/oi/ n ^dtperfieTtrvfltTO : ueluti- ap" 
pendicem quamdam asdijtcavit 5 e saggiamente sog* 
giunge 1' appendice riferirsi non al luogo , ina alla 
fabbrica 5 e dichiararsi un' aggiunta alla sontupsiÀ del 
Teatro 1' avere ampliata , ed abbellita la casa pro- 
pria » non presso al Teatro ^ ma dove ella prìna era 
a che efficacemente persuadono le autorità dal mede- 
simo ' addotte , monstranti la casa sontuósa , e :;elebré 
tli Pompeo essere stata nelle Carine ; e di esia nel- 
la quarta Regione da noi fu parlato . 
Atrium L'Atrio, e la Basilica di Pompeo si dicono pa- 

ompeii . j.jmgQjg presso al Teatro . Dell' Atrio non si la altro 
lume , che del nome di Satrio i col quale $ii Anti* 
quarj dicono essere stata nomata la contrada ic' Chia- 
vari fra il Palazzo degli Orsini , e S. Andrea della 
Valle fino a' tempi nostri : ma in colai tome non 
veggio 10 favilla di luce dell' Atrio , potendo essere no- 
me corrotto d'altra cosa, e £Drse del Teatro mede- 
e Regia *^^^^ ' Della Basilica altro non si trovai che il no- 
di Pom- medi Regia in Svetonio, che nel e. 3i. d'Augusto 
peo y che ^q^^ scrive; Pompeii quoque statuam contra Thea^ 

cosa fosse - • . » • L. 1 -^ ^ 

^ tri e]us liegiam marmoreo Jano supposuit etc, ma 

diceado Svetonio Theatri Regiam , la dimostra par- 
te, del Teatro , non fabbrica distinta , e diversa : e 
forse della medesima intese Yitruvio nel settimo del 
quinto libro, parlando degli ornaznenti dell'Aula re- 
gia nel Teatro : Ipsce scenas. suas habeant ratiónes 
^explicatas , ita uti medice éàlvce omatus habeant 
anice regice dextra , ac sinistra hospitalia e dellf^ 
porte dette Regie parla nel e. antecedente . Cosi del- 
la Regia de) Teatro di Marcello fa menzione Asco> 
dìo neirOrazione prò Scauro ; In hujus domus atrio 
(parla della casa di Scauro )/Mcriinf quàtuor colufHnm 
marmorece insigni magnitudine , quce nunc esse in r^ 
j^a -Theatri Marcelli dicuntur, £d in vero 99 presse 
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alla Curia foBse stata la Basilica da ten^rvisi ragione » 
Bruto nella congiura contro Cesare » mentre nella Curia 
si adunala il Senato » 1' avrebbe tenuta nella Basilica , 
a non nel Portico 5 dove la tenne « come Appiano scrì- 
ve nel sfondo delle Guerre Civili : Ludi, tum erant 
in Pompeii theairo , et Senatus imminentes buie te^ 
des petiit , ut mas est spectaculorwn tempore • tifa- 
ne auiem Brutus in porticu ante Theatrum magna 
tranquUlitaie ^ veluti prastor exigentibus ajk eo jus 
reddebat • Ben' è vero » che scrivendo . Patercolo nel 
secondo*, e. 4^* aver Pompeo circondato il Teatro di 
altrì edifiz) : Perfectis muneribus Theairi , et atiO" 
rum operam ,. gme ei circumdedit \ un eircondamen- 
to si fatto malamente si avvera nelle sole due fabbri* 
che di Portico 9 e di Curia: ma come dissi, fabbri- 
cò fqrse egli anche il Tempio dell'equestre. Fortuna , 
vi piantò i Boschi di platani, e facilmente anche d'altro* ' 

Ebbe Pompeo gli Orti i ne' quali successe Mar- Orti di 
co AntoniQ o per dono di Cesare , come Appiano dice Pompeo . 
nel secondo delle Guerre Civili 9. oper.^QBipra», •quan- 
do d' ordine di Cesare i beni, di Pompeo furonf> suba- 
.stati , come nella seconda Filippica Cicerone scrive » 
Essere stati doppj, cioè superiori , ed inferiori ,. di- *^^^^* 
ce Asconio neU' argom^to della Miloniana : Timebaé 
autem Pomp^jus Milanem , seu timere se simula^ 
f?at • PlemniqUe 'nou doffii suce , sed in hor^is ma- 
nebai , idéjì/ie ipsum in superioribus » circa ifuas 
etiam magnanimus niuftum excusahat ; o secondo aU 
tri testi forse migliori : magna manus miljfum excu* 
babat ; e al cap. a5. della orazione medesima : Dixi^ 
mus in argomento orationis hujus Cn. Pon^pejiun si» 
nudasse se timere. ^ seu piane timuisse Milpnem et 
ideo ne domi qnidem suae ^ sed in hortis superiori^ 
bus ante judicium .mansisse , ita ut villam quoque 
prcesidio milijLum circumdaret . Don4e cavasi » che 
congiunta a' aiiperiori era la Villa . Il Donati stima fa- wÌ-;"/!fJ 
ale gi' mferipn ^$sexje stati presso al 1 eatro ; ni^ e giunta U 
cosa imposesilnle 9 o Jnverisimile ; ma siccome; non so ^'^'a- 
contradirgli , : neppure mi. dà l'aninio^di farne altro 
giudizio . 

.Fra.il Teatro di Pompeo , e il Circo Flaminio il ^nHea," 
passato secolo vide una grande , e lunga fabbrica , • giuntala 
te né vede anche oggi un pò d' avanzo presso la Chic- s. Marim 
i€tta di 3wta Maria detta in Cacabarì ; la quale se- i*^ C^ca-^ 

* bari. 
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condo k t»iaiita descrittaci dal Serlìo t^el imo libro 
della sua Architettura , occupava' quanto ò di sitò per 
lungheziia* tra ì Gitìbbonari , è Piazza Giudea , ab«> 
braccranda in *s^ il Palazzo de' Santacroci , * è Quella 
piazza TU tal guisa , che cominciando dove p#(è il Tea- 
PoTiìcos i^ infere' tèrmine, finiva presso al Circo ."Non occu- 
Cn*/ocra P^^*^ però lo* spazio fra qnesto , e- quello ; ma lascian- 
▼ii . dolo vacuò , sicché potessero guardarsi ambe le gran 

inoli a fronte /chiudeva^ veM^ Austro quello spazio a 
guisa di l^iazza . Xa pianta deli ned tane dal Serlioiorap* 
preseritai un pòrtico vasto, e doppio poiché tra il Ia- 
to boreale riguardante quelle due fabbriche , e 1' au- 
strale volto* "verso il Monte de' Cenci , e il Tevere , 
{fveva nei suo mézzo un massiccio luogo dividente am- 
bi i lati , ' che due distinti Pòrtici rassembravano con 
tre scale à chiocciola da salir so|>ra ^ e finalmente só- 
pra il primo 'ordine sorgeva un «altro , com^ oltre un* 
^ altra particòlar figura fattane dal Serliò , si mostra da- 
gli avanzi, i quali ne durano. Fu creduta da molti 
la casa -di^lS^Ho dal corrotto nome di Cacabari, qua-» 
si cas^ Mnrii') persuasi . Da altri tnénò lég^fmente 
si strma'il Portico di Pompeo ; ma quello delizioso 
per le ombre de' Platani , .e passeggiato per ispasso Pe- 
state non meno da uomini , cheda donne y pi^ ha del 
credibile fòsde stilla sponda erbosa del eanApò , sicco- 
me diremo , 'che nella frequenza '^le fabbriche , e già 
essere stato dalla parte della scena del Teatro cKccm* 
mo . Oltre che gli archi fatti più^* di mattoni >' che di 
tevertini non solo indicano' maggiore antièhità *(iD V 
ma al Pòrtico di Pompeo, «he sopra colonne-; e non 
pilastri , come ' questo si ergeva più magnifico, b^& 
si cònfanno . La vicinanza al Circo' Flamiiiib fii,*^ehe 
dal Donati , si giudichi , e pi& verisiniilmente , quel 
di Filippo : ma io non so per qual ragione v lion possa 
{piuttosto eése^e quel di Gneo Ottavio detto doppio da 
Plinio ,• e da If'ittore , eh' essere atato vicino • al Circo 
Flaminio', ed al Teatro di Pompeo si trova egualmente. 
' Colla vicinanza al Teatro si contràseigna da Pesto quasi 
nel principia del 16. lilnromVoc.OéraWce: Oetavics Por' 
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(1) Anzi direi minore antichità « poiché é eerto che ia 
costruzione .(^ opera laterizia ne* pal^lici edifizj fa messa 
in uso negli nltiini tempi della Rèpoblica « 
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ticus duÌB6 àppellantar / 'auarum alter t^m Theatro 
MarcMi propiorem' Octavia soror Auffisti fecit \ al* ♦ 
'toram Theatro Pompeii proximam Cn. Octavius Cn, 
jiUws , quijuii jEdilis Cùrulis Popuìi Romani Cos. 
Decemvir. sacrisi Jncieudù i triumphavit^ue de Hege 
Perseo navali Triumpho , quam combustam reficien^ 
dam cura^it Cassar AugustUs . Colla vicinanzt't A 
Circo è riconosciuto <}a Plinio nel 3. del 34- 'Invenia, 
et a Cn, Octamno , (qui de Perseo Rege navalem 
Triwnphum egit , fkctam pOrticum duplècem ad Cir^ 
curri !fihminium , (fuie Corinthia sit appellata a cd^ 
pitulis' nereis cotumnarum ^ e da Yellejo tìel seéObdo 
cap. 1 , 'Tum Scipio Nasica in Capitolio porticus . v 
tum iACirèd Cn. Octauius multo amà^nissimdpi mo* 
liti sunt :.Cùiì^xmii ài pilastri ha mezze c^lonti/e cofi 
capitelti di tevertinò , onde* quei di birotrso nòti fora- 
no dappériutto ( lusso , che* sarebbe stalo a quel seco- 
lo trc^po mostruoso) ma ad aldine forse particolari, 
che vi eriino'vo' nel 'piano terreno ,. dove er» l'intra- 
mezzo^ , • è ' JjiuttosUò nel disopra . Essere stato ' questo 
l' atnbulazioni Ottatiànè' ; ìa ctìi dice Gìosèffo i:iel sètti* 
mò ddJa .gtlerrli Giudaica- essere stati VespaMano , e. 
Tito avanti al Trionfo dal Secato ricevuti ^ il Donati • 

mostra efficacemente « Gli Antiquarj se lo congettu- 
rano presso la Chiesa^ di S» Niccolò de' Gesarini , det- 
to già Iri Calcarla l;é pensano da ;^otXxoc , cioè dal ^'J^'^^^ 
bronzo di quei capitelli ; ma meglio dal Donati si rini detto 
discorre quel Portico essere stato anticamente detto non »«• Cilca- 
Calchio, ma 'Corintie/, ed in tempi meno eruditi non "*' 
quadra , fche .gli si applicasse dal Greco nu(wa etimo^ 
%*a . 'San Tfficcorò* fu détto In Calcarla per; là- vicina * 

c^icaja .. che VI jera , e che vi è . XI cognome m Caca^ 
^?r^>f.cne iià la gJS nomata ^Ihiesetta di '& Maria j io s. Maria 
^^ y^^ò i nèpafsita 4i stimarlo , come! 9^^vi lo stima , in Caca^ 
corrotto; mentre cosi intero ; e puro , com' egliè , ha ^jj^^^] 
significato co ngruo , e piano . Cacabariiè derivativo da 
CacaSùs , e Siaota gli artefici di caldaje , o di pentole , i 
<]ua]i sioèonie og£^ stanno in cima di pitzsa* ifti'vOiiia:^ 
'poterono ; i^ bon prima , almeno ndl' efftremo del Ro- 
llano Itii^tò' ;' o della ' lingua latftta esercitare in quej^ 
«oniorho ìtloro' mestiero (i) • 

(0 Sia di Gaio , CHtarId , oppturt di VOippa r »f «ne^ 
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Porticas Del? ortico di Filippo & menzione Plinto nel-BS^ 

Fkilippi. più volte 9 dicendo nel capitolo io. essere in quel Por- 
tico un' Elena di 2^asi , ed un Libero , un Alessandro 
putto, ed un'Ippolito d' Antifilo: e nel capitolo i|« 
esservi la guerra Trojana dipinta in più tavole da Teo- 
doro . Rufo , e Vittore il pongono in questa Regione^ 
e da Marziale nell' epigramma 5o. del quii^to libro 
presse ni Tempio d' Ercole si dimostra • 
* Fites censeo Porticum Philippi , 
*Si te viderit Hercules , peristi . , 
Ed essendo in quell' epigramma concetto di Marziale « 
che Labieno , ancorché .vecchio sembrava fanciullo , 
forse 1' Ercole custode era figurato in atto scacciarne 
Ji ragazzi dalla folla del Circo . Ed essendo quel Tem* 
pio presso all' Olmo , il Portico ( se però gli era. a la- 
to ) fu facilmente tra 1' Olmo » e la Piazza de' Cava- 
lieri incontro all' altro d' Ottavio • CoM tra il Circo Fla- 
minio e il Teatro Pompqano si chiudeva all' intorno 
tutto lo spazio, come Foro» in cui forse la Curia di 
Pompeo rispondeva , e decentemente tra quel Teatro , 
e il Portico di Filippo . ia maniera poco diversa da 
questo . piccolo cepao di pianta , che qui appresso eoa 
lineature semplici aggiungo . 

// Panteon d^ Agrippa con altre 
cose vicine . 

CAPÓQtJA^RTÒ. 

Rotonda v^uel Tempio , che si dice oggi la Rotonda , essere 

Futkeon. Stato il Panteon d' Agrippa , è cosa indubitata , né 

solo notatagli Antiquarj , ma anche ad ogni altro • La 

forma sua rotonda , e l'Iscrizione , che porta in fi:'on<' 

te . M. AGRIPPA . L. F. COS. TÈRTiUM . FEQT, 



del J?ortico- presso S. Maria in Gacaberis , credo che a quello 
abbiano appartenuto le due statue, colossj^i di Casto^re , e 
Polluce trovate presso la piazza Cfiudea al tempo di Fio IV. 
( Vacca Mem. ?i« 52. ) insieme co* cavalli , e che ora si veg- 
gono sulla balaustrata del Campidoglio . ' ' 

Dietro la Chiesa di S. Carlo a Catinari furono troTati 
avanzi di botteghe di giojellieri come parve per varj ordegoS 
ivi trovati ( Yaoca M&n. n. 122. ) • 
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sono rincontri buoni con quello » che nd 53.- libro 
p. 590. ne scrìve Dione ^ ma se da' fondamenti Agrìp- 
pa lo facesse é gran dùbbio . Dione usa la parola f^f « 
n)^9i 9 che non fare in tutto , ma perfezionare sìgnifi* 
ca . Ecco le atte parole : Pantheon sic appellatum quo^ 
que perfecit Agrippa . Id sic dicitur forzasse quod 
in simulacris Martis y et Generis multas Deorum 
ima^nes acciperet | ui vero nùhi videtur inde id 
nominis habet , quod forma convexa fastigiatum 
Cali similitudinem ostenderet . In oltre gli occU stes* 
a ne dubitano , vedendo l' ordine del Cornicione del 
Portico non caminac con quello del Tempio , anzi 
né essere le sue estremità incastrate nel muro del 
Tempio 9 ma » come ad edifizio diverso , appena 
accostarglisi (i) . Confessano anche gli Architetti il 
Portico essere fabbrica più del Tempio bene intesa » 
e perqiò d' Architetto migliore , e fatta in diverso 
tempo . Ammiano MarceUino nel 16. libro e. 17. an- 
Doveraadolo con il Capitolino di Giove , con qneUo 
della Pace (a) , e con quello di Venere, e Roma per 
li primi di bellezza , cosi lo descrìve : Pantheon re- 
giònem teretem speciosa celsitudine fornicatami e 
Plinio nel i5< del 36. parì mente colle fabbrìche Ro- 
mane più maravigliose l' esalta dicendolo : Pantheon 
Jovi Ultori ab Agrippa factum cmn Theatruman* 
te texerit Romas etc^ ed in vero chi considera quella 
circolar machina non nel sito d' oggidì , ma ^^iccata 
tutta dalla bassezza del piano antico , al quale come 
ora si discende , salivasi \ non può della sua bella eie- 
vate9;za , e sveltezza , e della gran maestà del portico non 
restar stupefatto • Affermano il Fulvio , ed il Marlia- 
no aver veduto scoperto 1' antico piano avai^ti al Tem- 
pio , da cui tanto si saliva , quanto ora si scende (3) • 
Nel portico due gran nicchioni collaterali alla porta ^tf^tuedi 
si veggono j ove facilmente furono le statue di Augu*» ^ '^dt^A- 

grippa. 



'm**f-^'^fm* 



(1) Anzi dì più si vede chiaramente V antico Froatispi* 
zio del corpo rotondo ta^iato . 

(2) Col Foro e non col Tempio della Pace , che era di- 
stratto . Si veda il Tom. 1. p. 282. e seg« 

(?) Oggi il piano moderno esterno è a livello deU'an» 
tìco intemo mercè le cure dei Pontefici Alassand^o, VÌI. e 
Clemei^ XI. • come ptj^ sotto vedrassi . 
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sto , e ' d' Àgrippa , delle quali Dione . favella le^l 1ì2n^ 

citato: Foluit Agrippa in eo Augusti quoque, sta^ 

tuam collocare , nomenque. operis ei adsorihere ì n^u- 

trum autém eo accipiente^ in Pantheo ips,ò .Cces^ris 

prioris ^tatuam , Augusti et suam in pronl^o pùiuit • 

Traui , e \\ Portico avere avuto copertura , e travi di brooao 

'hionzo'^ è. certo • ì^ tegole esserue s^ate ttJte da Go^taii^ò III. 

eoi por- I^pera(lore Greco (i) , ■« epa altri }>roQziye iiiar^ 
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(ìy WóVi Costanzo III. , feHe niano ve ne fa di talno** 
me ^ iBa'C<)&latite, o 'secondi» siiti Costantino II. fu quegli ,^ 
che spagliò il^Vaiiteoii , ed altri ediiizf di Roma de^lnrouzi , 
che U adorila vai^Oi » Faolo Diacono Scrittore qvasi edelianeo 
cosi n&'p4i(li| (lih. V. e. II.) : M vero Ccnsfi^^ .Aug^-' 
stus . . . . ^réssits N'eapoli Kontam perrexit , Cui Vl^ 
tih Ùrèe miltiario VUaliahus Tapa cwn Sacerdotibus ei 
Homcmo ^pulo occurrit . <^ Augustus . , inanens apud 
Ròma^és UiebuS' ctuodecim omnia «juce fiierant aniiquitus 
instituta eat c^re in ómumenttim 4fiuitatis écposuit ; in tan» 
fyan.VT nriAM BASILICABOL B. MARIAM ,y. ^ITAM 
ALIQUANDO TANTHEOrf FOCABATVR yCf ùondi- 
turn f aerai in honorem omnium deor^m ^ et. j.aiìt ibi per 
concessionem superiorwn Principum locus eraì oinniwn 
marfjTum^ discoop erir et ^ tegidasquc cereas exindè aiifer- 
ret , easque simul cum aliis omnibus qmàm<entis Con- 
€tantinopoiim transntUteret, Lo atesso narrano ' Giovanni 
piaco90r( GkrónoL Episc, N'eapoL EccL e. Z3..)\;'V Mph^ 
tome d«IIa Cronaca Cassinense ; e k Cronaca TArfei^e ^ ri-* 
portati (lai l^aratori ne' supi Rerum Uuliùarum Scriptor^s * 
Tatti «questi pero chiamano T Imperadore Costantino , e non 
Costante . Infelice fu l'esito di queste spoglie : i Saraceni udi- 
ta la morte di Costante avvenuta in Siracusa , partirono con 
una flotta • dalV Kgttto , invasero la Sicilia, presero -Siracusa, 
e tolto tutto ciò che vi era unitamente a ^quelio ,Mclie:CoM 
stanzo avea preso-, in Roma ne ritornaronc ad Alessandria . 
bcBc audiensgen^^ Sarracenorum , continua Paolo (e. i3. ) 
qucB Alcxandriam , et Aeg^ptum peryaserat , subito cum 
inultis nciinbus uenientes ^iciliam invadunt , Syracusas 
• ingrediuntur , multcìmque stragem fuciunt populorwn . . 
Aufisrente^ que^e- pritdam nitmeim \, et omne dhtd-ffued 
Constans Augustus a Roma abstulerat ornatum in cere et 
Uiyersis specieòus ^ Mcque AlexKtndrCam rei^er'si sunt , 

Dopo questo spoglio il Panteon dovè decadere di mol- 
to dal suo splendore . Tattavi^i :troviO nella vita di A-oasta- 
sioIV^. che mori nel n 54. ( Mss^ Quid-, et Card, tiirag. 
etpud Rqrum lialicfirum Script,) .che quel Ponteficeyecf^ 
apud S.Mariam Rotundaninoi^um Butaiium ...JliPari^ 
teòn però non fu ip^i .sogsettp.ftUe,; viciasitadiui. ctogli.AlAri 
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mi portate -in SkUia scrìve Anastasio ia S. Vitaliano 
Papa • I traTÌ pure di bronzo maestrevolmente fatti 
ciascheduno con tre grosse tavole da* chiodi pure di 



grandi edifizj di Roma antica , sendo rimasto sempre sotto 
h dominio diretto del Pontefice dacché Bonifacio IV. lo eb^ 
be impetrato dall' Imperadore Foca . Imperciocché nel giur 
rameuto , che il Senatore prestava al Papa, riportato da Cen- 
cio Camerario nell^ ordine Romano ( MabiUon Mus, Ual, 
Tom. 2. e. 4^. p. ^iS. } si pro]!i)ettcva fì-alZe altre cose 
di sostenere il Papa a ritenere , difendere , é rìénperare San 
Pietro n la città di Roma , la città Leonina , Trastevere , V 
Isola, il Castello di Crescenzio , S. MARIA ROTONDA , il 
Senato , la Moneta etc. Quindi é che appena farono ces- 
sate le civili discordie , che aitavano Roma , il gran Ponte- 
fice Martino V. S. Mwriain Rotundam de novo de pltimbo 
cooperiri fecit ( Vita Martini V. ap. Rer. Ital. Script. 
T.Z. f>. 2. ) r esempio di Martino V. fu poi seguito da Eu- 
genio IV- il quale tornato in Roma nel i44^- fece ristaura- 
re la cupola , e i piombi , nettò il portico dei casotti dei 
venditori » e fece lastricare la piazza di Travertino ( Blond. 
Roma instaur, lib. Z. n, 64- /fc. 268. ) In quella occasione 
si trovò r urna di porfido , che oggi serve di sepolcro a Cle- 
mente XII. nella cappella Corsini a S. Giovanni Laterano ; 
uno dei due leoni di basalte che poi da Sisto V. fa posto 
alla sua fontana di Termini ; un frammento di testa di me- 
tallo , una zampa di eavallo , ed un pezzo di rota anche essi 
di metallo ; questi frammenti forse ornavano il frontispizio 
(Vacca Memorie n, 35. ) • Anche Niccolò V. nel i45i. fe- 
ce riparare la copertura di piombo ( Rer, ttal. Script, r.3; 
p. *• col. 960. ) Dopo quella epoca i Pontefici avendo sem* 
pre goduto tranquillità mostrarono in ogni tempo una cura 
particolare di questo bel monumento ; e perfino Urbano VIII, 
che lo spogliò del resto de' bronzi , come più sotto vedras- 
8Ì , cercò di compensarvi coi due campanili , e col rifare il 
capitello , e rialzare la colonna angolare del lato destro ver- 
so S. Ignazio , che mancava . 

Più. di tutti però mokrò particolare premura Alessan- 
dro Vili, il quale rialzò nel 1662. due c^olonne nel lato in- 
dicato , che pure mancavano , servendosi di quelle trovate 
sulla piascza di S. Luigi de' Prancesi ; vi fece fare i capitelli 
sopra coi yeggonsi le sue armi gentilizie 5 ed un pezzo di ar- 
chitrave . Né limitandosi a questo , sgombrò quel lato fino 
all' antico piano del portico , e disfece parecchie case . In 
quella occasione fu trovato. V antico plano lastricato di tra- 
vertini , de* quali quelli , che farono tolti servirono a fare 
le fascie nella piazza di Campidoglio . Si trovò ancora un 
gran basamento di marmo , del quale tagliatane una porzio- 
ne furono fatte le basi delle due colonne rialzate (Sarto- 
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ivonzo connevse , si soa Tednti a nostro ieentpò , fin- 
ché Urbano Vili. l'Anno i6a6. le levò, per-fiirne all' 
Aitar maggiore della Chiesa di S.Pietro colonne, ed a 
Castel S. Angelo artiglierie (i), ponendovi in loro Ino- 



li mem. n. ii?. ) Si rinrenne jmre un antico moro che fa 
giudicato parte dell^ acquedotto , che portara V acqua Vergi- 
ne alle Terme di Agrippa ; ed essendosi trovato un mattona 
con bollo portante il Consolato di Tiziano « e Gallicano , fa 
questo con una dotta lettera al celebre Carlo Dati illustra- 
to da Ottavio Falconieri primo editore di Nardini, la quale 
si trova in fine di questa opera . Clemente XI. emulando i 
sugi predecessori abbassò il livello della piazza fino al pia- 
no del portico , decorò la piazza stessa con una fontana , e ri- 
sarci r edifìzio dove avea bisogno . Allora nel fabbricarsi la 
Sagrestia fu osservata la gran nicchia, o essedra opposta a 
quella dell' Aitar Maggiore , la qude faceva parte delle Ter- 
me di Agrippa , che erano congiunte al Panteon dalla parte 
didietro. Dopo la morte di Clemente XII. fa tolta dal Por- 
tico r urna di porfido , che era stata trovata ai tempi di Eu- 
genio IV. come di sopra accennai , e fu portata a S. Gio- 
vanni Laterano . Benedetto XIV. di sempre gloriosa memo- 
ria ristaurò la cupola « che minacciava in qualche parte ro- 
vina, ed in quella occasione si osservò, che essa era costrut- 
ta con scorie vulcaniche come altri edific) di simile natura 
( y Vinckel. Storia delle Arti Tom. 3. p. 29. } . Bgli restitcé 
ancora air edificio V interna maestà sua spogliando V attico 
di quei meschini ornamenti di marmi colorati , coi quali , co-« 
me più sotto vedrassi , si era cercato supplire alla mancan- 
za delle Cariatidi . Finalmente sul principio del secolo attua- 
le il Regnante Pontefice Pio VII. fece aprire uno scavo al 
lato sinistro esteriormente , dal quale si ritrasse che il corpo 
rotondo dell' edifizio si alzava sopra un basamento quadra- 
to come altri edifizj di simile natura , ed aUora fu sempre 
più conosciuto che di dietro il Panteon non era isolato come 
comunemente credevasi , ma che era con muri unito alle 
Terme di Agrippa . 

(i) 11 bronzo tolto in quella occasione montò a libre 
45,000,260. I soli Ilo. pezzi di artiglieria che furono fat-' 
ti in Castello assorbirono 44^i286 libre , valutate circa 67, 
260. scudi ; ma di queste , 44i^28 libre furono aggiunte di 
altjro ipetallo . Se si vuole pertant(t^ fare un calcolo di ap- 
prossimazipi^e , i 45 milioni di libre hanno da valutarsi 
6,7?4ooo scudi circa . Dal che si può trarre argomento 
quanto costassero tutti i bronzi del Panteon , mentre le so- 
le fodere delle travi del portico montavano ^ tal somma .. 
Un residuo di bronzo vi resta ancora ed e la corona che tu» 
corre intorno all' occhio che dà lume all' interno . Le spese 
dì yrbano yill. ne'r|stauri dcjl P^mteun ,. e mdia costroziqH 
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go tiravi di legno , e risarcendo all' incontro il portico 
nell' angolo destro (i) , e di più adornandolo di due 
campanili (a) . La porta è parimente di bronzo , e di 



ne de' campanili ascesero a scadi i5ooo. ( Fea Diss. sulle 
TQv, di Roma . VFinck. T. 3. p. 4o8. e seg. ) . 

(i) Cioè, fece il cajpitello , e rialzò la colonna che for- 
ma angolo; sul capitello si vede espressa T ape Barberina • 
(2) In luogo di ornamento , i due campanili guastano 
r uniformità , e la maestà delF architettura , onde meglio sa- 
rebbe, se non vi fossero . Di queste cose fatte da Urba- 
no Vili, egualmente che dello spoglio de^ bronzi , e dell' uso, 
che se ne ftce , havvi una iscrizione a sinistra di chi entra 
nel Panteon . 

Se sì dovesse prestar fede ad un Anoniipot IVtss, esi- 
stente nell^ Archivio della Sagrestia Vaticana il Foro per cui 
entra il lume era coperto da una pigna di bronzo , simile 
forse a quella che nel giardino Vaticano si vede: Pinea cenea^ 
qu€Bfuit coopcrtorium cwn sinino cBneo et deuurato $uper 
statucim Cybelis nudris Deorum injbramine Pantheon , 
la quale poi servi di fontana , in cjua videticct pinea sub- 
ierranea fistula plumbea subministrabat aquaìn ex forma. 
Sabatina etc, VVinckelmann però si oppone a questa opi-i 
Bione ( i^^or. delle Art. del dis, T,Z.p. 72. ) dicendo ^ 
che quella apertura ha sempre esistito , p^qvandolo l* orlo , 
ossia ornato grazioso di metallo che vi si vede ancora 
attualmente , e che non è lavoro de"* tempi barbari . Inol- 
tre quando ai tempi di Urbano Vili. JU /atta una gran 
chiavica per lo spurgo delle invnondezze jino al Tevere 
fu traveda quindici palmi sotto il pavimento di quel tempio 
ima grande apertura circolare per lo scolo delle acyue , 
che potessero cadere daW occhio dello stesso tempio . 
Fin qui VVinckelmann ; quanto a me io non trovo im-* 
possibile che potessero stare insieme la pigna , e quell' or- 
lo , il quale accresceva piuttosto V ornato della cupo- 
la anche supponendo che quel forame non esistesse , e 
che quello spazio fosse dalla pigna occupato . Riguarda poi 
all' apertura circolare , che si 'dice fatta per ricevere lo 
scolo delle acque , potò questa essere costrutta allorquan-? 
do di questo edificio voleasi fare un bagno , ed apparte- 
nere alla sua primiera costruzione prima che A grippa si de- 
cidesse a farne un tempio . L' obiezione pia, forte però , 
che può farsi a quelli , che pretendono il Panteon coper- 
to è che in tal caso V edifizio sarebbe stato sommamente oscu- 
ro non ricevendo lume , che dalla sua porta . Ma si sa che 
r oscurità non è rara negli edifizj antichi , e specialmente nei 
bagni , al cui uso fu il Panteon primieramente costrutto , 
JVc le celle .de' tempi stessi H più delle volte ricevevano altro 
Tom.IIL d 
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P^ìttfi, e grandezza incredibile; ma non bene aggiustaidosi dì 
Scipiti misura cogli stipiti , dà sospetto, cbe non sia la sua pri- 
TòsV'' Oliera (0» ma altra d'altro antico «di fizio aggiusta- 
^ '^"' tavi dipoi per -supplì mento . In fine la smisuratezza 
degli stipiti marmorei , e tutti interi supera ogni stu- 
pore . Sul Frontespizio furono statue ; che in tanto al- 
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lume , che dalle porte , come potrei dimostrare con una in-* 
finita di esempi , 

Inoltre la grata posta sopra la porl^ per dar lume al 
Tempio quando questa era chiusa , di quale utilità era ella 
5C r edificio ricerea lume dall' alto cpmc oggidì ? Eppure 
quella grata secondo VViucl^elmana stesso è antica , ed è 
al suo ppsto come pili sotto ved^assi, TVla io non pretendo 
di decidere simile questione , la quale si vede quanto sia in- 
tralciata ; solo ho voluto mostrare le difficoltà , che si offro- 
no condro i due sistemi senza voler proferire giudizio 5 aman- 
do piuttosto di essere dichiarato indeciso , che temerario ed 
assurdo nell' asserire ♦ . , 

(i) Quanto è da commendarsi la modestia del IS'ardim , 
che solamente mostra qualche sospetto sulla identità delle 
porte del Panteon , altrettanto è da riprovarsi la certezza , 
(Colla (juale Picoroni ( Fesf, di Rorrm ant, l. \,c, 20. ) e Ve- 
nuti {Ant. di Romap, 2. e, Z.) asseriscono, che non sono 
le antiche , e che quelle furono da Genserico tolte , e porta- 
te in Affrica . Ninno antico Scrittore però ha mai detto que- 
sto ; Procopiq , phe descrive nel lib. 1. e. v. de bello Van^ 
dal. il saccheggio di quel Re bf\rbaro , e che dà , per cosi di- 
re , una nota geaerale degli oggetti daini rapiti, non fa mot- 
to delle porte del Pantepn . pppure descrive minutamente^ 
che portò via una parte delle tegqlc del tempio di Giove Ca- 
pitoUno che erano di bronzo dprato ; i bronzi del Palazzo 
Imperiale ec. ec. Winckelmann perq ( Si. delle Arti Tom.ò. 
p. 68. e seg! ) con sode ragioni h^ mostrato , che sono le 
antiche , e che la grata che superiormente si osserva , esiste 
in altri nionuÈpenti antichi , e specialmente nella pittura di 
iErcolano conosciuta sotto il nome di Didone (^JPitt. d* Er- 
col. T.}, Tcii^, i3. ) servendo per dar lume quando la por- 
ta era chiusa . 

Tenuti poi al luogo citato soggiunge , che queste due 
porte sono state collocate sui cardini modernamente , e 
che antican^ente giravano con Ì)andelle sui gangheri . Don- 
de egli traesse tale erudizione a me non è noto , ma iìr 
certo è che VVinckelmann ha dottamente dimostrato il con- 
trario (loc. cit. ) appoggiato alle autorità degli antichi scrit- 
tori e ai monumenti : questo tratto merita di essere con- 
sultato mostrando egli tutto V artificio , col quale gli anti-, 
phi costruivano le porte * 
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tezza non bene si godevano • Plinio nel 5. del 36. statue. 
ÀgrippcB Pantheum decoravit Diogenes Atheniensis , 
et Carjratidos in columnis Templi ejus probantur in» 
ter panca operum , sicut in fastigio posita signa , sed 
propter altitudinem loci minus celebrata . Le Ca- Cariati- 
riatidi delle Colonne ciocché fossero , dichiara Vitru- «'*• 
vio nel e. 1. dicendole statue di Donzelle sostenenti 
in luogo di colonne i capitelli sul capo j le quali in 
qual parte del Panteon fossero , o potesser essere non 
so discernere . Nel 5. del 34- il medesimo Plinio dice 
esservi stati capitelli Siracusani : Siracusana sunt in 
Pantheo capita columnarum a M. Agrippa posita , 
cioè di bronzo Siracusano 3 i quali ove potessero es- ^f'P/^^^^* 
sere neppur sq vedere . oe però non vogliamo imma* ^ , 
ginarci , che le sei Cappellette , in vece delle colonne , 
che ora vi si veggono , avessero prima Cariatidi , e ca- 
pitelli di bronzo mutate da chi dipoi le risarcì • 

Scrissi ciò non avendo ancor veduti i discorsi di 
Lodovico Demonzioso » de' quali è il titolo Gallus 
JRomce Hospes comunicatimi dipoi dalla gentilezza 
dell' eruditissimo Benedetto Mellini . Di questi il secon- 
do yòontiene il medesimo dubbio delle Cariatidi trat- 
talo diffusamente. Osserva l' Autore nella Rotonda due 
còse : una è il pavimento , che alle basi delle belle 
colonne striate di marmo Numidico coprendo non po- 
ca parte del Plinto , fa congetturare » che il pavin^en- 
to primiero fosse «più basso j di che danno apcofa- in- 
dizio ì segni d'un principio di scala restati presso alla 
soglia , dalla quale ancor' oggi nelP entrare del Tem- 
pio si scende qualche poco. L'altra osservazione è la 
simmetria dell^ fabbrica , la quale bencl\ò abbia mem- 
bri Corint) richiedenti sveltezza , nuUadimeno ha pro- 
porzione Dorica , non essendo più alta , che larga : 
proporzione dagli antichi Architetti biasimata ne'Tem- 
pj , come da Vitruvio nel libro 4* e. 3. si riferisce . 
Quindi il Demonzioso conchiude ^ che acciò la Roton- 
da avesse sveltezza dicevole , dovette il suo pavimen- 
to essere assai più basso di quello d'oggi . Racconta 
aver vedute nel Portico alcune tavole di marmo qua- 
si sepolte fra rovine , con cimasa da piedestallo , sot- 
to cui era di mezzo rilievo scolpita una donna . Que- 
ste tavole ( d' una delle quali pprta il ritratto, ed era- 
no forse quelle , che oggi stanno nel secondo cortile 
del Palazzo Farnesiano verso strada Giulia appoggiate 

d 2 



52 IL PAI^TEOW D' AGRIPPA , «e. 

al muro presso al portone ) giudica egli parti anterio* 
ri di piedestalli sottoposti già alle colonne striate del 
Tempio, vedendovi si larghezza pari a quella de' Plin- 
ti : e le donne scolpitevi pensa essere le Cariatidi scrit- 
te da Plinio . Crede perciò il pavimento essere statp 
tredici palmi più basso y tanta argomentando V altezza 
di que' piedestalli , e perciò dalla porla es$ervisi disce- 
so per molti gradi . Anzi non soddisfatto dì ciò , per 
dare al Tempio sveltezza ancor maggiore , lascia al pa- 
ivimento intorno intorno spazio bastevole , e il resto , 
eh' era hel mezzo , porta assai più al basso , ove po- 
ne la chiavica ; e acciò vi si potesse scendere da ogni 
parte , d' una circolare scalinata il circonda . Cosi dà 
all'intorbo della machina figura ovale; e perchè il 
Tempio era dedicato a Giove, e a tutti gli Dei , nel- 
la tribuna , eh' è in faccia , giudica essere stata la co- 
lossea statua di Giove sovra piedestallo eguale agli aL 
tri delle colonne . Le otto Cappellette , che dalla cir- 
conferenza risaltano internamente nel vacuo , assegna 
agli Dei Celesti ; fra gli spazj delle maggiori colonne 
distribuisce i Terrestri , e sotto al pavimento nel piano 
più basso dietro alle scale , gì' Infernali racchiude . 

Ingegnoso non men , che dotto , è il pensiero , ma 
per mio credere non affatto libero da difficoltà : Pri- 
mieramente le otto Cappellette hanno sotto alle loro 
colonne piedestalli sveltissimi , ai quali* altri piedestal- 
li di tredtci palmi essere stati mai sottoposti non con- 
sente alcuna regola d' Architettura ; oltreché il poco 
spazio , che avanti a quelle avrebbe avuto il pavimen- 
to , lo dissuade. Secondariamente la statua di Giove 
nell'entrare della porta veduta in faccia non più eleva- 
la , anzi alquanto più bassa della soglia , avrebbe mo- 
strato più che decoro , viltà . Né gli altri Dei sar^bor 
Ilo stati giustamente disposti ; poiché i Celesti di mag- 
gior dignità , e più in numero , che i Terrestri , avreb- 
bono avuto posti di numero minore , e più angusti • 
Terzo , che le Cariatidi sostenessero col capo una ci- 
masa di piedestallo non bisognosa di sostegno , ha poco 
del sodo , e la cimasa dal Demonzioso copiata più sem- 
bra di pilastro , che di piedestallo . Per ultimo , se dal- 
la porta al Tempio si discendeva , fu vanamente fatta 
salita dal piano del Campo alla porta , potendo senza 
tali faticose , e deformi inegualità aver la porta e il 
Tempio un piano medesimo . Quindi o la Porta , ^ 
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coli essa il Portico furono anticamente più bassi d'oggi / 
e perciò le colonne ancor d^l Portico ebbero piedestal- 
li , o piuttosto il pavimento del Tempio non fu già mat 
sensibilmente più basso di quello , che si vede , ma 
lasciava discoperti solo i Plinti delle colorine. Ben pud 
essere » che una sua parte nel mézzo si profondasse , 
come in S. Pietro la Confessione de' SS. Apostoli sotto 
la cuppola , rimanendo cosi il resto all' intorno argi-* 
nato Con balaustri ^ e sicuro dalle pi oggie . Colaggi ù si 
potè calare , o per scalinata aperta » . come alla Confes- 
sione di S. Pietro , opiù probabilmente per scale se-^ 
grete , come quelle , per le quali anche oggi dal pia- 
llo delia Rotonda si va sulla cuppola • Non poterono 
le Infernali Deità avere luo^o più decente , clie sotto 
tali volte ; e colà giù in quella circonferenza infima le 
Cariatidi poterono stare (i) 9. la quale profondità , sé 
adesso non vi è più , segue che fosse per sicurezza del- 
la machina , o ad altro fine riempiuta; o da Adriano 1 
il quale Sparzi'anp al e. 19. scrive aver fra le altre sue 
opere ristorato il Panteo , che essere stato nel tempo 
di Trajano percosso , ed arso dal fultnine racconta Eu- 
sebio Chr* p, a. p. iBa. o da Antonino Pio , che se- 
condo Capitolino al e. 8. risarcì il Tempio diAgrjppajf 
o da Settimio Severo, che averlo anch' egli risarcito si 
legge sull'architrave del Portico (2) . Chi osserverà il pa* 



(1) Molti, sono i sistemi degli antiquari per trovare il 
luogo ove erauo le famose Cariatidi di Diogene ; chi le 
pose ove sono le piccole edicole ; altri , come il INfardiiii 
nel sotterraneo , altri nella nicchia principale' ove è o^gi 
r altare maggiore . Pia plausibile di tutti mi sembra il sen- 
timento di Winckelmann il quale {Stor. dalli: Arti T. 2. 
pcig. ZZ'i.. e T. 3. pdg. 95. ) le pone neir attico doti de po(i 
sendo rovinate , o per incendio , o per altra sciagura vi sup- 
plirono i rlstaUratQri con que^ pilastrini di porfido , e quel- 
la rivestitura , della quale fu parlato di sopra . Egli credet- 
te ancora di ravvisare una delle Cariatidi in quella fij^ura 
maschile già esistente nel Palazzo Farnese e che si sup- 
pone trovata nelle vicinanze del Panteon : e la trov6 di 
misura corrispondente all' attico . Conviene però avvertire , 
che ilon va confusa la figura di cui parla VVinckelmanu 
coU quelle , delle quali poco sopra parla Nardini come esi- 
stenti anche esse n^l Palazzo Farnese ; imperciocché que- 
ste rappresentavano Provincie ia alto rilievo , come quelle 
esistenti in Campidoglio . 

(2) "V iscrizione e in due linee , è trovasi qui appresso/ 
in margine. 
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-vimento , Io confesserà opera aatica , pti\ 
che antica moderna , e perciò facilmente 
3* uno di quei due Prìncipi . Ma che vò 
io chimerizando a tentoni ? la difficoltà 
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del ^dubbio richiede altro ingegno . > 

Perla a- ^jj^ «tatua di Venere , che era nel « - 

vanzata 
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CUopa- Panteo-, fu posta la gran perla segata in _ 

ira . due , che alla cena di Cleopatra avanzò : n Q 

Plin. nel 35. delo. Hb. e Macrobio uel 12. w 3 

del 3. de' Saturnali scrìvono il fatto di- ' 2 

Stesamente . Il medesimo Tempio , essere • ^ 

stato da Adriano , e poi da Antonino ri- ^ 

storato (Sparziano, e Capitolino raccon- S 

tano)e da Severo si legge nell'Architrave. ^ ^ 

^rco del Tra la Rotonda , ed i Cesarini , cioc- ^ 

heila . ' ^^^ fosse , si trova assai agevolmente . Non >> 

lungi dalla Rotonda molto , ove fu l' ar- ^ 

co , che dìcevasi della Ciambella , è in § S 

piedi un buon resìduo sferico d' un Ca- ^2 3 

lidario , eh' essere stato nelle Terme d' g *" ? 

Agrlppa unìversalmerjte si dice j né inva- ^ i^ H 

no» In Sesto Rufo sì legge . • . . A/. > 5 g ► 

Horti et Agtippce , ove forse Pantheon si legge- *^ ' S ^ 

Therob ya ^ e Segue : Horti y et Thermce ^grip- ^ 3 ' o 

Agripp* . ^^ ^ itidizio non affatto debole di vicinità § S g • 

al Panteo • Dione così parla di esse nel 53. ^ >► * ► 

p. 690. Jl grippa sadatorium laconicum 2 ^ © 2 

extruxit . Laconicum enirh gymnasium s h » g 

appellat^ii quoniamLacediemonii hic tunc • È ^ 2 

nudavi corpora , et inungi oleo prceci- <*.Lì!^< 

pue videhantar . E Plinio in più di un ^ 2 S * 

luogo , ma specialmente nel 25. del li- o S p S^ 

bro 36. de' pavimenti favellando : Agrip^ § *^ S ^ 

pa eerte in ThernUs ^ qatis Homce fecit , T ^ ó S 

figjlinum opus encausto pinxit i in reli^ Q o S ^ 

i/uis albaria adomavit^ non dubie vi- S ' p ' 

treas facturus cameras , si prius inven- ^ g r* ^ 

tum id faissety etc. Enel 4« del 35. /n g o ** g 

Thermaruni quoque calidissima parie (M. § ^ ** » 

Agrìppa) niarmoribus inclaserat parvas S JS 3 * 

tabellas paulo ante quum reficerentur su^ 9 S n o 

hlaias , e di una statua di bronzo , che ^ !« S^ S 

traile altre vi era , dice nell' ottavo del 34» ? g g ? 

Plurima ex omnibus signa fecit • • • 
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(intende di Lisippo Sidonio) Inter quce distringen* 
tem se , quem AL Jlgrippa ante Tliermas suas dica- 
mt mire gratum Tiberio Principi , qui non quivit 
temperare sibi in eo * . . . . trans fu/itque in cubi- 
culum , alio ibi signo substituto 5 quum quidem tanta 
Populi Jiomani contumacia fuit ^ ut magnis Theatri 
dagncO'ibus reponi Apoxjomenon Jlogitaverit ^ Prin-* 
cepsque , quanquam adamatum , reposuerit . Diven-» 
tiero esse pubbliche dopo la morte d' Agrippa , chele Divelti 
lasciò al Popolo insieme con gli orti . Cosi Dione nel che"^^^^ 
lib. 54- p. 620. Et tunc igitur ( moriens) Hortosipsi 
( popiilo ) et Balneum a se denominatum legavit # 
ut gratis lai^aretur (i) 4 . 



i*ll ^■■■■.i^.^— — ^<Mhl 



(1) Le Terme di Agrippa siccome il Panteon , che evà 
loro congiunto , arsero nel grande incendio dì Tito : . . . 
TO T« fietXetvisov TO Tov AyfS'^rfTOv ^ ìtAi TO riav-d'fov ... 
zetrSKeLvcev ( Dione in Tito ) t e il bagno di Agrippa ed 
il Panteon . . . arsero * Ed Adriano come ristàurò il Pan* 
teon , cosi risarei ancora le Terme di A grippa : Romce 
instaura^it Panthium . . . lavacruM Agrifpae ; eaque 
omnia propriis et veieribus nominibus conSccravit < dice 
Sparziano ( in Adriano e. 18. } « Lo stesso dopo an*an fatto 
Antonino Pio , e Settimio Serei'o ^ che si è reduto avere 
ristampato il Panteon . Nei primi disastri di Roma per il 
saccheggio di Alarico ^ e la devastazione di Genserico poco 
o nulla questi bagni soffrirono . Imperciocché Sidonio Apol^ 
linare nel Carmen ii5 ad ConSentium 4 scritto secondo il 
iSirmondo V anno i.66 ^ cioè Zo anni dopo la presa di 
Genserico 4 ce le descrive ancora intiere , egualmente , che 
quelle di Weròne e di Diocleziano . 

Hinc ad balnea non Neronianà 
Nec quof AgtippU dedit , vel ille cuju^ 
Bustum Dalmaiicaf vident Salonas : 
jid Thermos tamen ire sed libcòat 
Prii^ato bene prcebitas pudori . 
Cosa ne avvenisse dopo non è a noi notò , tion trovan*: 
dosene più memoria . Pare però i che la mancanza delle , 
acque avvenuta per le irruzioni susseguenti de* barbari le 
facesse abbandonare , come le altre terme , e quindi ca- 
dessero in rovina . Anzi non trovandosi le Tei'me di Agrip- 
pa menzionate nell' Itinerario riportato dal Mabillón 4 ( f^et. 
Ancdect. Tom. IV. pag* 5o6. e segg. ) che si pretende 
scritto circa Y anno 876, (Cassio Corso delle acque p, 1. 
n. 28. paragr, 8. p. 268. ) , dove si trovano nominati 
molti antichi edifizj in qaelle vicinanze , come il Panteon , 
U Mineryfo , e le Terme Alessimdrine , sembra , che 41 quel- 
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Gli Orti d' Agrippa dalle parole medesime di Dio- 



la epoca fossero di già si abbattute da non meritare men- 
zione . Ciò si rende ancor più verisimile dal non cono- 
scersi , che alcuna famiglia potente ri si fortificasse , 
come 1 Conti Tasculani occuparono le Terme limitrofe 
dette di Nerone . 

Gli avanzi stessi , che ne rimangono sono si pochi , e 
si sfigurati che a stento si riconoscono . Imperciocché es- 
sendo un luogo molto abitato , i muri antichi sono stati 
inclusi in quelli degli edificj moderni fabbricativi sopra, 
gualche indizio tuttavia se ne vede nella strada , che va 
da S. Eustachio alla Minerva ; altri se ne osservano nel 
cortile dell'Accademia Ecclesiastica, e neUa via detta deU' 
arco della Ciambella presso le Stimmate . Molto maggiori 
avanzi vedevansi tre secoli fa. Racconta Flaminio Vacca, 
{Mem. n. 55.54- ), che avendo fatto il Cardinal della VaUc 
scavare nelle Terme di A grippa vi trovò una corona ci- 
vica di metallo dorato , dalla quale poi prese nome di Ciam' 
bMa quella contrada , che oggi ancora il ritiene . Egli 
stesso , il Vacca , volendo fondare un muro della sua casa 
posta sopra le Terme trovò T acqua, e tastando col palo 
di ferro rinvenne un capitello dell' altezza di quelli del 
portico del Panteon , che non potè estrarre per l'acqua. 
3Nel far poi la cantina scopri un gran nicchione fodera- 
to di condotti di terra cotta piani , e sotto trovò il pai 
vimento antico di lastre di marmo, le quaU posavano so- 
pra un lastrico assai forte , sostenuto da pUastrelli , frai 
quali era rimasta ancora della cenere , e del carbone . Da 
questa descrizione apparisce , che fosse un Sudatoriim . 
IVI si trovo pure un grosso muro foderato di fogli di 
piombo , inchiodati con molta diligenza con chiodi di me- 
tallo , e quattro colonne di granito non molto grandi . In 
altre occasioni ( Vacca Mem, n, 55. 56. ) si rinvennero 
pezzi di cornicione , ed ima scala di marmo per salire aUe 
. ^"^^^V ™?^*^^^«orata daU' uso . Nel 1715 nell' ingrandir- 
si la fabbrica dell'Accademia Ecclesiastica verso il canto- 
ne della strada che mena a S. Eustachio furono distrutti 
grossi muri composti dì mattoni e travertini , avanzi an- 
che essi delle Terme di Agrippa . In alcuni di questi muri 
appariva una costruzione diversa, il che mostrava ristauri , 
creduti dal Ficoroni ( iWe;n. n. 108.) del tempo di Adriano. 
JJa ciò che può arguirsi dagli avanzi pare che le Ter- 
me di Agrippa non oltrepassassero la piazza delle Stimmate 
da un lato , e dagli altri , la Chiesa a' Monteroni , quella 
ai fe. Eustachio , la piazza deUa Minerva, ed il Panteon, 
cne ne formava uno de' prospetti , e che come apparisce 
aagu avanzi esistenti neUa parte posteriore era unito 9àl% 
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ne fa argomento il Donati, e non \ano » che fossero 
alle Tarine contigui; e negli orti medesimi essere sta* 
to lo stagno conefaiude , di cui scrive Tacito nel i5. 
degli À^nnàli e, 87. Igitur in stagno Agt'ippce ( Ne- Sttmuni 
ro ) Jahricatus est ratem , cui superpositum cornai" Agripp» . 
num navium aliarum tractu moverehir ; Naves aU" 
ro , et ebore distinctcs , remigesque exoleti , per astU" 
tes et scientiam libidinum componebantur , quan- 
tunque altri pensino quello stagno essere, stato in Tra- 
stevere . Svetonio nel 2^. di Nerone sembra accennar- 
lo quivi > dicendo Nerone solito far cene pubbliche 
o nella Naumachia , o in Campo Marzo » ò i^el Circo : 
Ccenitabatque nonnumquam , et in publico , Nauma* 
chia pr€Jeclusa , vel Martio Campo , ^el Circo Ma- 
ximo , inter scòrtorum totius Urbis , ambub^ifarum-^ 
que ministeria : ove per il Campo Marzo cpnviene si 
intenda lo stagno « che era in quel Campo , giacché 
essere stato solito di cenarvi solennemente scrive Ta- 
cito al luogo citato , ed il porglisi dal medesimo Ta- 
cito appresso un boschetto , ed intorno abitazioni, dà » 
forza al verisimile : et postquam tenebrie ineedebant 
quantum juxta nemoris, j et circumjecta tecta conso" 
ìlare canta , et luminibus clarescere . Del qual bosco 
Strabene ancora nel i3. fa menzione parlando di Lamp- 
saco : Hinc transtulit Agrippa leonem collapsùm fy- TEuripo* 
sippi opus ; reposuit vero in nemore , quod stagnum 
inter jacet , et euripum j ove oltre allo stagno è da 
notarsi anche 1' Euripo 5 il quale fu o lo sboccatojo 
dell' acqua , che non per chiavica , ma scopertamen- 
te , affine dì maggior vaghezza potè correre al Teve- 
re ; o piuttosto altro rivo fattogli appresso, come sem- 
bra nel secondo degli Acquedotti additar Frontino par- 
lando dell' Acqua Vergine : Operibus publicis sexdecim, 
quinarice MCCCLXXX; in quibus per se Euripo ^ 
cui ipsa nomen dedit , quinarice CCGCLX. 

Vi si aggiunga , che avendovi Nerone fabbricate 
appresso le Terme sue , si può dire , che qualche affet- 
to vi avesse j e forse dalle Terme usciva a cena nel- 
lo stagno , che gli era contiguo , scrivendo Svetonio 
nel e. allegato: Epulas a medio die ad mediam noctem 
protrahebat refotus scepius calidis piscinis , ac tem^ 
pore cBstiy^o nivatis . E chi sa » che dove dice Rufo : tacus 
Lacus Thermarum Nerouis non intenda lo stagno di ^'''*"«5™«- 
Agrippa ? So che il nome di lago ad ogni poca radu* 
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nanza dì acqua soleva darsi , e però quel lago potè 
essere qualche fonte di quelle Terme ; ma nello sta- 
gno calza egualmente bene . Il suo sito giusto io direi 
là P^afle. fosse quello , che è detto la Valle fra là Dogana , e 
la Chiesa di S. Andrea ; il qual nome dà indizio , che 
ne' tempi meno antichi , seccato lo stagno , sito più 
depresso de' suoi contorni vi rimanesse . Cosi con- 
finò lo stagno colle Terme", e con gli orti, i quali fra 
la Ciambella , e la Chiesa di S. Niccolò de' Ccsariui 
erano al Portico di Filippo se non contigui , lontani 
poco : onde il Popolo aveva commodità di lavarsi nel- 
le Terme di portarsi negli Orti fra l'ombre, e di eser- 
citarsi nello stagno col nuoto : delizie imitate poi da- 
gli altri , che Terme d' ampiezza , e magnificenza assai 
maggiore fabbricando v' inchiusero diporti , notatorj, 
Acqua ed altri esercizj . L' acqua Vergine da Agrippa condot* 
ergine . ^^ g^ presso alle sue Terme , come dicemmo , servi fa^ 
cilmente non per le Terme sole , ina e per lo stagno , 
e per gli orti . Quando gli Scrittori dunque parlano 
del lavarsi nell' acqua Vergine , additano le Terme , co- 
me fa Marziale nel 4^. epigramma del libro 6. 
Contentus potes arido vapore 
Cruda Virgine , Martiave mergi . 
Ma trattando del nuoto intenderemo dello stagno . Co- 
si Stazio nel primo delle Selve n. S. v. 25. 

Quas prasceps Anien , atque exceptura natatus 
Virgo juvat etc. ' 

e Marziale nell'Epigramma ai. del lib. 5. 

Campus , porticus , umbra , Virgo , thermis . 
lo stesso pare , che insinui Plinio nel 3. del 3i. dicen- 
do ; Horum amnium comparatione differentia supra* 
ditta deprehefiditur , auum quantum Virgo tactUy tan* 
tum prasstet Marcia haustu . 

Mi resta di soggiungere intorno allo stagno, che se 
dietro a quello > che potè essere , lece inoltrarsi » "^"^ 
sarà pensiero afiatto chimerico , e perciò neanche te- 
merario il sospettare , che il sito cupo dello stagno fos- 
sa ivi anche prima naturalmente , e della sua concavi- 
tà naturale si servisse Agrippa . Se prima vi era in par- 
te , se non totalmente , ha del probabile , che le acque 
PalusCa- concorrendovi senza sfogo di chiavica , o di altro , fa- 
pea . cessero ivi la palude nomata di Caprea , eh' essere sta- 
ta nel Campo Marzo si legge in Livio , presso la q»*' 
le Romolo parlando al popolo , e sopravvenendoti una 
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repentina tempesta non fu mai più veduto . Il con^ 
trasegno debolissimo della concavità so , eh' è poco ; 
ma 1' andar motivando in foggia di dubbio , ove non è 
ripugnanza d' impossibile , e d' inverisimile , non deve 
a&tto ^isprezzarsi . 

I lauri Vipsani , che Marziale nel 109. epigrafi- ^"T*^*" 
ma del primo libro dice veduti dalla sua casa tp^M . 

jàt mea Vipsanas spectant ccenaeula laurus , 
essere «tati del Portico del Panteon dicono alcuni , o 
del Portico degli Argonauti (fatti l'uno, e l'altro da 
Agrippa) dicono altri . A me presso a' portici de'Tem* 
pj essere fatti boschi , come ai Portici liberi , che era* 
no ne' campi, par daroj e più volentieri credo , che 
intendesse Marziale de' lauri degli orti d' Agrippa , ì qua» 
li ancorché lontani potevano dal Capolecase vedersi; 
come la Rotonda , e più altri edifizj meno alti di quel 
contorno pure oggi si veggono dalle case, che sono 
colassù . 

Fra le Terme , e la Rotonda incontro alla Ghie* ?orricii| 
sa della Minerva è un gran residuo di antichità credu*- BoùEtm* 
to universalmente il Tempio del Buon Evento; non'*'* 
con altra congettura , che dal leggersi in Vittore im- 
mediatamente dopo le Terme d' Agrìppa • Quindi il 
Donati accortamente dubitandone lascia incerto in qual 
parte della nona Regione quel Tempio fosse • A me 
par di scorgere quell' anticaglia fatta con grand' archi 
a guisa dì pòrtico , ma poi murati ; e nel fine del 29. 
libro d' Ammiano parmi riconoscerla; ove quell'Au- 
tore cosi scrive delle cose fatte da Claudio Prefetto di 
Roma: et instauran)it velerà plurima ^ inter quas por^ 
ticum excitavit ingentem lavacro ^grippa: contiguam 
Eventus Boni cognominatam ea re y quod hujus no- Templum 
minis prcpe visitar Tetnplum . Donde possiamo trar BjdbìE 
noi congettura » che avendo quel portico da un lato le 
Terme 9 dall' altro il Panteo vicinissimi > il Tempio » 
da cui trasse il nome » gli fosse avanti cioè a dire o 
nella piazza ddla Minerva , o in quell' Isola di case » 
che è tra la medesinui anticaglia , e la piazza non lon- 
tana di S. Eustachio . 
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ti Campo Marzo , e primieramente 
il lato suo sinistro • 

CAPOQUINTO. 

Martiur' Jr ra le altre cose della nòna Regione , io Rufo , ed ia 
Vittore si legge il Campo di Marte Campus Mortisi 
per il quale intesero il Biondo , ed il Fulvio quanto 
fuori della Porta Carmentale fu di spazio fra i Colli . 
ed il Tevere , mossi dalle parole di Livio nel secondo 
libro e* a. j -^gcr Tarquiniorum , qid inter Urbem ^ 
ut Tiberim'fuit , consecratus alarti ^ Martius dein- 
de campus Juit . Né diversamente Dionigi ne parla nel 
5. ma il Marliano , che suf^xme le antiche mura di 
Roma in tempo della Repubblica fino al Ponte Sisto 
distese , ristringe quel campo inter Urbem ac Tiberim 
da Ponte Sisto in là fra il Tevere , ed il Coìte degli 
Ortuli , servendosi dell' autorità . di Livio nel terzo 
e. 3i. : Coss.\ ex composito eodem bivio ad Urbem 
accessere , Senatumque in Martium Campum . evoca- 
n)ere , etc- ed indi a poco ; itaqì^e inde Cos. ne cri^ 
PratiFL ^^^^^^^ locus esset ^ in prata Flaminia ^ ubi nunc 
minj» ' isdes jÉpoUims est ( Circumjam tum Apollinarem ap- 
pellabant ) avòcavere Senatian . Dove il Campo Mar- 
zo da' prati Flaminj distinto dichiarasi . Argomento di 
piò , eh' essendo quel Campo sacro a Marte » non avreb- 
be potuto impiegarsi in case private ( delle quali nella 
nona Regione pur ve n' erano ) né in Fori di negozi 
•profani, come il Suario. Il Donati distinguendo , due 
significati apporta del Campo Marzo i un largo » con 
cui tutto ciò , eh' era tra il Tevere » il Campidoglio > 
il Quirinale , ed il Pincio , in conformità del Biondo , 
e del Fulvio soleva intendersi j nel qual senso sideono 
interpretar Livio, e Dionigi portati sopra : l'altro stret- 
to significante quel loro spazio , che sacrato a Marte 
' Al lasciato libero per gli esercizj guerrieri della gioven- 
tù ; ed in cotal senso appare aver scritto LiVio nel 
terzo ; la qual distinzione è assai ragionevole } ma i 
confini dal Donati attribuiti al Campo Marzo nel più 
stretto significato sembrano a me troppo amp) dal Pa- 
lazzo Pontificio di Monte Cavallo ( com' egli divisa ) al 
. ^Tevere per il Collegio Romano , la Rotonda » Campo 
di Fiore , qì il Palazzo de' Farnesi ; non potendo a 



t 



COLLE DEOLI ORTV 





di. ùì^tant^ 
tar^ di- Tirent^ 
urèo 

•m^Jferimiaii^t'jiùtiiai'' 
t. dLAdriano 



ìtro dLJbnyiec 



Tom.ni. TnrftkJùt Itt^ATEttUf 



■Hcieda&nJSi^i^ 
dL.R'ttpto 

rtìt» d,' Oiéauiff 
JìamùUit 



ih-e diJUarceMo^ 

di.CiuuUoi.^''' 

rfa. J^lamen/ana. 



■fa. Tri 



nbU^ 



» 



LIBRO VI. CAPO V. RKG. IX. 6i 

mio credere tutto quel grande, spazio ^essere restato 
campo vacuo sempre , e spicciato per le sole gioveni- 
li esercitazioni , e il vedremo poco sótto . Vi si aggiun- 
ga, elle presso al Tevere fu la via retta , poco lun* 
gi da' colli la Flaminia 3 le quali essere state conchiu- 
se di quìi 9 e dì là da continuate fabbriche non è nega- 
bile , mentre la medesima «^ Flaminia n' era anche pie- 
na lungi dalla Città , dalle quali strade il Campo era 
ristretto . Nel progresso del discorrerne apparirà meglio 
il vero , ed al discorso darà chiarezza il precedente lu- 
me della carta della Regione. 

Era sacro a Marte , da cui ebbe il nome . Ma da Campo 
chi , e quando consecrato , e eosi nomato egli fosse , àlarzo « 
diversamente scrivono Livio , e Dionigi : quello dice f"'*"^^ 
dopo la cacciata.de' Tarquinj sagrato dal popolo ^ que<r segrato. 
sto l' afferma sagrato prima , e da' Tarquinj di poi usur-p 
pato y e finalmente dal popolo restituito . Per Dioni^ 
gì non è poca prova la legge ^ì Numa riferita da Fe- 
ste , ed un' altra volta portata da me : Secunda spo-^ 
Ha in Martis aram in Campo solitaurilia utra yol^ 
verit casdito . Ed il medesimo Livio nel primo e. 1 j. 
ne dà alcun barlume , dicendo , che Tullio quandd 
istituì il primo lustro edixit y ut omnes cives Roma" 
ni , equites , peditesque , in suis quisque centuriis in 
Campo Martio prima luce adessent : Ibi instructum 
exercitum omnem sue , ove j taurilibus lustravit eie. 
L'Altare forse vi fu posto da Romolo, e lo spazio sa- 
grato a Marte non fu tanto allora, a quanto dopo scac- 
ciati i Tarquinj fu disteso • Ma di nuovo fra non mol- 
to riservo parlarne . 

Fu solito dirsi con antonojmastica voce di Campo • Fu detto 
Trebellio iu Claudio e. i3. fecerat hoc etiam ado^ Campo 
lescens in militia quum ludicro Martiali in Campo ^«n/t^** 
luctamen inter fortissimos quosque monstraret. Ovidio 
nel 6. de' Fasti v. aSj. 

Tunc ego me memini ludos in gramine Campi 
'Adspicere , eie. 
Properzio nell'Elegia i3.dela. 

Tot j ani abiere dies , cum me nec cura Theatri^ 

Nec tetigit Campi , nec mea Musa juvat .. . '.^ 

Lucano nel primo , v. 179. e 80. 

Ipse sui populus fatalisque ambitus urbi 

Annua venali referens certamina Campo . 
Petronio Àrbitro nel Poema della guerra Ciyile : 
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Nee minor in Campo furor est , emptique Quirites 
Ad prcedam strepitàmque lucri suffraga ^ven-- 
dunt • 
e mille altri , che in cosa aperta non è necessario cer- 
care . 

Fu eletto presso al Tevere per li giuochi Mar- 
esJrcizj ^^^^ » acciò vi fosse anche appresso l' eserciamo del nuo- 
Marziali, to , e chi si era impolverato potesse bagnarvisi • Por- 
firio interprete d' Orazio nell' Ode 7. del 3. lib. No- 
tum est juventutem Romanam apud ^eteres et exer^- 
citatam in Campo Martio et post hoc exercitium 
natare solitam fuisse in Tiberi , quia peritia nan^ 
di in r^bus militaribus sit necessaria • E Yege*^ 
ado nel 10. del intimo i Ideoque Romani veteres ^ etc. 
Campum Martium yicinum Tiberi delegerunt , in quo 
Juventus post exercitium armorum sudorem , pulire- 
remque dilueret » ac lassitudinem , cursusque laborem 
natando deponeret . Fra gli altri esercizj giovenili vi 
s' imparava di moptare speditamente a cavallo , che in 
quel tempo non essendo in uso le staffe richiedeva 
agilità . Perciò solevano tenervisi la state cavalli di le- 
gno. Vegetio nel 18. del primo : Equi lignei hyeme 
sub tectOf asstate ponebantur in Campo : super hosju- 
niores primo inermes dum consuetudine proficerent , 
deinde armati cogebantur ascendere. Tantaque cu^ 
ra erat , ut non solum a dextris , sed etiam a sini^ 
stris partibus et insilire , et desilire condiscerent , 
eyaginatos etiam gladios , vel contos tenentes . I qua- 
li cavalli 1' Inverno sembra a me poter credere » che 
sebbene suh tecto , non però fuori del ipedesimo cam- 
po , o lungi solessero tenersi , ma in alcuno de' porti- 
ci 9 o degli altri edifizj , che gli erano intorno . 
Sua d$S' Descrivere il Campo Marzo non si può meglio , 

QrizioM • ehe con Strabone ; il quale a lungo nel quinto libro 
p. 163. cosi ne favella : Horum plurima habet Campus 
MartiuSf qui prceter natura: amcenitatem accepit artis 
ornatum . Magnitudo enim campi admirabilis pariter 
^sty atque prcebet curruum cursus^ et alia equestria cer^ 
tamina sine obstaculo tanice multitudini , pila , cir^ 
co f ac palestrcB se exercentium . Opera vero circum- 
jacentia , et solum semper virens , tumulorumque co-- 
ronce qui ultra flwnen ad alveum ipsum se exien^ 
dunty. et scenographicum prospectum ostendunt » spe- 
ftaculum prashent a quo invitus abscedas . Proximus 
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huic campo , alias campus adjacet et multai circum 
circa porticus » et luci , et tria theatra , et amphitea^ 
trum, templaque magìiijicentis^ima et inter se conti^ 
gua, ita ut reliqua urbs quasi additamentum quoddam 
videatur . Ea propter cum locum istum religiosissi'- 
mum esse cogitassent » clarissimorum virorum , acjbe» 
minarum monumenta in eo construxerunt • Gomme" 
moratione dignissimum est , quod Mausoleum appel- 
lant etc. Qui più cose si leggono degae di essere os- 
servate 9 ed atteatamcnte • . 

La prima si è 1' ampiezza sua libera da edifiz) , Anmiézza 
e da impedimenti : magnitudo enim campi admirabi'- 
lis pariter est y che dal Donati si traduce : Nam , et 
magnitudo ejus mirabilis est , et curruum , equorum* 
{jue decursionibus libere patet , tantceque multitudi^ 
ni pila , et circo » ac palestra se exercentium . Con- 
siderata questa ampiezza , ed insieme la quantità del- 
le fabrìche fra di loro contigue da noi trattate non- 
molto sopra intorno al Cir4:o Flaminio , ed al Teatro 
di Pompeo , 1' opinion^ del Biondo , e del Fulvio rie* 
sce vana i perchè dove quelle erano , campo non solo 
Marzio , ma né altro spicciato , e patente potè esser 
mai . Né pervenne alla via Flaminia , o alla Retta » 
come ho anche detto ^ e ciò dee bastarci per or^ • 

La seconda l' erbositk sua continua : et solum sem* ErhosUà. 
per virens etc. la quale è toccata ancora da molti , Qra«- 
zio nelP Ode 7. del 3. libro . 

. Quanwis non aliits Jlectere equum sciens 

^que conspicitur gramine Martio . 
Cosi anche Ovidio nel terzo de' Fasti v. 5 19. 

Altera gramineo spectabis equiria campo j etc. 
e nel sesto v. a 87, 

Tane ergo me memini ludos in gramine campi 
Aspicere , et dici lubrica Tibri tuos . 
Cicerone parimente nej a. De Oratore e. 71. parlando 
di M. Lepido : Cum cceteris se in Campo exercenti- 
ius in herba ipse recubuisset , vèllem hoc esset , m- 
^uit , laborare : e finalmente Dionigi nel 5. chiama il 
Campo Marzo prato buono per pastura de' cavalli 5 e 
(^ome prato non possiamo figurarcelo , che aperto , e 
disimpedito . 

La terza , i colli sulla riva del Tevere corppanti : / suoi col 
T^^mulorumque coronce qui ultra /lumen ad alveum ^* *'*^ ^*'* 
ipsum se exundunt , o come altri traduce : coronane 



64 IL CAMPO MIRZO , ee. 

tesque Jldminis alveum collesi ^ coma lo porta il. 
Donati :^ tumulorum coronce supra omnem usgue ad 
€d\^eum scenas quondam ostentant speciem ; della cpal 
corona di Colli non lieve è la difficoltà. IlCampido-* 
glio , il Quirinale , ed il Pincio ^ benché posti in giro 
sembrino far Teatro , non potevano dare al campo or- 
namento alcuno , da cui erano assai disgiunti , e lon- 
tani/ , e fuori di vista , né il nome di tumuli , cioè a 
dire di piccioli monticelli calzava loro , ed erano pia. 
del Campo lungi dal fiume . . Giurerei io , che i colli 
intesi da Strabone fossero i due monticelli egualmen- 
te vicini al Tevere , detti o^ uno Citorio , P altro 
• Giordano ; i quali in tempo , che nel piano Roma era 
assai più "> bassa ^ dovevano apparir più alti , e ficcati, 
e dall' uno alP altro di queUi essersi la maggior lar* 
ghezza del campo distesa , spero , che in breve sia per 
disooprirvisi assai verisimile (i) • 
Fohriche La quarta , • le fabbriche » dalle quali era circonda» 

del Cam- ^ , Preeter naturas amoBnitaJtém accipiens artis jor- 
'*"- natum ; ovverò cum natura ,' tum honUnum prfidentia. 

ornatus ; Il quale adornamento di fabbriche , se si va 
da noi ficercando , farà spiccar meglio quaato si è 
^ fin qui accennato , e la vera figura del Campo ci di- 
pingerà . Primieramente gran parte delle fabbriche , 
delle quali il Campo Marze era attorniato , essere sta- 
te portici , sotto i quali potesse il popolo ricoverarsi 
dalle pioggie , e schermirsi dal sole , é un credibile , 
Portici • che pizzica di necessario 5 e le parole di Strabone mu/- 
t€e circum circa porticus , ancorché non quivi solo va- 
dano forse intese , si rappresentano prima , e più qui- 



(1) Osservando attentamente il passo di Strabene è 
assurde il credere , che i colli da lui indicati siano quelli 
oggi detti Citorlo ^ ^Giordano. Imperciocché prescìnden- 
do dalla questione , se siano questi naturali , o piutto- 
sto prodotti da edificj antichi rovinati , è cèrto , che non 
sono di là dal Tevere ^ non si estendono fino alla sua ri* 
pa , e non- possono dirsi corone di colli , poichèSono due 
soli 9 isolati , e fra loro distanti . QV ìvkàì%] lasciatici da 
Strabone convengono perfettamente alla catena de* colli 
Gianicoletisi , e Vaticani , de' quali ò parte , anche il IVIa- 
rio , e che sono di là dal Tevere , giungono in qualche 
luogo fino alla sua ripa , e coronano il Campo Marzio , 
Ibrmandone • per cosi dire un antemurale. 
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VI , elle in altro luogo : oltre i quali portud le altre 
fabbriche quasi continuate ci guideranno al d' intorno del 
Campo j col qual giro potremo rintracciarne forse i # 

confini . E per cominciar da un termine certo , più in 
qua della Rotonda non passò il Campo Marzo sicura- 
mente , avendo questa contigui le Terme , gli Orli , e 
lo stagno d' Agrippa, e il Tempio , e il Portico del 
Buon Evento ; le quali fabbriche non lasciavano cam* 
pò per il Campo Marzo • 

Delle Terme di Nerone poco lungi dalla Rotonda , ^^•»^.™» 
si conservano , e si riconoscono i residui nel Palazzo nae . 
de' Granduchi di Toscana tra S. Eustachio , e Piazza 
Madama (i) detta già de' Longobardi , come riferisco* 
no il Biondo , edil Fulvio ^ delle quali molto più aver- 
ne veduto i passati Antiquar) confessano , ed. è indubi-p 
tabile . Il Biondo descrive quei residui al suo tem- 
po di molta ampiezza . 11 Marliano ne fa la testimo- 
nianza seguente : Thermarurn vestigia late patent a 
S.Eustachio usque ad domum Gregorii Narnien, viri 
optimi , et humanissimi , in cella . {binaria cujus v^idi-r 
mus Thermarurn pavimenta , et plumbeas fistulas . 
Quindi 1' antica Chiesa delta oggi S. Salvatore al Pa- ^' -^«^va- 
lazzo de' Granduchi di Toscana congiunta fu anticamen'!> ^^^^ 
te chiamata S, Jacobi in Thermis . Ma non poterono 
queste essere quelle d' Agrippa , e le credute d'Agrip^ 
pa presso a Ciambella essere state di Nerone ? Quel* 
le della Ciambella essere state d' Agrippa si mostra dal 
Portico del Buon' Evento , del quale dissi , e dalla vi- 
cinità al Portico Palatino , o Palaceno , eh' essere stato 
presso S. Marco vedemmo . Che quelle di Nerone , e 
poi anche di Alessandro fossero queste , il vicino Cir- 
co di Navona , che di Alessandro fu detto , n' è se non 
prova , buona congettura . Di queste Marziale nell' epi-r 
gramma 33. del libro 7. così canta : 

quid Nerone pejus ? 

Quid Thermis melius Neronianis ? 
• Stazio nel primo delle Selve , e. 5. v. 61 • 
Fas sit componere magnis 

Parya ; Neronea nec qui modo lotus in unda 

Hic iterum sudare neget . 

(1) Oggi più non esistono essendo stati distrutti a'tem^ 
pi di Benedetto XIV. Consistevano specialmente Ih «\ii 
grande arco di opera laterizia . 

Tom. III. e 
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^ ^ Essere poi state dette Alessandrine si legge in Yit« 

stea Ale*- tore : Qutje postea Alexandrinas^ Cassiodoro nella Cro- 
i^afdrin» • nica dice aver Podio del mondo contro Nerone cangia- 
to loro il nome • Molti argomentano le Neroniane esse- 
re state risarcite <Ja Alessandro . AH' incontro il Fulvio , 
il Marliano , ed altri dicono le Alessandrine Terme di- 
verse , alle Neroniane vicine , coli' autorità di Lampri- 
dio in Alessandro e. 2^4 Opera veterum principum in- 
stauravit ; ipse no\fa milita constituit' . In his Ther»» 
fìias nominis sui juxta eas , (juce Neroniana^ fue- 
runt j aqua inducta , (itue Alexandrina nunc dici- 
tur . Nemus Thermis suis de privatis tedibus suis^ 
ipias emerat , dirutis cedijiciis , fecit . E poco so- 
pra cap. 23. , . • . artium vectigal pulcherrimum 
itislituit , eoe eoque jussit Thermas , et quas ipse 
fundaverat , et superiores populi usibus exfUheri ; 
^ylvas etiam Thermis publicis deputayit . Addi- 
dit et oleum luminibus thermarum > quum antea 
pan ante aurorafii pater ent , et ante solis occa-^ 
^um clauderentur . Il Donati ne argomenta ristora-* 
^ione delle vecchie , ed insieme fabbrica delle nuo* 
ve . Io , conie delle Trajane dissi nella terza Regione , 
non so distornili dal credere , cU' essendo sempre nelP 
ampiezza dfHe Terme andato crescendo il lusso di gior» 
pò in giorno , Alessandro per dare ^Ue antiche di Ne- 
urone la grandezza , e le delizie richiestt nel secolo suo , 
vi faccjise grand' aggiunta , di nuovo fondata sì ma non 
(separata da quelle, sicché l'une , e l'altre forn^ando un 
corpo di niaggior magni ficenz£( » e commodi tà si vestis- 
sero anche di nuovo nome , secondo le testimonianze 
di Vittore , e Cassiodoro , e la fabbrica fattavi da Ales- 
sandro nnoya da' fondamenti porgesse occasione a Lam- 
pridio dì scriverla per Terme diverse • Si pedino le pa- 
lmole del medesimo : Jussit thermas , quas ipse funda- 
^eratf et superiores popoli usibus exhiberij ove il 
dire fondate le nuove , che indica anche ristorazione 
delle a}lre ; V appellar' queste superiori , donde si con- 
fettura contiguità, e 1' esibizione unica di queste , e 
di quelle dilucidano assai il vero . Devo qn) soggi un-: 
geré, che Alessandro ,. come il medesimo Lampridio 
scrive , Addiditet oleum luminibus Thermarum quum 
antea non ante auroram pat^vent , et ante solis oc- 
^asum clauderentur. La qual commodi tà ( come an-? 
ghe osserva il Donati ^ fu tolta da Tacito ; scirivendo 
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Vopisco in Tacito e. 10. : Thermas omnes ante lucer-- 
nam Claudi jussit , ne quid per noctem seditionis 
oriretur . Traile medaglie di Alessandro una se ne ve- 
de neW Angeloni , e nell' Erizzo con una fabbrica nel 
rovescio , stimata da essi , e credibilmente, queste Ter- 
me : se ne dà la copia al n. 44* (^) * 



< (1) Dal passo di Sidonio Apollinare riportato di sopra 
ove si trattò delle Terme di Agrippa , ricavasi che anche 
le Terme Neroniane , o di Alessandro erano intiere V an- 
no 466 dell' era volgare . Dopo quella epoca la rovina de- 
gli acquedotti avrà fatto abbandonare ancora queste Ter- 
me . Tutlavia nel citato Itinerario dell' 8^5 si trova men- 
zione di questo edificio , segno evidente , che ancora n' e- 
sisteva una gran parte da non avere perduto il nome an- 
tico . Un secolo dopo pesò , quantunque continuassero a 
portare il nome di Terme di Alessandro , ciò noi| ostan- 
te erano state occupate da^ particolari ; imperciocché nella 
cronaca Farfense ( Apud, Rcr, Itcd, Script» T. 2. pari, 2. 
p, 490 ) circa r anno 988 trovo : liem BfimcB in Regio- 
ne JUC. ia Seorticari et Thsriviis Alexansri concesslt cri- 
ptam anam sinini ( forse signini ) oparis ^ et terram ctun 
criptis et parietinis , et arcus . Due cose da qi^esto passo 
si rilevano , primieramente , che a quella epoca durava an- 
cora la divisione delle antiche regioni % dicendosi le Ter- 
me di Alessandro nella IX, come più sotto ( p. S?^ ) si 
ripete ; in secondo luogo , pare che ancora conservassero 
parte della loro maguificen^a facendosi menzione particola* 
re dell* opus sininwn o slgnino in cui quella cripta con- 
cessa era costrutta . II Galletti ( Bel primic, della S. Sede 
appena . n. XXL p. 220 } riporta una carta dell* Abbazìa 
dì Farfa appartenente al 99S, cioè dieci anni dopo quell^ al- 
tra concessione riferita di sopra, dove si nominaqo due chie- 
se di S. Maria, creduta ove è oggi S, Luigi de* Francesi^ 
e di S. Benedetto « ed un oratorio detto di S^ Salvatore, 
che ancora oggi esiste sotto lo stesso nome : duas eccle- 
sia^ sante Marie et sancii Benedicti qiie simt edificate 
in Thermis Aleopandrinis cum casis criptis hortis terris 
Cìdtis et incultis cwcis columnis et oratoria Salvatoris 
irfra se eie. Nella Cronaca Farfense ( loc, cit. p? 49^ ) 
aU* anno 999 si nominano le due chiese di sopra predette 
^t ecclesiam S. Murice et S, Benedicti in Scorticlano cum 
criptis ; il che spiega lo in Seorticari che si legge nella con- 
cessione àéì 988 riferita di sopra. Più sotto (p. So3. ) nar- 
ra la questione agitata V anno secondo di pregorio V. cioè 
il 996 , innanzi al Papa e alF Imperadore Ottone III, dai 
preti di S. Eustachio che si diceva in Platana , contro U- 
gone Abbate dì Par fa, t^uod contender et eis duas ecclesias 

e 2 
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Domns La easa privala di Alessandro essere stata presso 

Al.xandri Ic Terme prima che il medesimo Alessandro la rovi-» 

fiilniji, nasse per piantare i\i il bosco ; si raccoglie dalle paro- 



Sanctce Mariw et Sancii Bcncdtcti (^dificatas IN thermiS 
AlexandriniS cwn casis cripfis . . . coliitnnis et oratorio 
Salvatoris infra se vel omnibus earwn pertinentiis sitiis 
Roince in Regiotie IX. , e qnesto stesso si ripete poco do- 
po alla pag. 5o5. Ciò mostra , che malgrado si Ibssero le 
terme convertite in altro uso tuttavia conserravano- ancora 
parte de' loro ornamenti , quali si erano le colonne . Di 
una terza chiesa , o per dir meglio di una quarta detta S. 
Biagio DB THERMis ALEX 4:5? DRITTI s si trova memoria nella 
stessa Cronaca, alla pag. 556 unitamente a quella di S. Be- 
nedetto , seppure non era una stessa chiesa dedicata a due 
Santi . 

Apparisce da quanto finora si è detto, che le Terme 
Alessandrine sul, finire del decimo secolo , e nel cominciar 
re dell' XI. erano sotto il dominio delle chiese predette , 
sulle quali r Abbate di Farfe area le sue pretensioni . Poco 
dopo quella epoca i Conti Tusculani del ramo di S- Kusta^ 
chio se ne impossessarono , e le ritennero durante i secoli 
dcir anarchia . Fino al tempo di Sisto IV. questa famiglia 
continuò ad abitare nel palazzo Madama , epoca in cui to- 
talmente si estinse . ' 

Ancora di queste Terme sono pochi i residui e sco- 
nosciuti , trovandosi ridotti a fabbriche moderne . Si .vede 
r avanzo di un calidario nelP albergo presso là Piazza Ran- 
danini, e in faccia a questo in quella piccola piazza, pochi 
•anni sono rifacendosi la casa dello Speziale si trovarono al- 
tri a\^anzi sotto il livello della strada, che vennero ricoper- 
ti . Anche nel cortile del palazzo Madama si trovarono nel 
i8o5 aranzi di un grosso muro di cortina con .indizio di 
una i>orto grande , e poco più in fuori alla profondità di 
circa IO palmi si rinvennero dei frammenti di granito, e di 
pomici di marmo , ed un capitello di buona maniera ( Fea 
Diritti del principato ctc ^Annotazioni p. loo , e loi )• 
Sulla piazza del Panteon le case , che fanno angelo alla sa- 
lita de' Crescenzj a destra nell' artdare verso il palazzo Gin- 
stiniani , sono fondate sopra avanzi antichi appartenenti a 
queste terme , de' quali si vedono indizj . Ivi nel 1779 ^" 
rouo trovati avanzi di bagni , ed un tubo di piombo col no- 
me di Gnesio liberto procuratore di Nerone Augusto ( Guat- 
tani Man. ani. inod. an. 1786 Srciteinh. Tav. \.'p. 69. )• 
La quantità e la grandezza deUe colonne che decfokivano qttCr 
ste Tenne fa stupire ; a' tempi del Vacca ( mem. n. 29. ) 
furono trovate sulla piazza di S. Luigi de' Francesi tre 
quattro colonne di granito dell' FJbà" grandi quanto quelle 
(lei portico del Panteon ^ tiltre quattro dello stesso dianietr^ 
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le di Lamprìdìo già citate . La quale presso al sito 
delle Terme di Nerone fa vedere lo spazio fra la Ro- 
tonda , e Piazza Navona , e per conseguenza anclie l'al- 
tro della circonferenza di quel Campo occupato da edi- 
fizj non solo pubblici , ma anche privati . 

Presso le Alessandrine molti argomentano le altre TkeriTjaé 
di Adriano, colla sola scorta di Vittore-, da cui si re- ^^^'^**"^ • 
gistrano immediate 5 segno fallacissimo senz'altro in- 
contro . 

Alle medesime contiguo essere stato un Circo ap- ^. 
parisce agli occhi ancora oggidì . Il vano della gran icLaVari ; 
Piazza detta Navona serba ancora la forma dello spazio 
di un Circo antico ; del quale aver durato i residui fi- 
no al tempo del Fulvio , e del Marliano ne fanno egli- 
no testimonianza di vista , ed io nel cavar , che si è 
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furono trovate a' tempi d«l Bartoli nelle stesse vicinanze; 
due seTvirono per il Panteon , e sono quelle ivi innalzate 
da Alessandro VII. Non potrò dunque essere tacciato di te-* 
merita supponendo , che la gran sala centrale delle Terme 
fosse ove oggi è la piazza di- S. Luigi , e che queste otto 
Smisurate colonne citate dal Vacca e dal Bartoli ne soste- 
nessero la volta , come otto sono quelle della chiesa della 
Madonna degli Angeli sala centrale delle Terme Dìoclezianc * 
ed otto erano quelle che sostenevano una simile sala in 
quelle di Caracalla . 11 Bartoli dice (mem.n, ii4), che nel- 
la stessa -occasione furono trovate ^ una Colonna scanalata a 
rite , due capitelli d' ordine composito , ne' corni de' quali 
era una Vittoria per ciascuno ; un gran capitello si trovò 
accanto il palazzo Patrizj , e questo apparteneva ad una 
delle grandi colonne sopraccitate . Altri frammenti di colon- 
ne , e pezzi di marmo , pavimenti intersiati di porfido , sex^ 
pentino , giftllo 1 verde, ed altri marmi preziosi, cornicioni 
di' granito egizio èc. si videro nel fondare il palazzo Giusti- 
niani nella parte , che fk cantotie colla piafeza di S. Luigi 
{ Bartoli ibld. ) . Tre grandi tazze di granito dell' Elba , di 
circa Zo palmi di diametro ben lavorate ^ e di graziosa mo- 
dìoatara si trovarono pi*es8o la Chiesa di S. Eustachio (Vac-* 
ca Me/72, n. 34 ) ; e queste appartenevano pure alle Terme 
Keroniane; a queste terme appartenevano pure qvm'' pezzi 
di cornicione , rocchi di colonne , capitelli cbrlntj , fra i 
quali quello di smisurata grandezza rii cui ne fu fatta l'arme 
di Pio IV. a Porta Via ( Vacca irmm, n. 60. ) . 

Tuttociò mostra la loro estensione e la loro mkgnificep<' 
za . Esse occupavano lo spazio che è fra il Panteon , il Tea* 
tro Valle , la piazza Pfavona e la chiesa della Maddalena . 
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fatto de' fondamenti della nuova Chiesa di S. Agnese , 
ho veduto scoperti i pilastri di tevertino . Così molti 
anni sono fabbricandosi parte della Chiesetta di S. Nic- 
colò de' Lorene^i » vi furono trovati altri tevertini del 
medesimo Circo , i quali servirono per la .facciata di 
quella Chiesa ; ed intendo , che sotto molte botteghe 
nelle cantine , come sotto le case , che sporgono verso 
piazza Madama , molti altri residui vi si trovino . Es- 
sere stato fatto , o ristorato da Alessandc^o Severo è co* 
jnune opinione per le Terme del medesimo vicine , e 
per leggersi in Rufo : Domus , et Circus Alexandri 
Pii Imperatoris ; e nel nuovo Vittore Circus Alexan- 
dri ; ancorché a questi conforme al solito debba poca 
fede prestarsi ^ tanto maggiormente , che la casa di Ales- 
sandro andata già per terra , e convertita nel bosco del- 
le^ sue Terme , non potè in tempo di Rufo avere di 
-vivo neppure il nome « Migliore argomento ne danno 
la Medaglie del medesimo Alessandro dal Donati riferi- 
te » che hanno nel rovescio quel Circo , e la fede fat- 
ta dal . Fulvio , che nel secolo precedente al suo era 
Piazza Navona detta Circo di Alessandro . 

È comune opinione, che. fosse detto Agonale dai 
giuochi Agonali , che vi si solevano celebrare^ la cui eti- 
mologia da tutti ammessa a me par molto dubbio- 
sa > per non dir vana . Le antiche feste Agonali donde 
cotal nome traessero veramente , non è ben chiaro . 
Varrone dice nel quinto e. 3. Dies Agonales , per 
quos Rex in Regia arietem immolat , dicti ab ago- 
ne , eo quod interrogatur a Principe Civitatis , et 
princeps gregis immolatur , Ovidio nel primo de'Fasti 
fa raccolta di cinque opinioni : la prima è della pa- 
rola interrogativa Agon ì che nel sacrificio si udiva 
spesso dire dal ministro accinto a ferire la vittima ; la 
seconda dalle vittime , che si conducevano a forza i 
la terza Agonalia , quasi Agnalia ; la quarta dal timo- 
re delle vittime nel vedere il coltello , che dovea ferir-* 
le j P ultima da lui seguita dall' antico nome Greco 
de' giuochi , che Agoni si dispero . Pesto : Agonium 
idest ludum 5 ob hoc dictum , quia locus , in quo 
ludi initio facti sunt , fuerit sine angulo , cuju$ 
festa Agonalia dicebantur . Ma poco sopra me- 
glio : Agonium etiam putabant Deum dici prcesiden- 
tem rebus agendis , Agonalia ejus fsstivitatem , D 
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qual Dio essere stato Giano si trae dal citato luogo del 
primo di Ovidio ne' Fasti v, 82 3. 

Quatuor adde dies ductis ex ordine Nonìs , 
Janus jigqnali luce piandus erit . 
Ma qualunque si fosse il principio di co tal nome , con- 
corrono gli Scrittori in credere ^ che non i soli giuo- 
chi Agonali si {acessero in quel Circo 5 ma altri an- 
cora ; ed io più d' altri , che gli Agonali credendo , ar- 
disco per ora di soggiungere, che se altri te se ne fe- 
cero , furono l' Equine , giuochi di cavalli , e di car« Ec^airUi 
ri soliti celebrarsi nel Campo Mar2o li 29. di Getina- 
jo , li 2y. di Febrajo , e li 1 3. di Marzo , siccome li 
18. d' Aprile nel Circo Massimo si facevatio . Varrone 
cosi nel quinto e. 3. : Equina ab equorum cursu : eo 
enim die currunt equi in Campo jUartio ; Pesto : 
Equiria ludi $ quos Romulus Marti instituit per equo^ 
rum cursum , qui in Campo Mar t io exercebatur . Ed 
Ovidio nel secondo de' Fasti v. 85^. e seg. 

Jamque duce restant noctes de mense secundo , 
Marsque citos junctis curribus urget equos : 

£x vero positum permansit Equiria nomen , n . 

Quas Deus in Campo perspicit ipse suo . 
le quali essere state colite farsi suU' erba del Campo 
chiaramente Ovidio ne' sopra citati versi del terzo 
V. 519. 

filiera gramineo spectabis Equiria Campo y 
Quem Tiberis curvis in latus Urget aquis . 
sicché nel proprio Campo Marzo erboso , e vicino al 
Tevere • \ 

Ma è possibile , che in tante commodi tk j e ma- 
gnificenze pubbliche da' Romani fatte si esercitassero 
l'Equine suU' erba ptua d' ub prato , senza almeno al- 
cun recinto , che una parte di quel prato ^ o campo 
riservasse a cotal' effetto ? eppure altri Circi di mino- 
re uso , di minor frequenza , e di lontananza maggio- 
re dall' abitato furono fabbricati « Quindi sembra a me 
di poter dire , che se non formai Circo ebbero l^qui- 
rie i avessero almeno una pdrte del Campo distinta , e 
perciò rinchiusa forse con legni non altrimenti , che i 
Septi , ì quali gli erano à fronte ^ come Vedremo 5 « 
non altrimente , che il Teatro ^ e lo Stadio fatto di 
legno da Cesare nel Campo Marzo . In fatti io stimo ^ 
che il luogo dell'Equine fosse il sito di Piazza Navo- 
na erboso si , ma cinto e serrato , finché da Alessandro 
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Severo non fu ridotto a Circo perfetto . Le congruea- 
ze toccale assai efficaci mi sembrano , ed il non leg- 
gere nelP antico testo di Vittore il Circo Agonale , 
ch'era pur magnifico e riguardevole , me ne dà persi- 
stenza . All'incontro più ha dello strano il sognar al- 
trove un altro Circo detto 1' Equirie , come tutti sup- 
pongono , cioè a dire dove è la Chiesa di Santa Ma- 
ria in Aquiro , al qual luogo 1' erbosilà diel Campo Mar- 
zo non giunse , e vedrassi in breve , quando ddP altro 
lato si tratterà . L' indovinamento è fabbricato sulla 
mal' intesa epistola 5i. del terzo libro di Cassiodoro; 
in cui si son creduti molti di leggere , che dal Mau- 
soleo d' Augusto si partissero i cavalli , e passando per 
r Equirie giungessero al Circo Flaminio j mentre per 
la Mole Cassiodoro intese non il Mausoleo , ma il Cir- 
co Massimo dal medesimo Augusto ampliato , e rifai- 
to nella valle detta Marzia , o Murzia , nel qual Circo 
i giuochi de' Cavalli si esercitavano j come assai me- 
glio è slato poi spiegato da' più moderni . Che i giuo- 
chi dell' Equirie ( i quali benché di cavalli si dicano 
da Varrone , e da Pesto , essere stati fatti colle carret- 
te, come gli altri Circensi dichiara Ovidio ne' già scrit- 
ti versi del i. de' Fasti ) sì facessero nel Circo di 
Piazza Navona , il medesimo Marliano «ostenitor del 
contrario non sa negarlo ; Non negamus tamen in eo 
equina , sicut alia certamina fuisse celebrata . Ma 
che altri giuochi celebrali vi fossero , donde si cava ? 
anzi quali erano gli altri giuochi ? gli Agonali ? le fe- 
ste Agonali si è visto con Varrone , e con Ovidio es- 
sere state non giuochi' Circensi , ma sagrifizj falli a 
Giano nella Regia . Nel 4. del primo de' Saturnali Ma- 
crobio allega Giulio Modesto , che li riferisce inven- 
tati da Numa ; Antias , inquit , Agonaliorum reper- 
torem Numam Pompilium refert -, ma dell' Equirie «i 
è detto , che fu Romolo ì] istitutore j e le antichissi- 
me feste Agonali nel tempo di Pesto , e di Ovidio erar 
no già cessate di fatto , e di nome . Cosi questo poeU 
nel primo de'F^sU v. 335. e seg. . 

Fas etiam fieri solìtis celate priorum 

Nomina de ludis grceca tulisse diem . 
Et prius antiquus dicehat Agonia Termo : 
onde Io stirar quell' antico nome sul Circo di Navo- 
na , senz' altra congettura , ha mollo poco fondamen- 
to , ed intanto più certo è a noi , che il suo nom« 
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anxico fosse 1' Equirie , e il moderno , come per ap- jVai 
punto suona , da una gran nave derivi , da cui la piaz- somigHan 
za ha somiglianza . So , che i giuochi da Domiziano ^^ ^ ^'^'^ 
instituiti a Giove Capitolino» chiamaronsi Agoni Ca- 
pitolini ^ ma questi da Gioseffò Scaligero nel primo 
delle Ausoniane lezioni ampiameote descritti erano'ga- 
reggiamenti di artefici di vafMe sorti , come anche di 
Poeti , di Musici , e d' Istrioni , e non combattimenti 
Circensi . So finalmente , che più di uno Scrittore an» 
tico spiega i pubblici spettacoli di combattimenti con 
nome d' Agoni ; ma oltre che tal nome più conviene a Campi de- 
spettacoli Anfiteatrali , che a' Circensi , per Circo Ago- ^^''^* * 
naie dovrebbe essere inteso il Massimo assai più di ogni [(amolo « 
altro (1) . Nulladimeao resti in libertà di crederne » dal Popò» 
«ome più piace (2) . '^ ^f « ^'- 



persi 



(i) Ciò non è vero poiché nell' Itiaerario piti volte 
citato dair 875. si trova menzione del Circo Massimo e del 
Circo Agonale separatamente . 

(2} Quantunque il Nardini sembri ostinato a non vo- 
lere ammettere che il Circo di Alessandro si chiamasse 
anticamente Agonale , pure io credo il contrario . Nel più 
volte citato itinerario dell* 876. riportato dal IVIkbillon tro- 
vo menzionato il Circo Jigonale , che non potè essere se 
non questo . Imperciocché anche la chiesa di S. Maria , 
che noi abbiamo veduto esistere nelle Terme Alessandri- 
ne , si diceva in cripta ^gonìs come Io mostra la crona- 
ca di Farfa {Apud Rer. JUal. Script. T. 2. p, 2. /?. 670. ) 
nella conferma che Enrico V. fece al monastero di ^arfa : 
In Roma cellam S. MaricB in cripta Agonis , et Ecclc" 
Siam S. Benedicti in ScorticUtri . Enrico V. mori nel 1 126; 
dunque a quella epoca non era ignoto il nome di Agone 
dato air antico circo di Alessandro ; e forse la chiesa di 
S. Maria , che qui si dice semplicemente ccUa cioè cap^ 
pella , avrà avuto tal denominazione , egualmente che quel- 
la di in thermis Alexandri riportata di sopra perché si 
trovava nel limite delle Terme e del circo . Quindi il no- 
me di Novena dee dirsi corrotto da Jn Agone , e non 
trarre V origine dalla forma di Kave che la piazza ritiene. 
IVIa sopra questo punto , e sopra tutto ciò , che ha rela- 
zione col circo Agonale si può vedere la dottissima opera 
deir Abate Cancellieri sopra questo stesso circo . Circo di 
-Alessandro lo trovo nominato nell'Ordine Romano del ii4? 
più volte citato ; prosiliens per Parionem ( parla della via 
tenuta dal Papa dalla Basilica Vaticana al Laterano ) inter 
CiRcuM Ai*EXANDRi et Theatrum Pompei dcscendit per 
porticwn Agrippinum S- Mariat Rotundof , Pjxntheon ete. 
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Dice Pesto , che l' EÀjuirie furono giuochi insiì" 
tuiti da Romolo a Marte . Per conferma dunque della 
conciliazione da me fatta sopra di Livio con Dionigi 
circa la dedicazione del Campo a Marte , non è incre* 
dibile 9 che Romolo gli dedicasse il contorno di Piaz- 
za Navona per li giuochi dell' Equirie , eh' egli v' insti- 
tid ^ e dopo il discacciai&ento de' Tarquinj , oltre al 
Campo dell' Equirie ( da quelli forse occupato , òome 
Dionigi scrive) l'altro pur de' Tarquin) contiguo per 
gli altri esercizj militari della gioventù si consecrasse 
a Marte dal Popolo . 

Negli Atti di S. Agnese si dice Teatro . Cosi i 
proprj nomi dell' antiche fabriche si solevano dal volgo 
spesso confondere , ed abbiamo visto , e vedremo an- 



II che dimostra che fino a qi;iella epoca questo circo era 
aùcora , almeno in gran parte , esistente . 

Due iscrizioni presso Gratero ( X/. nian. /. 2. ) ri- 
trorate nelle vicinanze di S. Apollinare ricordano i giuo- 
chi votivi fatti nel circo da Tiberio Cesare e da Qoio- 
tilio Varo per il ritomo di Augusto : 

TI . CI.AVDIVS . TI . F. HBEO 

PONTIFSX . COS . ITIEVM 

IMF. ITBRVUK 

LmOS . VOTIVOS . PRO . KBDmr 

IMF. CAlSARiS . dItI . F. AVGTSTI 

FOI^TIFICIS . MAXIMI 

lOVI . OFTIIKIO . MAXIMO • FEGIT 

S. C 



p. quintUius sex . f. taRys 
ponti/ex COS 
ludos votivos prò rsditt 
imp. caesaris di A . f. avgvstI 

iofi opti/no mAxiMo fscit 
cum ti. Claudio neroi^s conlega 

ex s, e 

Nella stessa piazza di S. Apollioare V anno 17^7 ^' 
trovò un tabo di piombo col nome di Antonino "Pio , ^ 
di Dioscoro suo servo . Ivi pure trovossi nna colonna ài 
porta §anta colla epigrafe coivimodo cabs. ir. 11. cos, «<* 
una piccola colonna di alabastro ( Ficoroni mem. n, S8>^9') 
Del Circo stesso fuori della forma , che ancora ne con- 
serva la piazza Navona , i soli avanzi visibili sono ne' sot- 
terranei della chiesa di S. Agnese . 
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Cora chiamate impropriamente con nome di Palazzo , 
di Terme , e di Naumachia più fabbriche antiche . 

In Piazza Navona scrive il Fulvio , che a suo tem- 
po si celebravano postremo Jovis Carnis privii die 
^eterum triumphorum simulacra tota ferme spedante 
Urbe : E che per istituto del Card. Rotomageose di 
nazione Francese cominciò a farvisi il mercato ogni 
Mercordi , siccome si segue a fare . 

Al Circo di Navona essere stato vicino , e quasi 
contiguo il monticello detto Giordano , può scorgerlo 
ognuno dal poco tratto , il quale vi si vede , e dal con- 
siderare lo spazio , che dovevano occupare gli archi , e 
tutta la fabbrica del Circo di là dal suo vano , il qual 
solo ci è restato oggi . Quel colle , se anticamente non 
vi fu ( che io non voglio sostenerlo per cosa certa ) 
non si nieghi almeno , che nel luogo suo non fosse 
qualche gran fabbrica ; le cui rovine poi lasciassero , 
come nel Teatro di Marcello , alto il terreno • Cosi 
nel tratto , eh' è dalla Rotonda a Monte Giordano , le 
fabbriche continuate mostrano necessità , che ivi fosse 
un de' margini del Campo Marzo • Anzi crederemo 
noi 9 che in tutto questo tratto noh fosse alcun porti* 
co , de' quali essere stato dovizioso il campo > si è pre- 
supposto ? ed è forse impossibile , che tra uno , e 1' al- 
tro degli edific) raccontati fossero altre fabbriche , 3f 
non private , almeno pubbliche ? Ecco tutto il lato si- 
nistro del Campo terminato evidentemente fino a Mon- 
te Giordano . Se poi tra il Colle , ed il Tevere ( la qual 
distanza non è molta } fosse altra cosa , oppur transi- 
to aperto , come potè essere per andar dal Campo al- ' 
trove y è materia di tutta oscurità • 



A 



// lato destro del Campo.. 
CAPO SESTO. 



/ 



Monte Giordano poco lungi è il Tevere, che li- Sep^- 
mitava da Settentrione il Campo fino a Ripetta , ter- gustomm . 
mine del lato destro j tra il qual lato , ed il Tevere il 
Mausoleo , che Augusto eresse ivi , servi di serraglio • 
Questo da S trabone nel lib. 5. p. |63. ove de' Sepol- 
cri del Campo Marzo ragiona , cosi è descritto ; Quo- 
rum omnium prasclarissimum est Mausoleum ,, agger 
md^unnem supra sublimem albi lupidis fornietm eon* 
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gestus , et adyerticem usque semper virentibus arho-» 
rihxis coopertus . In fastigio statua Augusti Ccesaris ^ 
sub aggere loculi ejus , et cognatorum , ac familia- 
rium : A tergo lucus magnus ambulationes habens 
admirabiles ; la quale descrizione rappresenta al \ivo 
la gran machina , che quasi argine al Tevere si ergeva 
sulla ripa , ed essendo coperta d' alberi fino alla cima , 
non potè non alzarsi con piani diversi sempre più 
stretti ,• come i catafalchi ( il Donati dice) che nelle 
Vtsie'del ^deificazioni de' Cesari si abbruciavano . Oggi presso 
medesimo S. Rocco se ne vede un circolar vestigio d' opera re- 
ticulata 'j il qual luogo dal Marliaùo si aiTerma essere 
stato a suo tempo chiamato Augusta . Un altro pez- 
zo nella casa del Sig. Fioravanti nella via detta dei 
Pontefici se ne conserva di forma più rotonda / Il 
Marliano , che assai meno difibrmati d' oggi li vide, co- 
si li descrive : Extat adhuc ubi vulgo Augusta dici- 
tur juxta S. Rocchi Ecclesiam interior circuntferen- 
zia reticulato opere , olim vero tres circumferentias 
se {Vestigia satis ostendunt ìnvicem ita distantes , ut 
in plures partes . intersecarentur , pleruque effice- 
rent loculos , quo quisque seorsim a ceteris sepeli- 
retar ^ delle quali tre circonferenze convien dire « che 
la pili angusta più alzandosi , e meno la più ampia , 
jEbrmassero i tre piani diversi , su i quali gli alberi 
rendevano opaca la mole . Svetonio cosi anch' egli ne 
parla nel i oo. d' Augusto : Id opus inter Flaminiam 
sfiam , ripamque Tiberis sexlo suo Consulatu ex* 
truxerat . 
Porta ed Ebbe il Mausoleo una sola porta verso il Campo ^ 

di dà ^^^ quanto il Ligorio dalla vista della medesima ami- 
amo . .caglia aver riconosciuto fa fede . Avanti a quella esse- 
re stati due obelischi non molto grandi , cioè di 80. 
piedi , che fanno 100. palmi argomentano gli Scrittori 
dall' averne per lo passato veduto uno rotto in terra 
fra il Mausoleo ^ ed il Tevere , che fu poi eretto avan- 
ti alla Chiesa di S. Maria Maggiore da Sisto Quinto j 
ed UQ altro sotterra dietro a S. Rocco ^ ove ancor si 
dice essere (1) . Quindi conchiudasi essere stato il Mau- 



(1) Fu ìniialzato dall' immortale Pontefice Pio VI, 
nella piazza del Quirinale . ^ecotido la congettura plausì- 
bile del Mercati ( Obelischi e- 27. ) questi due obelischi 
avanti il Mausoleo* di Giusto ftircma innakati da Glaodlo. 
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soleo al pari del Tevere in faccia al Campo , ed alla 
Rotonda , eh' era 1' altro termine opposto . 

Esservi stalo sepolto Marcello nipote d' Augusto f ^*"'* 
raccolgono il Fulvio , ed il Marliano da Virgilio nel 6. sto sepoi 
V. 872. ti if^i* 

Quanios ille virum magnam Mavortis ad Urbem 

Campus aget gemitus ! vel quce Tiberine videbis 

Funera , qaum tumulum prasterlabere recentem . 
e vi fu forse posto il primo di ogni altro , come an- 
che dalla parola recentem pare s' inferisca . Li mede- 
simi versi malamente erano stati prima interpretati di 
una mole marmorea , eh' era già presso alla porta del 
Popolo , e dicevasi perciò sepolcro di Marcello ; ma la 
poca vicinità al Tevere , e 1' inverisimile ( dicono il 
Marliano , ed il Fulvio ) che Marcello nipote di Augu- 
sto , e da lui amato » fosse altrove posto , che nel Mau- 
soleo , non lo consentono . Ne apporto io testimonian- 
za più espressa di Pedone Albinovano nella Consola- 
zione a Livia , che parlando d' Augusto dice : 

Condidit Agripparxi , quo te Marcelle sepolcro , 
Et ccepit generos jam lacus ille duos , 

f^ix posilo A grippa tumuli bene janua clausn est , 
Perjicit ofjicium funeris ecce soror . 

Ecce ter ante datis jactura novissima Drusus 
A magno lacrjmas Cassare quartus habet. 

Claudi te jam Parcce nimium rèserata sepulcra j 

plaudite , plus justo jam domus ista patet . 

Esservi state riposte ancor le ceneri di Germanico si 

accenna assai chiaro da Tacito nel 3. degli Annali (1). 



(1) Anche Agrippa vi fu sepolto per ordine di Augusto 
siccome scrive Dione al lìb. S4- 1 e più sotto riferisce il 
Nardini , onde è insussistente V opinione di coloro , che 
pretesero es;sere sepojcro suo la conca di porfido trovata 
presso il PaateoQ ed oggi esistente nella cappella Corsini a 
S. Giovanni Laterano . Quel vaso era piuttosto uno de'Z«- 
i>ni , ne' quali bagiiavansi , e che avrà servito nelle Terme 
ili Agrippa ♦ o in quelle di ]?f eronc . 

Circa il Mausoleo , anche questo soggiacque alla sorte 
,Hi tante altre fabbriche illustri Ai Koma . Che di già fosse 
tlecadato nel Secolo IX dal suo primitivo splendore lo di- 
mostra r Itinerario dell' anno 878 , che nominando molti 
cdificj , non parla punto di questo . Quindi dovè soffrire 
molto nella detestjlbile irruzione dì Roberto Guiscardo , aln 
lorchè rimasero consumate dal fuoco tutte le fabbriche &9^ 
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Boie\u e ^^ quale ofiiamento di delizie dovevano appor- 

verdure tarvi le verdure , e le ombre , che gli erano a tergo , 
'"'* a tergo lucus magnus ambulationes habens admira^ 
biles . Era il bosco di consentimento di t^tti fra la 
mole 9 e la Porta del Popolo , cioè dalla via detta de' 
Pontefici alla porta per dirittura col Tevere, e col- 
la Flaminia ai lati ; e forse le medesime ombre ad 
uso pubblico fatte, davano ornamento delizioso, e 
specioso alla via 5 Svetonio susseguentemente alle pa- 
role allegate sopra: e. 100. circumjectasque sylvas, 
et ambulationes in usuni popoli tunc jam publica- 
Stradadi ^^ j ^ jj^ y> ^^^ \^ Strada oggi detta di Ripetta , aper- 

^^^ * tavi a filo poco più di un secolo fa ; siccome il Ful- 
vio scrittore di quel tempo ci dà notizia , dicendo es- 
servi fatta quasi una colonia di Lombardi , e Schia- 
voni 5 di che è buon rincontro la Chiesa di S. Gito- 



la porta Flaminia e le chiese di S. Silvestro, S. Lorenzo in 
Lucina, ( Pand. Pis. in vit. Greg. VII.) e S. Agostino (Bion- 
do Hist. decad. 2. lib. Z. p. 2o7, e seg. ) . Tuttaria i Co- 
lonnesi vi si annidarono fino al 1167 che ne furono caccia- 
ti a furia di popolo che li suppose rei di tradimento nella 
disfatta ricevuta sotto Tuscolo a Monte Porco cioè Porzio 
( Matt. Villani Hist. Fiorent. lib, 5. e. i } . L* anno seguen- 
te Pandolfo Savelli con altri Romani del partito della Chie- 
sa rovinarono questo monumento con altri palazzi de* Co- 
lonnesi , de* Conti , de* Frangipane , e dì Matteo Orsini , 
perché questi aveano seguito le parti de]l*Imperadore (Ma- 
nente Uist. lib. 1. ann, ii65) . Fu adunque allora, che 
questo monumento venne ridotto allo stato in cui oggi si 
vede . Non si conserva ora altro , che il masso rotondo in- 
terno , di opera reticolata il quale per la solidità sua era 
impossibile abbattere , e che sul finire del secolo scorso è 
stato cangiato in Anfiteatro . 

Il mausoleo avea un Procurator come rilevasi dalla is- 
crizione seguente riportata dal Fanvinio ( Urbs Romie 
pag. 201. ) w 

M. VLPIVS 

AVG, L. AEGLVS 

PROC. MAVSOLEI 

IMAGINEM 

CORINTHIAM 

TRAIANI . CAESARIS 

ViOLLEG. FAENARIOJl 

D. D 
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hmo della Nazione Schiavona fabbricatavi da Sisto 
Quinto presso S. Rocco , ed il GoUeggio detto de- 
mentino , che indi non lungi in Piazza Nicosia vi ha ' 
poi per la prima di quelle due Nazioni eretto Cle- 
mente Ottavo . Forse le medesime ombre , e verdu- 
re col Mausoleo congiuntogli furono significate con 
nome d' Orti da Ovidio nell' elegia 9. del primo De 
Ponto V, 63i. 

Gramina nunc campi pulchros spectantis in 

hortos , etc* q m a i 

n bosco pensa il Fulvio essere stato di pioppi , e dal p^p^i^^^ 
pioppo detto latinamente Populus avere tratto il no- 
me la vicina Chiesa di S. Maria detta De Populo , 
colla porta Flaminia , che gli è congiunta : et pro^ 
pinquum «S. M. de Populo Templwn nomen acce^ 
pisse crediderim , nisi locus a populi frequentia di' 
calar. Ma piace al Donati , che la Chiesa dal Popo- 
lo Romano fabbricatore di essa, e dalla Chiesa la 
Porta traesse il nome ; onde se di pioppi , o di altre 
ombre fosse ripieno quel bosco resta dubbioso . For- 
se per Io bosco erano sparsi sepolcri de' Liberti d' Au- Sepolcri 
;gusto , e fra gli altri vi era quello d' Ulpio Marzia- de* lìbera 
le , che dal Fulvio vi si dice trovato fralle rovine , ^' ^' -^tt* 

gusto • 

D. M. 
VLPIO . MARTIALI . AVGVSTI . 
LIBERTO A. MARMORIBVS 

La Naumachia , che presso il Tevere avere fat- Namnacli, 
U Augusto scrive Svetooio nel 43. di quello : Athle^ Angusti. 
tas quoque extructis in Campo Martio sedilibus li» 
S^ìs y item navale prcelium circa Tiberim cavato 
solo , in quo mine Cassarum nemus est , facilmente 
& dietro al Mausoleo , dove poi fece il bosco ^ pa- 
rendo y che il periodo nel medesimo Campo Marzo , 
la cui dice fatti per gli Atleti i sedili , insinui an- 
cora la Naumachin^ ma quasi certezza se ne porta da 
Tacito nel libro 12. , ove dice 5 che Augusto structo 
cìs Tiberim stagno celebrò i giuochi Navali, per ad-* 
dittar la differenza dalla Naumachia di Trastevere. 
^oa fu fabbrica maguifica 5 ma da Svetonio , e da 
Tacito vien significata uno stagno momentaneo fatto 
P^r quei soli giuochi Navali , come i sedili per gli 
Atleti (atti di legno , E perciò la Naumachia vecchia 
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ancorché fatta anch' ella da Augusto fu diversa cosa 
da questo stagno , come nella quinta Regione mostrai , 
ed è certo , poiché se in quella celebrò Tito i giuo- 
chi , ed in tempo di Tito qui non era più Nauma- 
chia , ma bosco , è conseguenza necessaria , ,che la det- 
ta vecchia fosse, e durasse altrove, cioè nel bosco dì 
Cajo , e Lucio , il quale perciò esser bosco diverso da 
questo non può negarsi ; e la parola JVunc di Sve- 
tonio fa credere fatto quivi il bosco dopo, toltone lo 
stagno . 
Horologi- Al Mausoleo si congiungeva il detto lato del 

pi HI * ' Campo , e cominciava a mio credere colP Orinolo a 
Obeliicus sole fatto in terra con righe di bronzo incastrate in 
jrro gno- 2a5^j.g jj marmo; a cui serviva di gnomone un'obe- 
Q^f^^ lisco di 116. piedi d'altezza come Plinio scrive nel 9. 
del 36. Augusto fé' trasportarlo a Roma da Jerapo- 
li Città di Egitto assieme coli' altro, che fu posto 
nel Circo Massimo nove piedi maggiore. 

Così vien descritto da Plinio nel 10. del libro 
citato sopra ; Ei , qui est in Campo Divus Augu- 
stus addìdit ìnicabilem usum ad deprejiendendas 
solis umhras , dierumque , ac* noctium magnitudines 
strato lapide ad Obelisci magnitudinem y cuiparfie- 
ret umbra Romce confecto die sexta hora , paula- 
timque per regulas ( qua: sunt ex cere inclusce) sin- 
gulis diebus decresceret , ac rursus augesceret ; di- 
gna cognitu res , et ingenio fbecundo . Manilius Ma- 
thematicus apici auratam pilam addidit , cujus ver- 
ti ce umbra colligeretur in semetipsam , etc, e segue 
a dire , che al suo tempo non andava pia giusto con- 
siderandone più cagiotii . Dove per appunto fosse gi2i 
si sa . Scrive il Fulvio, che nella Chiesa di'S. Lo- 
5* Loren- renzo in Lucina , nella Capella allor nuova de' Cap- 
pellani ^ cioè in quella , che maggior delle altre sta fuo- 
ri della nave sinistra) vi era an-cor la base, ed ivi 
intorno fu cavalo 1' orologio : le cui parole è meglio 
si portino ; In parie Martii Campi , ubi nunc est 
Templum S. Laurentii in Lucina , in cappella nova 
Cappellanqrum fuit olim basis il la nominatissima ; 
et horologi um super ioribus annis effossum : quod ha- 
bebat septem gradus circum , et lineas distinctas me- 
tallo inaurato , et solum campi erat ex lapide ampio 
quadralo , et habebat lineas easdem , et in angulo 
nuatuor venti erant ex operai musiva cum inscriptio- 



zo in Lu- 
cina 
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ne BOREAS . SPIRAT , o come dal Marlìano si ri- 
ferisce VT BOREAS . SPIRAT ; ove vado io pen- 
sando , che ad ognuno de' quattro lati fosse un mot-r 
to particolare. Nella base scrive il Marliano, ch'era 
l'elogio seguente: • 

CAESAR . DIVI . F. AVGVSTVS 

PONTIFEX . MAXIMVS . IMP 

XII. COS. XI. TRIB. POT 

XIV. AEGYPTO . IN . POTESTATEM 

POPVLI 

ROMANI . REDACT 

SOLI . DONVM . DEDIT 

L' Obelisco presso ta medesima Chiesa èssere stato ve- 
duto rotto non lungi in una cantina scrivono il Mar- 
liano, ed altri, e vedervisi ancHe oggi odo dire. On- 
de facciamone noi argomento , che se proporzionate 
all' Obelisco le linee si distendevano , 1' orinolo per- 
veniva alla via Flaminia j a cui non meno, che al 
campo serviva d'ornamento, e molto più verso San 
Rocco dovette dilungarsi. Quindi raccolgasi, che non 
ahrimente avanti al Mausoleo slava , come altH han 
creduto , ma sicuramente da banda nel prii^ipio del 
destro lato del CaÉtf|)o; a cui oltre la bella , e cu- 
riosa vista , porgeva commodi tà , acciò fossero a chi 
dimorava ivi note le ore (i). 

All'Orinolo essere stato congiunto l'altro mon- MonieCU 
ticello detto Cìtorio non può negarsi , che per appun-- ^^^^^ • 



(i) Fu per la prima volta scoperto qaesto obeHseo 
sotto Gialio II. , ma si contentaroiK) allora di copiare &o-> 
lamente T iscrizione tale quale la riporta Cardini, cioè ine- 
satta. Di nuovo si trovò ai tempi di Sisto V. il quale die- 
de ordine che si scoprisse ; ma trovatosi dal Fontana trop- 
po malconcio dal fuoco , fu risoluto di lasciarlo stare ( Vac- 
ca Mem. n: 4^ ) . A^ tempi del Bartoli , cioè sul declinare 
del XVII. secolo si trovò per la terza volta , si rinvennero 
pure molte lastre di marm^ nella chiesa di S. Lorenzo in 
uncina, sopra le quali erano linee e lettere ài metallo det- 
*o Corintio , che servivano all' orologio solare ( Bartoli numJ 
io3. io4. -) ' Ma neppure allora fu tolto . Benedetto XIV. 
però lo fece dissotterrare onde potesse osservarsi da tutti , 
*d allora si potè leggere con tutta commodità e dare esatta-* 
mente la iscrizione dclU b^se di granito : 

TomJJL f 
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to dietro a S. Lorenzo in Lucina ha il principio. Q 
Biondo dine essere stato prima detto Mons Citalo^ 
rum , e ch(S quagli , i quali ne' Comizj celebrati nel 
(Jampo avevano , uscendo dai Septi dato già il voto» 
colà su si ritifavapo , per non far con gli altri con- 
fusione . Ma ciò , oltre che non si legge altrove , ha 
del vano j poiché altro spazio di monte saria biso- 
gnato per ricevere tutte )e centurie dopo dati i voti 
né mancavano ^11' intorpo per ri tirarle luoghi piani as- 
sai più al proposito , e più capaci . Il Fulvio l'ap- 
pella o CU^tor\im a citanflis tribubus , ovvero Ac- 
f^pti* ceptorius ftb acceppandis sujffragìis , o al fine Septo^ 
rum a proxirfiis $eptis y e crede essere stato fatto 
colla terra cavata per il fopdanien^o, che si fé' alla 
Colonna Antonina , la quale gli $ appresso ^ ma non 
piace 9\ Maritano, che un luogo si celebre destinato 
^ pubbliche funzioni fos^e 4^ quel Pio Imperatore oci 



I3MP. CAESAR. Diyi . F 

AVGVSTVS 
PONTIFEX . MAXIMVS 

IMP, Xil. COS. Xt. TRIS. POT. XÌ?. 
AEGYPTO . IN . PQTHfrATEIVt 
POPVLI . ROIVIAWI , REDACTA 
SOLI . DQiìfViVl , DKpiT 

Sotto questa base ve ti' era un'' altra di marmo g^ecq 
( Ficoroni Mem. n. 99 ) . 11 celebre Bandini , publicò la 
ì]IustrazÌQne ^ questo monumento in un tomo, in foglio 
r i^nnp 1 ySo ; e nel luogo ove 1' obelisco fu trovato fu po- 
§ta una iscrizione , che tuttora si vede al largo della Impre- 
sa sul muro della prima casa a sinistra di chi va alla Impre- 
sa . Rimase però questo obelisco per terra fino a che il 
Pontefice Pio VI. noi fccp alzare sulla piazza di jVJpntc Ci- 
forio , ristaarandolo colla colonna di Antonino , di un gra- 
nito simile, la quale era assolutamente impossibile di rial' 
?arc . 

Ancora qnesto monumento dovè soggUcere al furore di 
(jruiscardQ , che si e veduto avere incendialo tufto ciò , che 
pra fr(i la porta Fla^minia , S. Lorenzo in Lucina e S. S"- 
v.estrp in Capite , e da ciò è nato il d^nno che si vede» av^cr 
sofferto dal fuoco - L' Itinerario dell' anno «7S lo nomina, 
e per conseguenza dovea essere ancori^ in piedi , ^trimem. 
Y avrebbe passato sotto silenzio come fa di que' del Circo 
Massimo ^ e di altri che erano già per terr^ • 
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eupato con tal terreno ; né sembra a me verisimile , 
che per fondamento della Colonna tanta quantità di 
terra si cavasse , e si alzasse ivi ; la quale , come 
avviene di ogni monte , fu più alta allora , che ades- 
so • Il Marliano giudica essere cumulo delle rovine di 
alcun grande edifizio : ma se ciò fosse , non ve ne 
sarebbe, come del Teatro di Marcello, se non a tem- 
pi nostri , almeno cento , e ducento , e più anni fa 
restato un residuetto f fin nel tempo dei Biondo si 
aveva per un monte j eppur la fabbrica , che potè 
lasciar si alte , e si ampie le sue rovine , dovette es- 
sere <delle sontuose , e sublimi 9 e da non andarsene 
in fumo , e terra si presto ; ed all' incontro da S tra- 
bone par s'additi per un de' colli del Campo vicini 
al Tevere (1) • La favola , che in Roma va per le 
bocche del volgo , essere stata terra con cui Agrippa 
empi la Rotonda , per fabbricarle sopra la Cuppola , 
ha troppo del leggiero . L' uso de' Tempj circolari » 
ed in volta fu in Roma antichissimo, e frequentissi- 
mo nel tempo non solo di Augusto, e d' Agrippa , 
in cui era ogni perfezione d' Archi tetti^ra , ma fin da' 
primi secoli della Città ; e il niodo di fabbricar cup- 
pole senza uopo di terra qon po^è non essere nel tem^ 
pò della Rotonda inventato $ né la gran mass^ di ter- 
reno occupante lo spazio fra Piazza Caprapica , e 
S» Lorenzo in Lucina , oltre quanto ne bau portala 
via 9 ^ disperso lepioggte, ed altro, potè essere con- 
tenuta tutta nel vacuo di quella fabbrica . Ma pas- 
siamone a discorso più stretto . I Septi dagli Anti- 
quari gli si dicono vicini , ancorché del sito loro pre- 
ciso non si convenga ^ col qual supposto leggasi Ma- 
crobio nel e. 16. del primo de' Saturnali : E a re etiam 
Candidatis usus^f^t in Cofnilium nundinis venire y 
et in colle consistere , unde corani possent ab uni- 
versis videri : ove è comune sentimento parlar Ma- 
crobio del tempo , nel^ quale \ Comizj si celebrava- 
no , e nel quale li Candidati stavano sopra un col- 
le al Campo Marzo vicino a vista del popolo ; il qual 



(]) Si reda ciò, che a tal proposito è stato detto sai 
principio del capo precedente , ove fa dimostrato che i col- 
li indicati da Strabone sono qn^i di la , e non questi di qui 
dal Tevere . 

/a 
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colle tutti eredoao quel ckgli Orlali ,. dov'ò oggi. la 
Chiesa della Triuità de' Monti : iivi che. dal Campo 
Marzo , o dai Septi ( au^orcliè niuao edifizio vi si 
^osse frapposto , siccome vi erano in quantità ) ave$- 
$cro potuto Le viste auche d'aquila disceraere, con- 
siderar minutamente ogni Candidato, ha troppo del 
paradosso, con tutto che i, Septi si pongano » come 
dai più si dice , in Piazza Colonna , o come anche 
da ^Itri , alla Fontana di Trevi . Veggo la necessità 
aver trasportati quasi tutti a formar concetto del col- 
le degli Ortuli , mentre non si sognava altro colle 
vicino 'y ma qual più a proposito , e più cozamodo 
del Ci torio ? • . 

lo per isfuggire la connivenza non veglio tace- 
re , che fortemente dubito le parole di Maerobio an- 
dar intese non de' Comizj r che si celebravano nel 
Campo Marzo , ma delle .Nundine , che <lgni nove 
giorni sì facevano nel Foro; nel qual tampo con- 
correndo a Roma tutti dal Contado, i Candidati da' 
Comizj futuri per mostrarsi loro prima salivano sul 
Comizio , come parte al Foro sovrastante 5 dovè a vi«- 
sta di tutti si stavano ; ma da ciò non si toglie , anzi 
^i persuade , che il giorno ancora de' Comizj nel Cam- 
po Marzo celebrati , si trattenessero i Candidati pa- 
rimente in un colle vicino a vista di tutti , e> se vi 
era il Ci torio, altro colle più opportuno noa potè 
essere. E quando al fine, questo Monte , e il Giorda*- 
no si vogliano ( ed ha meno dell' in verisimile' ^ dir 
terra tratta da' fondamenti di tanti edifizj del Cam- 
po Marzo portata in quei due limiti per non defor-!* 
mare a' piani si belli l'amenità , pur segue, che nel 
tempo di Strabene, il quale scrisse sotto Tiberio, 
fossero già colline . Onde basti a noi , che , o terra , 
o colle , o fabbrièa, che il Ci torio fosse, occupò quel*» 
la parte del lato destro del Campo (1) . 

. * • • . • • 

(1) II Vignoli si esprime cosi circa la formazione del 
monte Citorio ( De CaLwnna Antonini TU e. 2. ) jittamen 
suiis honor Nardinio mancai : qui si hodie nohiscwn W" 
peret hanc in reìn meliora sane proferret , suisqué etioan 
ipse oculis Citorium hunc materia quidem non alia qucm 
terra , sordiòuscfue seqjùori cetate co perductis congestwn 
^sse probaret . 
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li home di Citorio, o Citalorio mostra da se stes* 
so il significato. Già le Centurie nel campo convoca- 
te solevansi una per una citar dal Precone , .o voglia-' 
Tno dir Trombetta ad entrar ne' SeplI , e dare i suf* 
fragj , come si accenna da Livio nel 6. della 3. e. i8* 
Tum Veturia ( junior ) . . . petit a Consuls , ut Ve- 
turiam senior um citarci ; v'elle sese cutn niajoribiiÉ 
natu collo(jui ,' et ex auctàritate eorum Consules dice-^ 
re . Cìtatis f^eturice senipribus , datum secreto in 
ovili cuìn his colloqaendi témpiis , etc, e come piìl 
ampiamente senza che io indugi il provarlo , nel Sì- 
gonio , e nel Gruchio può vedere ciascheduno a sua 
Ì>osta ; il quale atto non altrove potè farsi , che ia 
uogo eminente , acciò il Trombetta fosse udito da 
tutti , e forse sopra alcun piedestallo , come della Pie- 
tra scelerata dissi già altrove. Nella casadel Sig. Car- 
lo Eiistachi (i) incontro al Monastero di Monte Ci- 
torio è una gran colonna antica la più parte sotterra^ 
ch'essere stata l'antica Citatoria è opinione di molti. 
S' ella era , il sito non potè essere più. al proposito , 
sulla sponda del campo , sulla falda del colle , e pres- 
so l'entrata de' Septi . Ma è altretta'nto , e forse più 
facile , che fosse una del Portico d' Europa (a) . 



Da quello però che Piranesi asserisce pare non poter-» 
si ormai dubitare, che la formazione di questo monte si deb- 
ba alle rovine dell' Anfiteatro di Statilio Tauro ; impercioc- 
ché egli dice essersi, ne' fondamenti della Curia Innocen- 
ziana , e della Casa della Missione , trovati sedili circolari 
ed altre cose; e che il giro sferico dell'interno della Curia 
è fondato sopra una parte degli antichi fondamenti . Comun- 
que sia , egli e certo , che il monte Citorio non e natura- 
le, dimostrandolo il piano , sul quale era piantata la Co- 
lonna Antonina , di cui si parlerà più sotto . 
(0 Oggi è la Casa de' PP. della Missione. 
(2) l>fardini è scusabile, se ignora l'uso rero di questa' 
gran colonna di granito , poiché non potè vedere il suo pie- 
destjillo polla inscrizione , dalla quale apparisce essere un mo- 
onsacrato all' Imperadore Antonino Pio da Mar- 
, e Lucio Vero suoi figli adottivi . Fu poi 
l'ssotterrata e posta dietro la Curia Innocenziana - 
Mem, n. 11 ) . Il Vignoli la illustrò con un 
Scolare publicato 1' anno i^oS. Era qtiésta ce- 
rnito rosso , alta 5o piedi \ e di 6 piedi di dia- 
Imoscapo ( Picoroni ìb, ) . Il siró piedestallo di 
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In conseguenza i Septi furono vicini al Citorìo. 
Erano questi uno steccato, o rinchiuso fatto di tavo- 
le» o travi sul margine del Campo a guisa di man- 
Ovile^ <li'& 9 detta perciò anche Ovile , in cui ne' Coroizj si 
rinchiudevano una dopo l'altra le Centurie , e le Tri- 
bù per dare i suiTragj . Servio nella prima Egloga di 
Virgilio V. 34. Hepta proprie sunt loca in Campo 
Martio inclusa tabiilatis , in quibus stans Populus 
Romanus suffragia ferre consueuerat , sed quoniam 
Ponte de* ''^^ sepia similia sunt Ovilibus » duo hasc invicem 
Septi, prò se ponuntur (i). Dal campo ai Septi si passa- 
va per UQ Ponte , 'sul quale risedeva il Magistrato . 
Svetonio uell'80 di Cesare: Qui primum cunctati 
utrum ne illum in Campo per Comitia Tribus ad 
suffragia {focantem partibus diuisis e ponte deiice" 
reni , atque exceptunt trucidarent . Da che induco- 
mi a congetturare, che per sicurezza dello steccato, 
acciò non potesse altri o saltarvi dentro, o uscirne, 
o accostarvisi a parlare , fossero i Septi anche cinti di 
fossa i e su quella fosse il ponte . Oppio , e Cicero- 
ne vollero cingerli di marmo con portici attorno. 



marmo avea dodici piedi di larghezza , ed undici di altez- 
za . La colonna rimase estremamente danneggiata da un in- 
cendio a di ^ Dccembre 1759, cosicché creduta inservibi- 
le fa poi 8ca;ata e servi a ristaurare V Obelisco Solare, del 
quale si è di già parlato . Il piedestallo fu trasportato dal- 
la piazza di Monte Citorio ove Benedetto XIV. Tavea fatto 
erigere , nel giardino Vaticano dove ancora si vede . Sopra 
una delie faccie di esso hawi V inscrizione : 

DIVO . ANTONINO . AVGVSTO . PIO 

ANTONINVS . AVGVSTVS . ET 

VERVS . AVGVSTVS . FILII 

Nella faccia opposta a questa e espressa in alto rilie- 
vo r Apoteosi di Antonino e Faustina ; gli altri due lati con- 
tengono decursloni di soldati a piedi e a cavallo . Circa 
la colonna, il Gauseo vi avea letto il nome di Trajano m 
greco , e Venuti quello di Nilo Architetto , il che prova 
che , quando Marco Aurelio , e Lucio Vero la ersero ad An- 
tonino Pio , essa avea di già servito o almeno dovea ser- 
vire per qualche monumento di Trajatio . 

(1) Giò si vede chiaramente dalla medaglia di argento 
deUa famiglia Licinia riportata al nam. 4B. Forse alcuna ^ 
quella famiglia li avrà ristanrati, o rifatti. 
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Così nell'epistola 16. del 4- ad Attico Cicerone acJ* 
<:eiiiia : Nam in Campo Alartio septa Tributis Co» 
mitiis marmorea sumus et teda facturi ^ eaqne cin^ 
gemus excelsa porticu , ut mille passuum conficià- 
tur . Simul adiungeiur huic operi Villa ètiam pu- 
Mica 5 ma l' opera tiott ebbe effetto * Ben l' eseguì poi 
Lepido, e^ Agnppa die loro finalmente l'ultima per- 
fezione con nome di Septi Giulj per onorarne Augii- ^^^rmflr- 
sto: di che Dione ampiamente nel 53. p. 586. j^grip- tno^edft- 
pa quia nutlam i/iam sterttetidam susceperat y Septa ti Gtuij » 
dedica'Vit . Septa loctis est in Campo Martio : euhi 
ad habenda Tributa Comitia Lepidus undeqUaque 
porticibus circumductis (Èdijica\>erat , tabulis ìapi- 
deis j et picturis a se exornatum jàgrippa Septd 
Julia ab Augusto coghominavii . Esservi stati talo- 
ra fatti spettacoli gladiatorj j navali , ed altri scrive 
Svetomo In Caligola ^ in Claudio , ed in Nerotie , e 
Dione anch' egli nel 68. foi*se per farli d' altro uso , 
giacché ì Coraiz] delle elezioni vi éràtio a poto a po- 
co cessati . Finalmente la coittmodità di quei porti- 
ci, che stavano pei* lo più vacui , ed il concorso 
continuo delle genti nel Canipo Mai*zo fu cagione j Vi iìvert' 
che ivi concorressero molti a vendere merci preziose, derono 
e così ^vi si facesse fiera contìnua ^ come raccoglie 
il Dottato dal 60. epigramma del 9. libro di l\lai*- 

ziale . 
In Sepiis MamUrra diu , tnuttutnqUe vttgatus 

Hic ubi Roma suas^ aurea vexat opes ; etc. 
per la cui Itingheazà lascio di poetarlo tutto . 

Il sito de' Septi dicono il Biondo ^ il t'alvio j ^^^ ,;^^^ 
ed altri, essere stato dove è oggi Piazza Colonna; 
ma con quale aUtoritJi j e congettura^ ciò si affetmi ^ 
non so immaginarmelo , mentre all' incoiitro sembra 
impossibile , che avendo Adriano tendutà al Popolo 
relezione de' Magistrati all' Uso primiero nel Campo , 
e ne' Septi , e ristorati 1 Septi medesimi secondo 
Sparziano ^ l' immediato suo successore Antonino ^ ov- 
vero Marco , ambi di tanta pieti , lì guastassero ^ o 
impedissero , con fabbricarvi Foro , Portico , Tempio 
e piantarvi nel meizo la Colonna , che ancor vi si 
Vede . Piace al Mariiano , e ad altri , che fossero di 
là dalla Via Flaminia presso la fontana di Trevi . 
Ma chi crederà, che le Centurie nel Campo Marzo 
radunate, secondo che citate erano pef entrare ne' Se- 
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pti ; passassero la Flamiaia ; e camminassero bttoiia 
pezza di paese,? Mentre la Villa pubblica gli era con- 
giunta , la quale nella regione nona è posta da Vit- 
tore , e da Rufo , non potè ella nei Septi essere pres^ 
so la fontana di Trevi luogo della Regione settima , 
siccoihe abbiamo veduto . S' ingannò il Marliano ( io 
mi pen^o) con le parole di Frontino nel . i. degli 
Acquedotti ; ove dell' Acqua Vergine cosi ragiona ; 
Arcus P^ir girti s initium habent sub Hortis Luciti- 
lianis , Jiniuntur in Campo Martio secundum fron- 
tem Septorum : e fu creduto dal Marliano , e dagli 
altri il fine di quegli archi dove il (bnte dell' Acqua 
Vergine si vede oggi ; ma aver quelli comincia to ivi 
appresso , e finito o presso il Seminario Romano , o 
presso alla Rotonda dissi nella settima Regioae : ed 
in vero i medesimi archi esser giuntf fin dove é og- 
gi la facciata della Cbiesa di S. Ignazio , dove coli' 
occasione della fabbrica ne fu trovato un gran pez- 
zo , siccome nel Donati si legge , non si dee contro- 
vertere . Dove poi terminassero , se , o tra S. Igna- 
zio , e la Rotonda , o nella piazza medesima della Ro' 
tonda , resti all' altrui arbitrio . Colla scoria dunque 
de' medesimi archi converrà dire, che i Septi a pie 
del Cìtorio , seguendo la falda del Campo , occupas- 
sero il sito o tutto , o in parte del monastero di Mon- 
te Citorio , del Palazzo de' Capranici , e della piazza 
pur detta Capranica ; e forse più oltre , giacché il 
portico di mille passi da Cicerone disegnato è un' in- 
dizio di grande ampiezza . Che nel margine del Cam^ 
pò fossero oltre il verisimile , e il convenevole , ed 
oltre il luogo di Cicerone recato , in Campo Martio 
sepia y etc. assai chiaramente sembra a me figurar- 
cisi da Pione , che nel principio del 56. libro rac- 
contando» il ritorno di Tiberio incontrato fuori della 
Città da Augusto , soggiunge » Cum eo in Sepia a;e- 
nil , ibique ipse populum ex suggesto salulauil . B 
pulpito da parlare al popolo in pubblico , che fu po- 
sto a Tiberio dove erano i Septi , dà segno d'aver 
avuto in faccia la spaziosità del Campo , nel quale 
conte in luogo celebre j ed a ciò atto, adunato il por 
polo potè udirlo ; ma del posto vero de' Septi miglio- 
re incontro spero se ne avrà quando del Tempio d'I- 
side ragioneremo . 
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Ài Se^ti da Rufo , e da Vittore si dà cognome^ .j,^. 
di Trigarj : Sepia Trigaria . Ma i Trigarj da Pli- ««rU . 
dìo nel fine del libro ultimo sono accennati luogo ^ 
nel quale i cavalli si vendevano , o si domavano ^ o 
si esercitavano : Ne equos quidem in Trigariisprce^ 
ferri ullo^ vernaculis animadverto . Forse nel Cena- 
pò , in cui da' Comisj , cbe vi si celebravano, ingom- 
brato non era , vi si solevano esercitare cavalli , co- 
me nel campo contiguo la gioventù ? No 9 che iti quel 
tempo Marziale insana esserci stato fatto mercato di 
robe di pregio. I Trigarj stimerei io. essere stato 
un altro steccato da esercitarvi i cavalli non lontano 
dai Septi , e in Vittore fu forse . licenza di chi Io 
trascrisse il porre in uà*' medesimo Versò Sepia y e 
Trigaria , ch'erano facilmente in duej ovvero Se^ 
pta Trigaria dicendo « inlese il solo Spazio de' Tri- 
garj cinto pure di muro, ojvvero di legno, o final- 
mente nel tempo di Vittore si esercitavano i caval- 
li ne' Septi antichi medesimi ^ ma de' Trigarj parle- 
rò altrove • Presso i Septi cominciò un Anfiteatro Ca- 
ligola , ma restò imperfetto • Svétonìo nel 3i. In- ^nfitea- 

choavit autem AquiJeducium resione Tiburi et Am^ fr^ daCa, 

,. , ^ • . \ * "gola co- 

ptutheatrum juxta òepta ^ quorum operum a succes- mincìa^o^ 

sore ejus Claudio alterum peractum , omissum alte'- 
rum est . Facilmente dove gittò egli a terra gli ar- 
chi dell' Acqua Vergine rifatti da Claudio , come coli' 
Iscrizione Coloziana mostrai , cominciò Caligola il suo 
Anfiteatro , ohe forse non fu lungi molto dalla Chiesa 
di S. Ignazio . 

Vicina era ai Septi , come da Cicerone si addi- Villa pu- 
ta , la Villa Pubblica , palazzo , in cui gli Ambascia- ^^[^^ «^^* 
tori de' Nemici , i quali non si solevano ammettere «e™"™ 
in Roma, erano alloggiati a spese del pubblico. Li- 
vio nel 3. della 4- e. 7. Macedones deducti extra 
Urbem in Villani Publicam ibique iis locus , et 
lautia prcebita etc. Servi anche per altro , come 
nel 3. De re rustica di Varrone al e. 2. si legge ; 
o?e Appio colla Villa Reatina d' Assio paragonandola 
dice Et quum hasc sit communis univ^ersi populi ,' 
illasolius tua . H^c quo succedant e campo Cives 
et reliqui omnes, illa^ quo equce, et asini . Prceterea 
(juum ad Remp, administraridam hcec sit utilis , ubi 
cohortes ad delectum Consuti adductcB considant , 
^i arma ostendant, ubi Censores censu admittant 
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populum j eie. Essere stato da principio fatto ivi il 
censo» si dice anche da Vittore : ed essere stata ella 
risarcita , ed ampliata da Elio Peto , e Cornelio Cete- 
go Censori » scrive Livio nel quarto della quarta . 
£^^io«» Tanto vicina fa ai Septi , che avendo Siila fat- 

i/a Siila ^ trucidare nella Villa Pubblica quattro legioni di 
ne* Septi Soldati Mariani, che disarmati gli si diercAio sulla fe- 
de» dice Lucano nel secondo » v. 196, aver macchia^ 
ti 1 Septi • 

Tunc Jlos Hesperice , Latii jam sola jusfentus 
Concidit ; et miserce maculavit Ovilia JtonuB . 
o prendendo un luogo per l' altro vicino » o peristi^ 
molti dalla Villa faggissero ne' Septi» o fingendo con 
poetica iperbole corso dalla Villa ai Septi il sangue di 
^ellì . 

Che nella Villa fossero uccisi » lo scrive Vale- 
rio Massimo nel a. del 9. libro: L. Sjlla quataor le- 
giones contrarice partis /Idem suam sequutas in Pu- 
blica Villa qucB in Martio Campo erat nequid- 
quam fallacis dextrte misericordiam implorantes 
obtruncari jussit • E Sallustio , o chi fa l' autore 
della prima orazione a Cesare De Republica ordinari- 
da ^ Àlios item non armatos , neque in prcelio bel- 
li jufé » sed postea supplices per summum scelus in* 
terfectos pleoem Romanam in Villa publica pecoris 
modo conscissam . L' epitome di Livio nel libro 88. 
dice solo d'8000. Soldati; e Floro nel 3. e. 21. di 
soli 4^^^' ^ ^' unO| e P altro (1)1 scrive In Via pu- 
blica » che doversi leggere In Villa publica piace 
al Donati » e bene ^ Plutarco in Siila scrìve 6000. 
uccisi nel Circo» o presso il Circo irttftt rov 1V70 
/poftoV de' quali nel Tempio di Bellona » in cui si 
teneva intanto il Senato ; si udirono le strìda . Lo 
stesso racconta anche Seneca nel 12. del primo li- 
bro De Clementia : et quum in uicino ad ^dem Bel- 
Iona: sedens exaudisset conclamationem tot milliurf^ 
sub gladio gementium » exterrito Senatu : Hoc aga" 
muSj inquitf P. C. seditiosi pauculi meo jussucc" 



.*■*■ 



(1) là Epitome di Livio è vero ; ma non Fìof « " 
qaale si esprime cosi : Quatuor nUllia deditorwn iner- 
mium ciyiwn in villa publica interjici jussit . 
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cidantur (1) • Alla qual contrarietà il Donati accor* 
rendo pensa sfuggirla col dire uccisi i Soldati nel- 
la Villa Pubblica presso al Circo Flaminio i ma scon- 
certo grande nascerebbe ; se al Tempio di Bellóna la 
Villa Pubblica , e con essa* i Septi , e perciò ancora 
il Campo Marzo , il Tempio d' Iside ai Septi vicino , 
e mille altre fabbriche dovessero essere tirate . Quan- 
do la contrarietà fra Plutarco, e gli altri non voglia 
sofferìrsi , si sfugge al parer mio facilmente col sup- 
porre , che i 4ooo« ^i Floro , o gli 8000. di Livio 
nella Villa pubblica ^ ed i 6000. di Plutarco « o i 7000. , 
di Seneca nel Circo Flaminio fossero uccisi ; il qual 
numero congiunto non fa la somma delle quattro 
Legioni , che da Valerio Massimo si raccontano^ e 
P essere stato tanto numero di gente ucciso in più 
di un luogo 5 più ha del credìbile . 

Per trovare della Villa pubblica il sito giusto Sito deU 
accostiamoci noi a Varrone 5 il quale nel 3. De Re JRu^ ^^ ^^}^ 
stica al e, 2. cosi racconta: Comitiù jEdilitiis cum^^ *^** 
sole caldo ego et Q. Axius Senator Tribulis suf- 
fragium tulissemus , et Candidato » cui studebamus 
vellemus esse prcesto , quum domum retUret , Axius 
mihi : Dum diribentur , inquit , suffragia , vis po^ 
tius Fenice Puhlicas utamur umbra ^ quam prii^ati 
candidati tabella , dum ita iedificemus nobis ^ eie. 
Ecco la Villa sul Campo Marzo ai Septi vicinissima , 
più di quelli verso Roma , giacché VarrcMiey ed As- 
cio aspettarono il Candidato ivi per accompagtiarlo : 
la qual vicinità meglio spicca da queste altre parole : 
Itaque imus j ìfenimus in Fillam . Ibi Appium Clou-- 
dium Augurem sedentem invenimus in subsèiliis , ut 
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(1) Il passo intiero di Seneca dice; Qids tamen zm- 
ijuam fyrannus tam ai^ide hunumwn sanguinem bibit , 
^uxan ille , qui septem miUia civium Romcmorum cori' 
trucidari Jussit ? Et cum etc. Dunque Seneca non è coiv- 
i^orde Con Plutarco nel numero degli uccisi ohe fa mon- 
tare a 7000 , e nel luogo delia loro strage che egli non 
nomina ; ma solo in questo conviene , che fosse vicino al 
tempio di Bellona, dove «j tenne per ordine suo il Sena- 
to 1 e donde ndironsi le strida de^ trucidali . Ora la vi^^inanr 
za al tempio di Bellona conviene ancora alla Villa Pul>-« 
l>lica, che non ^ra molto dittante dalle fddt del Gsunpi<- 
<ioglio. 
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Consuli , $i quid usus poposcisset , esset pr cesto * Né 
meno la spiegano le seguenti , che nel fine del e. 5« 
si leggono : Cum hcec loqueremur , clamor Jit in 
Campo . JVos Athletce Comitiorum una cum id fie^ 
ri non miraremur propter studia suffragatorum , et 
tamen scire *vellemus quid esset , uenit ad nos Pan^ 
tulceius Pafta • Narrai ad tabulam , cum diribe- 
reni , /fuendam deprehensum tesserulas conjicientem 
in loculum^ eum ad Consulem tractum a fautori- 
bus competitorum • Pavo sur gii , quod ejus Candi- 
dati custos dicebatur deprehensus . E che nell'estre- 
ntiità del' Campo fosse verso Róma , eccolo nel detto e. 
secondo da Yarrone dichiarato . Hcec in Campo Mar- 
tio extremo utili s , etc. ed il sito preciso si finisce 
di conoscere dalle parole ultime di quel libro: At 
strepitus a dextra , et eccum recta Candidatus no- 
ster designatus JEdilis , cui nos occurrimus , et gra- 
tulati in Capitoiium prosequimur etc. A destra del- 
la Villa si senti il rumore del Campo acclamante; 
ed il Candidato a drittura della Villa medesima si 
muove per andare al Campidoglio . Era ella dun- 
que su quella estremità del Campo , eh' oggi presso 
la Rotonda . , tra la via detta de' Pastini , e 1' altra 
del Seminario , o lungi pochissimo da quel detto 
contorno, avanti alla quale passando l'eletto colla 
caterva corteggiatri ce , poterono Varrone , ed Ass\o 
incontrarlo, ed accompagnarlo . Dello stesso edifizio 
può veder ciascuno il ritratto in un rovescio di me- 
daglia di Fontejo Capitone Triumviro portata dall' 
Agostini nel quarto suo dialogo ^ ed è quella ripor- 
tata al num. . 46- Ecco anche il destro lato del Cam- 
po chiuso di fabbriche ; ma ni un portico vi abbiamo 
riconosciuto : e pure esservene stato più d' uno par ne- 
cessario si creda (i) • 



(i) Si è vednto di sopra , che Valerio Massimo al 
lib. 9. e. 2. parlando della Villa pubblica dice , qucn in Mai" 
tio Campo ERAT ; dunque ai tempi suoi più non esisterà. 

Altri Antiquari , fra i quali il Vignoli ( De Columna An- 
tonini Pii) furono di parere diverso da quello del nostro 
Autore , poiché posero la Villa Pubblica nelle vicinanze ài 
Torr^ de' Specchi ; e i Septi fra S. Marco e S. Ignazio . ^^^ 
sito ore oggi è S. Ignazio , racconta il Vacca ( Mem. n. 9I') 
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Che in questo lato fosse il Portico chiamato di porticus 
Europa io non dubito: di cui Marziale nell'epigramma Enrop». 
14. del secondo libro, descrivendo Selio > che in traccia 
di chi l'invitasse a cena soleva cercar tutti i luoghi da 
diporto più frequenti , fa cosi menzione : 
Nil intentatum Selius , nil inquit inausum ., 

Ccenandum quoties jam videt esse domi . 
Currit ad Europen , et te Pauline , tuosque 

Èaudat Achilleos , sed sinefine pedes . 
Si nihil Europe fecit , tum Sepia pietun tur , etc. 
Cominciava Selio dal Campo Marzo ^ come da luogo 
più frequente di giovani , che nel corso , ed in altri 
es€rcìzj si cimentavano: edivi lodava la velocità di Pao- 
lino . Il medesimo Marziale nel primo del lib. 1 1. cé^ 
lebra il Portico d' Europa , comparandolo con quéi di ' 
Pompeo , di Quirino , e degli Argonauti per lo più pra- 
ticati da genti oziose : 

f^icini pete Porticum Quirinii 
Turbarti non habet otiosiorem 
Pompejus j vel Agenoris puella , • 

Vel primce Dominus levis Carinas ^^ 
€ nel 3 1 . epigramma del 7 . tassa Attico , che pospo- 
sto ogni altro esercizio del Campo s' esercitasse solo 
nel correre i 

Non pila f non Jbliis 9 non te pàganica Thermis 

Prasparat , aut nudi stipitis ictus habes . 
Vara nec injecto oeromate braehia tendis j 

]Von harpasta vagus puU'erulenta tapià . 
Sed curris niveas tantum prope Virginis undas 

Aut ubi sidonio taurus amore calet . 
' Per ifarias artes , qmnis quibus area servii , 
Ludere cum liceat curverà, pigritia est . 
ove due luoghi del Campo dice soliti di chi nel cor- 
rere si esercitava 5 uno il Portico d' Europa , 1' altro il 
Fonte dell' acqua Vergine , eh' era facilmente il primo 
castello di quelP acqua presso i Septi , e la Villa Pub- 



che volendosi fare una sepoltura nella piccola Chiesa di Sani* 
Antonio , furono trorati gran inassicci di quadri di pepe^ 
ritti in cosi grande quantità , che ne rifecero la Chiesa . lt\ 
qaelle stesse vicinanze ( Ficor. iMTe/n. zi. 12. ) nel 1706. nei 
fondamenti del Palazzo , detto allora del Seminario Romano y 
fa trovata una gran vasca , o tazza di grani{o rosso , che per 
cssere in pezzi fu lasciata sotterra , ' 
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blica terminante i suoi archi : onde ^nto presso il 
Portico d' Europa , quanto presso quell' acqua erano sta- 
dj 9 o almeno spazj » dove i giovani nel correre si 
esercitavano • In qual parte precisa fosse il Portico di 
Europa osservisi pur da Marziale nel ao. epigramma 
del 3. libro : 

^n spatia carpii lentus Argonautamni . 
An delicatce Sole rursus Europee 
Inter tepentes post meridiem buxos , 
Sedet j ambtdatve liber acribus curis • 
donde il Donati cava essere stato esposto il Portico 
al sole d' occidente ; a che consentono due altri suoi 
versi nel citato epigramma i4. del libro a. ove presso 
al fine soggiunge di Selio: 

Ztìtus ad EìMTopes tepidce buxeta recurrit : 
Si quis ibi serum carpat amicus iter . 
e secondo i limiti del Campo da noi descritti si può 
conchiudere , che nel destro Iato sotto il monte detto 
Citorio esposto al sole d' occidente , e non moko indi 
lontano sorgesse • Il nome d' Europa gli si dice deri- 
vato dalla pittura d' Europa , .che vi era • Il Boschetto 
de' bussi gli ai crede fatto nel mezzo, come in corti- 
le » scrivendo Yitruvio nel nono del quinto libro : 
B xeta Medi<x^ vero spatia , ciuas erunt sub di^o inter por* 
ticus adomanda viridibus vidcntur , ^uod Hjpos' 
thras ambulationes hahent nufgnam salubritatemetc. 
Ma qual .lolubrità può apportare un cortile chiuso , 
benché ornato di piante ? oltre che se i bussi del Por- 
tico d' Europa fossero stati nel chiuso , n' avrebbe im- 
propriamente Marziale amplificata l' iipricità : 
An delicatce Sole rursus Europee 
Inter tepentes post meridiem buxos . 
Piuttosito peiiso io , che tra più portici disposti a fi- 
lo y ma divisi un dall' altro dica Yitruvio doversi frap- 
porre portici aperti , cioè di soli alberi a guisa di bo- 
schetti, sicchò alternati si veggano con bell'ordine, 
e cosi forse da una parte , e 1' altra del Portico d' Eu- 
ropa erano \ boschetti di busso , che detti Buxeta la^ 
plural numero da Marcale più dì un boschetto dino- 
tano , come anche doppio borbotto di l^latani si dice 
presso al Portico di Pompeo . 

Ma crederemo noi , che in tutto il contorp^ del 
campo non fosse altro portico ? se vi fu , cQm'è v«f^* 
limile 9 non è strano > che uno almeno fosse all' iocon* 
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fro dt quél d' Europa sotto Monte Giordano, dove è 
oggi la strada de' Coronari ; sicché la circonferenza da 
continuate fabbriche venisse chiusa , e chi sa , che la 
Chiesa di S. Salvatore del Lauro , la quale è ivi , non 
fosse cosi detta da alcun Lauro del bosco , eh' era pres- 
so al Portico , al incontro de' busseti , siccome a S. M. 
del Popolo il nome derivar da un pioppo del bosco dei 
Cesari ho già detto essere opinione del Fulvio ? 

£e còse y c&' erano nello spazio del Campo , 
o in sito incerto del medesimo • 

CAPO SETTIMO» 

J-^ell' Aitar di Marte si è ragionato , da cui ebbe il Ara Uar- 
nome di Marzio il Campo , o con cui la consecrazione ^" * 
del Campo a Marte si fece • In qual precisa parte fos- 
se , non si ha notizia • II giudizio , che può , e convie- 
ne farsene , si è , che fosse in luogo riguardevole » se 
non nel mèzzo ; presso cui solevano i Censori dopo i 
Comiz) por le loro sedie per ricevervi sommissioni, 
ed applausi . Livio nel ;o^ della 4* ^' ^^' Comitiis 
confectìs% ut traditun^ antiquUtus est^ Cen^ores in Cam^ 
pò ad Aram, Martis Settis curulibus coris^derunt . 
Quo repente Principes Senc^orum cum agmine ve^ 
nerwtt Cii^itatis , etc. Forse presso Navona , qioè pres* 
so il Campo dell'Equine instituite da Ropiolo a Mar- 
te, fu Altare , che dallo stesso Romolo pure alzato a 
Marte si è de^o . 

Oltre 1' Altare anche ui^ Tempio di Marte si leg^ iEdesMar- 
ge essere stato nel CanipQ . Cosi nel 56. Dione scrive *" i»C.M. 
p. 67 1 • Tanta enin% ac subita clades ( Variana ) non 
sine quc^dQm numinis ira ei andeh<Uur evenisse , et 
prceterea 06 procligia , auce ante et post cladem ac-^ 
ciderant maxime suspectum n^fnen habebat . Nam 
Templum Mentis , qùod ih l^artiò campo erat , ful^ 
mine tactum fueraif e^c. Ed Albinovano nell' epistola a 
Livia parlacido del Tevere: • 

Sed ]!i^avors Tempio vicinus ^ et accola Campi . 
se per il Tempio non intesero questi l'Altare, odel 
Tempio del Circo Flaminio (che io non credo ) non 
favellarono . Ma essere in questo Campo fra tanti 
edifizj stato fabbricato a Marte un Tempio, .non è 
inyerisimile • 
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Bustam . ' ^^ ^^^ Campo, il Busto , eh' era la fabbrica den- 

.tro dì cui il Cadavero d' Augusto fu abbruciato per 
il primo , ed in conseguevza degli altri Cesari , i qua- 
li in Campo Marzo furono sepolti, siccome anche vi 
furono arse le immaginf di quelli , che furono dei- 
Beati ; la qual cerimonia ai descrive da EIrodiano a 
.lungo liei quarto libro , ave cUce in specie : Post Jtax 
lectum itollentes >, extra Urbem.perferunt in^ Cam-- 
pum appellatum Martium : ubi , qua latissinie Cani' 
pus paiet suggestus quidam otamsurgit eie. Era il Ba- 
sto , secondo Strabone , in medio Campo , secondo le 
parole portate d' Erodiano, qua latissi me Campus pa- 
lei 5 dai quali .due luoghi là forma già descritta dei 
Campo tra semicircolare , e triangolare , stretta pres- 
so il Panteon^ larghissima verso il Fiume; ci si con- 
ferma . Il preciso. luogo del Busto, che ini mezzo 
e nel più ampio del Campo si dice co' passi pre^ 
supposti , Io troveremo fra i due monticelli Giorda- 
no., e Citorio ( fossero pur colli, o fabbriche anti- 
camente) nella contrada oggi detta la Scrofa:, per cui 
il diametro a quel semicìrcolo potè correre , e for- 
^^/f^ojn se la Chiesa di S. Agostino , che assai alta sorge ia 
quel piano, le rovine dell'antico Busto ha sotto di 
se (i) . Ivi si potè ergere il Busto molto a proposi- 
to, dando da una parte e 1' altra spazio uguale a 
4utto il popolo di concorrervi , senza impedire al cam- 
po la vista del Mausoleo. La sua forma ci si dipin- 
ge da Strabone lib. 5. p. i63. si vivamente , che il 
moltiplicarvi parole è superfluo : In medio autem Cam- 
po Busti ejus ambitus ex albo lapide Jet^reis in or^ 
bem cancellis septus , intus populis consitus. 
Terentas II luogo, che Tercnto dicevasi, pur fu neliCam- 

ubi araDil po prcsso il Tevere , di cui cosi Pesto : Terentum 
•tis,etPro- in Campo Marcio locum f^errius ait ab eo diceria 
rpin». ^j^^ fuisse , quod terra ibi per ludos seculares Di- 
tis Patris ita leviter teratur ab ejus quadrigariis , 



(i) Varii cippi scoperti -nel 1777 col nome di parec* 
chi membri della famiglia di Àu|;usto , e coli' aggiunta HIC 
CRpjyi^TVS EST determinano la situazione del Biistum 
(JcBsaruni a S. Cfirlo al Corso ; luogo d' altronde molto a 
proposito per la vicinanza del Mausoleo . I cippi si cob- 
e^crvano al Vaticano nel corridore delle statue . 



UBRO VI. CAPO rn. 'pio. rx. 97 

ut èórwn levis mobilitas CBfjuiparet motus rapidos 
velocis luna: ; quod auam aniìiter relatum sii , cui^ 
9is manifestum est . Altri vi legge : Terentus locus 
in Campo dictus , qìAod eo loco ara Ditis Patris oc-- 
cultaretur . Dalla cui seconda etimologia inferireb- 
besi esser quella ripa del Campo Marzo , eh' è pres- 
so Piazza Micosia , e S. Lucìa della Tinta, dalla cur- 
yatura del Tevere sempre battuta 9 e bene alcuni 
credono il nome di Tenta da Terento derivato . Qui- 
vi essere uscito di nave Evandro nel venir d'Arca- 
dia canta Ovidio nel primo de' Fasti v. 5o5. 
Jamque ratem doctte rtioniiu Cannentis in amnem 

Egerat , et jtuscis oh\fius ibat aquis i 
Fluminis illa latus , cui sunt vada juncta TarenU\ 
aspide , et sparsas per loca sóla casas • 
V'era l'Aitar di Dite , e Proserpina , sotterraneo, co- 
me a' Dei infernali si costumava ; Fu da' Romani 
fatto ( scrive Zosimo ) nella guerra contro gli Alba- 
ni , ed acciò ad ogni altro fuor che a' Romani fosse 
incognito , fu ricoperto di terra ; né si scopriva , che 
ne'giuocfai secolari 5 nel qual tempo vi si celebrava 
il Trinozzio ; al quale allude Ausonio nell' Idillio li. 

Trina Terentino celebrata Trinoctia ludo . 
Pesto sul fine del lib. 18. Sasculares ludi Tarquinii 
superbi Jtegis in agro sunt'primum facti^ quem 
Marti consecravit P. Valerius Poplicola Cos. quod 
Populus Romanus in loco ilio antea repertam aram 
quoque Ditiy oc Proserpince oonsecraverat in ex^ 
tremo Martio Campo , quód Terentum appellatur ; 
demissam infra terram pedes fere viginti , in qua 
prò malis avertendis Populus R. facere sacra soli- 
tus eroi , Ludos postea Saecidares , etc. con quanto 
vi segue . Quindi Marziale nel 1. epigramma del 4- 
libro 9 e nel 62. del io., e Stazio nel 1. delle Sel- 
ve nella Soteria per Gallico accennano sotto la frase 
di Terento i giuochi Secolari . Questo Altare , come 
che sepolto fuori del tempo di quei giuochi , ed in- 
cognito , fu trovato venti piedi sotterra da Valerio 
Sabino , che celebrandovi il Trinozzio n' ottenne la 
sanità de' figli moribondi . La storia , o favola eh' ella 
sia , si narra da Valerio nel 4* ^^^ libro a. 

Esservi stato appre$JSO un Bosco a Giunone Lu- LucnsLtt- 

cina dedicato; ed indi S. Lorenzo in Lucin^i aver cìosb, ubi 

Tomoli S t'um^*'- 
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preso il nome credono moJti , fra' quali il Panvinio, 
^ \i allegano Zosìmo , il quale solo dice , . che ia 
quei Trìnozz} si soleva sagrìfìcara a' Dei Lucini , .on« 
de pi fi sanamente altri il pome a quella CJbi^sa de- 
ducono da 3aQt.a Lij^cina Matrona , che l' edificò . 
Le statue, che per t'angustia del Campidoglio 
{:nmpido p' 8*^^*^ numero essere stat^ da Augusto trasferite nel 
^Uo tras' Campo Marzo , e poi gettate a ter^a da Caligola di 
portate maniera , che non poterono più alzarsi con proprj ti- 
Alarzo. ^^^i scrive nel 34- del medesinao Caligola Svelonio : 
Statuas rirorum illustrium ab Augusto ex Capitoli- 
na area propter angi\stW i^ Martiutn Campum 
collatas itcì sul?vprtit ,, atque disjiecit , lU restituì 
saldis titiilis non vai Iterine ^,I)al Donati son creda^ 
te poste nelle vie Fl.J|mìftia , e Retta, v Io. senza 
liscir dal Campo ii^ rawr.|ì^|itare a me sfalso la bella 
scena dell<^ fabbriche /Pf^(a ia giro qiiivìi , da 8 trabo- 
ne desoritta » ed e^ag^rat,a<;» ;non po^so non giii.dicar-> 
vi anci^.e poste in gir^ ideile statue , ocòiò noo solo 
facessero alle fabbfiiqlie', guariti mento di ilobUtà. , xqk 
di più ai giovani » fihtt yì si e^erci^avaao , tauggeri^- 
sero le glorie de' prinoLJ. I)oilìa.ni , . ? 

Amplihe- ^el Campo Marzf^j^^ì^re stato 1' ^cvfitefttro , che 

arrumTa- Statilio Tauro nonio cai^Q ad. AugustQ- edificò , nel li- 
^•^- ^•*---! bro 5i. scrive Dioqe.p. .5a7. : Ccesare ^fcro adhuc 
qnartum Consulatum ^^rCfite Statiliì^^ Taurus Am- 
phith^atrwn iji Cf^rupo \^fqj'tÌQ suis samptibus ab- 
sol\^it , inque ejus defUg^tiofèe muni^ gla4i^<^^^ 
exhii^t 9 e f^he il Qa{n(K>..Ì^ senso più sM'.etlo e pro- 
prio quivi si prenda.» pai* rag^oueyole 5 ^icchò essere 
stata quella machina sulla, èir^onferepza ^e\ camposi 
debba djre , almeno .<|redejrìa pelle sue vicinanze (i)* 
!N'è assai buon con^a§s^gno, che Augi|s^o medesimo 
prima celebrando nellp stesso campo i giuochi vi fé' 
|in Anfiteatro posticcio. di legno, non essendovi lo 
stabile, e parimente pel'Campx) fece la 3Niaumachia . 
Cosi aver Caligola pelj^briE^tj nel canapo, gli spettacoli 
^vetpnio riferisce nel in* 8* Munera glaf^iatoria .p^^" 
tim in Amphitheatro ^ Tauri , partirti .(n. S^ptis ali- 
quot edidit . Ed ancorfjiò Dione sembri nel. ^9. p* j4^* 



(1) Sulla sìtuazioue deir Anfiteatro di Tauro si veda ciò 
^he fa ' detto fiarlando della formazione del mente Gltorio, 
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dir diversamente: Exhibuit autem spectacula istapri-» 
mum in Septis effosso omni .loco eo et aqua reple^ 
lo , ut unani nasfem introducere posset . Post alibi 
etiam maxima cedificia dem^olitus tabulata jixit , 
Tauri enim Amphitheatruìn coritempsit : si può in- 
tender non sprezzato quell'Anfiteatro col non (invi 
mai giuochi , ma col jion farli sem|H*e ivi, come la 
fabbrica perciò fatta , ed allora in Roma unica ri- 
chiedeva • In qual parte poi precisa quell' Anfiteatro 
fosse è incerto. Se i Colli Giordano, e Citoino non 
erano allora colli , facilmente in un di" essi era l'An- 
fiteatro . Se il noti vedersene pure un minimo resi- 
duo fa parer ciò duro, l'Anfiteatro fu o sul Campo 
Minore ( e non è inverisimile ) , o in sito incerto . 
nelle vicinanze di questo . Amph'tea 

Un'altro Anfiteatro fu nel Campo Rlarzo fabbri- trumTra. 
cato da Tràjano , e da Adriano poi disfatto , per quel '*"'' 
che Sparziano ne scrive : Et Theatrwn , quod iUe in 
Campo Martio posuetat , contra omnium, vota da-- 
struxit : e sebbene Teatro si dice da SparS&i^no , con 
tuttociò essere stato Anfiteatro mostra il Donati con 
Pausania che nel 5. e. i3. diqe : OVoff-* «Tg sf èpyeùv " 

^€v ec. Operum autem quce ipse fecit^ nptatu di- 
gnissima sunt Thermce nominis sui , et Theatrum 
magnum undique circulare . In qual parte del Cam- 
po fosse , e se nel giro . proprio del Campo , o ap- 
presso , è incerto .,.;', 

Cosi ed il Teatro dì. Balbo, ove addi labilmente Theatrum 
fosse , pur non si sa •. Fu fatto da Cornelio Balbo., * ' ^^^' 
di quel Balbo Gaditano nipote , che primo degli ester- 
ni trionfò in Roma. Edificollo per compiacere ad Au- 
gusto , che ambiva si adornasse di fabbriche la Git- • 
tà . PensAuo alcuni essere stato presso dove è oggi il 
Palazzo de'Cesarini ; dicendosi esservi strato ricono- 
sciuto non so che vestigio : di che nqlla sc(U;sezza , 
che ha questo nostro secolo delle antichità rasiate , non 
ardisco parlare . Solo considero , che i tire Teatri ,.i 
quali ebbe Roma , cioè di Pompeo , di Marcello , e 
di Balbo, essere, stati uno all'altro cosi vicim.ha qual- 
che durezza j oltre che secóndo il divisalo da noi , po- 
tè al Palazzo de' Cesari ni giungere il atonico di Ff- 
lippo . Quello , che può considerar^sene,, è sojp q.uan» 
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to nel 54» libro scrive Dione ; cioè il Tevere ne' giuo- 
chi medesimi , cbe per- la dedicazione vi si fecero , 
averlo di maniera inondato , che Augusto non potè 
entrarvi • Donde sito assai basso , e lontananza non 
molta dal fiume s' inferisce • 
Crypta Oltre al Teatro Vittore , e Rufo registrano la 

Balbi. Grotta di Balbo Crypta Balbi . Di ciò, che ells? fos- 
se , ci può dar luce Svetonio in Caligola nel 58. Qui- 
vi per «acconto della morte di quello scellerato dice : 
Cunctatus » an ad prandium surgeret , marcente 
adhuc stomacho pridiani cibi onere , tandem sua- 
dentibus tuni&is egressus est . Cum in crypta , per 
quam transeundum erat , pueri nobiles ex Asia ad 
edendas in scena operas evocati prcepararentur , ut 
eos inspiceret , hortareturqu^ , restitit . Era la grotta 
dunque luogo del Teatro, o vicino al Teatro, in 
cui si preparavano gì' Istrioni . E sebbene parla Sve- 
tonio di luogo del Palazzo , doversi intendere di luo- 
go del Teatro , che era colassù , mostra Dione seri' 
vendo nel lib. 69. p. 762. il medesimo più sotto , 
-benché con alquanta di versi tk : Sed ut ipse Cajus et 
saltare volmt , et Trageediam agere qui circa Chea- 
ream erant, morari amplius non potuerunt, sed 
observato ejus exitu e Theatro , ut videret pueros 
nobilium filios , quos e Grascia , et Ionia evoca^^e^ 
rat , etc. e più apertamente d' ogni altro Gioseffo Fla- 
vio nel 16. dell'Antichità Giudaiche al e. 1. nar- 
rando a lungo la morte di Cajo descrive il Teatro 
nmovibile , che avanti al suo palazzo era eretto . Una 
tale stanza dunque il Teatro di Balbo , come quel di 
Caligola , dovette aver prossima , che qui si annove- 
ra col medesimo nome di Grotta . 

Nel campo aver Marco Emilio Lepido Censore 
T'*!rn* p'*! ftbbricato o dedicato un Tempio ai Lari Permarini , 
mariao* scrive Livio nel 10. della 3. e. 28. Idem dedicavit 
T4m cte. tedem Larium Permarinorum in Campo . Voverat 
eam annis duodecim ante L, yEmilius Regillus na- 
rvali prcelio adversus pnefectos Regis Antiochi'. Su- 
pra valva^ Templi tabula cum titulo hocfixa est: 

DVELLO IfAGirO REGIBVS DIRIMENDO ** CAPVT ** SVBI- 
GENDIS ** FÀTRAUDÀE PAClS ** HAEC PVG»A EXEVNTI 
V ÌEMILIO M. ^MILII F. REGILLO PRiETORl ** AVS** 
|>ICIO IMPERIO FELICITATE DVCTVQVE EIVS X»TER 
B|>i|BSV]| SAMVM CaiTMQYE ClASSIS REGIS ANTIOCHI 
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Àlt^B D. XI. K. lÀN. YIGTA FV8A COUTVSl «TGÀTA** 
QY£ EST . IBIQYE EO DIE NAVES LOROAB CVM OMNIBYS 
JOGIIS €APTAE XL1I. EA PYazfA PYGHATA KEX AMTIO* 
GHYS REGHYMQYE EIYS **** , SIYS BEI EBGO AEDBM LA- 

BiBYs PERMARiNis YOYiT . Dello siesso Tempio fa 
menzione Macrobio nel cap. io. del primo de' Sa- 
turnali. 

D' un Tempio di. Vulcano nel Campo Marzo fa .^«»V** 
menzione Livio nel 4« del 3. Tacta de Cesio Atrium „* ^^'J Jf 
publicum in Capitolio , cedem in Campo T^ulcani Marzo* 
etc^ E sebbene essere stato un Tempio di Vulcano 
nel Circo Flaminio si legge , con tuttociò sembra du- • 
ro, che Livio intendesse dir di quello: poiché non 
solo il nome di campo difficilmente potè applicarsi ai 
prati Flaminj , ma di più difficilmente avrebbe Livio 
detto /n Campo ^ se potea con assai più dimostrativo 
aggiunto dire In Circo Flaminio | ma credane eia* 
schedano a suo gusto . ^ , 

Da Strabone si rappresenta il Campo pieno di rt nel (L 
sepolture: E a propter cum locum istum religiosissi" Mano* 
mum esse cogitassent , clarissimorum virorum , oc 
foeminarum, monumenta in eo construxerunt • All'in-* 
contro essere stato quel Campo, come luogo sagro, 
non concesso a sepolture, insegna Dione, mentre 
nel 39. lib. narrando esservi stata sepolta Giulia fi- 
glia di Cesare , e moglie di Pompeo , soggiunge es- 
servisi opposto , ma invano , Domizio , schiamazzan-^ 
do non potersi in luogo sagro seppellire giustamente 
senza decreto. Cosi nel 48* scrive di Marco Oppio 
Edile amatissimo dal Popolo; il cui cadavero fu per- 
ciò abbruciato nel campo , ma poi V ossa furono dal 
Senato fatte portar Yia, come indegnamente poste in 
quel luogo ; benché avanti , e dopo yì fossero con 
autorità del Senato seppelliti molti . Ed Appiano, 
nel 1. delle guerre civili p. 4^8* [parlando di Siila 
lo.dice sepoltura di, soli Re : Transtulerunt in Cam-" 
pum Martium^ ubi solos Reges sepelire mos est (i). 



(1) Appiano dice ivÒ-et fietfftXst^ S^evsrrovrai ftovo/ ; 
ora si sa che gli Scrittori Greci usano il nome fictffiXtvC. 
ftncbe per Imperadore , e perciò può con ogni ragione cre- 
dersi che Appiano intendendo di essi scrivesse , dot^e gli 
Vnparadori soli si seppelUscQìiQ , e non doye i Re soli 



V 
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Non altto dunque fu il concetto di Strabone , che 
de' molti sepólcri , i quali con autorità del Senato po- 
sti ivi , furono da lui osservati nel suo tempo . 
Scpul- ^^ questi uno fu di Giulia già dettai di cui 

chrumJu- oltre Dìone scrivono Plutarco in Pompeo , e Svetonio 
li*^'*'^" neir84. di Cesare , e nel 95. d'Augusto. 
Sepai. Sul Si fé' Siila il sepolcro nel Campo Marzo > se si 

lae Felicìs crede a Lucano nel 2. della Farsaglia v. 221. 

Hisne Salus rerum , Felix his Sjlla vocari , 
His meruit tumulnm medio sibi tollere Campo? 
lì qual mezzo se sia detto per poetica licenza , 
o perchè nel centro del Campo sorgesse veramente, 
non è mio pensiero sottilizzarlo . Ch' egli sepolto fos- 
se nel Campo Marzo , se ne dà cenno anche da Plu- 
tarco in LuduUo f ed in Pompeo . 
Hifti ,'ct Aulo Irzio , e Lucio Pausa Consoli morti nellt 

Pansae guerra civile contro Antonio , sepolti nel Campo Mar- 
^°""^®" zo dice l'Epitomator di Livio nel libro iig. 
Agrippae . Marco Agrippa ( per quanto nel 54» scrive Dio- 

ne ) aveva nel Campo Marzo il sepolcro suo pro- 
prio : ma contuttociò volle Augusto , che sepellito 
fosse nel suo Mausoleo . 
Sepolcri Da molti fra i sepolcri del Campo si annove- 

''^^ fl*^' ra quel di Druso fratello di Tiberio , e Padre di 
tannico . ^^'^udlo Imperatori , che sepolto nel Campo Marzo 
si scrive da Svetonio in Claudio nel 1.5 siccome an- 
che (Juello di Britannico , che sepolto nel medesimo 
Campo scrive Tacito nel i3. degli Annali . Ma il 
mio sentimento si è , l' uno , e l' altro essere stati se- 
pelHli nel Mausoleo d'Augusto, ch'era pur nel Cam- 
po ; il 'q'aàle non solo sepoltura de' Principi si dice 
da Appianò nel 1. delle guerre civili, ma e degli at- 
tinenti allaf loro casa . 

Per chrusa del Campo Marzo non si tralasci il 
fiume Petronia*5 di cui Pesto nel lib. 16. Petronio 
amnis -èst in Tiberim per/Iuens , quam Magistru" 
tks auspicato transeunt , cum in Campo quid age- 



Petronìa 
amnis . 



SÌ seppeiliscQrw . Imperciocché non v' ha menzione di al- 
cun R9 , cl^e ivi fosse sepolto , e quando anche vi fosse 
non avrebbe. Appiano potuto dire i Re soli ^ giacché a suo 
tempo anche gf Imperadori , quelli della famiglia loiperial^ 
ed altri privali vi erano sepolti . 
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te *volunt 'y quod genus auspicii peremne vocatur j 
amneni auteni f eminine antiqui enuhtiabant . II qual 
fiume di necessità fu o nel principo del Campo ^ o 
prima si entrasse in esso . Il Cluverio nell'Italia an- 
tica trattando di Roma , senza trovar qtial fiume » o 
rivo fosse , ne lascia il dubbio f^ ed a me non dh Pa-^-^ . 
nimo dirne di vantaggio . Nel medesimo Festo si Irg- 
gè: Catifons ^ ex quo aqua Petronia in Tiberini 
fluii , dictus , quód in agro cujiisdam fuerit Coti • 
lo con maraviglia osservai una volta nella sti*ada Ro- 
sella in un luogo assai basso della casa de' Signori 
Grimani scaturir da un' anticaglia un capo di acqua 
l)aonissim<'i ^ il quale pare si possa credere , che sor- 
ga o dal Quirinale $ o dalle contìgue campagne i non 
però intendo io spacciarlo per l'acqiia Petronia; sic- 
come nemmeno 1' acqua ^ che nella Piazza de' Mattei 
fa la fontana . * 

L' Auspicio detto Perenne , che vi si prendeva i Auspìcj 
liOD fu cerimonia fatta singolajfmente ivi solo, ma ^'^^^^^^^ 
solita anche' altrove . Cosi ilei 2. di Cicerone De iVa- 
tura Deoriim e. 3. Ilaqiie maxima? Reipublicce par^ 
tes in his bella , qiiibus Reipublicce salus continetur 
nullis auspiciis àdirtinistràntUr ; tiullà pefeririia ser- 
S^antur* eie. (i) . 



A 



// Campo Minore. 
CAPO OTTAVO. 



lato del Canipo Marzo fu il minore 5 iestimo- Campus 
ilio S trabone : Proximus huic Campo , alius Cam^ miaor . 
pus adjacet j é Catullo , ove dice a Camerlo §. SS; 
V. 3. 

Te campo quassivimiis minore. 

Il Donati giudica questo essere il Campò Tibe- che 'luJ- 
rìno , che Caja Ta^zia , o Suffeziai donò al popolò Hno ". do 

nfito Ha 
Caja J d- 



razia « 



(1) Cosi ancorai lo stesso Autore nel 2. de Brinati 
e. 36. Itctque nec an^nes iranseiint auspicato etc. e Fe- 
sto in Manalis fons . Mancdis fons cippcltatur ab Augii-^ 
^ihus pateus percnnis ^ ncque tamen spiclcndus i^idoUir 
(juia flumen id spiciatur quod sua ipontè tri aitineni 
influat . 
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Romano , di cui Gellio nel e. 7. del lib. 6. cosi : Ac-^ 
cce Laurentias et Cafte Tarratice , sive illa Suffetia 
est , nomina in anliquis,^ annalibus celebria sunt • 
... Tarratias autem \nvcB amplissimi honores a Po' 
pulo Romano habiti . . . quod Campum Tiberinum^ 
sive Martium Populo Roifumo condonasset^ e Pli- 
nio nel 6. del 34* Invenitur statua decreta et Ta-^ 
ratice Cajte sive Suffetias f^irgini Festali » ut ^o- 
neretur ubi vellet .... ipiod Campum Tiberinum 
gratificata esset ea populo . Né so in ciò non as- 
sentire al Donati • Quel Campo Tiberino , e minore 
PraraFU- da lui si prende per li prati Flaminj , eh' erano fra 
minia . Roma , ed il Campo Marzo ; ma quel terreno che fa 
poi detto Prati Flaminj , lo donò alla Città Flami- 
nio , e non Ca)a Tarajsia . Plutarco nel 66. Proble- 
ma delle Questioni Romane . Cur Circorum uni no* 
men est Flaminio ì An quod quum de priscis Ro' 
manis quidam FlanUnius urbem agro donasset , ejus 
reditibus usi sunt ad equestria certamina f eumque 
I adliuc superesset pecuniee « i^iam ex ea straverunt , 

\ quam ipsam quoque Flaminiam appellaverunt ? ol- 

tre che ni una forma potò serbar di eampo quel si- 
to , il quale , per quanto da noi già si è visto , da 
edifizj per tutto sparsi ingombravasi i e troppo apar- 
ta diversità si scorge fra i nomi di Campo , e di Pra- 
ti , eh' ebbero quello , e questi . Io , che ho fra i due 
mondcelli Giordano , e Citorìo confinato il Campo 
Marzo , penso , che il Tiberino da Tarazia lasciato al 

{>opolo fosse 1' aggiacente a sinistra al Marzio } il qaa- 
e da Ponte Sisto a Ponte S. Angelo ò costeggiato dal 
Tevere da due lati, e potò ragionevolmente dirsi pros-* 
simo da Strabone (i)* Questo dopo essere stato ri- 

(1) A qaeata congettura é totalmente contrario ciò che 
al libro 5 p. i65^ Strabene stesso asserisce . Dopo arere 
descritto il Gaiìipo Marzio grande , soggiunge : TViii^nv 
J'Ucm Tov 7re<Ptov rtvrov zttt aMo TriJ'tcv , Kett ^oeit 
HVK>^a> TretfzTThfiBsH ^ x,ett aA^», xeei ò-fctrptt rp/ct , «*' 

J'tOTTSp ^tépOTTfèTTèffroLTOV VOulffeLVTtq TOV TOTTOV TOVTOÌf 

Kett Tot Ttav iTrt^etviffrctrcùV uvtiuarct evretvbàt, KtiTiff^if^^' 
rav ctì><Ppa>v kols yvvatK^v . oL^tohoyetroLrov f* ''"• 
Mcx,v^Cù>.uov KaXovii$vow ce. Cioè: Ficino a questo cani' 
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stretto colla Via Retta , è facile , che il nome di mi«* 
npre per la sua angustesza acquistasse . 

La Via Retta essere stata presso il Tevere in- VURtcu. 
legna il Donati colP autorità chiara di Seneca nello 
scherzo della morte di Claudio $ Inter Tiberini et 
Fiam Itectam descendii ad Inferos . La delinea egli 
fra Ponte Sisto, e quel di S. Angelo , il quale al 
tempo di Claudio non era fatto . Io penso non vano 
immaginarcela firm il medesimo ponte Sisto , e l' aà^ 
tico Trionfale , dove è oggi la strada detta Giulia ; 
essendo credibilità quasi certa , che i ponti avesse* 
ro anticamente imbocco di qualche via principale . 
Quindi fu forse facile a Giulio II il raddirizzarla 
all' antica foggia , togliendone qualche poco numero 
di casette y che P impedivano. Cosi la Retta, e la 
Flaminia quasi parallele ebbero li due ponti in fac- 
cia , una il Milvio , e ì* altra il Trioniale , e perciò 

po , havui anche un altro campo ^ e mólti portici intor^ 
no , e boschi sacri , e tre teatri , ed un anfiteatro , e tem^ 
pj sontuosi uno aU^idtro congiunti^ così che si crederei^ 
k ìnostrare come una aggiunta la città sfessa • Fertanr 
to riputando questo luogo sommcanente sacro , ita edifica- 
rono i sepolcri degli uomini e donne pia illustri ; il più 
celebre poi , il così detto Mausoleo ec. Da questa descri- 
zione di Strabene apparisce chiaramente , che fl campo 
minore era quello che Cardini appella Marzio i e che il cam- 
po Marzio stesso dove facevansi gli e'kercizj era quella pia- 
mura erbosa che si estendeva fra i colli ed il Tevere, di là.4al 
Maasoléo . Imperciocché appunto nel campo minore Strabo« 
ne pone i Portici, cioè qne* di Ottavia « Filippo, Pompeo ec,. 
i tre teatri di Marcello , Pompeo , e Balbo , V Anfiteatro di 
Statìlio Tauro , i Tempj sontuosi cioè il Panteoti , quello di 
Minerva ec. il Mausoleo dì Augusto , e gli altri sepolcri de* 
gli Qomini illustri . In tal caso sempre più esatta si rende 
la ' descrizione che egli fa poco, prima del Campo grande , 
dorè dice , che n^ era ammirabile Testeusione « la quale dava 
spazio alla immensa moltitudine de^ Romani di esercitarsi 
»Ila corsa de' carri , de' cavalli , alla palla , si circo, alla pale- 
stra ec. ; e che le fabbriche , che il circondavano , V erba , 
che perennemente coprivalo , le colline , che il coronavano 
dall' altra sponda del Tevere ec. porgevano uno spettacolo 
dal quale diffìcilmente un forastiere potea distaccarsi . Quin*- 
di piuttosto che dire , che Aureliano racchiuse dentro Roma 
)1 Campo Marzio si dovrebbe asserire , che egli rinchiuse il 
^ampo Minore , e che il Campo Marzio propriamente di^tto 
rimase sempre al di fuori . 
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dell'una e dett^adtra fa mensdone^ qualmente Marna- 
le • nell' epigramma 75* del lib. 8. 

Dum repetit sera conductos nacte penates , 
Lingonus^ a Mecta, Fltanùiiaque récens (;}) k 
^^^J"-Ela via Trionfale fu forse, la Retta , deit^ cosi., 
dal ponte dlifi V'imboccava^ o perchè insieoie col* *pon« 
te f u forae fatta é: . .^ ^ 'i 

Ristretto dunque il Campo Tiberino fra il Manie ^ 
e la Via retta ,. ben potè in riguardo del Marzio esse- 
re chiamato minore • Il quale epiteto cortelatìvo al 
Marzio fu ci^gióne facilmente , che da Gellio dubi- 
tativamente Marsio si dicesse : Tibérinum si*vé Mar- 
liitfii. Qttindii.si può dir 9* che Adriano volendo far 
nuovo Mausoleo- ( il quale non altrove , che in faccia 
a luogo ^frequentato, cospicuo , e spazioso essere stato 
fatto si può supporre) ad imitazione d' Augusto , che 
a fronte del Marno 1' eresse*, il piantasse egli a vista del 
minor Campo ; ma però di là dal Tevere per non oc- 
cupare il sito servente ad altro « 
Campo di Serba anch' oggi , come il Marzio , nome di Cam- 

Fiore . pò , e si dice di Fiore ', la cui etimologia dal Fulvio 
si trae (dome egli dice ) a loci prtestantia et celebri- 
tate , quaii a florum arnoenitate ; detto perciò non 
Flores , ma ifloreo. Altri , a' quali il Marliano si acco- 
sta , lo deducono da Flora amata da Pompeo , come in 
Plutarco si l^egge . A me sembra derivazione assai più 
diritta da quella Tarazia » che al Popolo Romano il 
donò.. Di qiiesta scrive a lungo.la storia , o favola che 
ella sia , Macrobio nel e. t o. del 1 . de' Saturnali . La 
dice nomata Acca Larenzia , ed essere stata Meretrice, 
dì cui nel tempo d' Anco Marzio per guiderdone reso- 
le da Ercole «^ ^s'. innamorò Tarrazio uomo ricchissimo, 
e lascioUa a?6de: ed ella poi lasciò al popolo Roma- 
no diversi i^mpi:. Lo stesso quasi dicono Plutarco nei 
Problemi', e S. Agostino m?l 6. della Città al e. 7. il 
quale di più . afferma avere ella meritaci onori Divi- 
ni . Questa , cognominata secondo Plutarco Flavia , 
secondo Yerrio citato . d^ Lattanzio nel i. delle Insti t. 
Faula , credesi essere. quella Flora meretrice, che dal 
popolo Romana erede , per abolimento della vxtvixo^ 
ria di così' brutta origine" de* giuochi Florali da lei b- 

.; * I . . 

<. •«•il .> » .< 

(1) Ir altre edizioni si legge. Teda . 



LIBRO VI. CAPO VHI. RKG. IX. 107 

sciati , fri finta poi Dea de^ fiori . Cosi Lattanzio nel 20. 
del libro sudetto : Flora cum magnas opes ex arte 
meretrivia quasswisset , Populum Romanum scripsit 
hceredem , certam pecuniam reliquit y 'cujus ex annuo 
foenore suus natalis dies celebraretur editione ludo" 
rum , (juos appellanC Floralìa : quod quia Senatui 
Jlagitiosum videbatur , ab ipso nomine argumentum 
suum placuit , ut pudenda: rei qucedam dignitas ad^ 
deretur , Deam Jinxerunt esse , quee Jloribus prce^^ 
sit, etc.Dì cui , se fu la stessa , che Tarazia donatrice 
del Campo Tiberino , ben' era convenevole , eh» nel ine-' 
desimo Campo le si ergesse Tempio , dal quale il nome 
al campo ancor dura ^ se diversa, pur è verisimile , 
che un Tempio a Flora meretrice nel campo da un'al- 
tra meretrice donato si edificasse . O piuttosto la sta- 
tua , che Plinio dice decretata a Tarazia , ovvero altra 
per sovrabbondanza di guiderdone le fu eretta quivi , 
come in suo campo , detto perciò forse di Flavia ,* e poi 
di Flora • 

E' opinione del Fauno , che il Campo Minore fos- 
se quel d' Agrippa : ma Catullo , il quale fa menzio- 
ne del minor Campo , fu assai prima d' Agrippa fattor 
dell' altro . 

I suoi ornamenti ben dovettero esser molti, ma Ornamem 
pochi se ne sanno . Principale fu la scena del Teatro J? <''9«*^ 
di Pompeo , che ivi faceva prospetto , come nel ra- 
gionar del Teatro dicemmo ; in faccia alla quale è fa- 
cile , che la mole d' Adriano facesse la corrisponden- 
za medesima , che nel Campo Marzo al Panteon il 
Mausoleo d'Augusto . 

II portico dì Pompeo essere parimente stato qui- J^®'***^.*?' 
vi , si è detto per l'autorità di Vitruvio, e di Ap- **™P*"' 
piauo portati nel cap. 3. dicendolo Appiano ante Thea^^ 

trum , ed additandolo "Vitruvio presso alla scena , 

che essere stato verso il Campo mostrai. -Fu dunque 

a sinistra della scena verso la Via Retta , o piuttosto 

a destra come più vicina al Teatro , dove oggi sono P«^fl**o 

iPollaroli, e il Palazzo della Cancelleria . ^1w.^* 

_ -wx • 1» 1 1 • -rr celienti . 

Di un Portico di cento colonne detto perciò He^ Potticas 
catonstjlon vicino al Teatro di Pompeo si fa menzio- Hecaioa- 
ne da molti, ed in specie da Eusebio nella Cronica ; "y®"* 
ove raccontando l' incendio al tempo di Filippo suc- 
cesso scrìve : Theatrum Pompeii incensum , et He^ 
(iotonstjrlon . U quale sq fosse il medesimo con quel 
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di Pompeo , è gran dubbio (i). Essere stato il médesioto 
argomentasi dalla sua vicinità al Teatro » e dall' avere 
avuti appresso i due boschetti di Platani , secondo 
Marziale nell' Epigramma 19. del 3. lib* 

Proxima centenis ostenditur ursa cobimnis 
Exornant JictcB qua Platanona /ene etc. 
I quali boschetti essere stati presso il Portico di Pom- 
peo diremo eoa Properzio in breve . Ma il medesimo 
Marziale nel i4- epigramma dtl lib. a. sembra aperta- 
mente inferirla fabbrica diversa , mentre raccontando 
i luoghi frequentati da Sdio dice ? 

Inde petit centum pendeniia tecta columnist 
Illinc Pompeii dona , nemusque duplex . 
Ove 1' Ecatonstylon non solo fabbrica separata si leg- 
ge dai doni di Pompeo , uno de' quali era il Portico , 
ma di più la parola Illinc qualche poco spazio di lon- 



(1) Dopo questo incendio il Portico fu rifatto sotto gli 
Imperadori Diocleziano , e Massimiano <, come dimostra que- 
sta iscrìzio ne riportata dal [Gratero allapag. 109., e che si 
dice rinvenuta nel Luglio del iSS4« presso il Teatro di 
Pompeo . 

GENIO . IO VII . ÀVG 
lOVIA . PORTICI . ElVS . A . FVNDAMENTIS 
ABSOLVTA . EXCVLTAQVK 
AÉLIVS . DIONYSIVS . V. C. OPERI . FACIVNDO 

Questa iscriadone non solo dimostra la rinnovazione del 
'portico; ma ancora il cangiamento del suo nome in quello 
di Giovio dal cognome assunto da Diocleziano . Inoltre , co- 
me poco più sotto apparisce , Sparziano chiamò Campus 
Jovis ( Li Pescennio e. 12. ) qaesto Circondario, che il Car- 
dini sappone cosi appigliato dalla statua di Giove detta Ju' 
piter Pompejanus per eccellenza . Io credo piuttosto , che 
JV adulazione avrà chiamato di Giovio , o Giovio questo cam- 
po ad onore di Diocleziano per il portico ristabilito , e che 
in Sparziano , il quale dedicò la vita di Pescennio a Dioclezia* 
no stesso , piuttosto che in Campo JOVIS debba leggersi in 
Campo JOVII , cangiamento dei Copisti assai probabile . 

A questo Portico o al Teatro di Pompeo appartener.! 
quella Cloaca ' scoperta nel fare il Palazzo Farnese , la ^^^ 
partendo dal Campo de' Fiori portava F acqua al Tevere (Vac- 
ca Mem. n. Zd. ) . Poco distante poi dal Palazzo Farnese 
nella fabbrica del Collegio inglese fu nel 16B2. trovato na bel 
Fauno che avrà formato V ornamento de' giardini di Pompeo 
(BartoJi flie/n. n. 1Ò7. ) . 
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tanafiza almeno dimostra . Forse dirà alcuno , che Se* 
lio descrive ivi ricercante prima il Portico di Pom- 
peo , poi le altre fabbriche del medesimo ; ma ricer- 
cando quello per buscar da cena luoghi di diporti da 
oziosi , non sì può supporre , che dal Portico andas- 
se nella Curia , luogo di altro , che di spasso , e dopo 
la morte di Cesare chiusa sempre , e molto meno nel 
Teatro, il quale nel tempo degli spettacoli tenendo li cir- 
costanti occupati nell' attenzione , non li lasciava dare 
orecchie a' parasiti , ed adulatori ; in altri tempi , men- 
tre come Giovenale dice nella Satira 6. v. 65. 

^st alice quoties aulasa recondita cessant , * 

Et vacuo , clausoque sonant fora sola Theatro : 
stando chiuso , non ammetteva diporti , o tratteni- 
uimenti ^ onde i doni di Pompeo essere da Marziale 
iaiesi il Portico , ed i Boschi , divisi perciò dall' Eca- 
toQstilo, par debba conchiudersi ; contùttociò lascio 
io tutto nella sua pendenza . 

I Platani , che secondo Marziale citato erano pres- Luci PU- 
80 l'Ecatonstylo, è vero, che da Properzio nella 22. tanomm. 
Elegia del libro 2. si mostrano presso al Portico di 
Pompeo , 

Scilicet umbrosis sordet Pompeja columnis 
Porticus aulceis nobilis Attalicis : ' 

Et creher pariter platanis sitrgentibus ordo 
Flumina sopito quceqiie Marone cadunt . 
Ma siccome de' Busseti del rortico d' Europa dicem- 
nio , di mente di Vitruvio erano fatti ì boschi tra un 
Poriicp , e l' altro alternati ; onde uno de' due boschet- 
ti de' Platani potè star fra il Portico di Pompeo , e l'al- 
Ifo delle cento colonne , se però questo , e quel Por- 
tico furono diversi . 

Quindi è che da boschetti alternati , e fra' Porti- 
ci , forse anche altri edi6zj , era reso il minore Cam- 
po ameno, delizioso , e di eslate frequentato da don- Il Campo 
'le , e da giovani . Perciò Ovidio nel primo De arte '""'^'**. 
(imandi v. 6jr. consig^lia i lascivi a frequentar qUest' delizioso. 
ombre . ' . 

Tu modo Pompeja lenta s spatiare sub umbra , 
Cum sol Herculei terga leonis adit. * ' 

sistiza far menzione di alcun luogo del Campo Mag- 
S^ore i segno che colà erano essercìzj Marziali / qui 
^Ht^uim^nti Veiierei j e perciò colà era l' altare j e - 



Fonte 
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forse il Tempio di Venere al Teatro sovrastante : cosi 
anche il medesimo Ovidio disse altrove . 

At licet , et prodest Pompejas ire per umbras , 
F^ìrginis cethereis cum caput ardet equis . 
, Cosi ne' sopracitati versi Properzio a Ciatia vaga di an- 
darsene a Préneste , ed a Tivoli , rappresenta i diporti 
del Portico di Pompeo co' suoi platani , e colle fonti , 
e nella ottava Elegia del 4- libro Cintia gelosa prescri- 
ve legge all' amante , che non vi vada j 

Tu ncque Pompeja spatiabere cultus in umbra . 
Tiere di Sotlo ì Platani erano diverse Fiere di pietra per 

pietra, ornamento ; fra le quali un' orsa da Marziale descritta 
nel 19. Epigramma del 3. libro» nella cui bocca na- 
scosta una vipera die la morte ad un putto , che vi po- 
se incautamente la mano . 

Vaghezza non poca gli si apportava da una fon- 
te, di cui Properzio nella citata elegia 22. 

Et creber pariter platanis surgentibus ordo , 

Flumina sopito quceque Marone cadunt , 
Et le^iter lymphis tota crepitantibus Urbe , 
Cum subito Triton ore recondit aquam . 
H qual Tritone dal Turnebo nel 7. de' suoi Avversar) 
si stinga fosse in altra parte della Città , e gittasse acqua 
copiosa dalla bocca , la quale acqua talora cessaiido ivi, 
andava al fonte del Campo minore , ove imitava ca- 
dute dì fiumi . Al Donati piace , che il Tritone fosse 
iu questa fonte, e gittasse un fiume ^alla beccai la 
quale acqua talora chiusa , ed intercetta ivi , andava 
nd altre fonti della Città j sposizione molto più calzan- 
te , e bella . A questo io , non per contradir loro , ma 
per somministrare agi' ingegni materie di sottilizzamen- 
ti , e discorsi, aggiungendone una , direi , che il Tri- 
tone sejqvendò in quel fonte di chiavica inghiottisse 
l' acqua caduta dal fiume , p da' fiumi per comunicar- 
la ad altre fonti della Città j come nell' arti fizìosa fon- 
te , che sotto la Guglia di, Piazza Navona ha architet- 
tato lì singoiar' ingegno del Cavalier Bernino , si vede 
1' acqua da un Delfino tranguggiarsi . Cosi le parole di 
Propeìrzio Sembrano additare . 

Orna.mento ancora diegli il colosso di Giove , che 
Pc^mpeja- Claudio vi eresse presso al Teatro di Pompeo , e fu 
perciò : detto Jupiter Pompejanus ^ come, in \^^^^'' 
re, ed in Rufo si legge . Plinio nel- 7. del 34'. ^^i Co- 
lossi favellando ; Talis in Campo Martio Jup^^^^ 



Jupitei 
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A Claudio Cassare dicatus ., qui "vocatur Pompejanus 
a vicinitate Theatri ; ove Plinio favellando in senso 
più ampio comprende nel Campo Marzio ancora il mi- 
nore , e come G^Uìp , dice anch' .egli Marzio il Tibe- 
rino . Non è da passare inosservato , che in Vittore , ove 
il Teatro di Balbo ^è nptatp ,. si . l^gge : -CI. Ccbs. dedi- 
cavita et appellcivit a^^vicinitate i cosa falsissima^ ed 
inapplicabile a quel Teatro ^ ma ben propria del Gio- 
ve Fompejano , che immediatamente sotto si legge . £r-^ 
rò dunque il Trascrittore sicuramente nel por quelle 
parole un verso più- sopra . . • • 

Fu forse questo il. Campo detto da Sparziano in 
Pescennio Campus' Jovis y ,i\adJìào àSìdi casa del me- 
desimo parlando dice.; ,I)omus ejus hòdie Romce vi» 
situr in Campo J/pivis (^i^ 'f più essendo 'verisimil e avo»- 
rc dal Colosso di Giove preso in aleuti^ tempo partico- 
hv nome il Campo minore , che 1' essere mai stato det- 
to dì Giove il Marzio , dal Panteon a Giòve Ultore de- 
dicato , siccome li Donati congettura , Quel nome di 
Marzio , con cui dopo la cacciata de' Tarquinj fu chia- 
mato , gli dura anche .oggi, e 1' e^^ervi stato sempre 
il famoso Aitar di !Marte , ed il cclebrarvisi 1' Equìrie 
di Marte , e 1' esércilarvisi sempre i giuochi Marziali ," 
furono dì quell' atìtico nome tenaci ritegni ; onde , che 
giammai lo perdesse ,.'e poi lo ripigliasse ha del duro ; 
Tanto maggi ormenjLe phe. il Panteon fu con nome ^ 
non di Giove , ma di Panteon chiaiData sempre . 

11 Tempio della Porluiia Equestre ^ che presso il 




vo Vittore , che ià questa Regione il ^qnnumera , ma 
l'agjjiuDto f^etus ifi^i^cÌA B Pio, ch^ ben gli calzi . 

. Altri omamutl nel Campo minore essere stati io 
lìon dubito, e s^tetiàf mente di Poriitìi . D'uno de' qua- 
li danno qualche 'fu&oi frammenti* di un'Arco de- ArcusGrt 
gì' Impèradori Grajli'ano ,! Valentiniano y e Teodosio , tiani, Va- 
elle dal M^rb^f^^ e da ftltri « d^^<;^^o,vpdut^ iq Bau- *®lV°".°^* 
cW tra- H luogo^ ov'erjSL prjma la Z^cQa>, e la Chiesa .^i /* ^' 
di Sé Gelso , e se ne apporta la seguente Iscrizione : 






ili •.•:;''; •« 

(0 Si veda Ja jii^i^.prec^deDtt . . .J 
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IMPPPCAtSSS. DDD.HIIK. GftATIANVS.VALBNTINIAirvS ET 

THEODOSIVS . FU . FBLICBS . ET . SEM PER . AVGGG. 

ARCVM • AD . COflCLVDBNDVM . OPVS . OMNE 

PORTICVM . MAXIMARVM . AETERNI . NOMINIS . SVI 

PECYNIA . PROPRIA . FIERI . ORNARIQVE • IVSSERVNT 

da che non essere stato Arco Trionfale si scorge (1)9 
e quei Portici massimi , de' qnali yì fa menzione , po- 
«^..^«^ essere portici del Campo minore sotto Monte 
no distesi per lo Inngo. Poterono essere l'ànti- 



terono 
Giordano 



• ' . >■ 



(i) Qaest^ arco si trova nominato nell^ Itinerario soT-en* 
te citato dell* S7S , e dae v-olte nell' ordine Bomano del 
1 i4J 1 in una 'delle quali , malgrado ciò che Nardini asse- 
risce , viene insigpnito del titola dì trìonfìde ; et per prcMòa^ 
tumpontem , ( Hadriani ) andando verso S. Giovanni I^ar 
terano ) intrans, sui ARCV TRIVXaFHAU Theodosii Va- 
lentlniani , et Gratiani imperatorum etc. 

Si e veduto pi& volte ne* passi riportati dell* ordine Ro- 
mano , che Parione avea un tal nome finp da queUa epoca , 
cioè fino dalla metà del secolo XII. la notizia però più anti- 
ca, che io abbia di tal denominazione rimonta al tempo di 
Gregorio VII. il qoale nel terzo anno del ano Pontificato cioè 
nel 107S.' mentre celebrava la Messa neUa notte di Natale in 
S. Maria Maggiore , a auodam Cenci<y awtus JlUt et per* 
ductus in domiun prcedicti Censii ^ quce aotnus posita crai 
in loco qtii vocatur PARRIONI ( Pandalph. Pis. vita Gre- 
gor. VII.) . Qnale fosse il nome antico di questa contrada 
non è noto ; certo è però , che dalle varie scoperte fatte nei 
tre secoli decorsi si rileva , ^he lo spazio fra Monte Giorda- 
no , e il Circo Agonale era occupato da scultori , e scarpcl- 
lini . Si vedano Vacca ( UTe/n. nwn* 52* ) Bartoli ( Memor^ 
n, 68. 69. 70 ) e Picoroni ( Mem. n. 100. ) • 

Vicino a S.Tommaso in Parione nel vicolo, che mena 
alla Face furono trovate due grosse colonne, di giallo , chcì 
segate ^ervii'ono alla Cappella Grégoriaiia in S. Pietro ( Vac- 
ca Mem. n.Zi.). Neil* Orto di S. Saìv:atore in Lauro furo- 
no scoperte quattro statue femminili' alte circa i 20. pai-* 
mi e senza testa . Nella parte di sopra erano piene di goccio 
di metallo , che parevano cadute dajl^ alto \ imperciocché 
ri trovarono pure una fonderia di 'metallo . (Id.Me/i&.y». 1 1 1 .} . 

Racconta Picoroni ( Mem. n. 7?. ) che nel 1741- ^n tro- 
iata a S. Stefano ìnFiscinida nel demotire quella Chiesa « 
una fabbrif^a Romana t creduta da alcuni una piscina ppi« 
vata (ia cui traesse nome la Chiesa . Altri la riputarono 
una stufa privata { Pea MiiceUanett-ei&. net. al luog\ -eii. ) 
Vi si trovarono pure due gran pezzi di colonne di verde 
antico assai bello « ed un altro \pe^ò di hreteia par-» 
ticoUre , 
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Go Hecatonstylon , a cu? il nome di massimo fe cor- 
rispondenza . Poterono essere Portici al Campo Marzo , 
ed al Minore comuni posti su'l transito fra l'uno , e l'al- 
tro , in faccia al Tevere sotto Monte Giordano 5 ma 
ciocché si fossero resti pure oscuro . 

In strada Giulia dove è la Chiesetta di S. Biagio Tempio 
essere stato un Tempio di Nettuno argomenta il Mar- ^^ -^«'^a- 
liano dal titolo ritrovato ivi scolpito in un marmo . Di 
che lascio di dir più , non avendo io di quel marmo ^' Biagio 
notizia , e sapendo quanto mal sicuro sia il fondarsi '"."'1^''^ 
senz'altro riscontro sui marmi, che lacilmente si tras* 
portano qua , eia . 

Tra la via Retta , ed il Tevere , Seneca deluden- 
do Claudio , dice 1' anima di quell'Imperadore esser ca- 
lata all' Inferno : Inter Tiberini , et p^iam Rectam 
descendi t ad ijiferos : ma perchè ivi ? forse per es- 
servi sepolture frequenti ? io m'immagino quelle pa- 
role non essere senza alcuno scherzo della viltà di 
Claudio derisivo ; onde siccome son' oggi , penso , che 
ivi fossero spessi letama j , de' quali il sito disgiunto 
dalla frequenza degli uomini dava commodità . 

Sbrigati dalla sinistra ci conviene saltare ormai 
alla destra del Campo Marzo . 

Gli Edifizj , che furono tra il Campo 
Marzo , e la Via Flaminia . 



e 
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orninola va la Flaminia sul fine della Lata , cioè sul 
termine della Regione ^. presso Piazza di Sciarra , e 
terminava poi a Ri mini , dì là dalla qual Città era il 
principio delle Gallie . Fu selciala da Cajo Flaminio 
Console vincitor de' Liguri ) siccome da Emilio suo 
Collega fu da Rimini a Piacenza fatta V Emilia ; ma 
dovendo trattar noi del suo principio , eh' era nella 
Regione 9. a lato del Campo Marzo , si lasci il resto 
a' Descrittori dell'Italia . Da Ponte Molle fino a Macel 
de' Corvi fu bella , e diritta facendo colla Lata una via 
medesima . Era frequentatissima , e si potè dir trion- 
fale anch' ella . Per essa Vitellio entrò solennemente in 
Roma incontrato dal Senato , e dal Popolo , la cui poia« 
pa da Tacito nel 2. dell'Istoria e. 89. così è descritta: 
Ipse yitellius a Ponte Milvio itisigni equo paliidatus 
Tom. Ili, k 



Fia Fla- 
minia . 



ii4 EDIF. TRA IL CAMP® MARZO, ce. 

accinctusque Senatuni , et Populum ante se agens^ 
quominus ut captam Urbem ingrederetur- , arnica^ 
rum Consilio deterritus sumpta prcetexta et compo^ 
sito agmine in cessi t . Quatuor Legionum aquilce per 
frontem , totidemque circa e legionibus aliis vexil^ 
la y mox xij* alarum signa y et postpedituniordines , 
eques . Dein quatuor , et xxx. cohortes , ut nomina 
gentium , aut speciem armar um , Jorent discretce . 
]dnte aquilam Prcejecti castrorum , TribuniquCy et 
primi Centurionuni candida n)€Ste ; cceteri juxta 
suam quisque centuriam , armis donisque Julgentes * 
Et milita m phalerce , torquesque splendebant • Deco- 
ra facies , et non Fitetlio Principe dignus exercitus , 
Sic Capitolium ingressus , etc. Ma non è chi più al 
Tivo la rappresenti di Marziale Dell'epigramma 6. del 
IO. libro predicendo il vitlorioèo ritorno di Domi- 
3Ùano . 

Felices quihus urna dedit spedare coruscum 

Solibus arctois , syderibusque ducem . 
Quando erit illa dies , qua campus , et arbor , 
et omnis . 
Luoebit Latia \ulta fenestra nuru ? 
Quando morce dulces, longusque a Cassare pulvis, 

Totaque Flaminia Roma vidénda via ? 
Quando equeS , et picti tunica Nilotide Mauri 

Ihitis , et populi vox erit una , F^enit ? 
Sembrano qui accennati gli alberi del bel bosco , 
cb' era dietro al Mausoleo'd' Angusto adornante la Fla- 
rninia . Vi si legge il Campo , che era il Marzio, e tra 
il Ci torio , e il Mausoleo vi si distendeva nell' aperto 
spazio dell' Orinolo solare. Tutto il resto della via si 
dice finestre pìen di Dame curiose , e calca di tutta 
Koma concoi*»avi per veder fuori della Città l'arrivo 
dell' Imperadore vittorioso antecedente al trionfo .. Clau- 
diano anch' egli mollo vi vanente vi descrive la quasi 
trionfale entrata d' Onorio nel 6. suo Consolato , e non 
meno trionfalmente vi fa ritornare Stil icone vittorio- 
so in quel Panegirico , che in lode gli canta . 

Della nobiltà della Flaminia sono segni gli spessi 

archi trionfali , che vi erano , oltre quelli , de' quali 

nella Via lata parlammo . Sul principio della Flami- 

^- r?' ^^- ^^^ wella piazza detta di; Sciarra già fu un arco dove 

^* *" " è pe^? appunto la strada , che dalla fontana di Trevi 

fa ia piazza di Pietra , come dagli Antiqttar) del pas- 
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salo secolo si riferisce , ^ nelle muraglie dell' un lato 9 
e dell' altro qualche pietra di residuo si vede ancora . 
Il Ferrucci nelle Annotazioni al Fulvio stimollo di Clau- 
dio^ né fu pensier vano; perchè il marmo ritrovato l'an- 
no 1641* nella medesima piazza sotterra apportato dal 
Martinelli nella Roma Ricercata ne dà la certezza colla 
Iscrizione , sebben mutilata , che vi era , la quale è 
questa supplita eruditamente da Gauges de Gozze . 

TL CLAV^io Drusi f. Ccesari 

AYGV sto Germanico Pio 

PONTIFICI Max. Trib. Fot. IX. 

COS. V. IMperatori XFL Patri Patriai 

SENATVS . FOPYlusque Romanus quod 

REGES . Btll Tannici perduelles si ne 

VLLA lACT Vra celeri ter cceperit 

GENTESQ. Extremarum Orchadum 

PRIMVS . INDICIO facto R. Imperio adjecerit . ^;^;'/^^ 

Un altro arco dura in piedi ^ulla via medesima i^^ ^ 
presso S. Lorenzo in Lucina , ed è detto di PorUjgal- 
lo dal Card, di Portogallo , che abitava ivi . Si legge 
nel Fulvio , essere stato detto al suo tempo Arco dì 
Trofoli da' Trofei, per quanto egli s' immagina , che 1' a- 
dornavano , o da Tripoli , come dice piacere ad altri ; 
per la vittoria di tre Città , prout ( soggiunge ) vele- ' 
rem, inscriptionem superiori s sceculi nostri patres se 
legisse retulerunt . Fu dagli Antiquarj slimato Arco 
di Domiziano per due ragioni . Prima perchè altre fab- 
briche del medesimo furono ivi appresso . Secondaria- 
mente perchè in un basso rilievo , eh' è a sinistra , si 
vede Domiziano scolpito di statura alta , come da Sve- 
tonio si descrive , mentre una donna in aria sembra 
volare : e ciò riferiscono ad un sogno del medesimo da 
Svetonio riferito nel i5. Minervam , quam supe/rsti- 
Uose colebat , somnia\fit excedere sacrario , negan- 
tem ultra se tueri eum posse , quod exarmata esset 
a Jo^e . Ma da' più moderni ciò non si accetta . 

Vi è ehi niega quell' immagine essere di Domi- N.m fu di 
ziano , vedendosi con capelli distesi , e con collo gres- ^^"*»*''*' 
so , e lungo y e Domiziano ebbe i capelli corti , e ric- 
ciuti 5 onde Arco di Claudio da altxì si crede , e si 
dice cavarsi dalle medaglie ; 1' Arco di Domiziano avere 
avuti quattro archi , e questo ne ha un solo 5 ma pe- 
rò potè questo essere di un solo arco , o vacuo , ed 
alcuno degli altri molti a Domiziano eretti essere di 

h 2 



ii6 EDIF. TRA IL CAMPO >URZO, ec. 

altra foggia . Meglio si confuta dal Donati con due ra- 
gioni ; la prima si è , che gli Archi di Domiziano furo** 
no gutati a terra 5 Svetonio nel 23. Cantra Senatus 
adeo IcBtatus est , ut repleta certatim curia . , . et 
imagines ejus coram detraili , et ibidem solo affigi 
juberet : novissime, eradendos ubiqu^ titutos , abolen^ 
damque oninem memori am decer neret } e Dione , 
per meglio dire Sì filino in Nerva Arcus quoque uni 
ali viro erecti dejecti fuerunt . La seconda , che il 
sogno di Minerva avvenuto a Domiziano poco prima 
della morte , non potè scolpire , né fu cosa da porsi 
in Arco Trionfale . 
J^àdiDri^ E opinione del Donati V arco essere stato diDru- 

so fratello di Tiberio . Lo muove l' autorità di un li- 
bro manoscritto di Giovanni Marcanova , che è nella 
libreria del Collegio Romano , contenente con stile roz- 
7.0 copia grande d' Iscrizioni , e non poche cose di an- 
tichità i la cui sentenzfi dal Donati si avvalora con un 
caso da Svetonio narrato nel primo di Claudio , ove 
parla di Druso z^IIostem enim frequenter ccesum , ac 
penitus in intimas solitudines actum non prius de- 
stitit ins^qui , quam species barbarce mulieris ha- 
mana amplior victorem tendere ultra sermone lati" 
no prohibuisset . Questa donna , e non Minerva sti^ 
ma.il Donati essere facilmente la scolpita nell'ar- 
co ; ma se Druso la vide nel perseguitare i Germa- 
ni , come sta ivi egli scolpito sedendo senz' armi ? né 
ella è vestita d'abito barbaro , Uè ò di statura mag- 
gior dell' umana . ^^ 
Aroas Di- Io risguardata ben bene quella scoltura , vi ho 
vi Marci . primieramente osservato la faccia della persoU^ se- 
dente , benché oggi non intera , scorgersi nondimeno 
con barba non rasa , come dopo Adriano portarono lun- 
go tempo gì' Imperadori . Inoltre la donna è portata in 
aria sugli omeri di un giovane alato , che ha una fiac- 
cola nelle maui , sotto il quale è un edifizio quadra- 
to , che arde . Cotal figura sembra a me né a Domi- 
ziano , né a Claudio potersi applicare ; e la bontà dei 
lavori di tutto 1' arco lo dichiarano fatto prima di Se- 
vero ; onde fra Adriano , e Severo si può giudicare di- 
rizzato f e se non disdice il far congettura almeno dub- 
bia di cose incerte , potè essere dell' Imperador Mai'- 
co Antonino , il quale mortagli la moglie nell' Asia U 
deificò , le eresie colà Tempio , fé Colouìa \ì Vico , n^ 
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quale mori, diche sono facilmente immagini il ro* 
go , e la donna portata al Cielo , che si veggono in 
quella scoltura , siccome anche la concione fatta al po- 
polo , ed il Tempio , eh' è nell'altra , la quale a destra 
vi si conserva . Vi si aggiunge , che come scrive Ca- 
pitolino, tornato allora Marco dalP Asia trionfò ,^ aven- 
do prima di andarvi soggiogati i Marcomanni , ed al- 
tri Popoli della Germania , e col trionfo ha del ragio* 
nevole gli fosse fatto anche 1' Arco diverso da quel- 
lo, che comune con Vero per la vittoria Parti ca otten- 
ne prima , e probabilmente presso gli altri monumen- 
ti degli Antonini fu eretto, siccome sta questo (i) . 

Fra la via Flaminia , ed il Campo furono più fab- 
briche celebri , nella cui traccia può primieramente ser- J**"'^*^°' 
virci di scorta quel Selio di Marziale ( lib. a.ep. i4. ) tarum. 
rammentato più volte . Questi vedemmo essere stato 
solito , per buscarsi da cena , andar di tiro in Cam- 
po Marzo nel Portico d' Europa . Quindi : 

Si ìiikìl Europe fedi , tutn Sepia petuntur ^ 
^ Si quid Phillirides prcestet > et ^sanides . 

I quali son Chirone figlia di Fillira , e Giasone , fi- 
glio d' Esone capi degli Argonauti . S' intende qui per- 
ciò dal Donati il Portico degli Argonauti ; né può du- 
bitarsene . Dal Portico di Europa dunque Selio per 
andare a quello degli Argonauti s' indrizzava a i Septi * 

II Portico d' Europa era nel Campo a pie del Citorìo , 
dunque l' aJtro degli Argonauti era di là da i Septi 



(i) Questo Arco già esistente sotto il Palj^zzo Tifino , 
Come rilevasi dalla iscrizione apposta nel Palazzo incontro , 
fti distratto da Alessandro VII. Tanno 1662* I bassorilievi 
furono trasportati in Campidoglio , dove. oggi si osservano 
air ingresso della Sala degli Orazj nel Palazzo de' Conserva- 
tori . Le colonne , che erano di verde antico servirono alla 
Cappella Corsini al Laterano . 

Dai bassorilievi non resta dnbbio , che questo arco ap- 
partenesse air Imperadorc Marco Antonino . Anastasio nella 
^ita di Adriano 1 . Pontefice lo appella fresfaccicellus , no- 
we che avrà continuato a portare fino al Secolo XVI. quan- 
do ricevè quelli di Arco delti Retrofoli ( Vacca Meni. n. 1 1. ) , 
e di Arco di Tortogallo dai nomi òì coloro che abitarono 
nelle sue vicinanze . Fu ampiamente illustrato dal Severoli 
>n ana memoria inserita nelle dissertazioni dell' 'Accademia 
di Cortona T. I. n. XI. In questa edizione di Karxlini se ne 
^'produce la stampa . 
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verso la Flaminia ; ma i Septi occuparono lo spazio , 
eh' era sotto il Citorio tra il Palazzo de' Capranici , e 
la via , ebe dalla Rotonda va al Seminario : quel por- 
tico dunque , fra cui , ed il Campo erano i Septi , sta- 
va fra la Piazza delta Capranica « e la via Flaminia det- 
ta il Corso , eh' è per appunto un' additare il contomo 
Piazzadi ^^ Pìa^a di Pietra . Qui si vede oggi un gran residuo 
Pietra . d' edi6zio alto , e magnifico d' ordine Corintio » ed un* 
dici colonne di marmo scannellate , ma fatte di pezzi , 
sono anche in piedi ^ le quali non d' assoluto porti- 
co , ma di portico a Tempio , o ad altro edifizio con- 
giunto , fan vista ; poicliJè alle prime otto più vicine 
al Romano Seminario si vede una gran volta appog- 
giata , residuo certo di Tempio , o Basilica ^ le tre più 
vicine al Corso mostrano essere state del Portico » che 
era avanti , vedendosi fra e&se l'architrave spiccato cor- 
rere dentro, e fuori • Anzi il non vedersi nella terza 
la svolta dell'architrave fa congetturare , che il porti- 
co si distendesse ancor più oltre , m vi fosse la quar- 
ta colonna , che ora non vi è più • Similmente il ter- 
go dell' edifizio , dove è la prima verso il Seminario , 
si scorge chiaro ; perchà facendo quella angolo , ha non 
molto lungi un capitello pur marmoreo , e Corintio , 
ma non tondo ^ segno , che nel tergo dell' edifizio in 
vece di colonne erano pilastri congiunti al mnro . 
Tempi a m Questa fabbrica fu da alcuni indovinata Tempio 

cJm^^Co- ^^ Marte , ma senza pure un picciol lume di scorU . 
lamna . Si tiene concordemente da altri per Pprtico , o Tem- 
pio , o Basilica di Antonino per due argomenti , Il pri- 
mo è di un marmo trovatoceli appresso , in cui del 
Tempio di Antonino ( come il Marliano riferisce ) era 
menzione ; l'altro si trae dalla vicinanza all'Antonia- 
na Colonna 5 ma sono ambidue molivi fragilissimi ,* 
perchè il marmo non solo potè esservi trasportato, 
ma la non molta distanza del Tempio di Antonino a 
quel luogo mostra essere stato facile nel rovinar dell 
edifizio lo scorrere casualmente fin li • Quella , che 
vicinità poi alla colonna si dice , è piuttosto lontanan- 
za ; perchè il poca spazio , il quale è fra la Colonna , 
e la via Flaminia , e dalla medesima Colonna a mon- 
te Citorio , dà contezza d Jl' altro spazio , che vi era da 
per tutto all' intorno , il quale oltre il termine di Piaz- 
za Colonna , o non passò , o passò tanto di poco 9 che 
Piazza di Pietra gli fu assai lungi . Né saria eh' esor- 
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bitanz^, e grande il dire , che il Fòro di Antonino 
«la una parte sì dilungasse dall' Antoni ana , a quella 
colonna , dall'altra altrettanto dalla medesima Anto-* 
niana ai Yerospi ; ma poi fosse si stretto , che quanto 
è fra la Colonna , e il Corso fosse la metà della sua 
latitudine . Vi ai aggiunga la positura di questa fab- 
brica riguardante non verso la Colonna, aia vers^ il 
Corso» e tanto al Corso vicina, che, se pììi larghez- 
za il Foro di Antonino non. ebbe, fu storpiatamente 
angusto , e lunghissimo . In tdtimo l'altezza del ter-, 
reno , che è tra Piazza Colonna , e quel Portico , dove 
è l'Ospedale de' Pazzarelli > fa indizio chiaro di alcu- 
na rovina di fabbrica , che vi era frapposta; e quivi 
essere stato il Tempio di Antonino può giudicarsi più. 
rettamente , di cUi 1' Iscrizione dal Maritano accenna- 
ta parfava , e di cui Publio Vittore scrive in queste 
Regione ; Templum Antonini cum Columna Codi- 
de , etc. 

Le undici colonne dunque essere state del Por- Poetico , 
tico degli Argonauti rimane più verisimile di gr«n lun- '^^^ ^"^^!^ 
ga . Da Dione si dice Portioo di Nettuno nel lib. 53* no, 
ove fra le altre spese da" Agrippa fatte in adorna- 
mento di Roma , soggiunge ; Et PotttduM Neptuni 
propter victórias na^^alcs extmxit ,' et Argonauta* 
rum pictura decoravit etc, E gli Auliquarj: raccolgono 
essere stato ivi «col Portico anche il Tempia di.JNet- 
tuno : e sebbene del solo Portico Dione paiola , il me-^ 
desimo Istorico nel racconto, che fa dell' incendio del 
Vesuvio Epitom. in Tito ^ soggiungendo "1' altro in- 
cendio successo in Róma , dice aver quel fuoco ab- 
bruciato Serapeum, Iseuni ^ Sepia , JNEPTUNIUM fj^giUca 
ThernuLS Agrippas 1 Pantheum , Divibitorium , etc^a Meuu-* 
luoghi tutti quasi coutfgui uno all'altro; Sparzrànef »^ • 
ancora in Adriano par mostrarlo ivi , -ma con noitie di 
Basilica ( la qual variazione di nomi non è insolita fra 
Scrittori specialmente de' secoli meno antichi ) Ronice 
ìnstàurai^ic Pantheum , Sepia., Baòìlìcani Ncpiuni , 
sacras cedes plnrimas , eie, e benché nell' ordine di 
un racconto di più edifizj non si debba far fondamen- 
to , contuttociò 1' esser egualmente' registrati vicini da 
più d' uno Scrittore , tion ha poco di efficacia . Dicia- 
mo dunque avere Agrippa fatto ivi il Portico al Tem- 
pio di JNettuno , che vi era forse per prima , ornan- 
dolo > e nobilitandolo nel di fuori , e però aver Dijoutf 
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scritto solo del Portico ^ o piuttosto il Portico .^u del. 
Tempio riguardevole , e pjù frequentato , fé , che più 
di lui , che del Tempio restasse scrìtto ; o finalmente 
se il Portico degli Argonauti fu dal Tempio di Nettu- 
no disgiunto, gli fu almeno prossimo ; sicché ad ogni? 
peggio presso quelle undici colonne , che erano del Tem- . 
pio fu, se non ivi proprio (i). 



(]) Questo saperbo avanzo 'di tempio perla sua dispo- 
sizione architettoaiea non può mai essere stato un sempli- 
ce portico di passeggio , come pretende il Nardirii . Se poi 
abbia appartenuto al Tempio di Nettuno , o al Tempio di 
Antotiino è incerto . Lo stile però , c la vicfnanza alla co- 
lonna Antonina rendono assai probabile V opinione , che sia 
un avanzo di un edificio Antoniniano , e per conseguenza del 
Tempio di Antonino appartenente al Foro . Queste circostan- 
ze non rendono cosi dispregiabile come e per il Cardini , 
r altra dell'essersi qui trovata una iscrizione relativa alTem- 
pio dì Antonino . Le ragioni addotte in contrario dal l?fardi- 
ni sono assai frivole. Ne è una esorbitanza credere , che quel 
Toro si estendesse fino là ; ne havvi argomento per suppor- 
re , che la metà della sua larghezza fosse limitata dal Corsoi 
poiché questo lo poteva traversare senza «ervie^ di limite . 
finalmente V essere questo edifizio rivolto di fianco alla co- 
lonna non esclude che potesse appartenere al Foro ; im- 
perciocché si vede pratticato lo stesso al Comizio nel Foro 
Bomano, il quale e anche esso rivolto di fianco; e fra il 
piano vero della colonna, e quello del Tempio in questione 
non v' e quelja differenza di livello , •che.Nardini snppone- 
Comunque però sia è certo che c'uno degli avanzi più, belli , 
che ci rimangono dell' architettura antica * Le colonne sono 
state molto danneggiate dagrincendj; hanno 4- pi^^^ e due 
pollici di diametro , e 39. piedi e S pollici di altezza. Neil' in- 
ferno si vede ancora un avanzo* della volta con comparti- 
menti a cassettoni di stucco . Questo edifizio sendo rimasto 
i»goa^brato da tugurj , Alessandro VII. il volle sgombrare; 
ma lo stato delle colonne non permise di lasciario isolato , 
onde Innocenzo XII. nel fabbricare la dogana chiuse gP in- 
tercolunnj e lo ristaurò alla meglio , particolarmente nel fre- 
gio , e nelle cornici superiori con cementi ; qnegK orna- 
ti erano di marmo, e molto ben lavorati- (Fea jinnotus- 
allamem. sopra i diritii del principato p. 44- ) come si 
rileva da un frammento ivi trovatone ai tempi di Clesieo- 
te XII. il quale si vede posto sotto quella specie di propilei 
che danno ingresso all' antica cittadella sul Campidoglio . 

Pare, che intorno al foro fossero disposte statue , so- 
pra i piedestalli , ne' quali erano scolpite in mezzo rilievo 
Provincie debellate . Alcuni di questi piedestalli furono tro-' 
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n Portico Yipsanio , di cui Tacito nel 1. delPIsto- Portico 
rie e. 3i.: Missus , et Celsus Martius ad Electos Il^Vipsanio. 
lyrici exercitus Vipsanii in porticu tendentes , il 
Donati crede , e non fuori di ragione , essere questo , 
di cui si è parlato : essendo Agrippa della gente Vip- 
sania . E sebbene anche il Portico del Panteon fu opera 
d' Agrippa : nulladimeno di questo , come più frequen- 
tato , e più celebre , doversi intendere non so dubita* 
re . La celebrità , e frequenza sua mostrasi da Marzia- 
le in più luoghi, ma specialmente nel 1. epigramma 
del 18. libro; ove per rappresentar la turba degli oziosi, 
che nel Portico di Quirino passavano l' ore , si vale 
della comparazione di tre altri i più frequentati di Ro* 
ma ; cioè di Pompeo « d' Europa , e degli Argonauti • 
Turbam non liabet otiosiorem 
Pompejus , vel Agenoris puella , 
f^el primce dominus levis Carince . 

Come anche nelP epigramma 20. del 3. ricercan- 
do i trattenimenti di Canio , due soli portici come prin- 
cipali rammenta : 

An spalla carpii lentus Argonautarum ì 

An delicata^ Sole rursus Europee 

Inter tepentes post meridiem buxos 

Sedei , amòulat^ve- liber acribus curis f 
de' quali quel d' Europa 'nel più bello del Campo Mar- 
zo quel di Pompeo nel più delizioso del Campo Mi- 
nore essere stati celebri non è gran fatto ; ma questo 
degli Argonauti fra il Campo , e la Flaminia ristretto , 
quale occasione potè avere di celebrità ? Dicasi pure , 
dbe a lato del portico alcun particolare esercizio si fa- 
cesse ; al cui spettacolo concorrevano gli oziosi ; né 
senza alcun fine fu fabbricato ivi da Agrippa . Qui 
forse i cavalli si domavano , e si esercitavano , come 
nel campo la gioventù y giacché era il cavallo sotto la 



vati ai tempi dì Paolo III. (Vacca Mem. b. 21. ) ed ai no- 
stri giorni hanno avato la sorte degli altri monumenti Far- 
nesiani , essendo stati trasportati in Napoli ; altri ne farono 
trovati ai tempi di Innocenzo X. ed Alessandro VII. presso 
la Rotonda dove erano stati trasportati ne' bassi tempi , ed 
alcuni erano stati posti nelF intercolunnio del portico . Que- 
sti stanno in Campidoglio , al Palazzo Odescalchi , ed alla ril- 
la Panfili . ( Bartoli Mem. n. 78 e 1 15. ) . Oggi il Tempio di 
Aatoidno serve dì portico alla Dogana detta cU terra . 



i2a EDIF. TRA IL CAMPO MARZO, èc. 

protezione di Nettuno . Anzi non dissi , cbe i Trigar| 
facilmente erano congiunti ai Septi ? Chi dicesse dun- 

Trigarj. q^^ jj \^q^q detto Trigarj con li Septi confinante , e 
fo^e come i Septi cinto di muro essere stato quello 
spazio , sul quale era il Tempio, e il Portico di Nettu- 
no , direbbe paradosso ? Nei Trigar) essersi esercitati 
cavalli raccolgasi da Plinio nel fine della sua Istoria 
Naturale ; Ne etfuos quidem in Trigariis prceferri 
ìdlos vernaculis animadverto ; o vi fu mandra di ca-' 
Talli 9 e cavalle da vendere , dicendo il medesiino Pli- 
nio nel 1 . del ag. ragionando di Tessalo Medico : iVu/- 
lius histrionum , equarumque T rigarli comitatior 
egressus in publico erat . Né vi disdirebbe il nome , che 
ha la Chiesa prossima di Santa Maria in Elquiro ( se 
però non in Aquiro fu il nome antico ) degli antichi 
Trigarj molto espressivo (i) . In fatti quel bel filo di 
colonne porta seco presunzione » che in faccia , o a la- 
to gli fosse spazio , nel quale alcuna occasioue di fre- 
quenza avesse quel Portico . 
Colonne Le Colonne Vipsane , che nel 4« Utoft aU'.epi- 

Fipsane , gram. 1 8. di Marziale si leggono . 

Qua \ficina pluit Vipsanis porta colifmnis , 
Et madet assiduo lubricus inibre iapis } 
In jugulum pueri , qui roscida Tempia^ subibat , 
Decidit hiberno pra^gruvis unda gela • 
Porta giudica il Donati doversi intendere del Pòrtico degli 

piovosa Argonauti ; e la porta acquosa il vicino fonte delPacqua 
Vergine ; le quali cose tutte suppone egli: esaere pres- 
so la fontana di Trevi • Io con podo divario nelle .<h>* 
se , e con maggiore evidenza ne' siti giudico la porta 
essere uno degli archi del -condotto dell' acqjia Vergine, 
che nlla via da noi supposta fra la Minerva , e S»- Igoa* 
zio doveva necessariamente far porta, e come «degli 
acquedotti è solito, per qualche rottura stillando v ave- 
va fatti stilli di ghiaccio . Vicina questa al Portico de- 
gli Argonnuli ben si potè dir dà Marziale prossima alle 
Colonne Vipsane , senza intendere qui la Porta Cape- 
na lontanissima , come altri fanno • 



(i) Seodosi trovata nel 1745. una vasta platea di gran- 
di massi di travertini incontro la Chiesa di S. Maria in Aqui* 
ro , il Venuti suppose che potesse essere an avanzo de* Septi 
Trigarj . 
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Giacché delle cose di Antonino si è principiato il Colonna 
racconto , meglio è seguire a parlarne . La Colonna a intoni- 
chiocciola detta Antonina , che Antoniniana dovrebbe "^' 
dirsi , è in piedi nella piazza , che dalla medesima ha il 
nome . Si vedeva molto guasta prima del Pontificato di 
Sisto y. chefè risarcirla , e le pose in cima la sta- 
tua di S. Paolo di bronzo indorata . Questa essere sta- 
ta eretta dal Senato ad Antonino Pio dopo la sua mor* 
te y argomentasi da una Medaglia colla medesima colon- 
na , e con lettere , che dicono DIVO f IO , portata 
dall' Erizzo, ed èquesta(i). 



(1) La medaglia riportata dairitrizzo,e che si vede aln.47. 
non rappresenta questa colonna Antonina ^ della quale parla il 
Cardini ; ma V altra di cmì si fece menzione di sopra . Questa, 
dì cui si tratta fu dal Senato eretta a Marco Aurelio per la 
sua spedizione contro i Marcomanni , la quale si vede es- 
pressa sulla colonna stessa in bassorilievo . Pare che ella 
fosse almeno finita dopo la sua morte . Che ella appartenga a 
Marco Aurelio , e non ad Antonino Pio , non solo lo dimo- 
stnu)o i bassorilievi , che rappresentano la storia della guerra 
Marcomannica fatta da Marco Aurelio Tanno 174- delPEra 
Volgare , cioè circa quattordici anni dopo la morte di An- 
tonino Pio/^ ma ancora una iscrizione che si conserva nel. 
corridore delle lapidi al Vaticano , che sendo troppo lun- 
ga nota ometto dì riportare . In questa iscrizione si dà il 
permesso da Settimio Severo , e Clodio Albino ad Adrasto 
Liberto V anno 193. della Era Volgare, di edificare a proprie 
sae spese nna casa per aver cura della Colonna Centenaria 
DIVI MÀRCI . Non è noto perchè Centenaria la nostra co- 
lonna fosse appellata . Forse lo fu per la sua altezza . 
Questa lapide fu trovata l'anno 1777- nelle rovine del- 
la casa stessa di Adrasto presso la Colonna ( Fea Diss.sul>~ 
le Roi^. di Roma p. 349- ) Questa colonna si trova citata an- 
cora nell'Itinerario dell' anno 875. L'anno 954- era di già in 
possesso del Monastero di S. Silvestro in Capite , ( Giacchet- 
ti Hist. di S. Sili/, e. 2. ) come si rileva da una bolla di Aga- 
pito II. che la conferma a quel monastero . In questa bolla 
h colomna di cui trattiamo si dice columnam majorcrn . . 
cjua: diciticr Jlnfonini cum cella suo se ; e ciò per distin- 
guerla dall' altra di Antonino Pio , che era più piccola , e sen^ 
za cella sub se . Questa fu poi da' Monaci stessi data in af- 
fitto , finché temendo perderne il dominio revocarono il con- 
tratto r anno 1119, siccome si rileva da una Iscrizione af£is« 
sa nel portico di quella Chiesa . Da questa stessa Iscrizione 
si osserva che annessa alla colonna era una {Piccola chiesa di 
S. Andrea . Dopo quella epoca non se ne ha più memoria 6- 
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, Ma perchè ìa essa ( come osserva il Donati ) si 

Tede scolpita la guerra Marcomaanica fatta da Marco 
8UO successore ,. colla pioggia impetrata da Giove , co- 
me credevasi ( ma veramente l' impetrarono i Crisdani 
da Dio ) in quella gran sete dell' esercito , si argomen- 
ta dopo la morte di Marco fiaita da Commodo. 
Foro di ^^^ Foro benché altra particolar cognizione non 

Antoni^ si abbia » è sufficiente lume la stessa Colonna » che seu- 
"^^ za piazza intorno suppor non si deve . Nel Foro gli An- 

tiquarj pongono Tempio , Portico , Basilica , e Pala- 
gio . Del Tempio non può dubitarsi , ponendolo Pu- 
blio Vittore , ed avendosene rincontro nella Iscrizione 
del Marliano , e da noi sopra accennata ; e forse ve 
ne fu più d'uno , leggendosi in Capitolino e. 18. an- 
che a Marco Aurelio fabbricato Tempio: linde etiam 
Templum ei constitutum, dati Sacerdotes AntoninianU 
et Sodale s , et Flamines , etc, (1) , Che il Foro fosse 



no ai tempi di Sisto V. il qaale v' impiegò circa 10,000 scu- 
di per ristaararla e porvi sopra la statua di S. Paolo in bronzo 
in luogo di quella di M.Àurelio portata vìa forse da Costante IL 
Questa colonna che per merito è inferiore alla Trajana ha 
più. di essa sofferto dal tempo , essendo pia esposta per la saa 
iiituazione « Fare in qualche luogo , che abbia sofferto il fno- 
co , seppure non è effetto del fulmine , dal quale secondo Pog- 
gio ¥iorentino (De variet.Jbrt, Uro, Romas ap, Sallengre 
T. 1. p, ZjS. ) venne colpita. Essa è d' ordine dorico com- 
posta di 28. pezzi di marmo posti orizzontalmente uno sopra 
r altro : ha ii. piedi e mezzo di diametro e 88. piedi e mez-* 
zo di altezza compresa la base , e il capitello . 

(1) Che Antonino Pio avesse un Tempio , oltre Publio 
Vittore , e T Iscrizione di Marliano , se ne fa menzione da 
Capitolino ( In untori, e. ult. ) : Meriiit et Fiaminem , ci 
Circenscs , et Templum , et sodales Antoninianos ; e que- 
sto e quello che ho dimostrato di sopra essere stato aPiaz* 
za di Pietra , ove ne restano magnifici avanzi . Il tempio poi 
di Marco Aurelio forse è quello , che si vede sulla via Sacra t 
e. che si dice dalla iscrizione dedicato ad Antonino , e Fausti- 
na . Si sa che Marco Aurelio si chiamava ancora semplice- 
mente Antonino , e cosi, si trova appellato nella iscrizione del- 
la. Colonna Antonina oggi esistente al Vaticano. D'altron- 
de se il Tempio sulla ria sacra, fosse dedicato ad Antonino-Pjo, 
non si sarebbe omesso nella iscrizione questo ultimo sopran- 
nome , ne si sa che Antonino Pio avesse altro Tempio n che 
quello presso il suo foro ; poiché un sol tempio di Antonino 
Pio si tro^^a menzionato presso, gli antichi Scrittori . Ora »« 
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adomato all' intorno di portici , e di Basilica, come 
cose alla magnificenza di quel secolo solite , sembra 
affermabile : ma che vi fosse anche Palagio non è a me 

II Tempio di Juturna essere stato presso I' acqua tarn» aa 
Vergine scrivono Rufo , e Vittore : yÉdis Juturnas ■?'»«»nVir 
€td aquam F^irgineam^ Ed Ovidio nel 1, de' Fasti ^*"®**"* 
V. 467. 
Te quoque lux eadem Turni soror cede recepii 

Hic , ubi f^irginea - Campus obitur aqua • 

Quindi il Marliano , ed altri argomentano , che 
fosse presso la Fontana di Trevi , detta ne' secoli pas- fontana 
sari Lotreglio corrottamente , come essi pensano , da '" '"^'''* 
Juturna % ma avendo noi mostrato , che il fonte , o ca- Lotreglio 
stello antico dell' acqua Vergine non fu nel sito d'og- 
gi , ma che nel fin dell' acquedótto cuniculare segui- 
va l'arcu^ato fino al principio de' Sepli , pressoi quali 
per detto di Frontino terminando dividevasi l'acqua 
ad usi diversi ^ segue , che quivi , e non altrove fòsse 
il Tempio di Juturna . Cosi il sopraccitato verso d'Ovi- 
dio ha la sua vera luce : 

Hic f ubi Virginea Campus obitur aqua . 
Se dunque presso il Seminario terminava l'acquedot- 
to , non lungi gli fu anche il Tempio di Juturna 5 
e forse S. Maria in Aquiro ( se veramente Aquiro fu » 
come si legge in Anastasio , e non Equiro , il cognome 
antico ) fu detta dalla vicina acqua , ed ivi era forse 
il Tempio di Juturna ; a che alludono le Anatre dì bron- 
zo , che scrive il Fulvio esservi state trovate quando 
Anastasio Papa vi fé la Chiesa . Le colonne (1), che 
essere state nel giardino della Chiesa medesima riferi- . 
sce il Mauro , mostrano , che ivi fosse o Tempio , o 



un sol Tempio di Antoniao Pio si trova meazionato dagli 
antichi Scrittori , e se le rovine di questo si conoscono , coa~ 
ricoe per necessità che laltro tempio , pure di Antonino, ap- 
partenga a Marco Antonino suo figlinolo adottivo , il quale 
avea anche un tempio secondo Capitolino ( In M. AntonU 
no e. 18. ) . 

(1) Queste colonne esistono ancora nel cortile del Fa- 
lazzo incontro U Teatro Capranica , e nelle case annesse ; ^na 
se ae vede nel vicolo della Spada di Orlando ^ 
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Portico antico . Furono perciò facilmente, o d^l Tem* 
pio di Juturna , o del Portico de^ Septi . 

La menzione degli archi dell' acqua Vergine , che 
erano nel fondamento della facciata di S. Ignazio , .ei dà 
occasione di trattar qui delle fistole di piombo trova- 
tevi appresso . Racconta il Donati , che in quel tempo 
si faceva da' Maestri di strada votare un' antica chiavi- 
ca scoperta ivi appresso , mentre un' altra nuova si 
andava facendo , e nel cavo, poco^ lungi dalla Roton- 
da fu trovato un pezzo di .^ condotto antico di piombo 
non tondo affatto , ma in sopra aguzzo , su del quale a 
Basilica lettere di gettito si leggeva : TEMPLO MATIDIAE ^ 
Macidii a- ^q^^q argomenta egli , che il Tempio dì Matidia fosse 

lias Mati- . . ^ r •! j • i. i D •!• j« 

di) , «te. IVI appresso , e torse il medesimo , che la liasiiica di 
Macidio corrottamente letta in Vittore , e ben' emen- 
data dal Panvinio : Alias Matidii , alias Matidice . Fu 
Matidia figlia di Marciana , Sorella di Trajano • Fu 
anche sorella di Giulia Sabina moglie di Adriano ; e 
di lei Sparziano in. Adriano fa menzione ale. 5. Post 
hoc Antiochia digressus est ad inspiciendas reli- 
quias Trajani quas Tatianus , Plotina , et Matidia 
referebant . Ed in una medaglia d' argento leggersi il 
Donati scrive : Matidia Augusta D. Marcianwf. Non 
è dunque strano , che ancor Matidia da Adriano deifi- 
cata avesse quivi Tempio , o che avendolo ella ad al- 
, tra Deità fabbricato , si chiamasse col suo nome . Co- 
Basìlica s^ l'altro , che susseguente mente si legge in Vittore Ba- 

Marciani . silica Marciaììì , va lelfo Marcianve ^ e perciò Tem- 
pj vicini ebbero, o fecero Madre, e figlia nello spa- 
zio , eh' è tra la Rotonda , e la Minerva ,* detti anche 
Basiliche ; confusione di nomi non insolita de' tempi 
ultimi del Romano Impero . 

Ne' fondamenti della Chiesa medesima essersi ri- 
trovati avaazi di un privato bagno , il Donati scri- 
ve , con fistole , nelle quali a lettere pur di gettito 

Bagno di " leggeva : NARGISSI. AVG. LIB. AB. EPISTVL ; 

H^arcisso. Onde avere qui abitato NaMsso ricchissimo Liberto di 
Claudio, argomenta egli probabil niente . Le particola- 
ri fattuk'e del bagno, acciò siano puramente, ed iu- 
teramf?nte apprese , piaceml apportarle colle sue pa- 
role ; CmvGXtV ibi fornacMlas j unde per fictiles ca- 
nalÌQulos ins/icem concretos igneus vapor in sharia 
etiam dwersce conti gnationis hjrpoeausta expirahat . 
Modicce ibidem cellulce ad staturam hominis pau~ 
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lo amplius dimenscE , crustis lectce marmoreis niacu-- 
losis , et pariis ; {^rniiculata ibidem ' , . texellisque 
njersicoloribus in folla , floresque picturata pavimen' 
ta , qualia videmus etiam in Aò)entino etc. 

Un' altra assai maggior fistola trovata ne' fonda- 
menti del Collegio Romano , scrìve il medesimo , pa- 
rimente, aguzza nel sommo ( in quei tempi , ne' qua- 
li non curandosi di far salire le acque , non solevano 
farne sforzatamente gonfiare i condotti , il dare in 
quelli qualche poco di luogo all' aria , non era che 
bene } coli' Iscrizione seguente . 

IMP. CAES. HADRIANI . ANTONINI . AVG. PII . 
SVB. CVR. PORCI. POTITI. PROC. ANN. SYMPO. F. 

la quale se agli edifizj d' Antonino Pio in Piazza Co- 
lonna portava acqua , era altr' acqua , che la Vergi- 
ne , la quale più di quella fintola stava loro appres- 
so. Se ad altro luogo portava, non so che dirne. 

Vicinissimo ai Septi fu il Tempio d' Iside . Giove- 
nale nella satira 6. v. 52 8. ^""™ 
u4 Meroè portabit aquas , ut spargat in cede 
Isidis , antiquo quas proxima surgit ovili ; 
ove i Septi allegati per contrasegno dagli altri Tem- 
pi d' Iside distintivo fanno veder questo immediata- 
mente vicino *a loro) e rincontro assai congruente gli 
fa Dione in Tito , ove l' incendio del Vessuvio , e 
poi quel di Roma descrìve rammentando un per uno 
1 luoghi convicini arsi . Serapeum, Tsèum, Sepia , JYe- 
ptuniuniy Thermas Agrippoe , Pantheum etc. Lo giudi- 
caron molti presso la Chiesa di S. Marcello nel Cor- 
so , non con altro indizio , che dell' essere stato ri- 
trovato ivi un marmo , in cui si leggeva : TEMPLVM. 
ISIDIS . EXORATiE^ ma oltre la lontananza dai 
Septi considerata anche dal Fulvio , lo stare S. Mar- 
cello nel cuore della Regione 7. della Via Lata, men- 
tre i Septi , l' Isìo , e il Serapio si leggono qui nel- 
la 9. , toglie quanto si può da quel marmo fare di 
argomento . E l' aggiunto , che vi è d' Exorata , fa 
credere , che ivi fosse Tempio con quel cognome ; ma 
pressoi Sopii era l'Iside cognominata Campense , per 
relazione d'Apulejo iiel libro ultimo della sua Mela^ 
morfosi verso il. fine iVec ullum tam prascipuum mi^ 
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hi exinde studium fuit quam quotidie supplicare 
summo numini RegintB Isidis | quce de Templi sita 
sumpto nomine Campensis , summa cum veneratio- 
ne propitiatur . Riferisce il Fulvio essere stato cre- 
duto da altri dove è oggi S. Maria in Aquiro ia Piaz- 
za Capranica 5 a che egli mostra consenso , e soggiun- 
ge: extant adhuc in propinquo Templi hortulo co- 
lumncB qucedam erectce . Il Donati colla statua di Se- 
rapide di marmo Egizio ritrovata Ino! ti anni sono nel 
cavar, che i Padri Domenicani fecero de' fondamenti 
della parte nuovamente aggiunta al loro Convento in- 
contro al Romano Seminario , più credibilmente giu- 
dica il Tempio d'Iside non lungi da quella fabbrica, 
stimando , che quel Serapide fosse nel Tempio d' Isi- 
de adorato . Soggiungiamo noi , che se il Tempio 
d'Iside da Vittore detto Isium^ fu ivi, come cre- 
do, l'altro detto Serapium gli potè star poco lungi. 
tadiS Guarniscono questa opinione la guglietta di S. Maa- 
MauCù,ed ^o, il frammento di un'altra murato presso quella 
Altre, Chiesa ^ un altro frammento, che poco quindi lenta* 
no era alcuni anni sono presso la posterior porta del 
Collegio Romano , ed un'altra intera, ch'essere sta- 
ta dietro alla Chiesa delia Minerva (i) gli anni > ad- 
dietro scrive il Mauro cosi : Dietro a questa Chiesa 
sulla porta picciola , ck* è presso V aitar Maggiore , 
si vede in terra un Obelisco picciolo antico simile 
a quello , eh* b presso San Mauto ; oltre, altri fram- 
menti , che nel medesimo contorno essere stati , fa 
fede il Fulvio. Questa quantith d'bbelisci, opere Egi- 
zie , di grandezza non riguardevole , porge credenza , 
che per ornamenti di que'due Tempietti di Dii Egi- 
leoni del zj fossero posti ; e forse anche i due Leoni pur di 
hain^'T' marma, e lavoro Egizio, che essere prima stati avan- 
mitii, ti alla Rotonda scrive il Fulvio: Eminent hodie an- 
te Templi aditum ex priscis ornamentis duo pari 
forma leones ex marmaridum lapide subnigro suis 
basibus collocati , cum hieroglyphicis notis Inter Por- 
phyretica labra e proximis Agrippae , et Neronis , 



(i) Due di queste gaglicttc sono slate erette una da 
Alessandro VII. sulla piazza della Minerva , V altra da Cle- 
mente XI sopra la fontana del Panteon . 
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ut dicitur , Thermis , post ruinas ibi collocata ; ì 
quali buttano oggi acqua nella fontana di Termini ; Statua 
chi sa, che dalle rovine di questi due Tempj ^^^ e^^^i j\.l 
fossero tratti f Cosi i due simulacri marmorei del J\i- vcrediBeL 
lo , e del Tevere , che cavati presso 1' Arco di Ca- ^^^dtre . 
migliano, come il medesimo Fulvio alTerma (e se ne 
trova ritratto , ed Iscrizione di più (a in una fnicinia di 
casa fra quei Libra] , dove per apuuiìto elle^ erma ) 
son' ora nel Belvedere del Vaticano, iidrruj^VHno fiicil- 
mente anch' essi alcuno di (juei due Tempj ; e sono 
indizj non leggieri , che il Srrapio fosse dt)ve ^ la 
Chiesa di S. Stefano del Cacco (1) cioè a dire del ^^''^P'""*' 
Mostro , .per la statua del Cinocefalo, che si dice pa- norUlCae 
rimente essere stata ivi . 1/ altezza del sito della cu • 
Chiesa pur' è segno di rovine di fabbrica antica, e 



(1) Circa le statue del Nilo e Tevere , delle quali og- 
gi non resta in Roma che quella del Nilo , Flaminio Vac 
Ci (Mem. n. 26.) riferisce lo stesso. Questo medesimo rac- 
coglitore di notizie antiquarie soggiunge ( Mem. n, 27. } 
che i leoni , che oggi sono alF ingresso della cordonata di 
Campidoglio stavano avanti la Chiesa di S. Stefano del 
Cacco, donde Pio IV. li trasportò al luogo indicato. Inol- 
tre sendosi scavato nella chiesa suddetta si' scoprirono gli 
avanzi di un tempio con colonne in piedi di giallo* anti- 
co, che nel cavarsi perirono essendo state calcinate dal 
fuoco . Vi si trovarono pure delle are ornate di teste di 
arieti . Aldroandi poi {Mem. n. 8.) afferma che pochi an- 
ni prima che scrivesse le sue memorie (il che fu nel i556) 
eransi trovati il Nilo ed il Tevere presso S. Stefano del 
Cacco ; ciò non si accorda perfettamente con quello che 
Nardini e Vacca asseriscono ; ma tutti concordano che 
forono trovati in quei contorni . Nel fondarsi il palazzo 
Altieri dalla parte per cui si va a S. Stefano del Caccosi* 
trovata una muraglia di grandissimo edifizio ed al can- 
tone si scopri un, gran condotto di acqua corrente aS'- 
sai pura che si credè la stessa di quella dell' Olmo (Bar-' 
toli Mem. n. 71 ) . Nel 1735. presso S. Stefano del Cac- 
co si trovò un' iscrizione di Trajano dell' ampliazione da 
lui fatta al Pomerio ( Ficoroni mem. n. 5o. ). Finalmente 
VVinckelmann {Notizie di antichità et e. num. 1. nella 
Miscellanea del Sig. Av. Fca ) dice essersi a' tempi suoi 
trovati nelle stesse vicinanze tre gran pezzi d' intavolato di 
un portico circolare come si poteva giudicare dalla loro 
convessità , ne' quali i piccoli dentelli venivano uniti con 
certi ovoli ni pertugiati due a due ^ d' un lavoro anche cs-! 
$i sottilissimo . 

Tom. III. i 
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tnnto numero d'antichità Egizie fra S. Stefano del 
Cacco , ed il Seminario le dimostra essere di quelli 
ornamenti , che avere fatti Alessandro Severo , scrìve 
Lamprìdio e. a 5. Isium , et Serapium decenter or- 
li avit , additi s signi s , et deliaci s , et omnibus my- 

Lascivie, sticis . Nel Tempio d' Iside essere stati soliti i giova- 

Tempìod' ^^ Iroyar via agli amori |oro ; insegna Ovidio nel i. 

Iside si De arte amandi , v. 77- 

commuu jYcc Jt^gc Niligence Memphitica tempia juvencce^ 

Multas illa facit , quod fuit ipsa Jovi . 
Nella cui conformità Gìoseffo nel 18. dell'Antichità 
. Giudaiche narra , che Paolina nobile , e pudica Ma- 
trona fu in quel Tempio goduta da Mondo , ingan- 
nata da' Sacerdoti d' Iside , che le diero a credere vo- 
lerla godere Anubi loro Dio : per il qual misfatto Ti- 
berio fé' crocifiggere li Sacerdoti , e gettare a terra il 
Tempio, da altri poi rifatto. 
Stanze Congiunta vi ebbero i Sacerdoti buona , e com- 

ée" òacer moda abitazione , in cui è testi nionio Giosefib nel n. 
della Guerra Giudaica , che Vespasiano , e Tito la 
notte precedente al Trionfo dormirono . Dell' abitazio- 
ne medesima fa menzione Apule] o nell' ultimo della 

Orto. ^^* Metamorfosi . Oltre l'abitazione vi fu Orto: co- 
si 1' antico Interpetre di Giovenale , spiegando i ver- 
si della satira sesta . 

jamque expectatur in hortis, 
j^ut apud Isiacce potius sacrarla Icenas ^ 
soggiunge: Apud Templum Isidis lasnce concilia- 
tricis j quia in hortis Templorum adulteria commit- 
tuntur . 

II Tempio dì Minerva, o come qui Vittore di- 
ce, il Minervio, essere stato edificalo da Pompeo scri- 
ve Plinio nel 26 del 7. libro . Hos ergo honores 
Mincr' Urbi tribuit in delubro Minerva > quod ex manu- 

T?tt™» l,i{g dicabat etc, riferendo l'Iscrizione posta in quel 
Tenapìo da Pompeo , la quale aver letta in marmo h 
fede il Marliano : 

CN. POMPEIVS MAGNVS IMPERÀTOR BELLO XXX. AN- 
WORVM COUFECTO FVSIS FVGA.TIS OCCIStS IN VVDl' 
TIOKEM ACCEFTIS HOMINVM CENTIES VlCIES SEMEL LXXXlH» 
iRflLLIJJVS DEPRESSIS AVT CAPTIS WAVIBVS DCCCXLVI. 
OPPIDIS CASTELLIS MILLE QVINGENTIS XXXVIII. IN F^" 
pEM. REOEPTIS TERRIS A MiEOTiS LACV AD RVBRVM ^^' 
RE SVBACTIS VOTVM MERITO MINERYjE HOC BREVIA' 
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RiVM Eivs Ab ORiEiTTE : fu dovc ora è il Convento Convento 
de' Padri della Minerva . Ivi il Fulvio , ed il Mar- della Ah" 
liano dicono averne veduti i residui . Dal Fulvio co- "*''*''' • 
si è descritto : Extant autem undique ejus Templi 
parietes quadraice , et oblongce forni cb sine teclo 5 
erat enim Templum non inagnum , testudinatuni , 
incrustatum , multisque ornamentis decoratum . Vi^ 
situr autem ejus forma in hortis fratium Prajdica- 
torum Sancti Dominici per multos hactcnus annos 
incultum y ac deformatum , et nulli rerum usui ser^ 
viens , nisi immunditiis » Onde l'Iseo, il Sera pio , 
ed il Minervio erano Tempj fra di loro quasi conti- 
gui , e in filo ^ avanti ai quali era credibilmente stra- 
da dividente la Regione j, dalla 9. non lungi forse 
molto da quella , che oggidì si stende dalla Guglia 
di S. Manto alla Piazza del Collegio Remano (i), 
È pensiero di alcuni essere stato questo il Tem- 
pio detto dì Minerva Calcidica da* Vittore ; ma s' in- 
gannano , perchè se fu fatto da Pompeo, fu diverso, 
essendo quello di Minerva Calcidica fabbricato da Au- ,.. 

T\' 1- 1 l'I f r £? rk ' Minerva 

gusto, come Dione dice nel libro 5i. p. 520. uein^ Chalcidica 
de Minervce Templum , et quod Chalcidicum ap- 
pellatur perfecit , et Cuviam Juliam in honorem ^. 
patris sui factam dedicavit , Il Minervio però fu ve?<ascum 
forse quello , che da Rufo si dice Minerva vetus ^^^^ • 
cum luco i detto veccliio , a differenza del Calcidico, 
che poi fé' Augusto: ma del nome di Calcidico quale 
era il significato ? Leggasi Celio Rodigino nel!' ottava 



(1) Ciò si rende tanto più verosimile dalle scoperte iv-ij 
fatte ili diverse epoche . Oltre le già esposte , racconta il 
Battoli ( iMTe/n. n, 112. ) che nel giardino della Minerva fu 
trovata non solo la statua di Minerva , ma ancora una Isi- 
de di basalte, e parecchi altri frammenti unitamente air obe- 
lisco indicato di sopra , il quale oggi si vede sulla piazza 
della Minerva. Cosi nel 1719. ( Fi coroni Mem. n. 17.) ca- 
vandosi per li fondamenti della Biblioteca Casanatcnse fii 
trovata 1 ara di marmo bianco , che oggi esiste nel museo 
Capitolino , sulla quale si vedono in bassorilievo da un lato 
Arpocrate , nelF altro varii utensilj sacri , nel terzo Ànubi 
e finalmente nel quarto la cista mistica d'Iside col serpen- 
te sovrapposto e colla iscrizione ISIDl SaCRVM . Queste 
replicate scoperte di oggetti , appttrtenenti al culto egizio , 
mostrano apertamente il temxjio d' Iside in quelle ti-; 
einanze . 

i 2 
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dell'ottavo libro ove coli' autorità di Svida l'insegna: 
Chalcioecus Minerifa Sparite ^ Tel quod domum cbt 
ream liabebat , ^fel quod Chalcidenses , exules ex 
Eubcea , id condiderunt ; a cui è conteste Livio nel 
5. della 4' y^toli circa Chalcicecon ( Minérvce est 
templum asreuni ) congregati cceduntur etc. Lo stes- 
so dicono Cornelio Nipote nella vita di Pausania , Pau-r 
sania nella descrizione della Laconia, Plutarco nell'un- 
decimo de' Paralleli , e pia altri Autori fanno del 
Calcieco menzione . Onde a somiglianza del Tempio 
Laconico il Komano fatto da Augusto , non perchè 
ancor questo fosse di bronzo, ma o perch'era di bron- 
zo la statua della Dea , o perchè fatta a somiglianza 
della Spartana , o per altro , ebbe lo stesso nome . 
Ma in qual luogo preciso della Regione fosse è in- 
cognito . 
I7ii' altro Di un altro tempietto di Minerva fa menzione il 

femptetto Donati , scoperto nella fabbrica del CoUeeio Ronaa- 
^A. ' no colia statua di quella Dea appoggiata ad un tronr 

co cinto da una serpe , che oggi nel Giardino Ludo- 
visiano si vede . 11 qual Tempietto né quel d' Augu- 
sto , né quel di Pompeo potè essere , come troppo 
angusta fabbrica a fabbricatori si grandi , e forse fa 
r Erario privato . Vi si aggiunga che il sito del Col- 
legio Romano fu piuttosto nella Regione y. che nel- 
la nona . 

Demiziano , come Svetonio scrive , oltre altre 
Fabbriche , fece la Naumachia , 1' Odeo , e lo Sta- 
dio . Credono i più essere state da Domiziano fatte 
tutte fra 1' Arco di Portogallo , ed il Colle degli Or- 
Stadiiom. ^^^ » °^^ senza fondamento . Lo Stadio io lo crede- 
' ' rei piresso al Cartello dell'Acqua Vergine; argomeur 

tandolo dalle parole di Marziale nel 3. epigr. del y* 
libro , ove dice di Attico . 

Sed curris niv^eas tantum proph Virginis undas^ 
jiut uhj, Sidonio Taurus amore calet . 
^onde raccolgo , i corsi frequentati in quel tempo es- 
sere stati due , uno presso r acqua Vergine , l' altra 
presso il Portico d' Europa , in un de' quali essere 
stato il famoso Stadio di Domiziano , posto da Vit- 
tore in questa Regione , convien dire • 
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Le cose i che furono tra la Flaminia , 

ed il Pinci o , e le altre 

di sito incerto , 

CAPO DECIMO. 



Di 



4 là dalla Flaminia tra la Fontana di Trevi > e la 
Chiesa del Popolo , il piano è grande ', ma di quello 
che vi fosse, si ha poco lume. Presso quella fon- 
te una Chiesetta si vede «. il cui nome è S. M. in 
Fornica dagli archi dell' acqua Vergine , come di$- ,•„' Mand 
si . Questa , o poco lungi da questa , essere stata la ca . 
fabbricata già da Belisario in penitenza del gran fal- 
lo commesso nel deporre dal Papato Pelagio d'ordine 
dell' Imperatrice , insegna il maj'ino , eh' è di fuori 
nel muro laterale , in cui assai rozzamente scolpito 
si legge : 

Hanc vir Patricius Vilisarius Urbis amicus 
Ob culpw veniam condidit Ecclesiam • 

Hanc iccirco pedem qui sacram ponis in jEdem^ 
Ut miseretur cum scepe precare Deum , 

Janua hcec est Templi Domino defensa potenti. 

E parere universale, che una gran parte delle ^^'''"f.*^.* 
fabbriche da Domiziano fatta fosse presso 1' arco di no . 
Portogallo , che di Domiziano credevasi . Vi suppon- 
gono le Terme , la Naumachia , l'Odeo ^ lo Stadio^, 
e il Tempio della gente Flavia $ ma con quante sal- 
di ragioni , veggasi. 

Le Terme è opinione del Biondo , che fossero 
dove è la Chiesa , e il Monastero di S. Silvestro 5 per 
quello, che si legge ( egli dice ) avere S. Silvestro Papa s, Siivé- 
edificata la Chiesa del nome suo dove erano le Ter- ^^^<^ * 
me di Domiziano . Riferisce il Fulvio essére ciò tra- 
dizione degli Antiquarj del suo tempo , ubi etiam 
(soggiunge) Thermarum signa qucedam circumqua- 
que apparent ; de' quali segni non si può dare og^gi 
giudizio , non vedendovisi più . Che Domiziano edi- 
ficasse Terme non mi ricordo avere letto ; e là roz- 
za antichità moderna è stata solita errare spesso nel 
dar titolo di Terme, o di Palazzo, 9 di Teatro, o 
di Naumachia ai residui degli antichi edifizj . S^ 
poi veramente vi fossero , volentieri mi riporto all'»}* 
trui sentenza • 
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Kaamx- La Naumachìa è creduta anch' ella ivi appresso» 

chiaDomi- per quauto $velomo dice nel 4- di Domiziano ; Edi- 
^*^"'* dit navales pugnas pene juslarum classiuni , effosso, 

et circuTìistructo juxta Tiberini lacu , atque inter 
maximos imbres prospectavit ; ed il Biondo asserisce 
che a suo tempo se ne vedevano veri segni fra il 
Monte Pincio , e la via Flaminia , dove erano vigne, 
ma quali segni poterono durarvi tanti , e si certi > 
se poco dopo Domiziano la Naumachia fa distrutta? 
è cuius postea lapide ( Sv ctonio nel 5. ) Maximus 
Circus , deustis utrinque lateribus , extructus est . 
Contuttociò sotto la Trinità de' Monti essere durata 
anche al tempo del Fulvio , e del Marliano la con- 
cavità della terra ( che altro che Naumachia non po- 
teva dimostrare ) con segni di spettacoli , ì quali do- 
vevano essere muri spogli ati di marmi , e di tever- 
tini , da' medesimi Scrii tori si riferisce, e noi ora, 
che altro segno non se ne vede, non possiamo non 
riportarci al giudizio di chi ha veduto . Gli è un pò 
duretto il juxta Tiberini di Svetonio : ma al fine , 
come il Marliano dice , quod parum distai , juxta 
dici potest . Vi aggiungono i medesimi Fulvio , e 
Marliano, che ivi fu prima da Augusto cavata^ ma 
quella di Augusto essere stata dietro al Mausoleo , 
dove poi fece il Bosco de' Cesari , mostrammo sopra. 
Quella di Domiziano si figura d'ampiezza straordi- 
naria non solo da Svetonio sopracitato , ma anche da 
Marziale nell'epigr. 24- ^^' 1>Ì>' i- 
asum. oltre la Naumachia , fa Svetonio menzione dell' 

Odeo i e dello Stadio da Domiziano fatti . Fu secon- 
do gli Aniiquarj l'Odeo un luogo fabbricato per l'eser- 
citazioni musicali de'Tibicini, e di altri prima di 
comparire ne' Teatri ', ma a mio credere ( ed in spe- 
cie questo di Domiziano) fabbrica per certami mu- 
sicali , che in pubblico si celebravano alla presenza 
del medesimo j di cui Svetonio nel 4* Instituit et 
quinquennale certamen Capitolino Jovi triplex .' 
Musicum , Equestre , Gymnicum , e vi soggiunge , 
Certabant etiam et prosa oratione Grcece , Lutine^ 
LoStadio ^"^ ' ^^ prceter Citharwdos Chorocitharistce quoque 
et Psilocitharistce . Lo Stadio fu luogo da corridori 
al cui spettacolo avere il medesimo Domiziano pre- 
sieduto spesso nello Stadio, dice Svetonio ivi allega- 
to più sopra da me . Avere anche servito gli Stadj 
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per altri esercìzj gimaic! , Dione spiega nel principio 
de] 53. raccontando uno Stadio fatto perciò dì legno 
nel Campo Marzo in tempo di Augusto : Ac certa- 
men tunc gymnicum celeoratum fuit structo in Cam- 
pò Martio Stadio ligneo , e prima essere stato co- 
si fatto da Cesare si ha da Svetonio nel 89.* di quel 
Dittatore : Atletce Stadio ad tempus extruclo in re^ 
gione Martii campi certai>erìint per triduum . Le 
quali fabbriche sì stimano parimente fatte quivi , do- 
ve erano le altre di Domiziano . Hanno i\ tutto . ciò 
dato credito due mattoni grossi quadrati , che il Bion- 
do riferisce aver veduti nelle rovine presso al Mona- 
stero di S. Silvestro: in* uno de' quali con-: lettere 
rozze, fattevi quando la creta era fresca, leggevasi : 
PARS. DOMITIANA . MAIOR^ nell'altro: DOMI- fatica. 
TIANA . MINOR . Ma da questi stìmbra a me pq- ^o.^aut 
ter raccorre fabbrica piuttosto ampliata da Domizia- ro di 5. 
no^ cosi portando il significato delle parti Domizia- ■^^^^«'''o. 
ne , dette a distinzione delle allfe 5 ma sia come si 
vuole . Della qualità della fabbrica ; cioè a dire di 
quella , dove sono oggi gli orti del Monastero , così 
riferisce il Ligorio, se però gli si dee credere nello 
Paradosse : Ma questi Orti son circondati di forma 
quadrala di muri alti d^ opera di maltohjs j et han- 
no i Tempj dentro ; adunque non potevano essere 
luoghi da Naumachie ma piuttosto , come io credo, 
le due Septa , dove si davano i suffragi ^'^- (0? 
ove due errori si prendono dal Ligorio . Uno si è il 
dire, che dagli Antiquarj sì pretenda in quegli orti 
la Naumachia , la quale non ivi altrimetite j ma più 
sotto le radici del Piucio si dice da tutti , L' altro , 
che fossero gli antichi Septi j i quali oltref eh' esse- 
re stati altrove da noi si è detto ^ furono d' altra qua- 
lità di fabbrica , e con portici intorno ; Che potesse 
essere ivi 1' Odeo non è strano ^ ma proposizione , la 
qual conchiuda , non dee formarsene , potendo quella 



(1) Che il monastero di S. Silvestro sia situato so^ 
pra antichi ruderi n' è testimonio il Bartoli^ il quale {Mem, 
n. 5o5. ) afferma che sotto di esso incontro a S. Giovan- 
nino vi furono trovati pezzi smisurati di travertino , i qua- 
li furono quasi tutti lasciati al loro posto per non in- 
debolire i muri del Monastero* 
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fabbrica di Domiziano essere ia altra parte di Roma, 
come ed il Tempio di Giove Custode, ed il Foro 
Palladio , ed il Tempio della Gente Flavia da noi 
mostrato sul Quirinale, e lo Stadio parimente addi- 
tato presso l' Acqua Vergine . Non però voglio la- 
sciar di soggiungere, che trovandosi dell' Acqua Ver- 
gine sotto la Trinità de' Monti 1' antica divisione in 
due rami , un de' quali va verso la fontana di Tre- 
vi , 1' altro per la strada , a cui dà nome de' Condot- 
ti , facil cosa è , che questo alla Naumachìa di Do- 
miziano portasse iftcqua , e presso quest'acqua Vergi- 
ne vicino al Monastero di S. Silvestro fosse lo Sta- 
dio . Tutto propongo , acciò se ne possa da altri di- 
scorrere più acutamente . 
Porticoi D' un Portico di Gordiano in Capitolino si leg- 

Cordiani gg ^ 3^^ Instituerat Porti cum in Campo Martio 
^' sub Colle pedum mille ; ita ut ab altera parte cequc 

mille pedum porticus Jleret , atque inter eas poterei 
spatium pedum quingentorum: cujus spatii hinc^ at- 
que inde s^iridaria essetit lauro , myrto , et huxo 
Jlrequentata ; medium t'ero lithostrotuni brevihus cO' 
lumnis altrinsecus posi ti s , et sigilli s per pedes mil- 
le , quod esset deambulatorium 5 ita ut in capite 
Basilica esset pedum quingentorum. . Del qual por- 
tico essersi vedute al suo tempo le orme sotto il col- 
le degli Ortuli presso la Naumachia , narra il Mar- 
liano . Ma leggasi in Capitolino il restante : Cogita- 
fvcrat prasterea cum Mjsitheo , ut post Basilicam 
Terme di J^ìieffxias cestivas sui nominis faceret , ita ut hye- 
no dise- ^o,Les in principio Forticus poneret , et suo usui es- 
gnatc, seni , n)el \firidaria , s^el porticus : sed hasc omnia 
nunc privatorum et possessionibus , et hortis i et 
cedijiciis occupata sunt . Se al tempo di Capitolino 
era già occupato tutto da edifizj , orti, e possessioni, 
come potè un secolo fa esserne durato vestigio ? Ol- 
tre che le parole Instituerat , e Cogitaverat mostra- 
no risoluzioni , e disegni , ma o senza principio , 
senza progresso . Di più se cotali fabbriche fossero 
disegnate veramente sotto il Colle degli Ortuli non è 
sicuro , dicendosi da Capitolino In Campo Martio , il 
quale , benché in senso ampio si potesse distendere uD 
colà , in più stretto , e proprio n' era assai lungi ; for- 
se sub Colle ^ volle intendere nel sito, che era tra 
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Mónte Giordano , ed il Tevere . Ma resti dò incerto 
com' è veramente . 

Anche Gallieno disegnò far un portico fino a Pon- ^°'^**^?* 
te Molle. Trebellio e. 18' Porticum Flaminiam us- impr*** 
(jue ad Pontem Milvium et ipse paraverat , ducere, 
ita ut tetrastiche fieret , ut autem alii dicunt penta- 
stiche , ita ut primus ordo pilas haberet , et ante se 
columnas cura statuis ; secundus ^ et .tertius deinceps 
hoL ria 9 et f tu V columnas : il qua! disegno ancora restò 
poi vano . 

Il Bosco della Dea Rubigine , o del Dio Robigo LacusRa- 
fu facilmente in questo piano » a cui usci vasi dalla bigìnis . 
Porta Catularia per sagri ficarvi. il Cane ^ e }a Pecora • 
Nel trattare di quella porta feci ponderazione del luo- 
go di Ovidio nel quarto de' Fasti , argomentandone 
la Catularia essere slnta sotto il Quiriqale presso al 
Palazzo Colonnese , E perche poco lungi ' dalla porta 
essere stato quel Bosco si cava da Festo in Catula- 
ria : Catularia porta Romce dieta . est , quia non 
longc ab ea ad placandum Canicujce sjdus fru- 
gibus inimicum rujof cancs immolabantUr étc. se- 
gue , che fosse tra . la Flaminia , ed il Colle degli 
Ortuli , se non sotto il Quirinale nella Regione del- 
la Via lata ; ma sotto il Colle degli Oriuli sembra 
pia verisimile^ perchè sotto il Quirinale fu sito più 
da edifizj , che da Boschi , come nella j. Regione si 
vide . De' sa^ific) soliti farsi a questa Dea o Dio , 
che si fosse , Varrone scrive nel primo JQe re rustica 
al 1. e nel 5. della liùgua latina . Festo nel 16. 
Servio nel primo della Georgica , Plinio nel 29. del 
libro 18. Columella nel 10. De re rustica y ed altri. 

I Trofei di Mario per il Trionfo di Giugurta Isc ri zio- 
essere stati parimente sulla Flaminia tra il Mausoleo "* ^'' ^^' 
d'Augusto, e il Colle degli Ortuli, sì dice dal Ful- 
vio , e dal Marliano coli' argomento di una tavola 
marmorea ritrovatavi., eh' è la seguente: 



no 
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PR. TR. PL. Q. AVGVR. TR. MIL. EXSOR- 

TEM. BELLVM. CVM. IVGVRTHA. NVMID 
VEL. PROCOS. GESSIT . EVM . COEPIT , 

ET. TRIVMPHANS. IN- lOVlS . AVTEM 
SECVNDO. CONSVLATO. ANTE . CVRRVM. 

SVVM . DVCI . IVSSIT . IH. CO^SVL 
APSENS . CREATVS . EST . IIIL TEVTO- 

NOfeVM . EXERCITVM . DELEVIT 

V. CONSVL. CIMBROS . FVGAVIT . EX . 
EIS • ET . TEVTONIS . ITERVM 

TRIVMPHAVIT • REMP. TVRBATAM . SE- 

DITIONIBVS . ET . TR. PL. 
ET . PRAETOR . QVI . ARMATI . CAPITO- 

LIVM . OCCVPAVERANT 

VI. COS. VINDICAVIT . POST. LXX. AN- 
NVM • PATRIA . PER . ARMA 

CIVILIA . PVLSVS . ARMIS . RESTITVTVS. 

VII. COS. FACTVS. EST. DE 
MANVBIIS . CIMBRICIS. ET, TEVTONICIS . 

AEDEM . HONORI . ET 
VIRTVTI . VICTOR. VESTE . TRIVMPHA- 

LI . CALCEIS. PVNICEIS 

Questa , ia cui fia dell' ultimo Consolato di Mario si 
legge menzione , non essere stata Iscrizione del Tro- 
feo dirizzato per la vittoria contro Giugurta è cosa 
manifesta . Anzi essendo morto Mario nel 17. giorno 
del settimo suo Consolato , nel qual breve tempo im- 
picciato da infermità non si potè eriger trofeo , né 
Iscrizione ; segue , che dopo la sua morte gli fosse 
posta dal figlio succedutogli nella tirannia , o da al- 
' tri , e fu forse ivi il sepolcro suo ; poiché sebbene 
non usavano allora ne' sepolcri elogj delle cose fatte , 
contultociò il figlio per più stabilire la memoria del- 
le glorie del padre , o per 4' uniformità V che aveva 
col genio di quello » il quftle uell' ultimo della vita 
non aveva altro gusto , che di raccontare i gloriosi 
suoi fatti , si compiacque forse di scolpirne ivi un 
epilogo ,• o se non sepolcro , fu memoria erettagli dal 
figlio 9 la quale , se fu gettata a terra da Siila , f(^ 
con gli altri suoi trofei restituita da Giulio Cesare, 
come Svetonio nell' 1 1 . racconta • 
Orti Lu* Degli Orti Luculliani fu toccato in parte nella 

culUani i Rggi^jQ^ y^ Questi chiaramente ci si mostrano nel 1, 



/ 



LIBRO VI. CAPO X. REG. IX. 1T9 

De AqucBtluctibus da Frontino : Arcus Virginis ini" 
tium habent sub Hortis Lucullianis : ma di quegli 
archi dov'era il principio? Poco lungi da dove ella 
og^i scaturisce , come già dissi ; poiché più di là dal- 
la fonte di Trevi, e dalla Chiavica del Bufalo l'ac- 
quedotto comincia a camminare sempre sotterra . 
Sicché sopra la Chiavica del Bufalo , e' S. Andrea 
delle fratte verso la Chiesa di S. Giuseppe, e anco- 
ra più oltre , ove da quella prima elevatezza del Col- 
le signoreggiavasi il piano , li fé LucuUo . Poi venu- 
ti in potere degl' Imperatori tanto piacquero (e for- 
se per il si to ) che da Plutarco in Lucullo cosi sì 
esnggera : ... . . . hodie etiam , quum tanta 

luxus incrementa fecerit horti Luculliani in ter Cas- 
saris suniptuoslssimi habentur . Messalina moglie dì 
Claudio fu ( come narra Tacito nel 2. degli Annali ) 
che invaghitasene li tolse a Valerio Asiatico j e qui- 
vi ella ritiratasi (come il medesimo scrìve) fu uc- 
cisa. Mi sovviene, che l'anno 1616. salvo il vero, 
cavandosi sopra la Chiesa di S. Gioseffo, dove alcu- ' 
ne case nuove fanno ora angolo tra la diritta via Feli- 
ce , e 1' altra della Porta Pinciana , fu di sotto un pog- Antica-- 
getto discoperto un pezzo di cornicione di marmo da g^^^^rn 
due colonne sostenuto , nel cui fregio a lettere qua- ^ ' ''^ 
si cubitali leggevasi ; OCTAVIAI . Queste dan segno capo U 
ivi d' alcuna fabbrica , o adornamento fatto in que- ^''^^• 
gli orti da Ottavia figlia di Messalina , a cui dopo la 
morte dì Britannico pervennero per successione j o piut- 
tosto dì un avello fatto alle ceneri del capo dì Ot- 
tavia portato a Roma dall' Isola Pandataria , in cui 
(testimonio Tacito nel i40 fu fatta morire, o for- 
se anche le ceneri di tutto il corpo furono ivi da 
quell'Isola portate, e sepolte. Dopo la morte d'Ot- 
tavia restarono in poter di Nerone , e così de' succes- 
sori -y e perchè si legge nel panegìrico di Plinio : 
Ipsos illos magni aliquando Imperatoris hortos , il" 
iud numquani nisi Ccesaris suburbanum licemur , 
eniimus , implemus, tanta benignitas Principis y tan-» 
^« secùritas temporum est , ut ille nos principali" 
^^s rebus existimet dignos : nos non timeamus quod 
^tgni esse videmur ', argomentano al cimi , fra' quali 
il Lipsio , che di questi Orti si parli al tempo di 
Trajano venduti ^ ma giudiziosamente il Donati , a 
mio credere^ vi sì oppone col luogo addotto di Più- 
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tarco , il quale dopo il Panegirico di Plinio è cre- 
dibile scrìvesse , e giudica con maggior convenienza 
gli orti già di grand' Imperatore da Trajano vendu- 
ti essere quelli di Pompeo^ la cui opinione prende 
forza dal titolo di magno , che proprio fu di Pom- 
peo , e dalla frugalità credibilmente maggiore degli 
.orti di questo , che degli altri di Lvcullo , e per- 
ciò probabilmente venduti (i) . 
Sepnl- Il sepolcro de' Domizj fu sullo stesso colle , ma 

miti^um ^^^®^ P^^ basso , presso la Porta del Popolo ; ed in 
etc. esso fu sepolto Nerone . Svetonio nel fine della sua 

vita e. 5o. Reliquias Ecloge y et Alexandra nutri- 
ces 'y cum Ade concubina gentili Domitiorum mo- 
numento condiderunt ; quod prospicitur e Campo 
Martio impositum colle Hortorum . In eo monu- 
mento solium Porphyretici marmoris superstanti Lu- 
nensi ara circumseptum est lapide Thasio . Quivi 
S. Maria oggi è la Chiesa di S. Maria del Popolo , che il Po- 
delPopo' p^Iq Romano vi fabbricò per li miracoli fatti presso 
l' ossa di Nerone dall' Immagine della B. Vergine , 
la quale ivi si riverisce . Vedasene l'Istoria scritta 
dal Landucci , e prìma dall' Alberici . 
Borgo ^^ %^^ piano spggiacente al Pincio ultimo ter- 

jpresso mine era Ponte Molle ; ove essere stato un luogo 
^^?l^ celebre per li spassi licenziosi , che vi si prendeva- 
'no, e, pere io da Nerone frequentato si rappresenta da 
Tacito nel i3. e 47» Pons Milvius in eo tempore 



(i) Sai Pincio presso la Trinità de' Monti fu trora- 
ta una bella Venere , che io suppongo quella del Campi- 
doglio dalla descrizione che ne fa FAldroandi (IWcw.w. 25)- 
Ivi pure , nell' orto, de' frati della Trinità fu trovata la ce- 
lebre iscrizione di Probo Petronio che oggi si conserva 
nel Museo Capitolino ( Ficoroni Mem, ti. 77.)- ^iù oltre 
nella vigna de' frati della Madonna del Popolo si osserva- 
vano grandi rovine di opera reticolata , parte delle qnal* 
sono state recentemente scoperte e distrutte nel rendere 
quel sito un pubblico giardino . Questi avanzi doveano ap- 
partenere agli orti di Domizia ne' quali Nerone venne se- 
polto come poco più sotto il nostro autore rammenta • 

Nella piazza stessa del Popolo , fino ai tempi di Pao- 
lo III. si videro gli avanzi di uh sepolcro che fu ^^^^ 
distrutto al livello della piazza ( Vacca Meìrt. n. 11?. )• Q^^' 
sto masso forse è lo stesso di quello che fu scoperto nel 
secolo XVII. nel rifarsi la chiesa dc'Miracoli (^^r^'^- «-iO' 
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Celebris nocturnis illecebris erat : ventitabatque itluc 
Nero , quo solutius Urbem extra lasewiret . Cosi an- 
cor Lampadio Prefetto di Roma quando dalla plebe 
gli fu assalita la casa : essersi ritirato a Ponte Mol- 
le scrive Ammiano nel 27. libro e. 5. Secessit ad 
Milnum Pontem quem struxisse superior dicitur 
Scaurus adlenimenta ibidem tumultus opperiens , etc» 

Altre cose nella 9. Regione si leggono , le qua- 
li , ancorché dove precisamente fossero sia affatto in- 
certo , pur' è necessario toccarne . 

La Via Fornicata fu strada , per cui da Roma ^j;^ f^^\ 
si andava al Campo Marzo . Livio nel 2. della 3. ''*^'*''* * * 
e. ai. Et in via Fornicata^ quce ad campum erat^ 
aliquot homines de Casio tacti , exanima ti que Jiie." 
rant ; la qual parola erat mostra essere stata strada 
antica , che "^al tempo di Livio non vi era più . Si di- 
ceva fornicata o per la volta d' alcuna chiavica , che 
gli era sotto per lo lungo , o per qualche portico , 
dal quale era forse in parte coperta . Il medesimo 
Livio scrive nel 5. della 4« e. 10. JEdilitas etc. Por^ 
ticum^ etc, alteram a Porta fontinali ad Martis 
Aram , qua in campum iter esset , etc. ove par , che 
accenni la strada , per cui da Roma si soleva anda- 
re ne' due Campi Marzio , e Minore, e par quasi un 
dir medesimo con quel di sopra , qute ad campum 
erat ; e quel Portico potè essere il fornice , che co- Portico 
prendo in qualche parte la strada , le die forse il fuor della 
nome . Dice anche Plinio nel 5. del 36. . . . Pa- ^^'Z;;/'"* 
siteles . . . Jovem fecit eburneum in Metelli yEde, 
(jua campus petitur . Ma perchè più di una strada 
dovette essere da Roma al Campo , non mi assicuro 
a dire , che si parli qui della fornicata j siccome né 
se il Tempio di Metello intendasi un de' due, eh' e- Tempj di 
rano ai lati del suo Portico , o altro diverso . La via ^«'^^^^ ; 
fornicata essere stata presso la fontana di Trevi giu- 
dica il Donati , per la Chiesa , che ivi è di S. Ma- 
ria detta In fornica : ma non altra fornica , che gli 
archi dell' Acqua Vergine essere ivi intesi già dissi . 

Mimitia vetus , e Mimitia frumentaria si leggo- Minutia 
no in Rufo . In Vittore poco diversamente , ma più ^®'"? • . 
significata mente si ha Minutia a^etus , Minutia fru- frumcui»- 
mentaria , i quali essere stati Portici si raccoglie da xia . 
Vellejo nel libro 2. e. 8. Per eadem tempora cla^ 
rus ejus Min\icii ^ qui porticus , quce hodieque cele- 



i4a EDIF. TRA LA FLAM. E IL PINCIO 

bres sunt molitus est^ ex Scordiscis Triumphus fuit. 
Di uno de'quali portici , piuttosto che della Porta 
creduta Minuzia , sembra a me , yadano intese le pa« 
role di Lampridio in Commodo e. 16. Herculis si^ 
gnum ceneum sudavit in Mlnutia per plures dies. 
Finalmente dove questi portici fossero non si sa'^.che 
nel Campo Marzo fossero non è strano . Se si aves- 
se riguardo all' ordine , che tengono Rufo , e Vitto- 
re , ponendosi dall' uno , e dall' altro egualmente pres- 
so al Tempio di Vulcano , eh' era nel Circo Flami- 
nio , poco lungi da quel Circo dovrebbono porsi ; ma 
con si debol fondamento non è da stabitinjie . Il Por- 
tico detto frumentaria non dirò , che avesse nome 
o che fosse praticato da' Frumentarj spie degl' Impe- 
ratori detti con altro nome Agentes in rebus , de' qua- 
li parlano in più luoghi Sparziano , Lampridio, Ca« 
pitolino, e Trebellio , e della qual peste da Diocle- 
ziano estirpata scrive Sesto Aurelio nel libro De Cce- 
saribus ampiamente. Buon lume ce ne dà Apulejo 
nel libro De Mando ove dice : Alias ad Minutiam 
frumentatum venit , et aliis in judiciis di ci tur dies^ 
etc, da che può raccorsi ( come raccoglie il Lipsie 
nel e. 8. del 1. Electorum^ che ivi si solevano di- 
stribuire ogni mese alla plebe le tessere , conlrasegni 
da ottener da' grana] publici, ch'erano in ogni re- 
gione, quel grano; che prima la Repubblica soleva 
distribuire a prezzo più vile del corrente , . e poi da- 
gl' Imperatori fu solito donarsi ; anzi né solo grano, 
ma ed olio , e carne . Cosi de' tributi dell' Ijnperio 
del Mondo sentiva anche i commodi la Romana po- 
vertà . Questo Portico fabbricò forse Minuzio a co- 
lale effetto , in memoria di quel Minuzio suo ante- 
nato , che per la liberal distribuzione del frumento 
ottenne dalla plebe statua , come nella i3. Regione 
dirò . 

vonU^u*" ^^ ^^^^^ Mavorziano pur nominato da Rufo, s'egli 

' fosse presso V Altare di Marte nel Campo non ardi- 
sco affatto negarlo; benché abbia del duro , che il Cam- 
po fosse impicciato da bosco , mentre non manca- 
va sito altrove in cosi gran piano . Fu forse tosco 
del Tempio di Marte , eh' era , se non nel Campo , 
almeno nelle vicinanze ; o uno di quei boschi . 1 ^^' 
li nel Campo erano frapposti alternativamente fra' por- 
tici , si potè chiamare Mavorziano ; de' quali par , che 
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Cicerone intenda nell' epistola 3. del 4* ^ Àttico » 
Metellus cum prima luce Jurtim in Campum itine" 
ribus prope deviis currebat ; assequitur inter lucos 
hominem Milo ^ obnuntiat . Tberm» 

Le Terme di Adriano sono ancor' elle incerte di Hadruni. 
sito, benché il vederle da Vittore poste presso al 
Tempio , e alla colonna di Antonino , faccia alcun' ap- 
parenza, che fossero ivi appresso . Il Donati , seb- 
bene del sito loro non parla , nella figura del Cam- 
po Marzo le delinea nel sito del Collegio Romano , 
persuaso forse dalla fistola dì piombo , che col no- 
me d' Adriano dice trovata ivi ^ ma però quella fi- 
stola aveva il nome di Antonino da Adriano adotta- 
to , ed il sito del Collegio Romano , già dissi » che 
a me sembra piuttosto della ^, Regione . 

Le Cicogne Nixae registrate da Vittore furono per nu»T** 
mio avviso o scolture , o pitture di cicogne inginoc- 
chiate , come i Dii detti À^ixi del Campidoglio 5 leg- 
gendosi nel primo delle differenze di S. Isidoro : In" 
ter Nixus , et Nisus hoc interest , quod Nixus in 
genua , Nisus a nitendo ^ idest conando ^ e forse so- 
stenevano alcuna cosa . M le * 

Il Meleagrico potremmo dirlo un portico dalla cmn. 
storia di Meleagro , che dipinta forse vi era , nomar 
to , come il leggersi nella Notizia Porticum Argo» 
nautarum , et Meleagri dà «indizio , se i spessi errori 
di quel descrittore non ci rendessero sospettosi , né 
senza ragione . 

L' Isola di Fillide suona casa di una Fillide di ij^m * ^^ * 
qualche fama o buona , o cattiva , ^a cui parimente etc 
dovette la contrada prendere il nome , Di una Filli- 
de famosa , e ricca Meretrice , Marziale fa menzione 
spesso, ed in specie nell' epigram. 3o. del lib. 11, 
la palesa ricca assai • 
Blanditias nescis : dabo , die , tibi milia Qentum , 

Et dabo Setini jugera eulta soli • . 
Aceipe vina , domum , pueros , chrysendeta , mensas 5 

lYil opus est digitis -, sic mihi Phjlli frica , 
Né é gran fatto , che la Casa , o vogliamo dire Iso- ^ 

la qui nomata fosse di questa . Di un' altra Fillide 
scrive Properzio ; ma quella abitava sull' Aventino . 
Meglio finalmente al credere del Panzirolo si legge 
nella Notizia , Insulam Feliculoe famosa per li molti 
abitatori, che ne' molti piani suoi conteneva. Cosi 
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Tertulliano contro Valenti niano ne fa menzione: Me- 
ritorium factus est mundus . Insulam Feliculam ere- 
das ', tanta tabulata Cceloruni nescio ubi . 
ttùnamia' '^ Bosco Petilino maggiore , che si legge in Ru- 

ier • fo , sembra a me giunta apocrifa , e falsa , come dis- 

si nella quinta Regione • 

La Regione Decima detta Palazio ^ 
descritta /2a altri, 

CAPO UNDECIMO. 

vanesia nò , che non è Regione confinante colla 
precedente del Circo Flaminio; poiché lasciata indie- 
tro nel passar dalla seconda Regione del Celio a de- 
stra suU' flsquilie , e terminandosi quel filo coHa no- 
na del Circo Flaminio , ne restava affatto disgiunta^ 
ma ripigliandosi quivi , si 'seguiva poi alle altre con- 
giuntamente . Fu essa Regione di non gran giro , ma 
per essere nel seno di Roma , e sulla prima Roma 
di Romolo , e per avere contenuto il Palazzo Augu- 
stale , frequentata n^olto e celebratissima ; di cui per 
mala fortuna manca totalmente la descrizione di Ru- 
fo ; ónde colla sola di Vittore , eh' è la seguente ci 
converrà ricercarla • 

Regio X. Palatium . 

J^icus Padi . 
Vicus Curiarum» 
Vicus Fortunce , Respicientis . 
ì^icus Salutar is . 
. . Vicas Apollinis > 

f^icus clivusque dici } o hujusque dici Fort • 
Roma quadrata . 
jEdes Jovis Statoris^ . 
Casa Romuli . 

Prata Bacchi , ubi fuerunt cedes f^itruviì. 
, Fundani . ' ■ 

> Ara Febris . 

Templum Fidei , 

yEdes Matris Deum . ffuic fuit contermi- 

num delubrum Sospitce Junonis • 
Bomus Cejoniorum . 
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Suelia . 

Jovis Céenatio . 

yEdes Apollinis , uhi lychni pendebant ad 
instar arboris mala ferentis . 

jEdes Dece Firiplacas in Palatio . 

Bibliothecce . 

^des Rhamnusice 

Pentapjlon Jovis Arbitratoris , 

Domus Augustana . 

Domus Tiberiana . 

Sedes Imperii Romani • 

Auguratorium . 

Ad Mammeam , hoc €st Dietce Mammece . 

Ara Palatina . 

AEdes Jovis F^ictoris . 

Domus Dionjsii , 

Domus Q. Catuli . 

Domus Ciceronis . 

jEdes Di jovis. 

f^elia • 

Curia Fetus . 

Fortuna Respiciens . 

Septizonium Sey^eri • 

Victoria Germaniciana . 

Lapercal . 

Fici FI. 

jEdiculce FI. 

Ficomagistri XXIF. 

Curatores II. 

Denunciatores II, 

Insulce IIMDCXLIIII. 

Domus LXXXFIII. 

Lacus LXXX. 

Horrea XLFIII. 

Pistrina XX. 

Balneas privatce XXXFI. 

Regio habet in ambita pedes XIIMDC. 
Nell'altro Vittore si legge di pia: 

Sacellum Larwn • 

Fice Noy^oe 

JEdes Consi . 

jEdes Aji Locutii . 

Delubrum Minerva: . 
Ove 1' altro dice Suelia , qui si leag©*" 
Tom.III. A 
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Summa Felia . 

jEdes Fortuna: Vicinm • 

Bibliothecce II* 

Jov^is Opt. Max. Colossus alias pedes CCL. 

Delubrum Latorut. 
Al Settizonio si aggiunge yetus alias Severi • 
Ove 1' altro dice Lupercal , qjaà d aggiunge In 
Theairo • 

I Vici si 4icono VIIL 

jEdiculo! toiidem. 

I Vicomagistri XXVin. alias XXUII. 

Le Isole MDC. alias UMDCXLUU. 

Le case XXCIX. alias LXXXVIII. 

I Bagni privati %W. alias XXXYI. 

I Granai X\I. alias XLVIIL 

I Forni XII. alias XX. 

Regio in ambita continet pedes XIMDCx 
alias XIIMDC. 

Nella Notizia. 

REGIO X. 



p. 



alatium continet Casam Romali , ^dem Ma-i 
tris Deam et jipollinis Ramnusii , Pentapylum , 
Domum Augustanam , et Tiberianam , jEdem Jo- 
ms Victoris , Domum Dionis , Curiam Feterem , Far- 
tunam Respicientem , Septizonium D, Severi y Vicio^ 
riam Germanicianam , Lupercal , Vici XX. jEdi- 
culas XX. Vicomagistri XLyiII. Curatores duo . In- 
sulcB duomillia DCXLIII. Domus LXXXVIII. Hor^ 
rea XLVUI. Balnea XIV. Lacus LXXXIX. Pistri^ 
na XX. Continet pedes XI. millia sexcentos . 

N^Ua Base Capitolina sono i sei Vici seguenti , 

Vico Padi . 

Vico Curiarurn . 

Vico Fortume Respicientìs . 

Vico Salutaris • 

Vico A pollini s . 

Vico Hujusque dici ^ 
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E dal Panvinìo vi si accresce . 

Mons Palatinus , alias Romulius . 
Clwus Fictorice . 
Ficus Forèanfe Reducis . 
Ad Capita Bubula • 
Sicilia in Palatio . 
Lucus Larum . 
Al Tempio di Apollo Palatino aggiunge : 

Cum porticu et area , in guo erant Simu" 
lacra dei Apollinis opus Scopas , Dionee , 
opus Timotheiy et signa IIIL boum ceneo* 
rum a Myrone facta . 
Templwn Luna: in Palatio. 
Templum Jovis , . alias Solis Helagabali . 
Templum Augusti. 

Templum Quirini prope Lupercali ubie* 
rat signum Lupa: prcebentis duobus pue^*- 
ris Romulo et Remo mammas. 
Templum Jovis Propugnatoris . 
Templum Febris in Palatio cum ara . 
yEdes Orci . 
jEdes Festas . 
jSdes Fictorice . 
Porticus templi Apollinis cum statua M. 

Farronis , 
Area Templi Apollinis Palatini. 
Sacellum Folupice . 
Delubrum Palatii ^ 
Curia Saliorum . 

Sacrarium Saliorum Palatinorum . 
Tugurium 'Faustuli . 
Colossus Apollinis Thuscanici L. pedum in 

Bibliotheca Palatina . 
Statua aurea Britannici Ccesaris . 
Theatrum Statila Tauri in Palatio . 
Carice y^eteres IIII. idest Foriensis , Ra^ 

pta , Fellensis , et Felitia . 
Balineas Palatince • 

Arcus Octavii Patris Augusti cum signis etc. 
Bibliothecce Palatince duce^ ^idelicet lati' 
na Apollinis^ in qua erat statua JYu- 
meriani Imperatoris . 
Bibliotheca f)omus Tiberianas . 
Sepulcrum Cinciorum. 

k y 
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Domus Tulli Hostilii Regis , 
^nci Marta Regis . 
Serv. Tulli , Regis • 
Poplicolce in f^elia • 
L. Crassi Oratoris . 
L. Hortensii Oratonis . 
L. Sergii Catilince . 
JHf. JEmilii Scauri • 
C. Cassaris Dictatoris • 
L. Annoee Senecce . 
M* F^alerii Flacci . 

U Merula vi ha di più- 

Murus Mustellinus . 

Sacellum Mutini Titini in ITeliis . 

Cella Palatina Atriensis, 

Può aggiuagervisi . 
Germalum . 
J)omus Fulvii Flacci , in cujus a^ea pO" 

stea Porticus Q. Catuli . 
Theatrum super Lupercal • 
Domus Gracchorum , 
Domus Ti. Neronis , 
Tcmplum Bacchi . 
Templum C. Caligulas . 
jEdes Cereris . 
Porta yetus Palatii . 
Cornus RomuU , 
'Gradus Pulchri Littowis , 
Scalce Caci. 

Templum Lunas Noctilucoe , 
Sacrarium Augusti . 
Pons C. Caligulce. 
Templum Divorum Ccesarum^ 
Porticus Q. Catuli , 
Domus Cn. Octavii , 

Clodii . 

M. Antonii , quas postea Messala^ , ^ 
Agrippas . 

Balnearia Cn. Domitii , 
Theatrum Cassii . 
Arcus Constantini* 
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La quadratura del monte die anche forma alla Re* 
gione, i cui quattro lati con altre quattro confina-* 
vano . Nel primo quella via , che per l'Arco di Ti- 
to scorre anche oggi da S. M. Liberatrice alla Meta 
sudante , dissi già essere il confina suo colla quarta. 
Nel secondo 1' altra via , eh' essere stata dietro S. Ma- 
ria Liberatrice dicemmo , e dirizzata verso S. Ana- 
stasia , fu da noi posta per confine coli' ottava . Per 
il terzo con un' altra dritta linea conviene , che noi 
dividiamo il monte dalla Valle di Cerchi , eh' era 
dell' undecima nomata dallo stesso Circo , eh' era ivi ; 
e finalmente nel quarto lato ampia divisione fa tra 
questa Regione , e la seconda la via dritta che da 
Cerchi va a S. Gregorio , e quindi all' Arco di Co-* 
stanti no « 

he cose , che furono sul Palatiuo 
ne' primi tempi • 



N 
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llon tanto chiari ha la Regione i limiti, quanto 
oscuri hai siti delle antiche sue fabbriche particolari 5 
mercechè essendo occupata t^tta dal Giardino Fame- 
siano , e da altre poche vigne , i vestigi suoi frequen- 
ti d'antichità , coperti oggi dalla terra spianatavi colla 
coltivazione , o diroccati- -co'^aVori , han perduta ogni 
faccia delle prische loro strutture, ed oscurato ogni 
lume a 'rintraccia menti . Non perciò restiamo noi d'in- 
vestigare quello , che si può . E perchè II più antico 
sito di Roma fiv questo , e poi anche ne' tempi 
dell'Impero fu il più celebre, e riguardevole, sark 
bene farvi colle diversità de' tempi ricérche distinte , 

Fra le più antiche memorie di Romolo ci si of- Lupercal 
ferisce il Lupercale . Era una spelonca al Fico Ru- 
minale vicina , con scorata , secondo la relazione di 
Dionigi nel 1., da Evandro Arcade a Pan Licèo, 
cioè scacci ator de' Lupi , a cui anche il Monte Licèo 
in Arcadia era sacro j fu detto Lupercale , che nel la- 
tino idioma è di ugual significato col Licèo nel Gre- 
co , Quivi avere Evandro trasferiti i giuochi soliti fora- 
si in Arcadia a Pan Licèo, Dionigi soggiunge, né 
Livio vi dissente . Ma Valerio nel 2. libro li dice intro- 
dotti da Romolo , e Remo . Servio nell'8. dell' Eneide 
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y. 343. così del Lupercale favella: Sub monte Pa* 
latino est qucedam spelunca , in qua de capro lue- 
batur y id est sacrificabatur , unde et Lupercal di- 
ctum , Ala quod illic lupa Remum et Romulum 
nutriente olii (^ quod est verosimilius^ locum esse 
hunc sacratum Pani deo Ar codice , cui etiam mons 
IjJ casus in Arcadia est consecratus • Et dictus est 
Lycceus , quod lupos non sinat in oves sasvire . Er- 
go ideo et Evander deo genti s suce, sacravit locum 
et nominassi t Lupercal quod pr Cesidio ipsius nunù-r 
nis lupi a pecudibus arcerentur . All' incontro Ovidio 
nel a. de' Fasti canta il Lupercale essere stato quelP 
antro , in cui la Lupa allattatrice di Romolo , e Re- 
mo si ritirò ; ed in ogni caso potè essere da Evan- 
dro Arcade instituito il Lupercale, ed essere poi sta- 
ti ivi Romolo, e Remo allattati -dalla Lupa , per la 
^ffig^* cui memoria i Romani vi posero V effigie della Lupa , 
della tu- ^ de' putti fatta di bronzo, e si crede dal Fulvio 

padiùroa '^ „ . . , ' ^n, .11. n 

zo • essere quella , che oggi e in Campidoglio nejle stan- 

ze de' Conservatori . Livio nel io. e. i6-. la dice fatta 
da Gneò , e Quinto Ogutn) Edili Curuli col danajo 
ritratto dalla multa d'alcuni usura j: et ad Jicum Ru" 
minalem simulacra Injfintium conditorum Urbis sub 
itberihus lupce posuerunt ^ di cui fa anche menzione 
Plinio nel libro i5. al cap. 18. Quoniam sub ca 
( intende del fico ) inventa est Lupa prcebens ru- 
men ( ita vocabant mammani^ miraculo ex cereju- 
xta dicato , tanquam in Comitium sponte transisset. 
E Dionigi parlando nel 1. p. 65. del Lupercale : ^/z- 
trum vero ex quo aqua pronianat ostenditur Pala' 
tio conjunctum secundum viam , qua itur ad Civ' 
cum , delubrumque ei proximus , in quo est imago 
casus , lupa prcebens pueris duobus ubera , antiqua; 
operas simulacra cerea . Oltre i quali testimoni il fi- 
co Ruminale , che gli era appresso , è pr(Ova conclu- 
dente , che i due fanciulli presso al Lupercale fui*o- 
no allattati dalla Lupa . Colla correnza degli altri 
Servio nell'ottavo dell'Eneide v. 90. nam ut supra 
Fico Eu' diximus , Rumon dictus est unde et Ficus Rumina- 
minale, n^ ^ ^ quam ejecti sunt Remus et Romulus qtiw 
fuit ubi nunc est Lupercal in Circo j hac enim U" 
bebatur Tiberis etc. La parola In Circo , oltre quello 
che il Marliano discorre in contrario, la penso io 
posta per iscorrezione de' trascrittori , essendo , ««<^o<^* 
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do gli Antiquari , cosa impossibile , e volle dire In 
Comizio , se non in «Conformità di Dionigi In via ad 
Circum . o 'i 

Ove il Lupercale fosse resterebbe di vedere ; ma Luperca- 
se A rilegge quanto nella quarta Regione , e nell' ot- le /osse . 
tava discorsi del Vulcanale , del Comizio , del Fico 
Ruiflinale ^ e del Tempio di Romolo i e Remo , il si- 
to ancor del Lupercale vi si ritrova . Era nella Re- 
gine deci^ia vicino al Fico Ruminale ^ ed al Comi- 
zio, che furono dell'ottava^ e vicino al Vulcanale, 
che fu della quàrtd : dunque di necessità ^ulP ango- 
lo d«l Palatino a lato di S. Maria Liberatrice fra le 
due ne terminali della Regione io. colla quarta, e 
rotta\a5 e lo stare a fronte del Vulcanale fece ad 
ambidu» sortir forse nomi somiglianti di desinenze. 
Per maggior conferma , essere stato il Lupercale vol- 
to a Settentrione è presupposto fatto dal Marliano , 
che in cot^l senso spiega le parole di Virgilio nell' ot- 
tavo V. 342* 

et gelida fnoristrat sui riìpè Lupercali 
Ma qual parte del Palatino guarda il Settentrione pia 
di quell^ angolo dirittatnente ? Non è tanto esposta a 
Borea la rotolala Chiesa di S. Teodoro j dove essere 
stato il Lupercale dal Marliano si giudica : oltreché 
la lontananza dal Fico Ruminale , e dal Comìzio gli 
è in tutto contraria per le autorità già portale, e 
per quella di Vitiore , che nell'ottava Regione dice*: 
Ficus Ruminalis in Comitio , ubi et Lupercal . Ma 
mostruose affatto sono le opinioni del Biondo ^ e del 
Leto . Quegli disse il Lupercale essere nell' altro la- 
to del Palazzo volto a S. Gregorio prèsso al Settiz- 
zonio di Severo , ributtato efficacemente ^ ed a lun- 
go dal Marliano . Questi l' asserisce nel Campidoglio 
a fronte del Palatino , e perciò anche del Fico . 
Dal Fauno si distinguono due Lupercali , uno presso 
S. Teodoro. )'altro presso l'Arco di Tito , ove suppo- 
ne il Comizio , a cui non veggo necessità di risposta • 
Pongasi dùnque certo , che presso S. Maria Libera- 
trice ^'inoltrasse nel Monte l'Antro nomato Luper- 
cale: si descrive da Dionigi nel primo Caverna soffiò 
il Colle coperta da bosco opaco con acque scaturien- 
ti da pietra; e coli' altare a Pane dedicato; nella qua- 
le la Lupa di Romolo , e Remo , veduto Fauslolo , 
andò a nascondersi ; ma soggiunge ^ ch^ al suo lem- 



iBa LE COSE SUL PALATINO, ce. 

pò per gli adornamenti , cbe vi erano d' edifiz) , ap- 
pena il sito della spelonca , da cni 1' acqua n^va , ri-^ 
conoscevasi . Ài presente segno alcuno di acqua non 
SI conosce ivi intomo , ma è verisimile , ohe caduta 
alcuna parte di quell'angolo di monte» la spelonca» 
e V acque sieno sepolte fralle rovine . 

Da Plutarco in Romolo al sentire del Marliano» 
Germi- ^{ ^^y^ ^ ^jj^ ^^u j] Lupercale , ma il Germalo fu pres- 
so al Fico, Le parole di Plutarco son queste: Jlà 
Jluifii stagnantis inundatio ahveolum exoepit , 2eri- 
terque sublaium in locum piane mollem devesit ^ 
(pii nunc Cermanus appellaiur , olim Germanw > ^ 
apparet quum Germani idem sint quodfnUres . Erat 
in propinquo caprìficus RunUnalis cognamento eie, 
e pretende il Marliano per evitare la discordia dt' Scrit- 
tori , che i due fanciulli fossero esposti press» al Lu- 
percale , ma trasportati poi , e nudriti souo il fico 
nel Germalo ; come se tante espresse autorità de' Scrit- 
tori dichiaranti il Lupercale , ed il Fico in un luogo 
stesso fossero sogni . Né Plutarco gli diso>rda punto; 
poiché y se il Lupercale era un antro , il Fico un al- 
bero , il Germalo una contrada , come il medesimo 
Plutarco dimostra, ben possono Romolo, e Remo con- 
cepirsi esposti nel Germalo sotto il fico presso al 
Lupercale. 
Ove fosse q\^^ Contrada fosse il Germalo , nella quale po- 

tè stare il Lupercale» e forse anche il Fico, osser- 
viamolo in Varrone : di questa egK nel 4». della lin- 
gua latina e. 8. cosi scrive dopo aver portata P Eti- 
mologia del Palatino : Huic Germalum , et Velias 
conjunxerunt , et in hac Regione Sacriportus est , et 
in èa sic scriptum : Germalensis Quinticepsos épud 
jEdem Jiomuli ; Veliensis sexticepsos in Kelia apud 
JEdem Deum Penatium : Germalum a Germaneis 
Jiomulo. , et Remo , quod ad Ficum Ruminalem et 
Ili irnienti, quo aqua hiberna Tiberis eos detulerat 
in alveolo expositos . Erano dunque il Gerraalo , e Ve- 
lia due contrade , e due sommità del Palatino vicine 
ui>a air altra , e se fu il Germalo ( come dalle cose 
die;tte si cava ) la contrada del LupercHle, e del Tem- 
pio, di Romolo , e si stendeva sin su 1' alto>del Pala- 
tino , segue essere stata quella spiaggia , e parte del 
Giardino Farnesi ano , che a Santa Maria Liberatrice 
sovrasta j e forse anche al sito della Chiesa medcs^' 
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ma discendeva , quando quella pnrte non era si ripie- 
na di rodine • Onde chi l' immaginò presso 1' Arco di 
Tito , errò non poco di mira • 

Di Velia contrada , per 1' allegata autorità di y^i^, . 
Varrone , congiunta al Germalo , tanto nell' ottava Re- 
gione ho detto , che sebbene il luogo suo proprio è 
in questa > nulladimeno assai più brevemente potremo 

rrlarne . £ primieramente ripetasi , eh' ella fu quel- 
altra sommità ; e parte della spiaggia Palatina , che 
a S. Teodoro sovrastante , si stendeva verso S. Ana- 
stasia y oggi ancora chi osserva vedrà P una , e V al- 
tra cima sorgere nei luoghi detti . Nella spiaggia di 
Velia fu tra le altre fabbriche il Tempio degli Dii Pe- v/iuTò 
nati . Di lei furono parti la Summa Fella , e la Sub" Subveùa. 
'velia } cioè a dire , la sommità , e la falda . Colassù 
cominciò Publicola a fabbricare la sua casa signoreg- ^^^ ^^ 
giante il Foro , e gli altri luoghi bassi , descrìtta co- Pubbli- 
si nel 5. da Dionigi p. 392. Deinde , quia domum cola, 
in invidioso loco cedificaverat , collem eligens Foro 
superstantem , altum y et prceruptuni , quem Romani 
Veliam appellant eie. Ma udendone i sospetti del 
popolo trasportò la materia nel fondo della spiaggia 
detto Subvelia , ed ivi edificò . Si legge in Vittore Suelia^ 
Suelia y creduta significar corrottamente Sub\>elia , ma 
a me più sembra facile , che i testi corretti dicesse- 
ro Sicilia y come mostrerò , in breve; poiché il Tem- 
pio della Vittoria , nel cui sito fu prima la Casa di 
Pubblicola fatta in Sub^elia , dal medesimo Vittore 
è posta nella Regione ottava . 

Nella atessa Velia , o Subvelia fu 1' antica por- ^°'** J*"! 
ta del Palaxio , eh' essere stata detta Romana , e Ro- 
maaula dissi nel 1 . libro , perch' era in infimo clivo 
Victoria^ , qui locus gradibus in quadraturam for^- 
matus est y dice Pesto ; ma essendo nella Regione ot- 
tava il Tempio della Vittoria , fu facilmente nella par- 
te destra della via , che andava al Circo incontro al- 
la porta ; i cui scalini dan segno , eh' ella era alla si- 
nistra , e per lei salivasi sul Palatino . 

Il Tempio di Giove Statore , che pur qui da -^^cs Jo- 
Vittore è posto , essendo stato anch' esso alla sinistra ^" ^*^®' 
della strada , cioè allo stesso lato della porta , sulla 
via conducente al Circo sì può dire sicuramente. E 
perchè a quella via si andava dal Foro y e dicemmo 
auidarvisi aacora dalla sacra , se andremo fissamente 



ris 
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eonsìdei'ando V idea di quel sito , ritroveremo più » 
che credibile ambìdue gl'imbocchi in um tendente 
al Circo essere stati presso al Tempio *di GtOTe Sta- 
tore 9 come nella figura della Regione ottava delineai . 
Nel qual trìvio non potè non essere alquanto di spa* 
zio 9 se non piazza , ed in quello spazio 1' abitazione 
di Tarqninio Prisco doveva avere la faccia , e l' en- 
trata principale^ giacché, come nell' ottava Regione si 
disse, abitava apud Jovis Statoris ocdem • 
Ove fosse £ comune credenza essere stato questo Tempio 

sul Foro i ma ciò essere cosa erronea , la prova è fa- 
cile . Primieramente non è Autore alcuno antico , da 
cui possa cavarsi . Secondo , se Romolo in conformi'» 
tà del racconto di Livio fu rìggettato da' Sabini , to- 
to quantum Foro spatium est , fino alla porta d«i 
Palazioy dov'égli dipoi fece quel Tempio, è s'egli poi 
ripinse indietro i Sabini fino al Tempio di Vesta , 
il qual fu sul!' estremo del Foro da quella parte, segue 
di necessità , che il Foro alla porta del Palazio , ed 
al Tempio di Giove Statore non pervenisse . Terzo, 
Tarquiuio Prisco abitò apud Jovis Statoris tsdem ; 
e quando egli mori , Tanaquile sua moglie parlò al 
popolo da una finestra sporgente nella via nuova: Quum 
clamor , impetusque multitudinis vix sustineri pos- 
set , ex superiore parte ctdium per Jenestras in JYo^ 
vam viam versas (^habitabat enim jRex ad Joi^is 
Statoris ) populum Tanaquil aUoquitur , dice Livio 
nel 1, al e. i6. Dunque la casa di Tarquiuio non era 
nel Foro , donde la turba avrebbe tumultuato , e don- 
de avrebbe Tanaquile più commodamente parlato a tut- 
ti . E se non vi era quella casa, molto meno il Tem- 
pio , avanti a cui ella era . Quindi Cicerone nell' O- 
razione prima contro Catilina e. uh. Tum tu Jupi^ 
ter , qui iisdem , quibus hcec urbs auspiciis a jRo- 
mulo cs constitutus , quem Statorem hujus urbis at- 
que imperii età, senza far menzione del Foro ; ed Ovi- 
dio nel 6, de' Fasti v. 791 . 

Tempus idem Statoris erit , quod Romulus olim 
Ante Palatini condidit ora jugi . 
Quarto, Ovidio nell' Elegia 1. del 3. Tristium 
V. 3i. fa , che la guida del suo libro nel condurlo al 
Palazio per la porta vecchia ^ primieracnente passi per 
il Foro di Cesare; poi per la via Sacra, ch'era nel 
Romano , dove pervenuto al Tempio di Vesta ; ed 



LIBRO VI. CAPO XTI. REG. X. i55^ 

alla Regìa di Numa per andare alla porta vecchia d^l 
Palazio , ed al Tempio dì Giove Statore , volta a maa 
destra . 
Inde petens dextram , Porta est , ait , ista Palati^ 
Hic Statar ^ hoc primum condita Roma loco est. 
Ove vorrei mi «i dicesse , come si poteva dal Tem- 
pio di Vesta , ch'era nell'estremo occidentale del Fo- 
ro, per andare all' Arco di Tito , o a S. Maria Li- 
beratrice , dove li Tempj della Vittoria, e di Giove 
Statore , e la Porta vecchia del Palazio sono immagi- 
nati da altri , voltare a destra • Ben potè voltarvisi da 
chi invece di salire dirittamente il Colle a lato del 
Tempio di Castore , e di Polluce » piegava alla via , 
eh' era tra il Colle , ed il Foro ^ in cui la porta , e 
quei due Tempi si ritrovavano . Finalmente chiara è 
la testimonianza di Appiano • che nel 2. delle Guer- 
re civili p. 434. lo dice vicino al Foro, e perciò non 
nel Foro: Subduxerunt tamen invitum ( parla di Bi- 
bulo) amici in Fanum Jo\fis Statoris fpro proxi^ 
mum (i) . 

Poco importa, che, come dicono altri, si legge 
in Vitruvio il Tempio di Giove Statore avere avuto 
un Portico dì sei Colonne, e che perciò parte delle 
sei siano le tre, che oggi presso S. Maria Libera tri- ^ tre Co- 
ce si veggono in Campo Vaccino; perchè non si prò- Campo^ 
va essere state queste né piìi , né meno di sei ; e f^aceino. 
quando anche tante fossero state , la vastità del sito, 
che mostrano, e l'altezza loro, non era da un Tem- 
pio fatto nel principio di Roma ; e 1' ordine Corin- 
tio, per la regola datane da Vitruvio nel primo li- 
bro , ad un Giove vStatore mal conveniva , ma a Ve- 
nere , a Flora, a Proserpi na , alle Ninfe , o ad altra 



(1) L' espressione di Appiano non è quella, che gli dà 
il traduttore Latino , riferita dal Tif^rdini egli dice: AXX<» 
Tov iiiv Aìtùvret v^TTi^nyetyov e/' ^/Xo/ s^ ro TrXnffiOì^ 
t*(fov rov Kt»I9I0V Asci; ; cioè : ma gli conici il sottrasi 
fero suo malgrado nel vicino tempio di Giove Ctesio , 
( cioè Presidente alle possessioni ) . E quantunque voglia 
darsi a questo^ soprannome il significato di Statore , che 
da Dionisio Alicarnasséo al lib,^. p, 114. più propriamen- 
te dicesi Op'9"^d"/tf^; dal passo riportato non viene per con- 
seguenza , che fosse vicino al foro 4 ma solo vicino al luo- 
^0 dove avvenne 1' affare di Bibulo . 
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Deità dcdieata . Il Tempio di Giove Statore essere sta^ 
to di struttura detta Pcripteros dice nel 3. libro Vi- 
truvio , cioè eoa sei colonne in faccia , e da tergo ^ 
ed Undici ne' fianchi ; ed essere stato votato nel Con- 
solato di Postumio Metello, e di Attilio Regolo scri- 
ve Livio nel io. , non essendovi da Romolo stato 
prima fatto, ma solo il Fano , cioè locìis Tempio ef^ 
fato y come il medesimo Livio soggiunge ivi . 
Casa Ro- La flasa , o Capanna di Romolo Casa Romuli 

°*****' è posta qui da Vittore , nella cai conformità l'abi- 
tazione di Romolo essere stata sul Palatino in quel- 
la parte , che riguarda l' Aventino , e per cui si eia- 
lava nel Circo Massimo , scrive Plutarco : Tatius ha^ 
bitabat ubi nunc Monetas est Templum ; Romulus 
vero eo in loco qui Gradus pulchri littoris Tjacaba-- 
tur , qua ex PaJatio ad Circum Maximum descen- 
di tur ^ la quale abitazione essere stata quella , che 
Casa Momuli si chiamava , ed era fatta di canne » e 
di stoppie s^ immagina ,il Fulvio . Ma io nel Fulvio , o 
nel comune grido de' tempi di Vittore sospetto equi- 
voco 5 perchè una detta ( bench' erroneamente a mio 
credere ) Casa Romuli , fu nel Campidoglio , come 
nella Regione ottava si vide . E se sul Palatino nella 
parte rivolta al Circo fu un' altra capanna , non era 
però quella residenza , in cui Romolo dopo fabbrica- 
ta Roma come Re abitava , ma una vii capanna , in 
cui Romolo , e Remo nella prima età loro pastorale 
abitarono . Cosi ci fa fede Dionigi Scrittore di vedu- 
ta nel primo : Sed eorum vita pastoralis , et ope- 
rosa erat , casisque saspe in montibus factis arun~ 
dineis , et ligneis sine ulta contignatione ^ quarum 
una etiam meo tempore perdurat in parte a Pala^ 
tio in Circum versa , Romuli dieta , quam sacram. ser- 
vant ii , quibus id mandatutn est , nil magnificen' 
tius adjungentes y sed si aliquid aut Cceli injuria , 
aut senio labefactatum fuerit ^ sarcitur ; et quantum 
fieri potest pristinam formam imitantur . Romolo dun- 
que divenuto Re ebbe altra residenza , non lontana 
forse dall' antica sua capanna , se si vuol dar fede a 
Plutarco portato sopra ; e forse anche la chiamata Ca- 
sa Romuli fu quel tugurio di Faustulo , in cui Ro- 
molo , e Remo nudriti passarono la loro fanciullezza; 
il quale conservato da Romolo per memoria , si an- 
dò poi mantenendo da' successori . A ciò par , che da 
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Sftliao s'alluda nel e. 2. ove descritta Roma quadra- 
ta soggiunge ; Ea incipit a sjlva , qua est in area 
Apollinis y et ad supercilium scalarwn Caci , habet 
terminum ,. vhi tuguriiim fuit Faustuli . Ibi RomU" 
lus irìansitav^iÈ ^ qui auspicato fundamenia murorum 
jecit etc> 

Dal Panviuio , oltre la Capanna di Romolo , si ,iu„I*|V^. 
registra il Tugurio di Faustolo . Se da quel di Ro- stuU. 
molo fu diverso , com' egli lo fa , non mi ricordo aver 
letto, che l'uno, e l'altro egualmente durassero do- 
po Roma edificata . Se per non lasciare indietro ciò, 
che fu su '1 Palatino anche prima di Roma ,' vi si re- 
gistra dal Panviuio , era ancor da annotarvisi la Re- 
gia di Evandro . 

Gli fu appresso un Corgno , ch'essere stato asta CornasRo 
di Romolo rinverdita , Plutarco scrive : Eodem loco ^ ' 
ferunt saeram cornum fuisse . Addunt enim fabula j^sta di 
Romulum j reboris sui experiundi . gratta ab Aven* tomolo . 
tino lanceam comeam jaculatum esse 5 eam vero de- 
Jixam altius annitentibus multis nunquani convelli 
po^uisse , lignumque nactum plantiferam humum , 
germinibusque ramisque emissis in eximice altitudi» 
nis cornum crevisse . Lo stesso nel terzo dell'Eneide 
T. 46. narra Servio : Nam Romulus captato augurio 
hastam de Aventino monte in Palatinum jecit , quce 
fixa fronduit et arborem Jecit, Ecco le favole , del- 
le quali il volgo è stato in ogni tempo inventor fe- 
condo . E ci facciamo poi maraviglia , che ancor de' 
tempi meno antichi molte cose favolose si frappongo- 
no oggi alle vere ? Plutarco vi soggiunge nel luogo 
citato, che in memoria di Romolo fu quel .Corgno 
cinto di muro , ed avuto in riverenza , e pubblicamen- 
te ajatato con acqua , se alle volte dava segno di sec- 
carsi : Hanc arborem ii qui post Romulum sequuii 
suiit , muris circumductis , ut sanctissimum Templum 
in magna religione habuere^ ac si cui prope acce- 
denti visum fuerit arborem minus frondescere , sed 
ut deficientibus alimentis languescere , et deficere y 
id stjatim fiibi occurrentibus clamabant , et hi x^elut 
incendio reprimendo aquam yociferahànt , concur^ 
rebantque undique vasa aqua piena ferentes . Que- 
sto quando poi si seccasse diremo in breve . 

Le scale di Caco poste da altri nell' Aventino S^»^* ^*' 
presso la porta Trigemina» ove essere, slata la spe-? " ' 
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lonca si dice , sembrano a me dover' essere poste 
ia questa Regione alle radici del monte . Menziona 
di esse si ha da Solino nel e. a , ove parla di Ro- 
ma quadrata : Dlctaque est primum Roma quadra* 
ta , quod ad cequilibrium foret posita . Ea incipit 
a Silva , qiioi est in Area Apollinis , et ad super- 
dilium scalarum Caci . Habet terminum ubi Ziigu- 
rium fuit Faustuli . Ibi Romulus mansitavit , qui 
ituspicato fundamenta murorum jecit etc, ove trat* 
tarsi della prima Roma non eccedente il Palatino , in 
cui abitarono e Romolo , e Faustolo , non è dubbio : 
ma come qui le scale di Cacco ì chi vuol saperlo ? 
presero forse cotal nome o per alcuna scoUura , o 
pittura , che avevano appresso , o da altra cagione in- 
cognita , e non immaginabile senz' altro lume r come 
ne' nomi delle contrade moderne si scorge frequen- 
temente avvenuto • La scala di Cacco se sia la me- 
desima con quella 9 che da Plutarco è detta Gradus 
Grtdas p^chri Littoris 9 non saprei o affermarlo , o negar- 
pulcbri lo ; poiché un estremo di Roma quadrata è posto da 
^*"®"*' Solino su quella di Cacco; un altro presso il Tu- 
gurio di Faustolo , il quale y se fu dove ebbe la Re- 
gia iRomolo presso i gradi pulchri littoris , la detta 
da Cacco non fu la medesima : se la Regia di Ro- 
molo f ed il Tugurio di Faustolo furou diverse co- 
se y e lontane , la scala di Cacco qual fosse , e do- 
ve 9 pur resta incerto , potendo essere stata la puU 
chri littoris non meno , che altra : ove dunque quel- 
la di Cacco fosse non si può dire , siccome la puU 
chri littoris era verso l' Aventino , e presso al Cor- 
gno. Cosi oltre Plutarco mostrasi da Lattanzio (o 
come altrove si legge ) Lutazio Placidio Sccdiaste an- 
tico nel i5. delle Metamorfosi di Ovidio: Romulus 
Mzrtis , et Ilice filius cum venaretur ex monte A' 
ventino persequens aprum fugientem , jaculum je- 
cit , quod cum protinus in colle Palatino hceserit , 
loco ejus montis scala facta, etc. Questa non è stra- 
no y che dalla riva del Tevere , a cui era in faccia , 
pulchri littoris fosse nomata , come nella Regione se- 
guente si dirà meglio . Se poi questa „ o quella di 
Caco , oppur 1' una , e 1' altra furono scale ( come 
si dirà) fabbricate da Caligola al suo gran Palazzo, 
oltre le altre fattegli altrove , facilmente i nomi di 
Cacò 9 9 del Lido furono specificazioni date loro 



LIBRO VI. CAPO XII. REG. X. 169 

per distinguerle dalle altre ; e da pitture ^o scolta- 
re ^iibero derivazione probabilmente • 

Homa quadrata posta da Vittore frali e altre con* Ro>n« qua 
trade non fu quella quadrata Città , eh' edificò Ro- **"** * 
molo da principio j perchè in. co tal guisa dentro que- 
sta sola contrada tutta la Regione si chiuderebbe • 
Ciocché Roiua quadrata fosse , odasi da Festo nel ij 
libro : Quadrata Roma in Palatio ante Templum 
Apollinis dicitur , uhi reposita sunt , qtue solent 
boni ominis gratia in Urbe condenda adhiberi , quia 
saxo munitus est initio in speciem quadratam : ejus 
loci Ennius meminit cum ait : Et quis extiterat 
Romcs regnare quadratce ? Era dunque in foggia di 
stanza , o forse di cisterna murata in quadro i in cui 
tutte le cose, che nella fabbrica della Città 3erviro- 
no, cioè P aratro, le zappe, ed altro dell'antica ce- 
rimonia degli Etrusci , per il buo|i' augurio furono 
serrate . Fu questo luogo fatto , £^ mio credere , do- 
po fabbricata la Città , per non ad oprare più in pro- 
fano uso quegl' istropienti ^ siccome prima à\ comin- 
ciarla fu fatto 1' Olimpo , del quale nel primo libro 
parlai . Crede il Donati essere stata nel centro del 
Monte Palatino ; e tanto anch' io crederei , se le pa- 
role portate di Solino , dichiaranti un termine di 
quell' antica Città presso la piazza del Tempio di A- 
pollo , avanti al qual tempio era quella fabbrica , non 
me ne ritraessero la credenza . 

La Curia vecchia posta in singolare da Vittore ^""* ^** 
essere la mede^ipia che le Curie vecchie dette da 
Tacito nel la. sembra certo ; né è strano , che nel 
tempo di Vittore rovinate forse , e quasi obliate col 
«ingoiar nome di Curia si chiamassero . Ragionai di 
queste nel 2. libro, e nel 1., il cui sito mostrai es- 
sere facilmente quella parte del Palazio , che risguar- 
da oggi la Chiesa di S. Gregorio j né ho più che 
dirne . 

Il Vico , detto delle Curie da Vittore , essere ViccsCu- 
stato anche ivi non so , che possa mettersi in dubbio. '**'""* * 

Il Sacrario de- Salj , cioè a dire quel luogo , nel Sacrarium 
quale i Salj Palatini riponevano le loro cose sacre , Saliotum 
fu certamente nel Palazfo , scrivendone, cosi Dionisi ^^*'*"°' 
^el 2. Salii , quos Numa e Patriciis duodecim da- 
ros juifenes elegerat , quorum sacra manént in Pa- 
latio^ et hi quidem Palatini appellantur • Le cos^ 
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loro sacre erano , fuor d' ogni dubbio , gli Ancilf 
fatti a somiglianza del creduto celeste , che per sa- 
lute dell' Impero di Roma si conservava » gli Auspi- 
cj f le Trabee » le Cinture di rame , ed altre cose , 
che adopravansi nelle loro Feste , delle quali il me- 
desimo Dionigi ne parla poco sotto al luogo porta- 
to . Il Sacrario dunque ( come dal Donati colla scor- 
ta della /. in tantum , e della /. sacra fi. de rerum 
divis, si congettura ) fu stanza , o fabbrica , in cui 
le accennate cose si riponevano; oltre le quali esser- 
vi anche stato il Lituo augurale di Romolo , si dice 
da Valerio nell* 8. libro : Deusto Sacrario Saliorum 
nihil in eo , praster lituum Romuli ; integrum reper- 
tum est . Ove nel 7 dell' Eneide y. 6o3. Servio scri- 
ve essere stato costume prima di andare in guerra 
muovere gli Anelli : IVam moris fuerat indicto beU 
lo in Martis Sacrario Ancilia commovere eie. Il 
^ Panvinio registra quivi oltre il Sacrario li Curia de' 
Cmrii Sa- g^jj ^j Donati par probabile , che il Sacrario fosse 
detto anche Curia ; né so contradirgli , se però quel- 
la fabbrica non aveva più stanze , una delle quali 
servendo per repositorlo di quelle bagaglie , potè es- 
ser detta Sacrario , un' altra / in cui essi congregavaa- 
81 o per vestirsi y o per altro , col nome di Curia so- 
leva forse chiamarsi . In qual parte poi del Palatino 
questo Sacrario fosse , è incerto . 

Ebbero ancora i Salj Palatini luogo , che con no- 
me di Mfinsiones viene spiegato Jn una Iscrizione ri- 
trovata , come riferisce Pietro Appiano , nel cavare li 
fondamenti di San Basilio j ed è la seguente : 

MANSIONES . SALIORVM . PALA 

TINORVM . E . VETERIBVS 
OB . ARMORVM . ANNALIVM 

CVSTODIAM . CONSTITVTAS 
LONGA . AETATE . NEGLECTAS 

PECVNIA . SVA . REPARAVE 
RVNT . PONTIFICES . VESTAE 

VV. ce. PRO . MAGISTERIU 
PORTII . ACTLII . LVCILII . VITRA 

SII . PRETESTATI . V. V. C. C. 

Aàéi Ce- ^^ ^ 

rcris. Più antichi di Numa , e di Romolo molti Terapj ave- 
re fabbricati Evandro narra Dionigi nel 1. libro i fra' 
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quali uao a Cerere con Sacerdotesse , e sacrifici aste- 
mj all' uso. Greco , ed un altro sulla sommità del 
Palatino alla Vittoria , con sacrificj annui j e queVi-» -**•.* ^•" 
ti , e questi essere durati al suo tempo & fede • Don- 
de par si tragga , che anco que' Temp) dopo 1' edi- 
ficazione di Roma contio^uassero . 

Un Tempio fabbricato alla Fede sul Palatino da Templum 
Roma figlia d' Ascatiio , e nipote d' Enea scrìsse Aga- Fid«i • 
tocle riferito da Pesto nel 17. libro; e Vittore po- 
ne in questa Regione Templum Fidei ; delle quali 
antichità oscurissime lascio di dire altro • 

// Palagio Augustale • 

CAPO DECIMOTERZO. 

XJalle maggiori » e più rozze , e più vili Antichità 
passando all' auge della Romana grandezza ci si of- 
ferisce sul Palatino il gran Palagio Augustale y da 
cui nome di Palagio presero le case grandi , e ma- 
gnifiche . In Vittore si leggono: Domus Augustana 
Domus Tiberiana^ Sedes Imperii Romani', delle qua- 
li è necessario favellar distesamente . Ma tanto ne ha 
scritto il Donati , clie oltre il riportare ciò , eh' egli 
ne discorre , poco più potrà dirsene . 

. Due Case ebbe Augusto su '1 Palatino . La pri- Ad Capita 
ma, in cui nacque, posta nella contrada detta Capi- Babi&U . 
la Bubula , di cui Svetonio nel 5. d' Augusto rife- 
risce : Natus est Augustus , regione Palatii ad Ca^ 
pila Bubula , ubi nunc Sacrarium habetur aliquan- g,f„,^»m 
to postquam excessit constitutum , la qual contrada, Au^aid • 
non che casa , ove precisamente fosse è incerto , se 
però non fu quella spiaggia del Palatino, che presso 
S. Anastasia riguardava il Foro Boario ; dove In me- 
moria delle prime mura cominciate ivi a disegnare da 
Romolo eoli' aratro , non è strano , che due capi un 
di bue , 1' altro di vacca fossero stati scolpiti , o di- 
pinti , come poco di sotto nel Foro Boario il bue di 
bronzo, per testimonianza d'Ovidio^, e di Tacito fu 
eretto . Il Sacrario vi fu fatto in onore del medesimo 
Augusto , e l' occasione da Svetonio ivi si suggerisce ; 
Cam C. Lectorius adolescens patricii generis in de- 
precanda graviore adulterii pcena praster astatem , 
at(jue natales, hoc quoque Patribus Conscriptis al^ 
Tom.IIL . l 



H 



i6a IL PÀIAGIO AU6USTALK . 

legaret se esse possessorem ; ac 7)elut j^ditaum ' 5^0- 
Ji , quodprimwn D. Augustus nascens attigisset^ pe- 
ieretqué donari quasi proprio suo , ac peculiari Dea; 
DonnuAn decretum est » ut ea pars domus consecraretitr . 
gnstana . L' altra Gasa si scrive da Syetoaio nel 72. ove 

dopo avere narrata 1' abitazione d' Augusto al Foro 
vicina s^ue : Postea in Palatio , sed nihilominus 
€edibus modicis Hortensianis , et neque laxitate , nc- 
que cultu conspicuis ; ut in quibus porticus òreves 
essent ^/j^ona/rim columnaruni » et sine marmare vl^ 
lo, aut insigni pavimento conciaria y ac per an- 
nos amplius XL, eodem cubiculo hyeme , et ce state 
mansit , quamvis parum salubrem valetudini siue 
Urbem hjeme experiretur , assidueque in Urbe hje- 
Fùttapu' maret • Si quando quid secreto , aut sine interpel- 
t!l^^Z?S lotione agere proposmsset , erat illi locus in edito 
poitu$t0, singuiariSy quem òjrracusas, et Tsx^^Vvov yocabat. ffuc 
transibaty etc. Donde frugalità , e moderazione più, 
clie magnificenza si può raccorre . Parte della mede- 
sima casa essere stata da Ini dichiarata pubblica , quan* 
do fu Pontefice Massimo , Dione scrìve nel 54- al- 
tre volte portato da me ; essendo di mestiero , che 
cruel Pontefice in casa pubblica risiedesse j donde mo- 
deratezza si 9 ma non angus(ezza argomentandosi, do- 
vendo la BcAa, parte pubblicata ad un Pontefice Mas- 
aimp essere bastevole . PubblicolJa poi tutta , quando 
arsa da casuale incendio la rifece , Dione nel 55. p.637. 
(iim aliquando Palatium incendium consumpsis- 

set refectam domum Augustus totampu- 

hlicam fisse jussit: sive quod ad eam asdificandam 
populus pecuniam contulisset ; sive quod Pont, Max, 
esset , if£ simid in propriis , ac publicis asdibus ha^ 
hitaret ; del qual ipcendio , e risarcimento parla an- 
cora Svetonio nel cap. Sy. Averla Augusto pubblica- 
ta , e donata alla Repubblica dopo la vittoria Azia- 
ca , scrive Servio nel 4* ^^H' Eneide . Anzi prima , 
che Augusto prendesse il Pontificato Massimo , esser- 
gli stata decretata una casa pubblica , narra Dione 
parimente nel 49* tua cotal decreto forse non ebbe 
effetto. Vellejo nel a. e. 81. cosi ne scrive: Victor 
deinde C^esar reversus in Urbent , contractas eiw- 
ptionibus complures domos per procuratores , quo 
laxior fieret ipsius , publicis se usibus destinare pro^ 
ffissus est : Templumque ^pollini , et circa porticus 



UBRO VI. CAPO XIII. REG. X. i6J 

facturum promisit , quod ab eo singulari extructum 
munificentia est » 

In qual parte del Palatino ella fosse è incerto . ^^^fi>"^ 
Ben' è da osservarsi, che colassù salivasi per il Cli- 
vo della Vittoria , e per la porta vecchia del Pala- 
zio presso al Tempio di Giove Statore , come dai ver- 
si allegati di Ovidio nella prima Elegia del 3. Tri' 
stium'^ a cui anche si confronta Marziale nel ni, Epigr. 
del 1. libro , che inviato da lui alla casa- di Procu- 
lo si fa salire per la via medesima détta Clivo 
sacro al Tempio di Apollo alla casa d' Augusto con- 
tiguo . 

Queris iter ? dicam , Vicinum Castora canee > 
Transibis Vestce , virgineamque domani : 

Inde sacro veneranda petes Palatia clivo , 
Plurima qua sanimi julget imago ducis . 

JVec te detineat miri radiata Colossi , 

Qaas Jihodium moles i^incere gaudet opus etc. 
Ed il medesimo Marziale nelP Epigr. 79. del 4* libro 
scrivendo ad Afro: 

Et sacro decies rjopetis Palatia Clivo . 
Da che può farsi argomento , che non lungi da Ve- 
lia, dove era la salita ^ la casa fosse , ma non pe- 
rò cosi suU' orlo del monte , che non vi fosse buona 
distanza , la quale in breve apparirà . 

Per ornamento ne' lati della porta gli stavano con- £^ p^^^ 
tinnamente eretti due lauri , ed in cima fra' lauri una ^<i ora-m- 
corona di quercia. Ovidio nel 4- de' Fajti v. 961, tu, da, due 

State Palatince laurus , prcetextaque quercu daunaCo 
Stet domas ; ceternas tres habct una Deos . tona ,di 
E nel primo delle Metamorfosi v. 56a. fa , che Apollo 5'**'^*^ • 
prometta a Dafne trasmutata in lauro ; 

Postibus augustis eadem Jidissinyi custos^ 

Antefores stabis , nwdiamque tuehere quercum. 
il che fu concesso ad Augusto con decreto del Sena- 
to. Pioue cosi nel lib. 53. pag. 58o. Ccesar igi- 
tur , , , multa recepit , etenim decretum est lauros 
poni ante regiam ipsius et coronam querceam super- 
poni tanquam inimicorum semper victori , et serva- 
tori civium. E colla corona di quercia esservi sta- 
ta Iscrizione OB CIVES SERVATOS , come in mol- 
te medaglie d' Augustq si vede , accenna Ovidio nel!' 
Elegia i. del 3. Tristium v. 47* 

/ 2 
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Causa superpositcB scripto .testata coronai ^ 
Servatos cives indicat fiujus ope. 
Il quale ornamento essere stato solito porsi anche do* 

(IO gli altri Imperadori , vedasi Valerio nel e 3. del 
ib. a. e Plinio nel e. 3o. del i5. » e nel 4* del 16., 
come che Tiberio la ricusasse . Svetonio nel a6. PrcB- 
nomen quoque Imperatoris , cognomenqué Patris Pa- 
trice » et civicam in vestibulo cofonam recùsavit, 
Claudio quand(^ della Brittania trionfò , oltre alla co- 
^avaU ^^^* ^^ quercia , vi pose anche la navale. Svetoaio 
postavi nel e. ij. atque inter hostilia spolia naualem coro- 
oa Clau' fiam fastigio Palatince Domus juxta cisficam fixit^ 
trajecti , et quasi domiti Oceani insigne . Ove par 
si accenni esservi state anche affisse le spoglie ostili. 
Arcos o» Avere nella sua casa Augusto eretto un'arco in 

uUAugvL onore di Ottavio suo Padre , cavano gli Antiquarj da 
sti oum si Plinio nel e. 5. del 36. libro : Ex honore epparet in 
8""* • magna auctoritate habitum Lysice opus , quod in 
Palatio super Arcum Divus Augustus honori Oda- 
*vii Patris sui dicavit in cedicula columnis adorna- 
ta . Idest quadriga , currusque , et Apollo y ac Diana 
ex uno lapide : ma non avendo del convenevole > che 
un Arco eretto a Trofeo fosse in luogo chiuso , la 
parola In Palatio altra significanza » per avviso mio 
non porta , che l' essere stato innalzato su 1 monte Pa- 
latino . 
Domus L. Parte del Palagio d'Augusto fu la casa già di Ca- 

line! '' tilina i alla quale il distese forse dopo , che fabbri- 
cando il Tempio d'Apollo si privò d'un' altra parte: 
Svetonio nel libro de' Grammatici e. 17. cosi scrive 
di Verno Flapco: Quare ab Augusto quoque nepo- 
tihus ejus prceceptor electus transiit in Palatium cura 
tota schola , . . . . docuitque in atrio Catilince do- 
mus , qua: pars Palatii tunc erat . Eìd avere Augu- 
sto , per ingrandire il suo Palagio , comprate allora 
più case vicine » spiegasi da Vellejo Patercolo nel luo- 
go portato. 
DomniTi Oltre la casa d' Augusto si legge la Tiberiana,di 

beriana . cui uon da Vittore solo si fa menzione , ma da Sve- 
tonio , da Plutarco , da Tacito , da Vopisco , da Ca- 
pitolino , e da altri . Questa essere stata da Tiberio 
fabbricata è certo , benché uè Tacito né Dione rac- 
contino y che la fabbricasse , ed è molto probabile , 
che Tiberio per maggior decenza della maestà ogaidi 
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più crosciente , e rispleDdeate dell' Impero desse all'abi- 
tazione capacità , ed aspetto più augusto* Ch' ella 
poi fosse casa dall' Augustana dii^isa io non credo ^ ma 
Tiberiana fu detta l' aggiunta , che Tiberio senza gua- . 
stare il già fatto -vi fece ; come Palazzo di Sisto si 
dice oggi quella parte di fabbrica del Vaticano , che 
da Sisto Quinto vi fu aggiunta . Efficacemente si con- 
ferma ciò da GioseiTo nel e. i. del 19. Tibro delle 
Giudaiche antichità : Quod ( parla del Palagio Impe- 
riale } ita unum erat , ut tamen excultum. esset cB" 
dificiis per partes a singulis Imperatoribus , quo-- 
rum appellationem retinebmt j e da Sv ctonio in Ot- 
tone o-ve dice , che Ottone da' congiurati avvisato gua^ 
si ^enalem domum inspecturus abscessit^ proripuit" 
que se postica parte Palatii ad constitutum , la qual 
posterior parte essere stata la casa Tiberiana dichia- 
rano Plutarco , e Tacito . Plutarco in Galba pur d'Ot- J ' : i 
tone parlando.: Per Tiberii domum ^ quam i^ocant , 
discessit in Forum ; ove son da notarsi le parole quam 
vocant , significanti una parte del Palagio detta co- 
si . Tacito nel 1. dell' Istorie e. 77. Per Tiberianam 
domum in Velabrum ; inde ad Milliarium. aureum 
sub asdem Saturni pcrrexit . Il medesimo GioseflTo nel 
luogo citato fa anche menzione della casa di Germa- ^**« ^\ 
nico » dicendo , che gli uccisori di Caligola fuggirono ^^ 
in quella , é dichiarandola con ciò apertamente mem* 
bro del Palagio Àugustale . Vi aveva dunque anco- 
ra Germanico il suo appartamento da lui forse fab- 
bricato , o ampliato dopo la morte d' Augusto , nui 
non leggendosene poi più menzione, come del Tibe- 
riano , segue , che o non fosse si ampio , e bello , o 
che poi alcun' ^Itro Imperatore in altra più superba 
fabbrica l' incorporasse » o che per fabbricarvi altro lo 
demolisse. • , Tibe- 

Ma da qual parte della casa Aygustana la Tibe- rianaopc 
riana era aggiunta ? H Donati , che la faccia del Pa- /?«« • 
lagio crede fosse verso l'Arco di Tito, la parte di 
dietro argomenta fosse verso il Circo Massimo, don- 
de potè Ottone portarsi al Yelahro . Io , che già dis- 
si alla casa d'Augusto essersi salito per II Clivo della 
Vittoria y e per la porta vecchia del Palazio , cioè per 
quel lato del inonte > che riguardava la nuova via » \ , 

ed era tra il Foro , e '1 Velabro a fronte del Campi- 
doglio , dovrei avere opinione , che la casa TiberianA 
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a tergo del Palagio fosse nella parte del monte ris- 
guardante verso S. Gregorio • Ma veramente essere sta- 
ta nella parte più vicina al Campidoglio par si rac- 
colga da Sv ctonio nel i5. di Vitelli© : Curn et prcelium 
et incehdium (del Campidoglio) a Tiberiaua pros^ 
piceret domo inter epulas ; e perciò avanti all' Augu- 
stana , a mio credere , alzò Tiberio la sua casa , co- 
me all' antico Palagio Pontificio di Monte Cavallo , che 
da prima era angusto , fu poi aggiunto il gran cortile 
con quanto oggi , avanti alla primiera fabbrica resta- 
ta indietro , s'offre alla vista . Cosi anche dai portati 
luoglìi di Tacito > e di Plutarco narranti , che Ottone 
per la Tiberiana passò al Velabro , ed al Foro , con- 
fermasi . Ma come postica , e parte di dietro fosse , 
dovendo cosi piuttosto essere l' anteriore , sospendo al- 
quanto Io spiegarlo . 
Bibliothe- La Libreria della casa Tiberiana si rammenta da 

Tibe*'"""' Vopisco in Probo e. 2. Usus autem sum . . . prceci- 
pue libris ex Bibliotheca Ulpia tetate mea TheT" 
mis Diocletianis , Item ex domo Tiberiana : e Dio- 
ne raccontando un' incendio in Commodo : Conscen- 
dit Palatium , ubi adeo multa exusta sunt , ut li- 
bri , scriptarceque ad Imperium pertinentes omnesfe* 
re interierint , Rammentasi ancor da Gelilo nel 18. 
del i3. Hb, Cum, in Domus Tiberianca Bibliotheca 
seder emus ego , et Apollinaris Sulpitius , et quidam 
ala mi hi , aut illi familiares , prolatiis forte liber 
est ita inscriptus , M, Catonis Nepotis , Ben' è faci- 
le , che non da Tiberio ma da' successori fosse posta 
ivi , come in parte del Palagio più remota dopo le 
aggiunte fattevi da altra parte. Dal Donati si dice li- 
breria privata degl'Imperatori , e non senza ragione. 
Quivi forse piuttosto, che -in quella d'Apollo, fu 
uuell' antichissima tavola di bronzo , che le lettere 
^ Greche somiglianti alle Latine serbava . Plinio nel e. 58 

del j libro : f^eteres Grcecas fuisse easdem pene , quce 
nunc sunt latinas , indicio erit Delphica tabula an- 
tiqui ceris , quce est hodie in Palatio dono Princi- 
pum Minervce dicata in Bibliotheca cum inscriptio- 
ne, etc. 
nto fatto Caligola accrebbe il Palazzo , m^ con vane super- 

al Pfl^a- fluita, distendendone l'anterior parte per la spiaggia 

^C^l'^'^l ^®' ^^"^ ^^^ ^ Foto : dove trasformò in vestibulo il 
^'^^'^ Tempio di Castore, e Polluce. Svetonio in Caligoli 
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al e. %!k, Partem Palatii ad Forum usque promovit ^ 
atque Mde Castoris , et Pollucis in vestibulum tran'» 
sfigurata etc. Io perciò su quella spiaggia del Palati- 
no ni figuro nell' idea fatto non al^ro , che scalinate 
superbe <;on più riyolte , e spazj fra V una , e 1' al^ 
tra , e piazze , e portici da trattenimenti , e passeg- 
gi ^ tra' quali essere stati de' lunghissimi nel Palagio 
mostra Svetonio nel medesimo Imperadore al e. 5o. 
Ideoque magna parte noctis vigilice f cubandique 
tcedìo , nunc thoro residens , nunc per longissimaS 
porticus ifagus , invocare identidem , atque expecta^^ 
re lucem consueverat , ed è assai più verisimile es- 
sere stati fatti da esso , che da Tiberio . Vi si ag- 
giunga , che il Teatro innalzato nella piazza da Cali- 
gola avanti al Palagio , come si descrive dal medesi- 
mo GiosefTo , e come poi si dirà , non era net Fòro^ tuìchri Hi 
nel Tempio di Castore già fatto vestibulo ^ era dun- toris e di 
que sul monte in una piazza capace di Teatro abbrac-^ Cacca» 
ciata da que' Portici , e scalinate. Cosi ancora avere 
Caligola fatti scalini nell' angolo del colle verso il Cir- 
co Massimo , presso al Corgno di Romolo f il quale Córgno 
per tal cagione si seccò , racconta Plutarco in Romo-^ loitbcaió 
lo : Cum aulem Cajus Céesar , ut dicitur } gradus 
strueret , Jabris propinqua arbori loca fodientibus^ 
intprudcnter violatis admodum ab illis radicibus om* 
nino languit , atque interiit ; la quale scalinata for- 
se restata , o congiunta al Palagio , o piuttosto divi-^ 
sa y. fu quella , che dal medesimo Plutarco gradus pul^ 
diri littoris è chiamata al Corgno vicina . E chi sa, 
che anche 1' altra , che Scalai Caci da Solino si di-* 
ce, non fosse fatta pur da Caligola in altro lato > O 
angolo di quel monte ? 

Parte della stessa fabbrica fu il Tempio , che I q^?!"°* 
egli eresse a se stessa. Dione così nel libro Sg. p. 761* \^ , 
IHnc aliud tempi um in palatio cedi/i cavit ; et sta'- 
tuam Jovis Oljmpil in suipsius imaginem conver-- 
ter e volùit , Sed cum ne qui s set .... illi quidem 
minatus est , ipse autem aliam constituit . Ma già 
la sua statua d'oro vi era posta. Svetonio nel e. 22. 
Templum etiam numi ni suo proprium , et Sacerdo^ 
les , et excogitatissimas hostias instituit . In Tempio 
simulacrnm stabat aureum iconicum , aniiciebaturr 
(jue quotidie veste , quali ipse uteretur . 

Dal pal'jgio tiri un ponte fino al Campidoglio* caUguli. 
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Sretonìo nel e. la. Et in contuiemium (di Giove) 
ultro in%ntatus super Tcmplum D. Augusti ponte tran^ 
smisso Palatium , Capitoliumque conjunxit . Del qual 
ponte è opinione del Marliano essere residuo le tre 
Colonne , che in Campo Vaccino durano presso S. Ma- 
ria Liberatrice ; ma né dal loro architrave , che fa so- 
lo faccia verso il Foro , può persuadersi , ne è ve- 
risimile , che con quel ponte Caligola impicciasse il 
Foro , e distortamente , e nella lontananza maggiore 
tra un monte » "e P altro « né il Palagio Imperiale per- 
veniva a qnelP angolo del Palatino . Argomenti di <n6 
sono P autorità di Tacito, e di Plutarco dicenti, che 
Ottone per la casa Tiberiana calò nel Velabro , e l'a- 
vere Caligola fatto il vestibulo nel Tempio di Casto- 
re , ch'era suIP estremità meridionale del Foro ; che 
se più a destra si fosse disteso il Palazzo , più. verso 
la metà del Foro avrebbe egli tirato il vestibolo . 
Casa CQ" SulP Arca Capitolina , cioè suIP Intermonzio ave- 

^da^Calt- ^* cominciau Caligola un' altra casa . Svetonio ivi : 
gola sul Mox quo propior esset in are-a Capitolina ntrtuB 
Campido domus fundamenta fedi; la qual possiamo immagi - 
^ ' narci congiunta con portici , o con altri edificj a quel 
ponte , come destinata parte del Palagio Augustale ; 
di cui ebbe a dir Plinio nel i5. del 36. libro: Bis 
vidimus Urbem totam ' cingi domibus Caii , et JVè- 
ronis i ove l'iperbole supera quelle due mostruose 
grandezze di fabbriche di gran lunga . 
AiCaÙlo ^^^ smisurato edificio fu per poco tempo am- 

la. disfai' niirato dagli occhi : poiché ucciso luì fu demolito o 
ta^ • dal popolo , o da Claudio suo successore . Le parole 

stesse di Plinio Fidimus , età, la dichiarano fabbrica 
^^ non restata in p^edi , La casa Tiberiana dimostrata da 

Svetonio ultima verso quella parte , come si è visto 
porta conseguenza, che l'aggiunta fattavi da Caligo- 
la non vi fosse più . 11 Tempio del medesimo Cali- 
gola , che era congiunto , chi lo dirà dopo la sua 
morte restato in piedi? ed il Tempio di Castore, da 
Claudio restituito a' suoi Dii ( Dione nel 68. Resti- 
tuit Templum smun Geminisi ne mostra il disfaci- 
mento . Claudio non si legge , che alcuna cosa vi fa- 
'jggiftjg, cesse , almeno considerabile . 

tafana- Ma Nerone dall' altro lato così grande aggiunta 

vi daNe- xì fece , che non bastandc^H il Palatino, occupò 
'^"*' quanto fra il Palatino, ed il Celio, e P Esquilie già- 
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ce di piano, e da una parte delle medesime Esqui* 
]ie la dilatò . Della qual Casa è stato a noi mestiere 
parlare in più volte , ed or conviene dirne il restante . 

Due volte fu edificata; la prima , come nella 4* jicuive^ 
Regione dissi , ebbe nome di Transitoria ; ma arsa stibolo e- 
nel grande incendio , e di nuovo rifatta fu chiamata ra nella 
Aurea . Già dissi , ch'ebbe il suo vestibulo in faccia ^^^^^^^^ 
alla Via Sacra, dove oggi è la Chiesa di S. Maria 
miova . Quindi verso V Arco di Tito doveva la su- 
peii)a scala portar sul colle alle stanze Imperiali , che 
da Nerone aggiunte alla parte di dietro della Casa 
d' Angusto (beavano ivi nuova faccia di Palazzo , ed 
empiendo tutta la larghezza del monte pervenivano 
facilmente sul Circo Massimo • Cosi persuade la com- 
modità di vedere senza incommodo dalle proprie stan- 
ze gli spettacoli , che assai più vicini gli erano degli 
Orti di Mecenate, ai qfiali pur volle congi ùngere il 
gran Palagio; ma di ciò nella Regione XI. più dif- 
fusamente . 

L'altre sue maravigliose richezze, e magnificen- 
ze , come gli ori , le gemme , i marmi , gli avorj / 
l' architetture di stupore , con cui le volte de' cena- 
coli si aggiravano sempre versando fiori , ed unguen- 
ti , e lo spoglio fatto non dell'Italia sola , ma di tut^ 
te le altre provincie per adomarla , leggansi in Sve- 
tonio , in Tacito, ed in altri, che 10 in riferir ciò non 
voglio dilungarmi dal mio sentiero • 

Morto Nerone, se il Palagio fosse almeno in parte £ ^i ^„. 
rovinato dal popolo , oppur sotto Galba , Ottone , e rò anche 
Vitellio durasse intero, non m'arrischio a deciderlo. ^* ^^'' • 
Che le gemme , e le cose di più pregio nelle rivolu- 
zioni grandi , e licenze militari , e popolari fossero in 
parte depredate non è inverisimile . Quanto alla fabr 
brica certo si è , che o tutta , o almeno la parte » . . 

ch'era sul Palatino, della quale qui noi trattiamo, 
era in piedi | poiché , se Ottone andando alla congiu- 
ra usci per la casa Tiberiana , e quella era allóra parte 
postica del Palagio, durava ancor la parte anteriore 
Neroniana , ove l' entrata principale Nerone aveva fat- 
ta : ed ecco disciferato il dubbio, che io lasciai sos- 
peso. Vi aggiungo, che quando Claudio in una gran 
carestia, fu assediato talmente dalla plebe; ut cegre^ 
nec nisi postico evadere in Palatium x^aluerit | co- 
inè Svetonio scrive nel e. 18.; la parte postica era 
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allora non la casa Tiberìaaa , come fu dopo , ma 
l'altra opposta , presso la quale fu dipoi da Nerone 
fatta l' anteriore . Cosi entrandosi per la via Sacra nel 
gran vestibolo , per cui si saliva , ben potè dirsi po- 
stica la Tiberiana , non perchè il ni^ovo vestibolo le 
si opponesse diametralmente , ma perchè opponevase- 
le per diametro sul colle la fabbrica nuova , a cui la- 
teralmente si saliva dalla via Sacra ; e cosi Tacito 
nel 3. delle Istorie e. 68. raccontando, che Vitellio ri- 
nunciato nel Foro l'Impera voleva ritornarsene alla 
casa privata , le genti gli serrarono il passo , lascian* 
do solo aperta la via Sacra , donde alla solita resi- 
denza se ne tornò : Interclusum iter ; idque solum , 
quod in sacram viam pergeret , patebat . Tum con- 
sita inops in Palatium rediit , ed ìndi per V istessa 
via fu poi tratto . Dione in Vitellio : E Palatio , ubi 
magnas volaptates casperat , Cassarem deduxerunt , 
ttaxeruntque via Sacra Imperatorem etc. 

Esserne stata qualche parte lasciata da Nerone 
imperfetta ; o ne' rumori fra Nerone , e Galba diroc- 
cata , mostrano le parole di Svetonio nel 7. d' Otto- 
ne : JVec quicquam prius prò potestate subscripsit : 
quam quingenties sextertium ad peragendam auream 
domum . 

Dopo Vitellio la salita al Palagio esser durata 
sempre nella via Sacra pur'é certo. Di (me cosi par- 
lando di Caracalla : Duxerunt ma sacra ut perda-- 
cerent in Palatium ; Erodiano nel 1 . JRaptum simu- 
lacrum ^ Palladium ) Vestales Firgines media sacra 
via in aulam Imperatoris transtulerunt : e finalmen- 
te al tempo d' Onorio , che fu presso al fine dell' Im- 
pero , Claudiano nel Consolato 6. di quello : ^ 

Hinc te jam patriis Laribus ma nomine vero 
, Sacra referti 

vo^àiVts Che sotto Vespasiano , e Tito quanto di quella 

pasiano gi'^n fabbrica era fuor del Palatino andasse per ter- 
erademo ra , SO non v'era andato prima , è indubitabile . II 
tTfuor Coliseo, le Terme , il Tempio della Pace , 1' Arco di 
del Pala- Tito fatti ne' luoghi occupati prima tutti dalla Casa 
Uno era Jj^^npes^ ne sono testi monj , e per evidenza basti Pepi- 

%'ntàV S^' ^ • ^i Marziale de Spect. 

Hic ubi sjdereus propius videt astra Colossus. 
che quantp Nerone fece sul Palatino restasse in pie- 
di rsccolgasi dal medesimo epigramma , ove solo del- 
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le parti fuori del Palatino demolite si fa menzione : 
mentre il concetto amplificativo richiedeva , che di 
tatte le demolite si favellasse . 

Che poi da Domiziano magnifico, ed ambizio- Da Do- 
so nelle fabbriche la parte , che sul Palatino era , si w****'*'"? 
adornasse , raccolgasi da Svetonio nel e. i4' della vi- ^^^ ^d or 
ta di quel Principe : Tempore quoque suspecti peri- nato . 
culi appropinquante sollicitior in dies porticuum , 
in quìbus spatiari consueverat , parietes phengite la^ 
pide distinxit , e cujus splendore pff* imagines quid' 
quid a tergo fier et , provi deret ^ e eia. Stazio nel 3, 
delle Selve §. 4« v. ^y. e seg. 

Jam Latii montes , veteresque penates 
Evandri : quos mole nova pater inclitus Urbis , 
Excolit , et summis cequat Germanicus asiris . 

e nel 4* $• ^' '^* ^^* 
Tectum Augustum ingens non centum insigne 

columnis . 
Sed quantas superos , ccelumque 9 Atlante reniisso 
Sustentare queant ete, 
E da Maiale nell' Epigram. 36. dell' 8. libro: 

Regia Pjramidum Cassar miracula ride ^ etc» 
e nel 39. del medesimo libro più evidentemente mo* 
stra il paralello da prima a dipoi : 

Qui Palatina^ caperet convivia mensce , 

Ambrosiasque dapes , non erat ante locus . 
Hic haurire decct sacrum , Germanice y nectar. 

Et Ganymedea pocula mixta manu . » 
Esse velis ( oro ) serus conviva J'onnntis , 
At tu si pròperas , Juppiter ipse i^eni . 
Avervi Domiziano fatta da fondamenti alcuna 
grossa giuntai come Tiberio , la qual perciò Casa di 
Domiziano si nomasse , argomenta il Donati dalle por- 
late autorità, e più da quello, che uella vita di Pu- 
blicola scrive Plutarco : Qui Capitola huj'us magni- 
ficentiam admiratur , si unam videat in Domitia- 
ni domo Porticum , i^el Regiam , vel Balneum , vel 
Pellicum dicetam, , profecto quale est illud Epichar* 

mi cantra prodigum dictum tale aliquid 

in Domiti anum usurpet i JVon es pius neque libera-, 
ìis ; habes vitium. , qnod nimium cedificandi luxu 
gaudeSy et ut Midas ille aurea tibi omnia , et la- 
pidea esse cupis • Ove la sentenza di Epicarmo fa no- 
to, che non vivente Domiziano fu scritta quella vi- 
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ta da Platarco , sicché tutto il Palagio sotto il bo- 
me dì Casa di Domiziano avesse inteso • 
Iscriuon Nerva vi pose ( credo io sull' entrata ) per tito- 

da^ S/er- ^^ cotaP Iscrizione : ÀEDES • PVBLICAE , per dar 
va, . animo a tutti d' andarvi , dichiarando quella fabbri- 

ca non più essere d^Il' Imperatore » il quale 1' abita* 
va , che de' sudditi , che per chiedervi giustizia , o 
grazie potevano a voglia loro frequentarla . Cosi nar- 
ra Plinio Cecilio nel Panegirico , accennandovi , che 
prima di Nerva, e Trajano per la difficoltà » che Tisi 
aveva dell'adito, era stato guardato a guisa di Roc- 
ca : Magno quidem animo Parens tuus hanc ante 
hos Principes Arcem publicarum cedium nomine in- 
scripserat : frustra tamen , nisi adoptasset , qui ha- 
bitare ut in publicis posset . Quam bene cum titu- 
lo isto moribus tuis convenit quanquam omnia sic 
facis tanquam non alius inscripserit . Quod enim/o- 
rum, ; quce tempia tam reserata ? non Capitolium , 
ipsaque illa adoptionis tuce sedes magis publica , ma- 
gis omnium : nulli objices : nulli contumeliariim gra^ 
dus , . superatisque jam mille liminibuf ultra semper 
aliqua dura , et obstantia • 
^rafano Non però l'eccesso di quelle richezze, e lussi du- 

ne levò rò sotto il buon .Trajano , che toltone il più pre- 
^amenti' ^^^®® ' applicoUo in maggior adornamento del Tempio 
applicati di Giove Capitolino, come raccoglie il Donati dall' 
dolìaGio Epigr. i5. del 12. di Marzial<e: 
Ifolhio'!' Quidquid Parrhasia nitebat aula 

Donatum est oculis , Deisque nostris ; 
Miratur scjthicas virentis auri 
Flammas Juppiter ^ et stupet superbus 
Hegis delicias , gravesque luxus . 
Ben' è vero , che buona parte degli ornamenti di 
Domiziano esservi restata , mostrano le parole di Plu- 
tarco portate sopra . 
Antoni^ La bontà , la semplicità, la pietà di Antonino 

no abitò pj^ jj^^j sostenendo vastità si grande d'abitazione, chiu- 
Tiberia- ^a l'entrata principale , quella dico, che Nerone vi fe- 
na. ce , a cui dalla via Sacra ascendevasi , abitar la casa 

Tiberiana si contentò . Capitolino nella di lui vita 
e. IO. ne dà luce: Quum Avollonium^ quem Chat' 
cide acciverat , ad Tiberianam domum , in qua Ita- 

bitàbat , vocasset rìsit eum dieens , jacilius 

fuit Apollonio a Qhalcide Romam ^ttenire , quam a 
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domo sua in Palatium . Ed' in Marco Aurelio e. 6. 
dice , che Antonino , essendo disegnato Console Mar- 
co 5 in Tiberianam domwn transgredi jussit « et au- 
lico fastigio renitentem ornavit ^ ed in Lucio Vero 
e. 2. : Educatus est domo Tiberiana , dove abitava* 
Antonino » e dove il medesimo Vero faceva poi con- 
dursi un cavallo : Qaem sagisfuco tinctis coopertum 
in Tiberianam ad se adduci jubebat ( Capitola in 
Fero . e. 6 ) . 

Sotto Commodo abbruciossi un'altra volta, ilio- ^'''f^'^'* 
ne in Commodo : Incendium noctu excitatum ex ce» modo . 
dibus cujusdam ad Templum Pacis perixenit , con» 
mmptisque tahernis , in quibus merces yEgyptiorum , 
e< Jirabum erant , conscendit Palatium , ubi adeo 
multa exusta sunt , ut libelli , qui ad principatum 
pertinebant , omnes fere interierint , e poco dopo : 
Scd post quam omnia quce occupaverat consumpsity 
extinctus cessan)it , Lo stesso dicono Eusebio nella 
Cronica , ed Erodiano nel primo . È credibile , co- r 
me il Donati congettura , che '1 medesimo Commódo 
Io risarcisse , giacché Casa Gommodiana fu detto a suo 
tempo. Lampridio: e. m. In domo Palatina Comr 
modiana conservandus . ' Aricchi- 

Dipoi se il Palazzo fosse mai accresciuto , o mu- ta da E^ 
tato non si ha certezza . Ben' è vero , che vi dovet- ideatalo* 
tero gl'Imperatori , secondo i genj , e le occorrenze 
fare spesse , ma non molto sensibili mutazioni , come 
ne' Palazzi Pontificj vediamo giornalmente avvenire . 
Cosi si legge avervi fatto Elagabalo un lavacro pub- 
hlico • Lampridio e. 8: Lavacrum publicum in isdi- 
bus aulicis fecit , simul et paloni populo exhibuit. 
Piazze lastricate di marmi Lacedemoni , e porfidi e. a3. 
Stravit et saxis Lacedcemoniis , ac PorphyreUcis 
plateas in Palatio , quas Antoninianas vocavit ^ 
quoe saxa usque ad nostram memoriam ryianserunt 
sed nuper eruta , et exsecta sunt . E e. 3i, quella 
gran Torre imminente a pavimento gemmato da pre- 
cipitarvisi , se gliene veniva il bisogno : Fecerat et 
altissimam turrim , substratis aureis , gemmatisque 
ante tabuli s ^ ex qua se prascipitaret , dicensi etiam 
mortem suam prcetiosam esse debere etc. Cosi avervi £ ^a A- 
Alessandro Severo fatti adornamenti degl' istessi mar- Ussandro 
nii lacedemonio , e porfido, il medesimo Lampridio nar- 
ra e. 24. il quale contrariandosi lo chiama istitutpr 
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primiero di quel lavoro : Alexandrinum opus mai'- 
moris de duobus marmoribus , hoc est Porphjrreti^ 
co , et Lacedcemonio , primus institmt » palatio ex^ 
ornato hoc genere marmorandi^ se però non iaten* 
de di alcuna incastratura , ed intersiatura nuova di 
que' marmi un coli' altro diversa da' lastricamenti di 
Elaeabalo . Il medesimo Alessandro avervi fatti Ceoa- 

meam hoc ^^^^ ^®^^^ ^^^ nome della Madre Dietas MammecB , 
est Diet» Lampridio e. aò*. In matrexn Mammeam unica pius 
Msmne» All'; ,'^^ n^ Romce in Palatio . faceret diietas nomi- 
^ l^^J nis Mammeca , quas imperitum %fuJgus hodie ad Mam* 
mam vocant . Onde ove in Vittore leggesi Ad Mammeam 
si deve stimare scorretto , e scrivervi Ad Mammoni • 
In fatti questo gran Palagio essere stato comunemen- 
te detto Sede del Romano Impero dimostra Vittore. 
Le altre particolarità del Palagio , delle quali ne- 
gli Scrittori antichi si trova memoria , sono le scr 
giienti . 
Festiho' Del gran Vestibolo; in cui era il Colosso , già dis- 

ia nuovo 81 il sjio , Gelilo nel cap. primo del Kb. 4« dice : In ve- 
stibulo asdium Palatinarum omnis fere ordinum mul- 
tiiudo operientes salutationem Ccesaris constiterant e 
nel i3. del ig. Stabant forte uno vestibulo Palatii fa- 
bulantes Pronto Cornelius y et Festus Posthumius , et 
Apollinaris Sulpitius • Donde raccolgasi ( come il Do- 
nati osserva) l'ampiezza del luogo: ma qui si av- 
verta , che non si parla del vestibolo di Nerone , che 
non vi era più . Onde si dee dire essere stato que- 
sto, non nella via Sacra, ma su '1 Palatino sopra 
l^Arco di Tito . Del medesimo sembra a me dover- 
si anche intendere Svetonio iu Vespasiano nel fine , 
ove il sogno di quell' Imperadore racconta : Dicitur 
etiam ridisse quondam per quietem stateram in me* 
dia parte vestibuli Palatina: dqmus positam exami- 
ne ijequo etc. 

Le Scale , che nel tempo di Nerone dal gran ve- 
stibolo della via Sacra portavano sul monte , se al tem- 
po di Vitellio duravano , furon quelle , sulle quali Sve- 
tonio nel i5. di Vitellio narra avere quell' Impera- 
dore alla presenta . de' Soldati (che erano forse nel ve- 
stibolo in guardia ) voluto rassegnare P Impero : Sta- 
timque prò gradibus Palatii apud frequentes mili- 
tes cedere se Imperio , quqd invitus recepisset , prò- 
fessus, cunctis reclamantibus rem distulit etc. Ma 
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quelle , sulle quali Plolina moglie di Trajano favel- 
lò al popolo 9 secondo Dione , in Trajano Platina 
uxor ejus , quum primum Palatium ascenderei , su- 
per gradus et ad populum conversa , etc» essere state 
fuori del palazzo apparisce . Erano forse le medesi- 
me di Nerone , o parte di quelle restate nella gran 
demolizione fuori del nuovo vestibolo, e perciò della 
fabbrica . Anzi è facile , che nel tempo ancora di Ne- 
rone fossero Scalinata discoperta , portante dal Nero- 
niano Vestibolo su quell'altezza, giacché Yi tallio stan- 
dovi a vista de! Soldati vi professò la rinunzia dell' Im- 
Ì)ero . Finalmente scala diversa fu quella , sulla qua- 
e Nerone fu dopo la morte di Claudio salutato Im- 
peratore j Svetonio nell' ottavo : Proque Palatii gra- 
dihus Imperator consaluiatus , e(c. i quali gradi non 
può essere dubbio , the fossero nell' altra parte , do- 
ve era la casa Tiberiana. 

Dell'Area Palatina capace di Teatro, di cui aur Piazza 
che di sopYa toccammo , cosi scrive Giosefib nel e. 29. f^aiatìna 
del libro 1. delle Giudaiche Antichità : Extructaan- 
te Regiam scena conyeniunt eo spectatum Romano* 
rum nobiles 5 deinde vero consedit ( intende di Ca- 
ligola ) in Theatro , quod compactile instauraba- 
tur per singulos annos hoc modo . Duas habet ja^ 
nuas y akeram versus Porticum , per quam actores 
ingrediebantur 5 Ove il luogo detto uinte Kegiani cer- 
to è , che non fu il vestibolo da Nerone fatto nella 
Via Sacra , uè 1' altro , che vi fu dopo sopra 1' Arco 
di Tito, ma quello, che dall'altra parte del Palaa^ 
zo era prima avanti alla Gasa Tiberiana , $ lato del 
cai portico si soleva di quel Teatro nrà durevtile far 
la scena . Dell'altra piazza, che ne' tempi dopo Ne- 
rone , e Vi telilo fu nell' opposta parte del Colle , dà 
notizia Gellio nel i* del 20. libro : Ad eum forte 
in area Palatina, cum salutationem Ccesaris opp^- 
riremur y Philosophus Phavarinus accessit». 

De' Portici non nel solo vestibolo , ma esserne Ponici . 
stati in più luoghi del Palagio , ed in numero , può 
con fiducia supporsi , essendo in si gran vastità di 
edificio mestiero di più cortili , da' quali le molte stan- 
ze prendessero il lume , e di questi la maggior par- 
te ornata di Portici . Capitolino in Pertinace e. 1 1, 
fe menzione ^i alcuni ; Supervenerunt autem Pertir 
nm ( parla de' Soldati , che poi 1' uccisero ) quiun 



/ 



Sicilia • 



'Airio • 



fio • 



176 IL PALÀGIO ÀlTGtrSTÀLB . 

ille aulicum famulitìum ordinaretj ingvessique por- 
ficus Palata usque ad locum, qui appellatur Sici* 
lia , et Jovis Coenatto . Hoc cognito Pertinax Las- 
tum Proìfectutn Prastorii ad eos misit 5 sed ille de^ 
elinatis militibus per porticus egressus adoperto ca^ 
pite domum se cóntulit . Ferum cum ad interiora 
prorumperent ^ Pertinax cui eos processit etc. Cavia- 
mo noi quindi , eh' erano i Portici nella parte esterio- 
re , cioè nel Vestibolo , i quali dai Soldati si trapas- 
sarono , finof al luogo detto Sicilia ^ dove fu il Cena- 
colo detto di Giove. Il luogo nomato Sicilia fu forse 
un Cortile, di là dal Vestibolo, in cui quel Cenaco- 
lo rispondeva , e dove altri portici erano , al quale 
giunsero i Soldati , ma non ai portici , per li quali 
se ne passò Leto a capo coperto , nella guisa , che io 
Constantinopoli il gran Palagio Ottomano fatto alP an- 
tica foggia ha piìli cortili , o vestiboli utio avanti all' 
altro , e Leto dai secondi portici ; dove i Soldati non 
erano ancora giunti , ovvero da altri più interiori , ma 
esposti alla vista del Cortile , detto Cenazione di Gio- 
ve , per alcuna porta laterale se n' usci sconósciuto : 
declinatis militibus per porticus egressum etc. 

L'Atrio essere stato colle cerimonie augurali -eoa- 
secrato a guisa di Tempio , ed esservi perciò stato te- 
nuto più volte il Senato , Servio nell' undecimo dell' 
Eneide v* !i85. cosi testifica : Idcirco etiam in Pa- 
lata Atrio , quod augurato conditum est , apud ma' 
jores ■ consulebatur Senatus- ubi etiam arietes immo- 
labantur- (i) • 

La Cenazione di Giove ben si spiega dal Donati 
con Plutarco in Lucullo: I» 'A polline aenabitur ,- id 
enim erat unum ex maximis ejus ccenaculis eo no- 
mine appellatum; alla cui somiglianza fu nel 'Palaz- 
zo un' particola!^ cenacolo chiamato di Giove . Cosi 
l'Ermo scritto da Svetonio in Claudio al e. 10. In 
dicetam , cui nomen est Hermum , recesserat , fa un 
altro cenacolo col nome di Mercurio . 



(1) Dell'Atrio del Palazzo fa menzione anche Seneca 
( De cons. ttd Polyb, e. 33. ) e lo mostra pieno dì ritrat- 
ti : Vides , dice ' egli , o/nnes has imaginas quee implcvc- 
re Ccesareum atriwn ? nulla eie. 
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Nel medesimo Palagio esjssere «tato giardino dichia- Giardino 
ra Lampridio in Elagabalo 0.. %^. Montem nivium in 
viridario domus cesiate fecit y ad^ectis nwibus ^ ma 
noa potè essere grande ^ 

I Bagni Palatini son toccati da Gioseffo nel 1. BaìnesPi. 
del 19. Mox uhi Regiam ingressi sunt, deflexi ad latin», 
infrequentem quandam crjrptam ducentem ad bal^- 
nea'y li quali per uso della Corte esservi stati fatti, 
e non essere gli antichi , de' quali nell'orazione di Ci- 
cerone Pro Roscio si legge , sembra a me chiaro • 

Vi fu il Larario , eh' era privata Cappella pie* Capotila^ 
na di Dii , e di Lari • Capitolino in Marco e. 3. Tan* cLarario- 
tum autem honoris Magistris suis detulit ut imagi-' 
n^ eorum aureas in Larario haberet, eie. e come 
osserva il Donati , fu anche doppio •. Lampridio in 
Alessandro e. 3o. Virgilium autem Platonem poeta^^ 
non ifocabat , ejusque imaginem cum Ciceronis si" 
mvlacro in secunao Larario habuit, ubi et Achillis 
et magnorum virorum . Alexandrum yero magnum 
inter Divos , et optimos in Larario majore conse^^ 
cravit . Nel primo dunque erano. Dii , ed uomini 
d'ottima vita; nel secondo uomini famosi. Del primo 
intese forse Plinio nel 5- del lib. 36. ove di Cefisodoro 
disse : Roma: ejus opera sunt Latona in Palatii De^ 
luhro eie. e forse il secondo fu giunta fattavi da Ales- 
sandro Severo. 

L' Augura torio si legge in Vittore. Fu sicura- j^ng„y,j^,^ 
mente luogo detto anche Augurale , che negli allog- riam. 
gìamenti degli eserciti si soleva porre a lato destro 
del Pretorio per pigliarvi gli augurj • Tacito nel 2. de- 
gli Annali : Nocte ccepta egressus Augurali eie. Es- 
sere questo 1' Auguratorìo si conferma da un luogo 
d' Igino , ma alquanto corrotto, portato dal Lipsio nelle 
allegate parole di Tacito . 

La Stalla con Portico si accenna da Vopisco in Stalla, 
Carino e. 19. ove dice avere veduti dipinti i nuovi 
spettacoli da quello , e da Numeriano introdotti : Zu- 
dos Romanos nouis ornatos spectaculis dederunt 
(juos in Palatio circa porticum stabuli pictos vidi» 
mus . \ 

L' Ippodromo , o come altri spiega , Cavallerizza Jppodro* 
del Palagio , si ha negli atti del martirio di S. Se- "^ • 
bastiano , essendo ivi stato flagellato , ed ucciso quel 
S. Martire . Il luogo preciso si dice essere sopra V Ar- 
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co di Tito , dove è oggi la divota Chiesa di S. Se** 
Bastiano detta prima S. Andrea in Pallara da Urba- 
no Vili, ristorata . À me sembra l' Ippodromo del Pa- 
lazzo essere stato il Circo Massimo ali* Imperiai Pa- 
lazzo congiunto , siccome dirò . Cosi pajono più diret- 
tamente significare le parole precise di quegli Atti , ed 
anche quelle di Beda nel suo. Martirologio : Tunc jus- 
sii ewn Diocletianus in Hippodromum Palatii du^ 
ci , et fustigavi donec deficeret , quem mortuum in 
Cloacam maximani miserunt . Al quale senso si con- 
formano ancora le seguenti : Sed ille apparuit in 
somnis Sanctce Matronce Lucince dicens : Juxta Cir» 
ewn ini^enies Corpus meum pendens in unco . Hoc 
sordes non tetigerunt , et dum lavaveris , perduces 
ad Catacuwbas , etc. Ippodromo era da^ Greci pro- 
priamente detto il luogo non di Cavallerizza , ma di 
corso de'cavalli ; e Martino Polono , che scrive S. Lu- 
cina in septem \fiis essere stata in Circo Palatii , 
juxta Septisolium , potè averla letta cosi in alcuna 
antica scrittura . 
CellaPAla- La Camera dell' Atriense Palatino si tocca da Sve- 

tini Airi- iquìq ^el Sj. di Caligola : Capitolium Capuas ... 
RomcB cella Palatini Atriensis . La quale essere sta- 
ta luogo destinato al portine] o converrebbe dir col Ta- 
•'^'■**^* mebo ne' suoi Avversar] , e col Brodeo ne' CoroUarj, 
^o , che fa al PoIIeto , se 1' Atriense , come essi dicono, 
fosse stato anticamente quel servo , che incatenato si 
soleva tenere a guardia della casa . Ma che l' Atrien- 
se fosse un molto più nobil servo odasi dal 5. Pa- 
radosso di Cicerone $. a. Atque ut in magna stul- 
torum familia sunt aliis lautiores ( ut sibi nyiden-^ 
tur ) servi atrienses ac topiarii , sed tamen servi ; 
de' quali essere stato particolare offizio far pulire i brofii* 
zi , le statue , ed altre tali cose dell' Atrio nel me- 
desimo paradosso si accenna : Si L. Mummius ali- 
quem istorum videret matellionem Corinthium cupi' 
dissime tractantem , quum ipse totam Corinthum con" 
tempsisset , utrum illum civfem excellentem , an atrien* 
Sem diligentem putaret/! Ma da ninno vien l' offizio 
dell' Atriense dipinto più al vivo , che da Leonida 
nell' Asinaria di Plauto , il quale nella 4* scena del 
a. atto sotto la finta persona di Saurea servo Atrien- 
se brava , e minaccia un altro servo: 
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Cìd nunquam unam rem me licei semel prceci- 

pere furi y 
Quin centies eadem imperem ^ aique ogganmam, 

itaque jam hercle 
Clamore , ac stomacho non queo labari suppe^ 

ditare . ^ 

Jussin' sceleste ab janua hoc stercus hinc aufer* 

ri? 
Jussin* columnis dejicier operas aranearum ? 
Jussin^ in splendorem dari bullas has foribus 

nostris ? 
Nthil est , tanquam si claudus sim , cum fusti 
est ambulandum , etc* 
Onde si può eoa sicurezza eoncbiudere la cella dell' 
Atriease essere stata camera non del Portinajo , ma 
del sovrastante alla politezza della Sala . 

Un tempo ebbi opinione, che l'Interlude, di cui Interludi 
fa menzione Anastasio in S. Cornelio ^ fosse parte del parola 
Palazzo Imperiale, o luogo al Palazzo congiunto j poi- **^^'''"* 
che vi si fa vicino il Tempio di Pallade , il quale es- 
sere stato sul Palatino si legge in molti Atti de' Mar- 
tiri condotti a' pie del Tribunale Imperiale avanti a 
quel Tempio . Ecco le parole di Anastasio : Quem 
tamen jussit sibi prctsentari cum Prcefecto Urbis in 
Interludo ( o Tellude ) noctu ante Templum Palla» 
dis , etc. e nella parte anteriore del Palazzo aver Clau- 
dio ( il secondo ) , e Diocleziano usato di farsi con- 
durre avanti i Martiri pur si legge. Argomentano l'Ia- 
terlude essere stato luogo congiunto a stanze , o cor- 
tili destinati a' giuochi , e trattenimenti , come ne' Pa- 
lazzi de' Principi sono ancora oggidì giuochi di rac- 
chetta , di pallone , e d' altro ; ma osservato poi leg- 
gersi negli Atti de' Martiri , che spesso i ministri' an- 
co inferiori facevansi preparar Tribunale In Tellu^ 
re , o in Tellude , come in que' di S. Crescen- 
ziano , dì S. Giulio , di S. Gordiano , de' SS. Sisin- 
nio , e Saturnino , e in altri , mi avvidi la parola di 
Anastasio in Inter lude essere scorretta , e dover leg- 
gersi in Tellure , come nel trattar del Tempio del- 
la Tellure ha discorso ^ Ristauro 
Lo splendor di si gran Casa , credono alcuni fi- dd Pa^ 
nisse sotto Valentiniano , o sotto Massimo nel sacco ^^^'^ «»- 
de' Vandali , ma Cassiodoro nella Cronica dice ; ^r- ^fj^ j^ 
minericus et Basilius , His Coss. (^ut dicitur') Jtici" pero-m 
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meris f rande , Severus Romce in Palatio veneno in- 
teremptus est . Ma meglio iL medesimo Cassiodoro nel- 
1' epistola 5. del lib. 7. ia nome di Teodorico ne at- 
testa la bellezza antica : Quando pulchritudo illa mi-* 
vabilis 9 si subinde non reficiatur , senectute obre^ 
pente uitiatur ^ e ne commette il risarcimento : Ifinc 
est\quod sublimitatem tuam ab illa indictione cu- 
ram Palatii nostri suscipere debere censemus ^ ut 
et antiqua in nitorem pristinum contineas , et no^ 
va simili antiquitate perducas . Si potrebbe forse, cre- 
dere , cbe nelle rovine , eh' ebbe Roma da Totila , 
andasse per terra ', ma in Anastasio pur sembra tro- 
mbarsene menzione, il qnale in Costantino Papa nell'an- 
no del Signóre 708. scrive : Et factum est , dum 
Christophorus , qui erat dux ob hanc causam cum 
Jlghatone , et suis hominibus concertarent , bellum 
civile exortum est, ita ut in via Sacra ante Pa- 
latium sese committerent etc. non potendosi allora nel- 
la parola Palatium intendere il Monte Palatino, co- 
me si soleva intendere in tempi molto più anti- 
chi (i). 



(1) È certo , che il Palazzo Aagustale non era sfato 
da Totila ^andemente danneggiato . Neir epìtome della 
Cronaca Cassinense riportata dal Maratori ,' e scritta ai 
tempi di Stefano II , cioè sul principio del Secolo Vili, 
si dice , che Kraclio dopo a%^er ricuperato la croce , che fa 
nel 629 di Cristo , renuto a Roma in Augustali solio 
CAESAREANI PALATII a Senatoribus positus et diade- 
mate rcdimitus Monocrator consiitutus est . Da questo 
passo sì rileva che il palazzo imperiale lungi dall^ essere 
a quella epoca rovinato serviva ancora per le grandi ee- 
remonie dcir Impero , e per V abitazione degli Augusti al- 
lorché venivano in Roma . Quindi non dee recar mera- 
viglia trovarsi poi menzionato il t' alazzo anche nel secolo 
seguente siccome asserisce il Cardini , giacché fra Y epoca 
di Kraclio sotto cai il palagio era ancora esistente , e quella 
di Costantino Papa, non vi era stata alcurì-a devastazione in 
Roma , che lo avesse potuto guastare . 

11 silenzio però che si osserva circa questa fabbrica 
immensa dagli Scrittori de' secoli seguenti , e specialmente 
4air Itinerario dell' 878. dall'ordine Romano del ii45, e 
dall' Anonimo del Montfaucon del secolo XIII <, mi fa cre- 
dere che questo grande edifìzio fosse rovinato assai di buon 
ora . Ciò si rende tanto più verisimile , che , quantunque 
Ibsse cosi vSisto e cosi proprio per essere occupato da 
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Fuori di quell'ampia Casa non mancarono al Pa- 
latino e Tempj , e fabbriche; le quali ci restano da 
vedere . 



qualche famiglia potente , pure niuna lo fece \ segno evi- 
dente, che era divenuto inservibile . 

Qualunque cosa si dicesse sopra la ricchezza , e la son- 
tuosità di questo palagio , sarebbe superfluo ; mi limiterò 
soltanto a descrivere le scoperte più interessanti che si so- 
no fatte ne* secoli decorsi . Nel resto per la sua descri- 
zione , la materia e stata esaurita dal dottissimo Monsignor 
Bianchini , il quale compose una lunga opera t ben ra- 
gionata «opra il palazzo de* Cesari . 

Negli orti Tarnesiani che occupano in gran parte ciò 
che fd edificato da Tiberio , e da Caligola , si scopri nel 
secolo XVI ( Vacca meni. n. 76 ) una porta rovinata mol- 
to grande , con stipiti alti circa 4o palmi di marmo sa- 
lino ; una mezza nicchia di mischio affricano ed nna te- 
sta di basaltc di Giove, e vi si trovò pure nel 1720» un 
Ercole di basalte di buon lavoro , ed una sala molto 
vasta impellicciata di paonazzetto ed altri marmi , e due 
colonne di giallo antico vendute per 3o©o zecchini ( Fico- 
roni mem. n. 18. ) • Nel 1736 furono scoperte sotto la di- 
rezione del Bianchini due camere ornate di pitture ^ do- 
rature , alle quali fu dato il nome di Bagni di lÀ^ia . 
Queste si veggono ancora ; ora le pitture sono sta^^ in 
gran parte Segate , e non vi restano propriamente che due 
piccoli quadri e qualche rosone . 

Contigua agli orti ^Farnesiani è la villa Spada detta 
pure Ronconi , e Magnani , posta in gran parte sopra la 
casa di Augusto , e le aggiunte fatte da Kerone .verso il 
Circo . Il Vacca ( mem. n. 77. ) asserisce che a' suoi tem- 
pi vi furono trovati circa venti torsi di statue di mar- 
mo, che egli chiama Amazzoni ed il celebre Ercole che og- 
gi è a Firenze, sul quale si legge ATSiniìOT EPION , 
cioè OPERA DI LISIPPO . Altre scoperte vi furono fat- 
te dal Cavaliere Rancoureil nel 1777 e fr^ queste tre belle 
sale appartenenti al palazzo di Augusto che ancora si veg- 
gono , e che meritano V ammirazione per la loro bella e 
solida costruzione , e per la pianta . 

ITna sala tutta adobbata di arazzi tessuti in oro e 
che all' azione dell' aria caddero in polvere , si scopri ai 
tempi di Innocenzo X in un giardino sul Palatino posse- 
duto allora da un monsignor Massimi (^Bartoli mem, n. 6,), 
K nel fabbricarsi il convento di^S. Bonaventura furono 
trovate molte camere con pavimento di alabastro orien- 
tale, frammenti di statue e busti . Il Refettorio di quei 
frati è un antica conserva d' acqua . Ivi fu pure trovato 
Un gran pezzo di condotto di piombo con chiave di n^e- 
tallo, detto corintio di novanta libre di peao (Bart, meni, 
n 50 



i%2 IL PALAGIO àUGUSTALS * 

Altre scoperte si fecero nelF indicato giardino di Mon- 
signor Massimi ai tempi di Alessandro VII. sendovisi tro- 
vate colonne scanalate di giallo , alcune statue in pezzi , 
ed una stanza foderata di lamine sottilissime di argento 
che doveano aver avuto sopra ornamenti più preziosi . E 
vicino alla officina delF allume furono trovate molte statue 
e marmi di diverse sorti , finissimi , e di gran perfezione 
( Bart. Mem, ;». 7. 8. ) . 

Finalmente nell^ orto rimpetto a S. Gregorio apparte- 
nente già ai Comovaglia « vi furono trovati nà secolo XVII 
edifizj maraviglio si , stanze sotterranee dipinte , portici 
di colonnati ^ pilastri grandissimi di travertino , statue , 
Termini , busti , quantità grandissima di metcdli , e ira 
le altre cose una cassetta di ferro con tutti gì* istruì 
m^nti da sagrifizio , e un leone di porfido . . . ma quel" 
lo , che si rese pia cospicuo ju una stanza di 12 palmi 
incirca con il pavimento foderato di piombo , quale si 
sollevava cdle pareti da un palmo incirca : e perchè tra 
il detto piombo , ed U muro , ove si era un poco discosta" 
to fu trovata una quantità di moneta di oro ; fi giudi" 
caio questi potesse essere V erario dei Cesari , ovvero di 
gran personaggio . Fin qui il Bartoli ( m,em, n. 9. ) - M 
f icoroni ( mem. n, io3 ) afferma , che in questo stesso or- 
to vi era stata trovata una bella statua di Esculapio ai tem» 
pi di Clemente Vili, insieme con parecchi bassirilievi, un 
Ercole ai tempi di Innocenzo X. e quattro colonne di 
breccia , che oggi si veggono air altare maggiore di S. Roc- 
co , ma diminuite perchè erano danneggiate dal fuoco • 

Molte altre scoperte si sono fatte in questo Palazzo , 
le quali , o sono riferite nelP opera del Bianchini , o sono 
di minore importanza , o non se n^ è tenuta memoria . Cre- 
do però , che quelle da me riportate possano dare una 
qualche idea, quantunque imperfetta , della sua magnificenza: 
e posso asserire che non vi è stato finora alcuno scavo in- 
trapreso sul Palatino che non sia stato coronato da felice 
successo . Ciò che si è di sopra veduto circa la quantità 
di oggetti preziosi trovati intatti , cioè della camera para- 
ta con arazzi tessuti in oro , di quella coperta di lamine 
di argento , e di quella piena di monete di oro espressa- 
mente collocate dietro le lastre di piombo , mostra che H 
palazzo debba essere rovinato per una causa accidentale e 
improvvisa , e forse da qualche gran terremoto , o da qual- 
che incendio , il quale non abbia lasciato tempo a toglie- 
re tali oggetti. 

Le altre rovine , che oltre le già descritte meritano 
particolare menzione, sono gli avanzi di un cortile oblungo , 
ed* una sala decorata di belli stucchi neU* orto sotto la vil- 
la Spada a sinistra ; ed i portici che circondavano il pa- 
lazzo, i quali in gran parte esistono ben conservati nel 
giardino Inglese presso il Circo • 
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/ Tempi , cA' erano sul Palatino , 

oltre gli antichissimi 

già trattati . 

CAPO DECIMOQUARTO. 

X eiapio sul Palatino fra tutti gli altri coapicuo fu ^aisApol 
quello , che Augusto fabbricò a lato della sua Casa , Uaìs . 
aazi in una parte di quella . Svetonio nel e. 39. 
d' Augusto : Templum Apollinis in ea parte Pala- 
lince domus excitavit , quam fulmine ictam dèside^ 
rari a Deo Aruspices pronunciarant . E quindi è 
forse ^ che avendo egli prima pubblicata parte della sua 
casa , e restando ella dopo diminuita per cotal fab- 
brica , tutta la pubblicò . Si descrive evidentemente 
da Ovidio nell'Elegia 1. del 3. Tristium , ove pri- 
mieramente rappresentasi elevato sopra scalini , e fat- 
to di marmo candido: 

Inde timore pari sradibus sublimia celsis 

Ducor ad intonsi candida Tempia Dei : 
la candidezza de' quali marmi si tocca ancora da Pro- 
perzio nell' Elegia a a. del libro a. ove si aggiunge 
il carro dorato , che aveva sul frontespizio , e le porte 
di avorio istoriate de' fatti del medesimo Apollo : 

Tum medium Clario surgebat marmore Tem- 
plum f 
Et patria Phcebo carius Ortigia ; 

Auro Solis erat sopra fastigia currus , 
Et valvas libici nobile dentis opus. 

Altera dejectos Parnassi vertice Gallos f 
Altera mcerebat funera Tantalidos . 

Deinde inter matrem Deus ipse , interque sO" 
rorem 

Pytius in longa carmina veste sonat • 
Lo stesso frontespizio essere stato adorno di statue fat-» 
te dai iSgli di An termo Scultori famosi , dice Plinio 
nel 5. del 36. libro . 

Vi fu anche il Portico , e la Librerìa ; ì quali es- Forricnt 
servi stati aggiunti dopo sembra Svetonio soggiunge- Apollinit. 
re : Addita Porticus cum Bibliothèca Latina , Gras* ^/^j;^^^ 
caque 5 II qual Portico fatto di colonne di marmo ca Greca^ 
Africano , e fra quelle alternatamente disposte le sta- * Latina* 
^ue di Óaaao , e delle figlie , e dorato ( forse Relh 
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Tolta , o soffitta , e fors' anche nel frontespizio) ci si 
dipinge dallo stesso Properzio nella. cìuu Elegia , men- 
tre in conformità di quanto ho osservato in Sveto- 
nio y racconta , che 1' apri Augusto separatamente dal 
Tempio : 

Qucerìs CUT veniam tihi tardior ? aurea Phceli 

Porticus a magno Cassare aperta fuit. 
Tota erat in speciem Pcsnis digesta columnist 
Inter quas Danai fasmina turba senis • 
né altrìmente ne dice Ovidio dopo lì versi portati . 
Signa peregrinis ubi sani altema coluninis 
Belides , et striato barbarùs ense pater . 
L' interpi^ete di Persio nella Satira a. vi aggiun- 
ge essere state nella piazza l'equestri statue de' figli 
d' Egisto : In Porticu jipollinis Palatini fuerunt Da- 
naidum effigies ^ et contra eas sub dio totidem equp- 
stres Jitioruni Egisti è Segue Properzio in descriver* 
ci la marmorea statua di Apollo coli' Altare , presso 
cui erano le quattro Pretidi convertite in vacche > 
Hic equidem Phasbo i^isus mihi pulchrior ipso 

Marmoreus tacita Carmen hyare lyra , 
jitque aram circum steterant armenta Mjrroms 
,., . C-. Quatuor ariificis vivida signa boves . 

mUni sot Sotto la base di Apollo essere . stati riposti i li- 

to la base bri Sibillini , che Augusto fé' scegliere , narra Sveto- 
^ ^po " uJq jigj g^ 3 j ^ Sólos retinuit Sjbillinos , hos quoque 
delectu habito » condiditque duobus forulis auratis 
sub Palatini jipollinis oasi . Ma piuttosto forse la 
statua , ch'era nel Tempio, intende Svetonio per l'Apol- 
lo Palatino , il quale essere stato opera di Scopa di- 
ce Plinio nel e. sopra citato . 
Lyclinl jjgj Tempio essere stato pendente un lami)adario 

pendebant • i- . j 11 j- *• • *^ 1 j 

ad instar Somigliante ad un albero di pomi , si scrive non solo da 
arborisma Vittore , ma ancor da Plinio nel 3. del 34. Placue- 
la lerentis* ^^ ^^ lycnuchi peHsiles in delubris , aut arborum 
modo mala Jerentium lucentes , qualis est in Tem^ 
Gioiello . P^^ ^pollinis Palatini , quod Alexander Magnus 
Thebarum expugnatione captum in Cyme dicaverat 
eidém Deo . Fu quivi un gìojello degli antichi det- 
to Dactjrliotheca , che Marcello figlio . di Ottavia vi 
consacrò: Co,si Plinio nel i. del Sy. libro. Avervi 
Augusto fatte cortine d'oro narra Svetonio nel 5s. 
^ Atque etiam argenteas statuas olim sibi positas con- 

/iwvit omnes , exque iis aureas cortinas Apollini Pa^ 
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latino dedicavit . Eraii questi vasi concavi di mini- 
sterio proprio d' Apollo : Varrone cosi nel 6. della 
lingua Latina e. 4- Cava cortina dieta , quod est 
inter terroni, et Ccelum ad similitudineni cortina: 
Apollinis , et a corde, quod inde sortes primum as' 
stimatcB • 

Della Libreria da Augusto fatta fa ancor Dione ».. «. , 
memoria nel 5d. ove dice Librerie , intendendo sotto e» . 
plural nome la Greca , e la Latina divisamente . In 
questa essere stati riposti i libri de' buoni Poeti scri- 
ve Orazio nella 3. epist. del i. libro: 

Scripta Palatinus quascumque recepit ji pollo . 
Ed Ovidio nella sopradetta EUegia: 

Quasque uiri docto veteres f ecere , novique 
Pectore lecturis inspicienda patent . 
donde il medesimo libro d' Ovidio con bella proso- 
peja duolsi di essere stato escluso . In questa aver Nu- 
meriano Augusto avuta statua , come ottimo Oratore, 
scrive Vopisco j e P Iscrizione fu DIVO . NVMERLA- 
NO . ORATORI . POTENTISSIMO (ch'essergli sta- 
ta dopo morte dirizzata si scorge ) » ed avervi eret- 
ta Augusto la sua statua ad habitum , ac statar am 
Apollinis y Acrone scrive nella 3. Epistola del primo 
libro di Orazio . Né de' soli Poeti, ma de' Giuriscon- 
sulti vi furono i libri . L' Interprete di Giovenale nel- 
la Satira i. Aut quia juxta Apollinis Templum 
Jurisperiti sedebant , et tractabànt , aut quia Biblio- 
thecam Juris Civili s , ^ et liberalium studiorum in 
Tempio Apollinis Palatini dedicavit Augustus • 

Nella medesima essere stato il Colosso d'Apol- colossoa 
Jo fatto di bronzo d' altezza di 5o. piedi , che sono 6a. Apollinis 
nostri palmi , e mezzo , il Marliano dice per le parole 3l*"°^' 
di Plinio nel 7. del 34- libro : Videmus certe Apolli- 
nem in Bibliotheca Templi Augusti Tuscanicum 
L, pedum a pollice , dubium cere mirabiliorem , an 
pulchritudine , le quali , benché il Donati dubiti do- 
versi intendere del Tempio d' Augusto , più volentieri 
inclino io a credere col Marliano > che s' intendano 
del Tempio di Apolline da Augusto fatto , per non 
aversi alcun rincontro , che al Tempio d' Augusto 
facesse Tiberio Libreria , né Colosso d' Apollo di 
bronzo , come Augusto fé' l'uno , e l'altro nel Tempio , 
di cui si tratta • Marziale nell' Epigramma portato so- 
pra avverte il suo Libro che in andare alla casa di 
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Procolo y -passando per la Libreria di Apollo non sì la-^ 
sci ritener dalla vista di si bel Colosso • 
JYec te detineat miri radiata Colossi ^ 

Qua! Bhodium moles vincere gaudet opus. 
So , che altri intende quivi il C!olosso da Nerone 
eretto nella via Sacra f ma poco aggiustatamente per^ 
che Marziale lo dichiara sul Palatino ^ quel di Nero- 
ne era- prima , che dalla via Sacra si salisse sul colle , 
oltre che la strada al Tempio di Castore , ed al Tem- 
pietto della Vittoria Vergine , per cui da Marziale 
s' inviava il suo libro , era molto diversa dall' altra 
della Via Sacra , ove fé' Nerone il Vestibolo dell'Aurea 
^ sua Casa . 

lossea ^di ^^ *^ famoso Colosso è , a mio credere , quel capo 

bronzo , di bronzo , che in Campidoglio nel cortile de' Conser- 
eh* è in datori si vede oggi , e si ammira , creduto errronea- 
dogUo\ mente quel di Nerone, il quale oltre l'essere stato 
di marmo , come già dissi , leggendosi la sua gran- 
dezza di più di cento piedi, cioè a dire di pia di 
i33. palmi, non potè aver minore capo di 17. pal- 
mi , o due canne . Questo dalla sommità all'infimo 
del mento non ha interi otto palmi ; proporzione ade- 
guatissima alli 62. palmi, e mezzo di tutta la statua, 
giacché, secondo Vitruvio nel 1. del 3. libro , deve 
la testa essere l'ottava parte dell'uomo . 
pioonTù ^®^ Tempio d' Apollo avere usato i Poeti reci- 

la Libre- tare le loro opere pubblicamente , raccoglie il Dona- 
"^//* ^' ^^ ^* V^^^ Terso d' Orazio nella 10. Satira del 1. libro. 
^citavano Quos nec in ctde sonent certantia Judice Tarpa * 

i Poeti . Ma Acrone, e Porfirio antichi Interpreti { dichiarano 
in asde Musarum , il qual Tempio , se fo^ non fu 
il detto HercuUs Musarum vicino al Circo Flami- 
nio , io non so dove fosse . Spiegano anche In ^ihe" 
naso , come Teii)pio di Muse , ma in ogni caso , se- 
condo i medesimi Interpreti , Orazio intende di con- 
tese fra principianti nel leggere le loro Composizioni 
a gara sotto Tarpa Giudice a ciò eletto^ di ciò nelr 
la 4- Regione parlai . Che presso al Palazzo , e per- 
ciò nel ToSpio , o nella Libreria di Apollo i Poeti 
recitassero , si persuade dalle voci d' applausi , che 
Claudio ne senti un giorno riferite da Plinio Cecilio ; 
nell'Epistola i3. del 1. libro: Ac fiercule memoria * 
parentum Claudium CoBsarem ferunt^ cum ih fa* 
latio spatiaretur , aìidissetque clamorem ^ causum re^ 
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^uisisse: cumque diqtum esset recitare Nonianum , su-^ 
bitum recitanti, inopi natumque venisse • 

Nel medesimo Tempio Augusto già >^ecchio tcn- -^«^w* 
ne spesso il Seuato , e vi riconobbe le decurie de' ii ^tnato 
Giudici (Svetonio nel e. 29.) Nerone pazzamente triòn- JSìeronc 
fando per la vittoria , eh' ebbe nel canto , non al Cam- J'/^i)^/ ^ 
pidoglio , ma al Tempio d'Apollo $ali( Svetonio in ^ # . 
Nerone al e. 25.) e Galba vi sagrificava quando Otto- 
ne lasciatolo fu fatto Imperadore . q ^^^^ 

I suoi vestigi , crede il Marliano , che oggidi si 
veggano sopra il Circo Massimo in una vigna , cbe 
a suo tempo dice nomata di Fedra, forse dove an- 
cor si scorge un gran pezzo di fabbrica ovata , * ma 
senza alcuna strìngente congettura , o per meglio dire 
con indizio contrario , sembrando quell' avanzo mem- 
bro dell' antico Palagio . Quello , che se ne può ar- 
gomentare , si è , che Marziale per mandare il suo 
libro alla casa di Procolo , facendo salir dal clivo 
della Vittoria piuttosto , che dall' altro dell' Arco di 
Tito indica quella casa sulla soibmitk del Palatino 
più vicina al Foro grande , o al Boario , che a quelP 
arco 5 e prima di arrivare alla casa facendolo passa- 
re presso al Tempio , ed alla Libreria d' Apollo , dk 
cenno , ehe 1' uno , e 1' altra fossero nell' estremità 
del monte , o sopra S. Maria Liberatrice , Oy sopra 
S. Anastasia , giacché un ' estremità della prima Ro- 
ma quadrata di Romolo colassù , secondo Solino ^ 
cominciava dalla Selvetta , eh' era nella piazza d' A- 
pollo(i) . 



(1) Ben si appose il Nardini nel credere che il Tem^ 
pio di Apollo Palatino fosse , o sopra S. Anastasia , o sO« 
pra S. Maria Liberatrice . Egli è s'opra questa ultima ne- 
%\i orti Fàrnesiani , come si raccoglie da quell* ammasso 
di frammenti di marmo , cornici , freg) , architravi , e ca- 
pitelli nobilmente lavorati , ne* quali si ammira per lo sti«. 
le il miglior secolo deir arte , quello cioè di Augusto , e 
SI riconoscono i trofei della sua vittoria aziaca per la qua- 
le eresse il Tempio , e gli emblemi del Dio , al quale lo 
consacrò . Vi si vede cioè il grifo animale sacro ad Apol-' 
lo , il tridente di Nettuno fra dxHb. delfini simbolo della 
littoria marittima , e vi si osservano delle vittorie e del 
Trofei di on (osto ,' e di ano stile ammirabile • 
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jEdes Ve« ■ -^^^^ Casa Augustana fu ancor congiunto il Tempio 
sts. di Vesta detta Palatina , la cui festa celebravasi l'idd- 

mo d' Aprile . Ovidio nel quarto de' Fasti sul fine : 
Aufert presta diem 5 cognati Festa recepta^est 
Limine , sic justi constituere Patres . 
ove congiunzione j anzi comprendimento nel giro del 
Palazzo si mostra , e con decreto del Senato si di- 
ce fatto . Segue . 

Phcebus habet partem , Vestcs pars altera cessit , 
Quod superest istis , tertius ipse tenet . 
£ Io stesso disse nel i. delle Metamorfosi: 

Festaque Cassareos in ter sacrata penates , 
ad ambidue que' Tempj sembra a me riferirsi quel , 
che dice Seneca nella consolazione a Polibio e. 35. Hoc 
Jvit in rebus humanis Fortuna . . . ibit violentior 
per omnia , sicuti scmper est solita » eas quoque do- 
mos ausa injurice causa intrare , in quas per Tem- 
pia aditur et atram laureatis foribus inducere vt- 
stem • Donde si raccoglie , che ai lati del vestibolo 
del Palagio sorgevano V uno , e P altro . 
Sacrario Nel Hbro 53 . di Dione col Tempio d' Apollo sì 
dW Pa /a- legge un Sacrario, pure coperà d'Augusto: Perfecit 
'*^o • et Templum Apollinis in Palatio , et Sacrarium , 
quod est penes illud ; Jecitque Bibliothecam , con» 
secravitque j il qual Sacrario qual fu? Chi dicesse per 
Sacrario avere inteso Dione il tempio di Vesta , che 
Custodia Sacrorum si appella da Livio: Ubi Sacer 
custoditur ignis descrìvesi da Dionigi : Qui Pallada 
servaty et ignem , si panta da Ovidio » direbbe paradosso? 
Riportiamocene alla disputa d'intelletti più acuti, e 
Templum più dotti . Del Tempio d'Augusto da Livia fabbri- 
Angttfti. natogli sul Palatino, Plinio trattando del cinnamomo 
nel ig. del Hb. 12. Radicem ejus magni ponderis 
vidimus in Palatii Tempio , quod fecerat Divo Au» 
gusto Conjux Augusta aurece paterce impositum , ex 
qua guttas edita: ànnis omnibus in grana duraban- 
tur , donec id Delubrum incendio consumtum est . 
Del Tempio decretato da^ Senato ad Augusto, e fat- 
togli da Livia , o da Tiberio si parla nel 53. da Dione 
Verso il fine : et UH in Urbe decretum fuit a Se- 
natu Heroon , quod^ po^tea a Tiberio , et Livia cedi- 
ficata fkerunt etc, €vetonio nel 47» di Tiberio cosi ne 
scrive: Princeps ncque opera ulla magnifica Jkcit j 
nam oa , quce sola susceperat , Augusti Templum , re- 
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stituiÌQnemgue Pompejani Theatri , imperfecta re- 
liquit : Donde può argomentarsi , che iL fabbricato 
da Livia , sul Palatino j secondo Plinio ', da Livia , 
e da Tiberio , secondo Svetonio , fu un sol Tempio ; 
non trovandovi si vestìgio di pluralità . Vana perciò 
è la massima del Marliano , che il Tempio d' Augu* 
sto fosse nel Foro , e che il Ponte da Caligola fabbri- 
catovi sopra per il mezzo del Foro passasse . Era 
sul monte, o piuttosto nella spiaggia avanti il Pa- 
lazzo, e lasciato imperfetto da Tiberio , fu finito, e 
dedicato da Caligola . Svetonio nel 21. di Caligola : 
Opera sub Tiberio semiperfecta , Templum Au* 
gusti^ Theatrumque Pompeii absolvit. E Dione lib. 59. 
Deinde Cajus habitu triumphali Templum Augusti 
àeàicavit , nobilissimis pueris celate florentibus , cum 
vìrginibus ejusdem ordinis , hymnum canentibus . 
Onde potè egli finirlo con tale architettura , che sog- 
giacesse con decenza a quel ponte , che dal Palatino 
al Campidoglio tirato sopra gli edificj della valle innal- 
zavasi . Plipio nell' undecimo del 35* libro dice aver 
Tiberio in quel Tempio posta una pittura , della qu^le 
Augusto si compiacque in vita : Hjacinthus , quem 
Ccesar Augustus delectatus eò secum deportavit Ale^ 
xandria capta , et ob id Tiberius Ccesar in Tem^ 
pio ejus dicavit hanc tabulam , Vedesi di questo 
Tempio 1' immagine in una medaglia di Tiberio /stam- 
pata dal Sambuco fra le altre sue dopo gli Emble- 
mi , dal Donati nella sua Roma , e da altri ^ e4 
eccola (1) 

Due Tempj , uno di Bacco , 1' altro di Cibele Templam 
di là da quel d' Apollo incontrarsi da chi per lo Cli- Bacchi • 
70 della Vittoria era salito $u 'I Palatino , insegna ^**»J^M*"' 

' ^ tris Deum 

" '■ I. . Il I ■ 1. 1 1» t , 1 ■' 

m 

(1) Questa medaglia è stata riportata al nam. 24. per 
il tempio della Concordia , essendo ciò più probabile , co- 
me mostra il luogo 5 dov-c di quel tempio trattai . Abbia- 
mo però altre medaglie , sopra le quali di certo il tempio 
di Adrasto è rappresentato ; una se ne ha in Caligola che 
rappresenta la sua dedicazione , ed è quella riportata al nu- 
mero 48. E r altra è qaella di Antonino Pio , che forse lo 
istaurò , e percià battè tal medaglia <, che si trova riporta- 
ta al nom. So. Si ha pure un monumento nelle medaglie 
del modo , in cui Augusto era rappresentato nel tempio ^ e 
(juesta e la medaglia riportata sa nam. 49- 
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Marziale al suo libro ndl' epigr. ^ 1 . del libro primo 
citato più Yolte . 

Flecte victs hac , qua madidi sunt teda Jjjragi 
Et Cjrbeles dicto stat Corjhante Tholus . 
Cibele creduta madre degli Dii fu un Sasso portato 
con venerazione da Pesinnnte Città della Frigia : del- 
la cui Tenuta leggasi Livio nel 9 . della 3 . Deca , 
e. 8. 9 13 Fu primieramente posto nel Tempio della 
Vittoria sul Palatino : poi con doni > che il popolo 
tì portò j gli fu fatto il Tempio proprio . Livio nel 
medesimo libro : e. aa. Censores . • . . M. Lis^iiis , 
C. Claudius .... jEdem Matris MagncB in Fa- 
latto faciendojn locaverunt . Ma Ovidio nel 4- ^c' 
Fasti T. 345. ne fa edificatore Metello , e ristoratore 
Augusto . 

Nasica accepit , templi non perstitit auctor , 
Augustus nunc est , ante Metellus eroi, 

Contulit ass populus , de quo delubra Metellus 
Fecit , ait , dancUe mos stipis inde manei . 
Onde forse a Metello ne fu da que' Censori data la 
cura y e dopo i3. anni Bruto lo dedicò. 11 medesi- 
* mo Livio nel 6 . della 4- e- *3 . M. Cornelio , P. 
Sempronio Coss, tredecim annis posteaquam locata 
erat , dedicai^it eam M. Junius Arutus , ludique ob 
dedicationeni ejus facti ^ quos primos scenicos fuisse 
Valerius Antias est auctor Megalesia appellatos . 
De' quali Cicerone de Aruspicum responsis , e. la. 
dice : Nani quid ego de illis ludis loquar , quos in 
Palatio nostri majores ante templum , in ipso Ma- 
tris Magnce conspectu , Megalensibus , fieri , cele" 
brarique voluerunt ? La statua della Dea non molto 
dopo la morte di Cesare fu veduta rivoltata da Oriente 
in Occidente : Dione lo scrive nel 4^- ^^rra Zosi- 
mo nel 5 » e. 38. che in tempo di Teodosio , Sere- 
na moglie di Stilicone volle per ischerno de' Gen- 
tili veder questo Tempio , e trattcf alla Statua di 
Rea un ricco vezzo se lo pose al collo. Nel vesti- 
bolo era la statua di Quinta Claudia , due volte re- 
statavi mirabilmente intatta negli incendj del Tem- 

Htt!c fait pj^ . Vedasi Valerio nell' ottavo del 1, libro . 

Barn De- Presso a Cibele essere stato il Tempio di Giu- 

lubrum nono Sospita dichiara Ovidio nel a. de' Fasti . v. 55 . 
Sospit» Principio mensts Phrjgice contermina Matri 
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Sospita delubris dici tur aucta novis . 

Nunc ubi sint ' qucsris illis sacrata Kalendis 

Tempia Dea ? longa procubuere die . 

Ove avvertasi , che non questo del Palatino , ma 

l'altro fatto dopo nel Foro Oli torio si dice caduto a 

terra , del quale nella Regione seguente ragionerò . 

D Tempio della Vittoria , in cui il sasso , o Si- ^ . «. 
mulacro di Gibele fu primieramente posto , era sul 
Palatino . Cosi Livio nel 9. della 3. e. 12. In cedem 
Victorias , quas est in Palatio , pertulere Deam etc, 
fu dunque 1' antichissimo da' Romani rifatto , ove 
dissi averlo prima fabbricato Evandro, o fu piutto* 
sto il fatto da Postumio ex nmltatitia pecunia , di 
cui Livio nel 10 , il quale essere sotto Velia pres- 
so al Clivo, perciò detto della Vittoria, convien cre- 
dere , per non suppor s«n za necessità , né indizio due 
Tempj di una deità stessi vicini , e se fu sotto Ve- 
lia , fu ne] Vico Publicio nel lato sinistro , apparte- 
nente all' ottava Regione , in cui quel Tempio si 
computa da Vittore , e perciò in quella ragionai di es- 
so abbastanza . 

Un' altro della Fede si registra qui da Vittore , Templum 
il quale esser 1' antichissimo fatto da Roma figlia d' A- '^^•^* 
Scanio , non pretendo io inferire ; Se fosse il fabbri- 
cato da Numa, di cui parla Dionigi nel lib a. pari* 
niente è dubbio senza preponderante congettura fra il 
si, ed il nò • 

Di Giove Vittore si legge quivi anche il Tem- Màis Jo- 
pio , e fu forse il notato da Ovidio nel 4- ^e' Fasti ^." Vieto* 

6X18 • 

Occupai Aprilis Idus cognomine Victor 
Jupiter , hac illi sunt data tempia die • 
Credasi il votato da Quinto Fabio dopo la morte del 
2.* Decio nella guerra Sannitica per detto di Livio nel 
II. lib. e. 20. Ipse cedem Jovi Victori , spoliaque 
quum vovisset , ad castra Samnitium perrejcit eie. Que- 
sto Tempio essersi prodigiosamente aperto prima del- 
la morte di Claudio scrive nel 60 libro Dione • 

Della Dea Viriplaca il Tempio sul Palatino , oltre ^J'^** 
quel che qui si legge in Vittore , è additato da Va- ^5^, 
lerio nel n. libro al cap 1. $. 6 Quoties s^ero inter 
nrum , et uxorem aliquid jurgii intercesserat , in Sa* 
cellum Dece Viriplacce , quod est in Palatio , i;c- 
niebant', et ibi invicem loquuti , quce voluerant , con* 
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Ar» F«- tentione animorwn deposita , concordes revertebantur, 

bris . Alla Febre dedicato Altare Vittore scrive , for- 

Templom^g perchè altro non v'era a stto tempo: ma oltre 

P. Altare anche il Tempio Cicerone dice nel 3. De 

natura Deoriim: e. ^S. Febris enim Fanum in Pa^ 

latio , videmus ', e nel secondo de Le- 

gibus cu. Araque vetus stai in Palatio Febris , 
On(ie il Fano dovrà quivi essere strettamente io- 
teso per il solito sito dell'altare, cioè (come in al- 
tro proposito Livio disse ) . locus Tempio effatus , 
Valerio nel 5. del lib. a. §. 6. Febrem autem ad mi- 
nus nocendum Temptis colebant ; quorum adhuc 
unum in Palatio , alterum in area Marianorum mo- 
numentorum , tertium in summa parte s/ici longi ex- 
tat ; in eaque remedia , quce corporibus asgrotorum 
annexa fuerant , deferebantur . Sul Palatino dun- 
que , secondo Cicerone , fu e Fano , ed Altare . Del 
solo altare fa Vittore menzione , ed il Fano è forse 
da Valerio annoverato fra ì Tempj . 

Due altri non toccati da altri Vittore pone quivi . 
Kha na- ^^^ ^* Ramuusia ; e questa essere stata Nemesi è 
si». certo . Nella Notizia si legge Apollinis Rhamnusii\ 

l'errore non so , se sia stato di chi ha trascritto. 
L'altro di Dijove , ch'essere lo stesso, che Giove, 
dice nel 4- della lingua latina Varrone, parlando del 
Màtt Dìjo Flamini ; Cum Dialis a Jo{^e sit , qui Diiovis est , 
^" * Forse il più antico Tempio di Giove , eh' avesse Roma 

fu questo , detto perciò secondo l' antichissima favella 
Diiovis i a cui il Flamine Diale fu assegnato da Nu- 
ma 5 di che è buona prova l'avare il Flamine Diale 
avuta casa pubblica sul Palatino . Cosi nel 54 Dione: 
Ignisque ab ea ad Festce usque grassatus , ita ut 
sacra ab aliis J^estalibus , , » , . in Palatio sint 
translata , et in • domo Flaminis Dialis posita . 
Pentapy- Il Pentapìlou di Giove Arbitratore , essere stato 

lon Jovis un Tempio non si niega da alcuno . Ma la parola 
Pentapylon è chi parte in Greco , parte in Latino 
interpetrandola 1' intende di un Tempio di cinque 
pilastri , o colonne ; contro i quali al suo solilo schia- 
mazza il Ligorio , che di cinque porte il dichiara , 
e non senza ragione . 
iEdisJo- Del Tempio di Giove Statore ho havuta occa- 

▼is Stato- Sion di discorrere nella Regione ottava, ed altrove, 
ma essendo questo il proprio luogo da traltarue , 
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stringerò qui quanto sparsamente prima ho detto , 
Velia fu una delle cime del Palatino sovrastante alla 
falda , eh' era tra S. Anastasia , e S. Teodoro , detta 

Sirciò Subvelia , con^e nel trattar de' Monti mostrai , 
a Velia a Subvelia trasportò P.ublicola ogni mate* 
ria da fabbricar la sua casa , e quivi fu fatta : nel 
qual luogo col tempo fu edificato il Tempio della Vit- 
toria . Cosi Asconio nella Pisoniana , Igino da lui ap-f 
portato, e Livio nel 2. Presso al Tempio fu il Clivo, 
che dalla Vittoria pigliò il nome y a pie del quale 
fu 1' antica Porta del Palatino . Festo in Romana , 
Livio nel a. Ovidio nell'Elegia i. lib. 3. Tristium} 
la qual porta essere stata presso S. Teodoro provai 
Del cap. 4- d^^ ^* libro. Non lungi dalla Porta , e dal 
Clivo fu il Tempio di Giove Statore votato ivi da 
Romolo . Livio nel primo , Dionigi nel 2. Plutarco 
ia Cicerone . Dunque di necessità iu* Subvelia presso 
al sito di S. Teodoro fu il Tempio di Giove Statore 
a lato del Clivo . Si aggiunga , che Tarquinio Prisco 
abitò ad JEdem Jov\s Statoris-, e la casa aveva fine- 
stre nella Nuova Via . Livio nel 1. La Nuova via, 
avendo il principio nel lato occidentale del Foro al 
lato del Tempio di Vesta ., e portando al Velabro , 
era a Subvelia parallela . Se dunque una facciata della 
casa di Tarquinio perveniva alla Nuova via , e 1' al- 
tra , eh' era la principale , sorgeva ad asdem Jovis 
Statoris ; quel Tempio non altrove , che nelle vici- 
nanze di S. Teodoro poteva essere . Fu votato da Ho- 
molo , ma nou fabbricato , avendovi solo dedicato il 
Fano, cioè a dire il luogo. Fu dipoi la sua fabbrica 
votata da Attilio Regolo nella guerra Sannitica , e al- 
lora il Senato 1' edificò ^ Livio nel decimo . Fu di 
struttura detta , Periptèros ^ di che veggasi Vitruvio 
nel libro terzo capitolo primo. 

Di Eliogabalo , o di Alagabalo , cioè del Sole il Templum 
Tempio essere stato edificato dall' Imperadore Antoni- /.*^^*V u" 
no di cotal nome , scrive Lampridio nel medesimo AUgabalì. 

e. 3 Heliogabalum in Palatino monte fuxta 

cedes Imperatorias consecrcuvit , eique Templum /è- 

cit , studens et Matrix tjpum , et Festm iguem , et 

'Pàlladìum , et Ancylia , et ^orfinia Romanis vene- 

randa in illud transferre Teìnplum et id agens , ne 

quis Romce Deus , ni si Heliogabalus coler etur. . ec. 

La statua del Dio ciò, eh' ella fosse, cosi da Erodiai^q 

lem, IIL n 
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si descrive nel 5. Simulacrw^ yero nullutn Gneco , 
aut Romano more manufacUiìr^ ad ejus Dei simili^ 
tudinem , sed lapis est niaxifjruis ab imo rotundus » 
et sensìm fastigiatus prop^nipduni ad coni figaram • 
Niger lapidi color , Quem ptiam jactant aelitus de- 
eidisse . JSniinent in lapide <juqsdam , formceque non' 
nullas visuntur , ac solis imaginetn illam esse qffir- 
mant non keniano artificio fahrefactam . Fa quel 
Tempio ove era prima stalo qaello dell' Orco . U me- 
desimo Laiiipri4ìp poco ^opra e. i. . • ^ . Dei Ue- 
liogabali , cui Ternplunf Romas eo in loco ponstituit, 
in qua prii^s fedes Horci fuit etc. Da che raccolgasi 
presso a) palazzo Imperiale esser pjrima sta^> H Tem- 
iEdet Or- pjp ^^jj» QJ^q, pioè di Pli^toqe . Fes^ alla voce Orcum, 
Orcum quem dicimus , ait Verrius ah i$ntiquis dicium 
\ Uragum , quod et f^. litterfe sonum per O. effere^ 

bant y ef per litter<B formam nihilominus usurpatemi , 
sed nihil affert exempforum , ut ita esse credamus i 
nisi quod is Deus nps maxime urgeat , 
TempUo^ I)^' Di^i Cesari aver Tacito Jmmratore ordinato 

Cvsaiam. V^""^ Tempio scrive y opisco e. 9. in qiAo essent statua^ 
Principum honorum : fta ut iisdem natalibus suis , 
et parilihus , ep Kalendis Januariis , et v^otis liba- 
mina ponerenpir : Il qualp, se sul Palatino fosse pres- 
so V Imperiai Pala;(zo , ricerca , a 4 ubila il Donati ; 
ed io dubiterei di più , se V cinipe di Tacito pel suo 
breve Imperio di sei ^oli mesi , ne' quaji fa egli as- 
sente da Roma , foi^e eseguito . ^^ere stato uq Tem- 
pio prima di T^cifo , anzi e prima di Galba dedica- 
to ai Cesari accenna Svetonio nel primo di Galba , 
ac suhinde tqctq dfi CcbJq Cfesi^r^m cede ceppita omni^ 
bus statuis sinful deciderunt^ ^ugusèique Sceptrum 
e manihus exeussum est , Il qual facilmente fu da al- 
cuno di essi fatto spi Palatino ; e forse in alcuna par- 
te della yas^ sua Casa Aprea lo fé Nerone . 

Il Vico , che si legge ip Vittore , Vicus , n)isus- 
que diei , leggerei io f^icus hujusce dici , perchè uà 
Tempio alla Fortqpa hifjusce cfiei aver destinato Ca- 
tulo , scrive Plutarco in Afario : Catulus ideniidem 
sublatis in Cc^lum manihus dedicaturum se ejus di- 
ei Fortunam i^oi^er (1) • Il quale averlo fatto sulPa- 



(1) Aver poi dedicatp dae Statue nel tempio della For 



MB. VI. CAPO XIV. RE€. X. 196 

latino 9 dove Ayeva V abitazione , è assai yerisimile • 
Della stessa , cioè del Tempio di quella , Cicerone par- 
la nel !&. De legibus'C, 11. : Jtecte etiam a Calatino 
spes consecrata est , Fortimaque sii , vel hujusce diei^ 
nam valet in omnes dies etc, e se iie ha anche men- 
zione e$pfessa neìV optavo del 34* ài PU^ìq ; Fuit et 
alius Pythagoras Samius , initiq Pictor , c^jus ugna 
in cB^en^ Fortume, hujtisce Dece septem nu^a » et se^ 
xjlìs unum laudata sunt : ove la leziop migliore essere 
htfjitsce dici , veda^ nel Tiirqebo al la. del a. libro 
degli Avversar) ed in Paolo Leopardo nel cap, i4* del 
primo delle sue emerulazioii^ • 11 Vico duncpie aver 
preso il nome da quel Tenipio presso di me\ è pro- 
babile , ad altri 3embf i coyne più piace • La base Ca-» 
pitolina in questa Regione ha pon scorrezione minore 
VICO. HVIYSQVE DIE|. 

4vervi avuto Tempio Sf iqerya par si payi da ]VIar«r Oelnbrnm 
ziale iiell' epigramma 5. del quinto libro . . Mìnoi?* . 

Sapete Pq,latinas culfojc facunde 3fi^en^<B ; 
Ing^nio fri{eris qui propriore. De\ , 

Nam tibi fic^^centes Domini pognoJtcpre curas , 
Et s!^crefa^ Dwis pectora nossp lic^t . 
Se perà nel)a Miperya Palatila q^oi^ jsono significati gli 
stud) delle curiositi^ , o degl' interassi di Domiziano , 
come il ters^Q » U quarto yerso pa^ , (ìhe accennino , 
se non yi si allude* alla 3,te§sa Dp^ coi^ particolare di- 
vozione adorata da Domiziano , a che si confà non 
poco il secondo yersp 5 p. se della s^tua di Minerva 
eretta fo^'se da Domiziano ip palazzo, ]M(arziale non par- 
la . Ma lasciata ogni popd^razione ^ si legge spesso ne- 
gli Atti de' Martiri posto Tribunale si4 Palatino avan- 
ti al Tenipio di Palkde ; i( quale , come nel parlar 
dell' Interlude ho de^to, non ^ inverisimile fosse nella 
parte anteriore del Palazzo , 

Pi Giove Propugnatore sul Palatina il Panvipiq Templum 
pone un Tferapio ; e da un' Iscrizione dal Rosino ap- J©^" ^'o- 
portata nel secondo delle sue Romane Antichità con- ?"8"*^®' 
lermasi , ed è la seguente : 

tana « opere di Fidia n^ è testimonio Plinio ( Hist, nat, l. 
34< e, 8. ) Fhidias . . . /ècit et Cliduchum , et aliam MU 
nervam^ quam Romce Aemilius Paulus ad wdem FortuncB 
dedicavit : item duo $lgna qum Catulus in eadem atde 
posuif palliata etc. 

n i 
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rum . Vi fu una stanza rotonda con cuppola , a cui 
Varrone assomiglia nel ^. De re rustica al capo quin- 
to quella della sua uccelliera : Inter eas piscinas tan- 
tummodo aùcessus semita in thòlum , qui èst Ultra 
Stanza , rotundus coluììiHàtUs i Ui est iri àsdè Càtuli , si prò 
o Tempio parietihus fecétis éolumrias : sé però non intese Var- 
^«^«'^ jpoflg di alèun l'eidpio dà Catulo fabbricato , 6ome la 
parola jEde , e la forma i'otondà sémbrario dimostra* 
re ^ è fu forse quello ^ cbe alla fortuna hujùsce diei 
egli fabbricò , del quale già ho parlato .* Delk casa di 
Domtts U Lucio Crasso ^ eh' era la meno èplendidat i segue Pli- 
Crassi o- tiio a narrare il bèlld i Savi dolùrnnàs qùatiior hjr- 
Mtorif. fnettii mdrmóris j^diliiatisl graiia dd scénam ornan- 
dam advectàs in atrio ej Uà dómus statueràt y cumin 
puhlico noHdUm èàsent ullcè Hiàrmorece (1) . Vi raccon- 
ta anciier di fiótabìlè sei alberi di Loto stimati da Gneo 
Domizio mille sé'sterzj . , 
tomvLs Tiberio y e Cajo Grracchi avere avuta' Casa sul 

?um!^^^ Palatino ditiiostra Plutarco nella loro viu : ReversusRo* 
mam Cajùs ptimum ex Palaiio remigràvit ih locum , 
qui sui Fóro est , ut magia ibi popularis vidèretur, 
ubi frequentissimi abjecti 4 et pauperes domicilia ha' 
bebant * 
Domas Sùl/o sie%^ ttioùté MàTCO Èulvio fiacco , il qua- 

FniviFlac le con Cajo Gracco fu ucciso , avere avut^ la Casa si 
può conciiiudere poiché sul sito di essa gittata dal- 
la sedizione 6racf;òana a terra , fu poi da Quinto Catu- 
lo , che aveva la Casa colassu i fabbricato un portico 
adontato dellef spoglie della guefra Cimbrica \ Valerio 
Massimo nel 3. del lih. 6. Cceterum tìacciafia area 
Ponicus quum din penatibus vacUa fnahsisset ,• a Q. Catulo 
Cimbr icis spoliis adornata est . Il qual portico nell' 
esilio di Cicerone atterrato colla Casa del medesimo 
Cicero ne da Clodio » che gli era facilménte appresso, 
fu poi rifatto dal Senato^ ma da Clodio rovinato di 
nuovo . Cicerone ad Attico tiell' epistola 3. del quar- 
to libro : Armatis hòminibus ante diem tertio N^on, 
iVov. expulsi suntfabri de area nostra 5 disturbata 



^^m 



(1) Nel capo 3 del 36 poi dice : Jam> enim Luciian 
Crassuin Orcttorem illum qui primus peregrini mamioris 
eolwnnds habult in eodem Falatio^ Myrnattiastamen nec 
plicrcs sex aid tongiorck duodenwn pedum , M. Brutta 
in jurgils ob* id Venerem Palatinam appellaverat . 
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Porlicus Catuli , qiice ex S. C, Consulum locazione 
rejiciebatur i et ad teciuin pene perwnerat . È però 
credibile fosse poi rifatta ; come rifatta fu la casa di 
Ciceróne. 

Avervi fabbricato Grièò Ottavio Casa insigne di- Domas 
strutta poi da Scauro per distèndervi la sua ,« si ha nel ^."* ^^'*' 
primo degli Offic) di Ciceróne' e. 39. Cn» Octan&io , ^"* 
qui primùs ex illafaiiiilia Consùl Jactus est , hono- 
ri Juisse àccepimus , quod prceclàram cedificasset in 
Palatici et plenam dignitatis domum^ mice quum vul" 
go uiseretur ^ suffragata domino novo hoìhiìii ad con- 
sulatum pìitabatur . Hakc S^aurus demolitus acces^ 
ìiofient adjunxit asdibus . 

Quella Ai Marco Scauro fu per detto d' Asconio Domns 
ndle note alP orazione prò Scauro sulla via d^r noi M. Mmi 
decritta , cbe dalla Sacra ti'à il Volcanale , e il Cótni- " 
^ic andando Versò il Circo Massimo divideva le Kegio- 
ni quarta / e decima dàlP ottava i DémonstraSse vobis 
menirii me hancf doniùm iti ea parte Palatii esse.^qucBj 
cun. ah Sàdra viu descehderis y et per proximufn vi- 
cum, qui est ab siriistf€i parte prodieris posita est , 
Segie .Asconio a descriverne la magnificenza : Possidet 
eamnunc Longus Cecina f qui Cofisid fuit cum Clau^ 
dio 3 in hujus domus atrio fuerunt quatuor columnat 
marnoreas insigni niagfiitudiné ^ qùce nunc esse in 
Reeii Theatri Marcelli dicUntur : Delle medesime 
scriva Plinio nel 2. del 36. libro': Etiam ne tacuerunt 
maxifias earum 4 atqiiet àdeo duo de quadragenum 
pedun Lùcullei marmorii iti atrio Scauri collocari ? 
nec cani illud , occiilteque Jactuni est . Satis dari 
sibi dimrii infecii egit redèmptor cloacarum » quum 
in PalttiUm extrahereritur . 

D quella di Catili na si è detto > che fu poi parte Domtis L» 
del PaliZ2^o di' Augusto . Cosi la Casa dì Ortensio esse- oratotul 
re stata quella / che Augusto abitò , e poi dilatò Cava- 
si dalle sopraccitate' parole di Svetonio e. 72. Postea 
in Palaie , se4 tLihilofninus cedibus modicis Horte* 
sianis etneque laxitatef neqiie cultu co^spicuis , ut 
in quibu. porticus breves èssent Alhanarum colum- 
narum asine marmare idlo aut insigni pavimento 
conciaria. , Dora.» 

Cicenne averla avuta a pie del Palatino presso il Cictronìs. 
Tempio di Giove Statore , dicono il Fulvio , ed il Mar- 
liano per qiello , che in Cicerone PlutarcQ dice : In 



200 ALTRE FABBRICHE DEL PALÀT. 

0sdem proximam Jos^is Statoris Senatum ^ocavit , il 
Donati conlradicendo a lungo pretende , che siila 
cima del colle ella fosse , per quello > che Geenne 
medesimo nelP orazióne /;ro Domo sua e. 87. , dice: 
Jn conspectu prcBterea totius Urbis domus est mea ', 
e al e. 89. parlando del portico , che dopo averla ab- 
bruciata Clodio , \i fece : Hanc veto in Palatio , at- 
que pulcherrimo Urbis loco porticum esse patiemi- 
ni etc. ; e contro Pisone e. ti. : j4n tu eros consul, 
cum in Palatio mea domus ardebat etc, ed al e. 5. 
E rat non solwn dofnus mea , sed totum Palatiurn Se- 
natu ,.E(juitibus Romanis , digitate omni , Italia cuu' 
età rej'ertum; aggiungendovi Plutarco , che la d^ 
ce TTifi To tlfltAaT/oi/ in Palatio. Donde, se non nela 
più alta cima del Palatino , almeno in luogo altodi 
esso f e cospicuo la Casa di Cicerone sembra , che bs- 
se . Dopo abbruciata , fu da Clodio consecrato il sito 
alla Libertà . Dione lo scrive nel 38. , ed è da cride- 
re , the della Libertà fosse portico 1' accennato d?Ci- 
^orf/c# cerone , benché Tempio della Libertà si dìc?fda Pia-' 
Della Li^ tarco nella vita di lui . Da Cicerone ancotf'a sì dice tem- 
pio nela. delle Leggi e. 17., ove con parola^ o»pro- 
briosa a Clodio in vece della Libertà nomina i Li- 
cenza : Omnia tum perditorum civium scelere tisces- 
su meo religionum jura polluta sunt , s^exati lostrì 
lares familiaresy in eorumsedibus exasdificatumTem- 
plum Licentias ; onde potè esservi stato fatto » Poe- 
tico , e Tempio . Fu poi nel ritorno di Ciceifoie rie- 
dificata ; Dione lo testifica nel 33., e Plutarco in Ci- 
cerone, ed il decreta fatto di ciò dal Senato di Cice- 
rone medesimo si acceitna nell'epistola i. de 4- «^ 
Attico . Che il Tempio di Giove Statore gli f«se ap- 
presso non SI dice da Plutarco male inteso cai Ful- 
vio , e dagli altri . Le palmole vere sue sono : Gcero in 
jEde Josfis Statoris , quas proxima est prinópio Sa' 
erce F^iee , quce Palatium respicit , SertatUm tdx^ocat . 
In qual parte poi del Colle la Casa fosse n«n si sa ^ 
né Patere convocato il Senato in quel Tempo sembra 
a me portar Ittme alcuno di vicinanza } mi qualche 
cosa di più potrò forse dime in breve , trattando det- 
bì Casa di Clodio . 
Fu prima Nel sito stesso fu' |)rimà la inemoret^d Casa fatta 

Casa di Ja Druso con senso tale , che potesse pertutto signo- 
reggiarsi . Patercolo nel secohdo Kbro e. »/. Cùm Cèdi- 



ÌIS. VI. CAPO XV. RKG. X. iòi 

ficaret domum in Palatio in eo loco , ubi est qucb 
(juondam Ciceronis , mox Censorini fait ,. nuncSta' Poi di 
tilii Sisennce est y promitteretque ei Architectus ita ^'^"^'"''^ 
seeam cedijicaturum , ut libera a conspectWj im- nalmenu 
munis ab omnibus arbitrìs esset neque quisquam ^\ ^ìsen- 
in eam despicere p.osset : jTu Pero ^ inquit, si quid "* 
in te artis est i ita compone domum meam i ut quid- 
quid agam ab omnibus per spici possi t . Gomprolla 
Cicerone da Publio Grasso il ricco : Sallustio contro 
Cicerone : Cum in ea domo habitas homo Jlagitia-- 
sissimé , qu€e , . P, Crassi viri ConSularis fuit \ ed egli 
nell'epistola 6. del 5. delle Famigliari : Scripseras yel- 
. le te bene evenire , quod de Crasso domum emis* 
sem . Emi eam ipsam domum millibus nummo» 
rum XXXV, aliquanto post tuam gratula tiwem ; è 
Gellio nel i a del 1 2. libro 2 Cum emere Oellet ( Cice- 
ro) in Palatio .domum i et pecuniam in prcesens non 
haberet ^ a P; Sylla , qui tùtn reus erat , mutua 
H. S. vicies tacite aceepit . Fu comprata dunque da 
Publio Grasso , non come altri dicono , da Lucio Gras- 
so ; cosi molto ben dimostra il Donati . A che si ag- 
giunga quanto della gran ricchezza da Grasso fatta Pia- 
tarco scrive , dicendolo solito comprare a buon prez- 
zo le Case , o arse da incendio » eh' e^li poi rifaceva , o 
tolte da Siila a' proscritti , e venduta j una delle qua- 
li questa fu facilmente . 

Ticino gli abitò Glodio ilio nemico . Cicerone stes- Dohtas 
80 nelP Orazione : De Atuspicum re^sponsis e, .i5. di- "• 
ce : Itaque ne quis meorum imprude» s introspicere 
possit tuam domwn.y ac te sacra illa tua facientem 
videré i tollam altius tectum , non ut ego despiciam , 
sed ne tu aspicias Urbem eam , quàm d'aere vofuisti : 
Donde sembra a me potersi raccorre , che la Gasa di 
Clodio stava più indentro , ed in sito più alto del 
Palatino ^ sicché acciò non potesse egli vederne la Git- 
• tà , fosse di mestiere a Cicerone coli' alzare il tetto del- 
la sua, che doveva starle avanti , e più bassa , torle 
la vista , Quanto bella , e superbia Gasa fosse , od^si 
Plinio nel e. i5. del 36. P. Clodius , quem Milo ote- 
cidit , sextertium centies , et quadragies octies domo 
fmpta habitaverit , quod equidem non secus , ac Re^ 
gum insaniam miror . Essere prima stata di Marco 
Scauro , dice Asconio nella MiloniaiKt ; e fu? facilmen- 
le la stessa , che avere avuta Marco Scauro ndla stra- 
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da , che dalla Sacra andava al Circo dissi sopra , sul- 
la qual via fu il Tempio di Giove Statore , vicino al- 
la Gasa di Cicétoiiè . 
Domns ^' ®^^ ancne sii questo Monte Marco Antonio ; e 

tu. Anto- fu pòi di Agrippa ,« è di Mésfl^ala cotìitine » finché si ab- 
mi , ec. bruciò : Dione lo scrive nel 53. pv Sgo. Cumgue domus 
in Palatino monte ; quce prius Ahtoniii deinde Agrìp- 
pas , et Messalaà concessa fuérat i incendio esset ab- 
sumpta , drgèhtò Messàtatn donavit i Agrippam ad 
secum habitandurh r^cepit • 
^rataVaè , De' Prati di Yàcco i che fu bravo Capitano da 
CI t ubi PoQ^j ^ ed ebbe casa in Roma , e poi co' f^ipernesi da' 
iEflef Vi- Romani si ribellò » scrive Livio nell'8^ libro e. 17. : 
trn^iiFan- Dùx etiom Fundanus fiìit Viiriivius Vaùcus vir non 
** • domi solùm , sed etiam Rotnas clarus i jEdes fue- 
re ih Tdlàtio ejus ^ quc& tracci prata diruto cedi- 
Jìcio y pvhlicatàqué solo i appellata . 

La Casa di Dioùigi si legge ih Vittore | ma di qnal 
' Dionigi i II nome è di persona Greca ^ ed 'è Éicile fos- 
se alcun òélébre o Artefice , o professore in6.oma abi- 
tante . Di Dionigi famoso Gé<^afo fameùzione Pli- 
nio nel 27. del lib. 6. mandato da Augusto dell'Orien- 
te a descriverlo pnmà di mandare in Armenia il mag- 
gior suo figlio . Di VLìi Dionigi Sallustio^ Medico ce- 
lebre , il inedèsimo Pliùìo raccolta in piìk luoghi , ed 
Domat in specie ùel à^. d«l 3^^ e ùel 3. 4 e nell' li. del 10. 
ÙionytU I>i un de' qtìali non i diflScile ) eh' ella fosscr . Vi fu uo 
Dionigi Pittore ^ uno Statuario , ed altri molti deon es- 
sere stati ili ftoma di coiai nome 5 fra' qutali potè uoo 
avere Casa célèbre sul Palatino-, da cui la Contrada si 
nomasse . Nella Notìzia st légge Dionis , e periciò il Pan- 
zirolo la crede di Dione Cassio Istorico ^ {Proconsole 
dell' Africa , é Precidente dellaf Dalmazia , e della Pan- 
nonia , e Console sotto' Alessandro • Può ognuno ap- 
pigliarsi alla lezione i che' più gii piace « 
dalneirU Di quella di Gneo Doinizio Galvirio co' suoi ha- 

Cd. Do- gjiJ ^ g d^l muro Musteìlitio , che gli èira incontro, 
portai' poco sop^a le parole di Pesto , oVe del Dio Mu- 
tino trattai . 
Domns Nel Palatino avér^ avuta là Casaf Tiberio Nerone 

«is*. *'*' padre di Tiberio Cesare mostrar Svetòfiio nel e. 5. di 
Tiberi'o : Sed ut plures , certióresqUé tr^dunt , natus 
est Rxomas in Palatio decimo sexto Kal^ Decembr, 



) 
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iw. j^milio Lepido iternm , L. Munatio Fianco Cos. Domn* 
post bellum Philippense . '^"!!'* ^®" 

Il Panvinio v' annovera quella di Giulio Cesare,* gì," a„cì 
che fu nella Via Sacra; quella d'Anco Marzio, che Marm Re- 
fu nella stessa tia , quella di Ttillo Ostilio , e quella di ^'^^Jj^^"^^* 
Servio Tullio^ le quali erano à pie del Palatino i si ì gj, ^ 
ma noii già nella io. Regione . Così anche il Bosco ; è 
il Sacello deMari ; e'I Tempio di Quirino, i quali do- 
ve fossero si è altrove dimostrato . Del Sacello di Vo- 
lupia( che potè esseìté in questa i ma non e certo) si 
parlerà nel seguente ... 9/ 9*'*' 

Registra di più qtil il Teatro dì Statilio Tauro ; 'oHi .^tal ' 
ina donde si mtiovà io, non so scorgere. Nou Teatro; cttsLarum 
ma Anfiteatro aVèr fabbricato iTaùro scrivono Sveto- ^"®J^"™ 
ilio , è Bioné j è quello fti ùel Campo Marzo 5 uè si Templum 




quali 
si lègge ; cKé s* abbruciò il Monte Palatino , il iTèàtro ^"*/l» 
di Tauro; ed altre parti della Ci ttli'; donde ba facil- "" • 
ménte fatta coùsegùetizd ; che quel Teatro fosse sul Pa- 
latino i ma ^ sé Tau^ò i oltre l' Anfiteatro aveissé anche 
fjitto Teatro , V avrebbe espresso Svétonio , riieritre es- 
presse V òpere di quello , è dègb* altri . Irt Dione o si 
deve ili catnbio di Tadro leggere di Marcello , o di 
Balbo , o ][)er sicurézza maggiore pef* Teatro volle Dio- 
ne intendere l'Anfiteatro , come prima nel 5i. p Sa^. 
intese , ed apèrtamente dichiarò : Ccesare {jUarfum Co.^. 
Taurus Statilius ^suis èxpehsis extruxit theatrwn ve'- 
haiorium qiióddam làpidewH in Campò Martio , con-- 
secravitque pugna gladiatorum } là qual pugna negli 
Anfitéattì , e non ne' Teatri soleva farsi . Più aperta- 
mente dice di Cesate bel 43* p. ^54* Suffalto quo* 
dam ThecUro v&natorio , qùod '^mphiteatrum \fo- 
cdtuni fuii quid undiquaqué habet sedes , scenaqUe 
càret . Ne si deve far so^ar su quel monte uri' al- 
tro Teatro fantastico , oltre i tre stabili , che soli tfetatrimi 
essere stati in Roina nel tempo d*Augusto , é di Tatiro Cassiì . 
mostrammo . 

ti ri' altro Teatro essere stato fabbricato anticamen- 
te sopra il Ltìpercale , ma dalla Citta distrutto prima , 
che compito , scrive Patercolo ilei t. libro e. i5. : Cn. 
aittem Manlio Folsone , et M4 Fulvio Nohiliore 
Cos, . . . ante triennium quam Cassius Censor a 
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a Lupercali in PalaUum versus Theatrum factre in- 
stituit ; cui in demoliendo eximim Civitatis severitas 
et Consul Scipio restitere. Quod ego inter alaris- 
sima publicas voluntatis argumenta numeravi -, di 
cui nel 1. delle guerre Civili p. 367. cosi dice Ap- 
piano: Per idem tempus Scipio Cos. Theatrum de- 
molitus est inchoatum a.L* Cassio , et tum pene ah- 
solutum 9 {juod hic quoque videretur novarum sedi- 
tionum materia , vel quod existimaret non esse e Re- 
publica populum Grrcecanicis voluptatious assuescere . 
Sepnl- 11 sepolcro de' Cine) posto parimente qui dal Pan- 

èrumCìn- YJnio , io mi credo òongetturato da quel , che Festo 
lorom. ^^^ della Porta Romana nel lib. 17. Jtomanam Por- 
tam i^ulgus appellata ubi ex epistjrlip defluit aqua; 
qui locus ab antiquis appellari solitus est statuce 
Cincia» 9 quod in eo fuit sepulchrum ejus familice \ 
sed Porta Romana instituta est a Romùlo in imo 
Clivo Fictorice , etc. dalle quali , se vi si /a osser- 
Vazioné non frettolosa , risalta chiaro l' oppòsto . Quel 
luogo , 6he più anticamente dicevasi Statica: Cincia ^ 
per essere ivi stato il sejpolcra di quella famiglia , era 
al tempo di Festo chiamato Porta Romana dal Volgo , 
dunque non era porta . Però col sed vi soggiunge 
Festo , )a vera porta Rpmana non esser quella., ma 
essere stata fatta da Romolo a pie del Clivo della 
Vittoria } sicché le statue Ciocie non erano a pie <H 

Jruel Clivo i ma forse presso alcun' arco di condotto 
uori della Città, ove solevano Àtare i sepolcri ^ e co- 
me suole agli acquedotti avvenire sjtesso , gittava ( per 
frattura forse d' alcun condotto) acqua da un capitello, 
né è cosa lontana dal possibile , che fosse il medesimo 
Arco » che il descritto da Marciale pur con nome (K 
porta nell'epigramma 18. del4*lih* 

Qua vicina pluit Vipsanis porta cótumnis , 
Et madet assiduo lubricus imbre lapis , etc, 
cioè a dire un degli archi dèli' acqua Vergine , di 
cui nella 9. Regione discorsi . Ma o questo , o, altro 
di che non si può dare certezza , assai certo è noa 
essere state le statue Cincie , e quella , che Romana 
Porta si diceva dal Volgo , nel Clivo delibi Vitto- 
ria , ove la vera Porta Romana fu fatta da Romolo < 
^•ptito- Si deve ormai trattare del Settizpnio qui posto 

»iain • da Vittore . Dicesi essere stato una fabbrica , che i 
pie del Palatino incontro alla Chiesa di San GregO' 
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rio si ergeva un secolo fa con tre piani sostenuti dt^ 
colonne . Il nome con quel numero settenario fé' cre- 
dere a molti , anzi ai più , che oltre que' tre ordini 
di colonne altri quattro ne avesse sopra anticamente 
acciò fabbrica di Settizonio fosse con verità ; ma il 
Marliano , che ne osservò assai bene la struttura , e ' 
molto meglio il Filandro Architetto nel Commentario 
sopra Vitruvip a} capitolo nono del quinto libro , 
giudicano tanta altezza inverisimile , e fuori d'ogni 
proporzione ; ed a mio giudizio non tanto dalla fat- 
tazza , quanto dall' Iscrizione , chje sul terzo cornicione 



era , si mostra . 



Il nome di Settizonio non faccia difficoltà; per- i Setti zo 

che se quella maniera di fabbriche di più colonnati "^* f^^.^' 
I ^ s . . r •! ^ no pia , 

soleva così nomarsi , per aver preso torse iJ nome da 

UQa somigliante , che di sette ordini fu fatta da pri- 
ma , non segue però, che altrettanti ordini dovesse- 
ro aver tutte . Cosi i Portici detti milHarj non si ha 
a credere , che di un miglio , o di mille colonne fos- 
sero ti;tti • Il primo Settizonio fu quello facilmen- 
te , di cui fa menzione Svetonio in Tito , é di cui 
parlai nella terza Regione , e del quale come <fel più 
antico . conviene s'intenda, quando il Settizonio si leg- 
ge senz' altra aggiunta . Quésto può essere , che da 
sette piani prendesse il nome 5 ma gif, altri fabbricati 
dopo a somiglianza , ienchè non intehi , del *^rimo ^ 
poterono trarre il nome da quelli^*, sebbene tutti i set- 
te ordini non avevano . 7 

Si dice all' incontro da chi ricerca puntual senso 
ia quel nome, che il Settizonìo fa quivi da Severo 
fabbricato 5 scrivendo Sparziano nel e. , ultimo dell i 
sua vita : Quum septizoniuiri faceret , nthil alìud co-' 
gitavtt , quam ut ex Africa venientihiis suum opus 
ùQcurreref 'f et nisi absente eo per Vrcefectuxn Urbii 
medium siniulacrum ejus ,esset locàtum, aditum fa- 
latini^ cedibus , iaes^ Megium at riunì ab ea parte fa- 
cere voluisse perhibetur ; e fu un sepolcro , siccome 
lo stess<;^ Sparziano fa fede in Geta e. 7. Itlatusqjue est 
'^^jPfMFi sepulchro ^ hoc est Severi , qiiod est in j4p» 
pia via eàntibus ad, portam dextrdm speòiè Septizo-r. 
nii fixtructum , (juod sìbi ille ifiviis ^prhàvérat , :' e 
perciò potè ; com' altri Sepolcri, e còme quelle pire 
sontuose, che nelle. Deificazioni degli Augusti da' Ro- 
laani si abbruciavano , andare all' fnsù diminuendosi 
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ia o^ni ordine da ogni lato ; colla qual diminuzioqo 
V altezza non fu né sproporzionata , né impossibile . 

Per risposta diasi d' occhio ^1 ritratto , che ce ne 
è restato nelle stampe : vi si yedr^ , che i suoi or- 
dini non andavano scemando a guisa di pira . ma sor- 
gevano Tun l^aljtro eguali, né vi si vede foggia di 
sepoltura né per sepoltura averlo fatto Severo può 
dirsi. Sparzlano in Severo e. 19. dice due volte, che 
fé' il Settizonio : Opera publica , prcecipue ejns ex- 
tant Septizoniunij et Thermce Sev^erianceetc.e nel fine: 
Qunm Septizonium faceret etc, e che i Settizonj se- 
polture fossero non si legge , né può dirsi • Cosi anche 
quel che di Severo segue a scrivere, magg|orm ente lo 
dichiara. Qtmni Septizqniuìjjijaceretynihilaliudcogi- 
tavil , qaam ut ex Africa s^er^iejitihus suum opus 
qccurreret . Perchè noa àìc^i Sepùlcrum sui^m occur* 
reret , essendo la specialità u\ cotal caso molto no- 
tabile ? se Sepolcro ayesse fattQ Severo a tal fine , non 
la vista agli ^fricani coU' opra , ma 1' esposizione del- 
le Caller} sarispbe staUi pagiouQ Quale . Segue Sparzia- 
no ; Pt nisi habente eo ver.Prcefectum Urbis medium 
simuU^am ejus esset locatum [ adit\irfi Palatinis-tB' 
dibus , id est licgiun} qtrium ab ^a parte facere vo- 
luisse perhibetur * ^A poteva j^vere un' Atrio Regio, 
l'entrata, di un palazzo Regio coufacenza con un 
sepo|c{ro ? ben 1' aveva pon una loggia , con un co- 
lonnato da (rattenim^nto , da yi^ta , o da altro , co- 
me mostra aqcor Iq p^qra . Sparziano vi soggiunge: 
Quod post Alexander ci^m véli et facete , ab Auspi- 
cibus dicitur esse prohibitus , cuti} hoc. sci^citatus jion 
litasset ', ed avrebbe Alessaifdrp Iii^perator pio avuto 
ardimento di violare un sepolcro d'Imperatore , per 
fare al Palazzo i^na nt^oya entrata non pecessaria } 
non «sarebbe egli passato a tei|tarn<3 per me^zo degli 
Auspici la volontà 4^1 Cielo, come in ogni altra co- 
sa lecita soleva farsi : ed in fatti non ha punto dell' 
ìinmaginabile / che Severo si fabbricasse congiunta 
al Palagio la sepolti;ra f 

Veggo , che le parole del medesiino Scrittore in 
Gela, ^portate da me sopra , sono state cagione di 
ta{ concpttoj ma ivi non dice. 3p^^2:iano del Settj- 
zonip fatto ^òtto il Paladino , ma del sepolcro dal 
medesimo erettosi in somigliai^za di Settizonio( forse 
il genio dell' A/:chitetto , o del secolo inclinava a 
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far fabrich^ d' una tal foggia ) nella Via Àppia , dalla 
somigliaoza 4 esclude P iiidentità ; ai mostrano quello 
e quesito diversi . Chi dirà , che la strada fra il cir- 
co Maissimo , e l'Arco di Costantino fosse 1' Appia ? 
oltre che le parole In via Appia euntibus a4 portam 
dextrum » se non si dà loro una mostruosa stor* 
tura , come alla via , pi dipingono qi^ella strada 
-che dritta andava alla port^ , e non lungi molto dal- 
la porta ci additano il sepolcro . L' Appia da Fron- 
tino , da 3^710 f da Festo , e da altri ci si dice ave- 
re cominciato fuori della porta ; lo steifderla anche 
dentro a dirittura fino al Circo I^fa^sifBp può passare » 
ma il pili dilungarla con altr^ svolte , e dove Spar- 
siano dice Euntibus ad porfarfi intender^ 4^ qtiei » 
che stavano nel cuore d{ Roma , ha del mostruoso . 
Pretese perciò altri phe {) S^^(Ìzon{o da Severo 
fatto fosse quello della via Appia . Questo sotto il 
Palatino essere staffo )1 yecchip , phei si legge in Sve- 
tonio ; ma vanamente , perche aver ^evero fatto il 
Settizo]|ip sotto il Baiasse » pur troppo phiaro si di- 
ce da Spumano . Il l^ai^vtnio nella Regione 11 , dice 
Settizonio vecchio V altro della via Appia verso la 
porta : ma ancor quello essere stato latto da Severo 

si legge in GeU^, ^ " ^ Due furo. 

Diciamo dunque due essere stati i Settizon} » per no i Set- 
quanto se ne legge ; uno vecchio , di cui Svetonio ^**onu - 
in Tito y -ed, Ammianq qel 1 5 , e verisf milmente fu nel- 
la Regione 3. per quanto dissi ivi; l'altro sotto il 
Pjilatino fabbricato da 3ey(3FO , ed è questo . Per 
terzo vi fu poi ui^ sepolcro fatto dal 'medesin\o Se- 
vero in forma dj 3etti^nio su la via Appia presso 
la Poru Capena, ^e\ quale nella Regione duodeci-; 
ma si dirà (i) . 
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(1) Le vicende che il Settìzonio soffri ne' secoli di 
«ezzo . ci sono più note che qwielle . di qui^Iunquc altro 
edificio . Dopo la cadnta d«ir Impero , U prima volta si 
trova menzionato il Sctti^r^ÌQ f ralle falirichc pia. cospicue 
ancora esistenti hcU' Itinerario dell' ^nno 87S. Un secolo 
dopo ci si mostra di già ia possessi dei monaci della chie- 
sa vicina di S. Qre^fqrio ; imperciocché Stefano figliuolo 
d'Ildebrando Consple e Uuca, donò a quei monaci un' al- 
tro edificio in quc' contorni detto il Settizonio minore perchè 
essi potessero meglio difendere il Settizonio maggiore già 
ridotto io fortezza: Tempi um mewn (dice la Carta della 
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Arcus Ci rimane l'areo di Costantino, che beilo, ed 

Coostanti- Jntero sorge a pie dell' angolo OFientale del . monte , 
se non che alle otto belle statue , che ha sulla som- 
mità , mancano le teste , levate , come racconta il 



donazione presso il Mittarélll annali Ccanidd. Tom, i. 
jipp. 4> XLl. coL ^6.) (fuod septem sedia minor dicltur 
ut ciò hcic die yestre sii potestati et voluntcdi prò iuUiond 
turris cestro , (jue ^eptcm SOLLA MAJOK diciiur ad de- 
strucndutfi (^t siiptiis deprimendwìi quantum vobis placue- 
rit . Quale fosse questo Settizoiyo minore non è uotb ; for- 
se era una qualche parte del Palatino di architettura simile 
al gran Settizonio di Severo ; ma più piccola . Il certo 'è 
però 1 che già i molaci aveano in mano a quella epoca il 
gran Settizonio. \Jn secplp dopo ebbe molto a soffrire al- 
lorquando Enrico IV. Re de' Romani entrò in. Roma; im- 
perciocché essea(Josì RusticQ Nipote di Gregorio VII. riti- 
rato nelSehizohio, pirico o^^/^erq . eum cum midtis machir 
nationibus obtentavit , de quibus quqm plurimas colutnnas 
siAvertit , eo. (Pandnlph. Pisan. in yit. Gre^. ^11.) . L'anr 
iM) li45., -cioè circa un mezzo .^8eóoio dopo^ con iàtromento 
Togato ?LÌ. 1/8.4» ^afJto , l'abbate ^- Si Gregorio lo concesse 
in locazione ^ Cer^cjp Frangipani, suoi* eredi e successo- 
ri ,( ?ea i^iV^. ^jw^/e roi'. di Roma p, ZZ-j ) i quali riep- 
più lo fortificarono; e siccome la femi*;tia Frangipani in op- 
posizione ad altre proteggeva sempre i Pontefici, questo servi 
di ricoveii'd^ad naa.|>arte de' Gardirtali in que'sccoli di anai^ 
chia, dopa. la rtiJorte di; Ceiesiio»' Ili* Tanno ii(^g: e quindi 
dopQ ^a «lorte di Onorio IW, ideilo ste^ao Settizonio fu elet- 
to Papfi Gregorio .IX. l'finno VA^'j , . . eleótusque eH Ro- 
mw apud SEPTiSÒLlVM {Mss, Berti. Quid, in vit. Gre- 
gora IX') Ed è fi^ osservarsi che quando vi si ritirarono 
que*Cardinali nel 1 198, si^dfce 'di proprietà del Monaste- 
ro di S/ Gr«gorio , segno,' dhè* '4àcsto conservava ancora 
i' alto dominio $Qpra di. essi i Dàfitncto ipìur Celestino 
(dicesi ne' Mss. del Baluzio nella vita d' Innoceiifco III. ) 
cum quidam Cardinaliwn se contulisseni ad SETTA SO- 
JLIS MOiy^STERn OLI ri XAFRI , invece di Clhi 
Scauri ^ denominazione nota Aiél Monastero di S. tìregorio. 
Anche 1" anonilìio ' del MontfaucOrt che appartiene al Se- 
colo XITt. fa 'Menzione del Settizonio, dicendolo presso il 
Teatro di Tar^ttìtiìó, cibc prèssio 4i éircjo Massimo; Tkea- 
trum Tarquinii ImJperatoris ad SepthUium . In quella epo- 
ca il Settizonio era di tale, importanza , che i Romani vi 
posero in prigione il loro Sefiatorè Brancaleone per il stio 
rigore. Panno laBS. ( G-óiU.'^Néhglu^ Chron. ad ann. ìsSS 
presso Dachérus Spicil. Scripts T, Z. p. 3S.) Non so se al- 
lora fosse ancora in possesso =de'"Fi*angìpani ; ma è certo 
che Brancaleone, rimesso nei la&y in libertà dal popolo, 
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# 

IMP. CAES. FL. CONSTANTINO 

MAXIMO P, F. AVGVSTO 
S. P. Q. R. QVOD INSTINCTV 

DIVINITATIS MENTIS MA- 

GNITVDINE 
CVM EXERCITV SVO TAM DE 

TYRANNO QVAM DE OMNI 
EIVS FACTIONE VNO TEMPO- 

RE IVSTIS REMPVBLICAM 
VLTVS EST ARMIS ARCVM TRI- 

VMPHIS INSIGNEM DICAVIT . 

Dalle quali memorie sembra dover cavarsi , cbe l' Ar- 
co gli fosse eretto immediatamente dopo , che op- 
presso Massenzio entrò Costantino in Roma vittorioso 
ma il titolo di Massimo, il quale, come il Panvi- 
nio discorre nel Gommeiitario de' Fasti , non gli fa 
dato, se non negli anni ultimi del suo Impero, mo- 
stra , che solo in quell' ultimo fu , o eretto , o com- 
pito . n leggervisì anche VOTIS X. VOTIS XX. 
fa parimente inferire , che dopo il decimo anno del 
suo Impeit) in Roma gli fosse o finito , o decretato ', 
come la verità si fosse 9 ciascheduno se la discorra a 
suo gusto (1) . 
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(1) £ noto ad ognuno, che la più gran parte de* mo- 
namcnti e degli ornati , che decorano quest' arco forooo 
tolti da Costantino da qn arco di Trajaao , il quale non si 
sa dove fosse . Anzi taluno dalla quantità di tali parti spet- 
tanti a Trajano è giunto perfino a credere , che Tarco in- 
tiero appartenesse a qnell^ Augnato , e che Costantino non 
fece altro che ristaurarlo , cangiar V iscrizione ed aggiao- 
gervi quo* pochi bassorilievi di pessimo gusto , che rignar^ 
dano le sue imprese contro Massenzio. Di questa opinio- 
ne fu il celebre Barthelemy neir Appendice del suo Fojd- 
gè d^lttdie . Certo , che la forma bellissima di quest^arco, fa 
dubitare anche a me^ che possa essere stato innalzato io 
tempi cosi barbari come quelli di Costantino ; e credo « 
che posto in confronto di quelli di Settimio, e di Gallieno, 
ninno lo giudicherà mai posteriore a loro . Ma questo non è 
che una mera congettura. £ incontrastabile però, che gli 



LIB. VI. CAPO XV. KEG. X. 211 

otto bassorilievi tondi , gli otto qpadri de* dae prospetti ; 
e i dae quadri de* fianchi , appartengono a Trajano ^ di cui 
rappresentano i fasti , e sono di un lavoro e di ano stile 
sablime . A Trajano pare spettano le sette colonne di giallo 
antico , parte delP intavolamento , e sette lie prigionieri di 
pavonazzetto sopra le colonne . L* ottava colonna 6 di mar- 
mo iiianco, e di marmo bianco e pure uno degli otto Re 
costituiti si r una che Y altro da Clemente XII quando ri'- 
staurò r arco in laogo de' mancanti . Anzi del Re sostitui- 
to esisteva ancora un frammento , che quel Pontefice tolse 
e fece riporre nel Museo Capitolino , dove si vede ancora 
nel vestibolo . Le teste per^ dì questi Re sono tutte mo- 
derne essendo comune la fama, che le antiche fossero ru- 
bate ai tempi di Clemente VII. da Lorenzino de* Medici . A 
questo fatto nuUadimeno si oppone , che nel ristauro di 
Clemente Xll fu trovata una delle teste antiche sotto dell* 
arco . Ma forse questa apparteneva alla statua frammenta- 
ta, e da lungo tempo mancava, e Lorenzino potò portar via 
le altre sette che ancora esistevano . 

Nella carta citata di sopra e riportata dal Mittarelli ne- 
gli Annali Camaldolesi ( Tem. 1. ^pp- 2. XLI. coi. 76 ) , 
do7e si tratta .della donazione fatta da Stefano figlio d* Il- 
debrando nel 975 , si parla di nn arco trionfale presso 
il Monastero di S. Gregorio , e sulla publica strada, pos- 
seduto dallo stesso Monastero . Questo altro non potè esse- 
re, che Tarco di Costantino, il quale dopo deve essere pas- 
satoia potere de*Frangipani , che occupavano il Colosseo, l'ar- 
co di Tito , e il Settizonio . Si trova poi l'arco di Costan- 
tino espressamente citato neir ordine Romano del 1 14? ; 
de^cendit ( il Papa ) ad Metam Sudantem antQ TRIf^Mi^ 
PHALEM ARCFM CONSTAJSITINI . 

È da osservarsi ancora , che 1^ parole della iscrizione 
QVOD mSTIlMCTV DIvmiTATIS sono posteriori in luo- 
go di altre prima esistenti , delle quali si vede ancora una 
specie di solco . Forse Costantino stesso dopo avere abbrac- 
ciato il Cristianesimo , o qualunque de* suoi successori voUe 
inserirle in prova della sua Religione . 

Il regnante Pontefice Pio VII. ha scavato quest'arco 
fino ali* antico livello e Io ha isolato cingendolo di muro , 
come r altro di Settimio Severo . In tale occasione si è 
trovato il pavimento dell' antica Via Trionfale , che parten- 
do dal Circo Massimo andava in linea retta a congiutigersi 
^a Via Sacra presso il Colosseo. 
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ROMA ANTICA 

D I 

FAMIANO NARDINI. 



LIBRO SETTIMO. 

La Regione Undecima da altri descritta . 
CAPO PRIMO. 

J\,l lato del Palatino sta la Regione del Circo Mas- 
simo , il qual circo Massimo , di lunghezza non mi- 
nore di quel monte , gli giace alla falda • Della de- 
scrizione , che ne fa Rufo , se ne ha solo uno straccio , 
ed è questo . 

Regio Circus Maximus 

Apollo Caelispex, 

Salina: . ^ 

Porta Trigemina . 

Imcus Semelis minor. 

JEdes Portummi ad P. Sublicii . 

jJEdes Ditis Patris . 

JEdes Cereris . 

jEdes Proserpinas . 

Templum Mercurii . 

Templum Herculis . 

Hercules Triumphalis . 

Circus Maximus . 

Hercules Olivarius . 

Ara Maxima . 

Templum Castoris - 

Mar . . 

Basilica Cai et Luci , 
• • • • Jtrua • « • 
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• . • luno ... 
^ desuQt multa 
A.edes Consi 
f^icus Consinius . 
Ficus Proserpince . 
Vicus Cereris . 
Vicus Argcei . 
Vicus Piscarius , 
Vicus Parcarum . 
yicus feneris. 
Vicus Sanctus . 
Forum Olitorium . 
Columna Lactaria . 
JEdes Pietatis. 
jEdes MatutcB • 

Velabrum majus in Foro Olitorio. 
Sacrarium Saturni cum Luco. 
Area Sancta . 
jEdiculce XII . 
Veneris . 
Junonis . 
^ • . . . . . 
Keliqua omnia desunt 

La descrizione , che se ne ha di Publio 
Vittore è questa . 

Regio XI. Circus Maximus. 

Circus Max . qui capii loca CCCLXXXVM. 

XII, portce . 
.Templum Mercurii . 
JEdis Ditis Patris . 
JEdis Cereris. 

Mdis Veneris , Opus Fabii Gurgftis Subliei . 
ASdis Portumni adpontem j£milii, olim 
Porta Trigemina 
Salince . 

Apollo Ccelispex • 
jEdis Portumni* 
Hercules Olivarius . 
Ara Maxima . 
Templum Castoris . 
JEdis Cereris . 
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jEdis Pompei]. 

ObeUsci duo , jacet alter > alter erectus stai . 

jEdis Mania: . 

JEdis Consi subterranea • 

Forum Olitorium , in eo Columna est La- 

otaria , ad quam, ivfantes lacte alendos 

deferunt . 
^dis Pietatis in Foro Olitòrio . 
JEdis Junonis MatuUe • 
Telabrum Majus . 

na Vili. 

jEdiculas totidem . 

yicomagistri XXXII. 

Curatores II. 

Denunciatores II. 

Insulas MDG. 

Domus LXXXIX. 

Balnece Priì^atce XV. 

Horrea XVI. 

Lacus LX. 

Pistrina XII. 

Regio in ambitu continet pedes XIMD . 

Nel nuovo Vittore sono le seguenti 
aggiunzioni e variietà : 

jEdis Proserpince . 

Hercules Triumphalis . 

Al Tempio di Castore si aggiunge f^etus . 

jEdis Portumni f^etus . 

Felabrum minus . ' 

I Vicomagistri si dicono XXXVIII . «^'^ 

XXXII . 
V isole MDC . a/iVi5 UMDC . 
I laghi XV. 
L'ambito della Regione pedes XIMSC* 

alias XIMD. 
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Si ha nella Notizia. 

REGIO XI. 



ircus Maximus » qui capii loca quadringenta 
octoginta quinque millia ^ continet "Xll portas, Tem* 
plum Mercurii , JEdem Ditis Patris , Cerfirem , Por- 
tarti Trigeminam , Apollinem Caslispicem , Hercu» 
lem olivarium , V^elabrum , Arcum D. Consiantini . 
Vici XVIIl. uEdiculiB XIX. Ficomagistri XIX. 
Curatores duo, InsuJas duomillia sexcentce f Domus 
LXXXIX. Horrea XVI. Balnea XV. Zaei XX. 
Pistrina XV • continet pedes undecim millia quin^ 
gentos . ^ ^ ^ 

E nel Panvinio sono le^ seguenti » 

Ficus antiquus Publicii ad Portam Trige- 
minam • 

Argiletum . 

Lucus Saturni . 

Al Tempio d' Ercole aggiunge Fictoris in Fo^ 

s ro Boario . 

Templum Jani ad Forum Olitorium . 

11 Tempio Ditis Patris pone Sucumani alias 
Ditis Patris • 

JEdes Cereris vetus 

L'Ercole Olivano dice jEdes Herculis Oli* 
varii ad Portam Trigeminam. 

yEdes Junonis ^ 

jEdes Pudicitice Patritice . 

jEdes Pudicitice Plebejce in Fico longo . 

yEdes Fortuna^ Firilis ad Tiberini , in qua 
erat statua lignea Ser, Tallii Hegis . 

jEdes Spei in Foro Olitorio . 

jEdes Apollinis Medici . 

jEdes Liberi , ìiberiBque . 

yEdes Solis . \ 

ASdcs Florce . 

jEdicula Juventutis ) • /-i- ^ 

yLaicula oolis } 

/Edicula Proserpince . 

Ara Accce Laurentice in Felabro . 

Sacellum Jovis Conservatoris . 

Signa Pearum S^tice , alias Segesta» . 
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Tutilince ) *n arco Max. 

Circus Intimus. • 

Campus TrigenUnorum . 

Sacrarium Nwnce . 

Ara Jovis Invcntoris . 

Tabernas Bibliopolarum Argiletancs. 

Emissarium Cloaca: Maximce in Tiberini . 

Fornix Stertinii in Circo Maximo cum sigriis 

auratis . 
Lutpanaria • 

Le case dice CXXCIX. 
L' Ambito della Regione dice ped • XIMDC • 

Paolo Merula vi aggiunge • 
JTicus Velabrensis . 

Noi aggiungiamoci • 

yàllis Mania , seu Murtia . 

Sepulchrum Tribunorum Militum a ^dscis 
occisorum . 

Domus Q. Ciceronis , et Paciliana . 

Signum Pueri impuberis , 

Caput Vici Publici , 

Sacellum Folupice . 

ASdis Junonis Sospitce . 

Pulchrum Littus . 
Cosi disunito> era il giro di questa XI . Regio^ 
ne > che formava appunto L'Ypsilon di Pitagora j 
il cui principio fuori della Porta Flumentana comio' 
ciando tra il Palazzo de' Savelli , ed il Tevere sino 
alla punta dell' Aventino , dov' è la Scuola Gieca, 
ivi si divideva in due rami ; de' quali il sinistro era 
la Valle detta oggi Cerchi tra il Palatino , è V Aventi- 
no , terminante sotto S. Gregorio, e sul principio di 
Suella via , che da* Cerchi conducendo alla Porta di 
. Paolo divide P Aventino in due gioghi. Il destro 
corno nello stretto piano fra l'Aventino , ed il Teve- 
re perveniva quasi sotto la Chiesa Priorale de' Cava- 
lieri di Malta , dove la porta Trigemina dicemmo es- 
aere stata . Cosi dalle cose , che Vittore vi registra , 
apparisce » e nel dichiararle apparirli meglio . 
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// Cerchio dettoMassimo , e la sua Falle . 
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Rima di parlar del Circo , donde prende il nome 
la Regione , convien trattare del aito , in cui era . 
Questa Valle essere stata detta Marzia , cavasi da Cas- 
siodoro nell'epistola 7. del libro 5. ove dice: Sed 
mundi Dominus ad potentiam suam opus extollens 
mirandam eiiam Romanis fabricam in Vallem Mar"- ^j^ "sea 
tiam tetendit Auffistus , ut immensa moles Jirmiter Mmtia . 
prmcincta montibus contineret ^ eie* Il qual luogo 
male inteso dal Biondo fu creduto descrizione del Man- 
soleo di Augusto . £ dietro a cotal supposto le pa- 
role , che ivi seguono di Cassiodoro , ferono sognare^ 
cHe da dodici porte di quella mole nei giuochi Cir- 
censi i cavalli uscendo andassero per l'Eqttirie alla 
volta del Circo prossimo , eh' era dove è oggi Navona 
da lui creduto Flaminio . Della qual chimera furono 
seguaci > non che altri , il Fulvio , e il Marliano , nel 
solo sito del Circo Flaminio discordanti dal Biondo • 

Quindi la Valle Marzia fu dagli Antiquarj con- 
cordemente creduta quel piano, che congiunto al cam^ 
pò Marzio si distende fra il Tevere , ed il Colle de- 
gli Ortuli tra Ripetta , e la Porta del Popolo ; sinché 
dagli Scrittori del nostro secolo non è stata meglio 
osservata la varietà . Parla indubitatamente ivi Cassio- 
doro del Circo Massimo , e de' suoi giuochi 5 onde 
la Valle detta da lui Marzia fu questa , il cui nome 
oggi è Cerchi . 

Anzi il Bulengero » e con esso altri , stimando 
scorretto il testo di Cassiodoro, in luogo di Martia 
leggono Murtia, persuasi da Varrone, che nel 4 «della lin- 
gua latina e. 82. dice Intimus Cìrcus ad Murtium vo^ 
catus , ut Porcilius ajebat , ab Ureeis , quod is lo- 
cus esset inter Figulos ; ydlii esse dicunt a Murteto 
declinatum , quod ibi id fuerit , cujus vestigium ma^ • 
net^ quod ibi Sacellum etiam nunc Murtias Venerisi 
A cui è conteste Livio nel 1 . tum. quoque multis mil- 
libus Latinorum in Civitatem acceptis , ut j unger etm^ 
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Palatio Aventinum , ad Murtice daUe sedes . Tutte 
ingegnosamente > ma non solo in Cassiodorb si legge 
Mania y Claudiano nel a. delle Iodi di Stilicone v. 
4o4* e seg. Martia la dice anch' egli . 

Ad celun} quoties a)allis libi Martia nomen 
Ducei Aventino , Pallanteoque recessu . 
E Simmaco nell'epistola 92. del 10. libro: Malo 
fremitum Martias Fallis exponere , ac illam qua-- 
drigarum distribuiionem , etc. Onde converrà o cor- 
reggere ancor questi , ovvero , benché ivi fosse il luogo 
detto Murzio dal Mirteto , credere , che la Valle tutta 
avesse nome di Mareia , forse da Anco Marzio , quando 
distendendo oltre al Palatino le mura , la die ad abi- 
tare a' Latini accettati in Roma per testimonianza di 
Livio citato pur ora. Ma o Marzia, oMurzia, eh' 
élla si chiamasse, poco rilieva . Dionigi nel 3. dice 
questa Valle da principio stretta , e profonda essere 
atata poi ripiena a poco a poco . 

Quivi il Circo per il corso de' Cavalli , e delle 
Carrette fu primieramente destinato da Tarquinio Pri- 
sco . Fu fatto non di fabbrica stabile , ma di palchi 
di legno disfacibili , alzati non dal Re Tarquinio , 
ma privatamente da ciascheduno de' Senatori , e de 
Cavalieri per proprio uso: cosi Livio nel 1. e. i5. 
^^Circns j\|„j primum Circo , qui nunc Maximus dicitur^ de- 
sign atus locus est : loca divisa Patribus , equitibus- 
ffue , ubi spectacuìa sibi quisque facerent , fori appeU 
ati : spectavere furcis duodenos ab terra spectacìda 
alta sustinentibus pedes , eie. 

Ma da Dionigi nel 3. p. 900 si dice , che Tar* 
quinio il fabbricasise stabile , e gli facesse i sedili : 
Tarquinius asdijicavit etiam Maximum circum in- 
ter Palatinum , et Aventinum montes situm , qwim 
primum fecisset operta circumquaque sedilia, nam 
antea stantes spedare solebant furcis tabulata 5u- 
' stinentibus etc. I quali due Scrittori sembl'ano fa- 
cilmente conciliabili uno coli' altro • Parla Livio de' 
primi giuochi celebrati ivi da Tarquinio Prisco dopo 
vinti i Latini , ne' quali è credibile , che in quella 
prima volta ciascheduno si facesse il suo palco . DioniV 
poi raccontando , che quel Re fabbricò il Circo , chiaro 
è , che intende dopo i primi giuochi , che vi si era- 
no celebrati co' soli palchi . 
Sua eti' ^^ etimologia dal Grco , se si crede a Servio , 

mologia 
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deriva dai giuochi Circensi , e questi dalle spade » 
colle quali i giuochi si circondavano , o intorno alle 
quali correvasi. Cosi egli nel 3. della Georgica v. 18. 
Olim enim in littore Jluminis Circenses agitabantur , 
in altero latere positis gladiis , ut ab utraque parte 
esset igna\ficB prcesentis periculum , unde et Circenses 
dicti sunt , quia exhibebantur in circuitu ensibus pO" 
sitis licet aia a circunieundo dicant Circenses nm-^ 
cari , e nelP 8- dell' Eneide , v. 636. Circenses dicti 
^el a circuitu , vel quod ubi nunc metas sunt , olim 
giada ponebantur y quos circum ibant etc. Se credesi 
a Tertulliano de spectac, , vien Circus da Circe Ve- 
nefica creduta figlia del Sole : ma forsi migliore da 
Yarrone si apporta nel 4* della Lingua Latina Item 
Circus MaximuS dictus » qnod circum spectacu^ 
leis cedificatus , ubi ludifiunt ^ et quod ibi circum 
Metas jertur pompa , et equi currunt ; a cui è con- 
leste Nonio nel cap. 1. §. y^, Circus dicitur omnis am» 
bitus , vel gyrus , cujus diminutia)um est circulus • 
Accius Andromeda : Quot Luna circulos annuos 
institit . E propriamente non altro avere significato 
mai il Circo , che Giro , o Figura rotonda dichiara 
Cicerone nel lib, a. De natura Deorum e. 18. Cum^ 
que duce fornice prcestantes sint , ex solidis glo^ 
buSj ( sic enim c^aifetv interpetrari placet ) ex planis 
autem circulus aut orbis qui kvkM^ grcece dicitur etc. 

Dell' aggiunto di Massimo Tarie derivazioni si 
argomentano 5 o perchè ì giuochi detti Magni vi si 
celebrassero , o perchè i giuochi a i Dii detti ]\fagni 
sì facessero , o perchè fosse più degli altri Circi am-» 
pio , e grande • 

La sua forma è descritta a lungo , ed al vivo da •^".^. ^"" 
Dionigi immediatamente dopo le portate parole : £0- ^''**'^" 
cus spectaculorum in triginta curias distribuii ( par- 
la pur di Tarquinio } sua cuique curice assignata por^ 
tione ut quisque suo loco spectaturus sederete quod 
opus et ipsum procedente tempore annumerandum 
erat inter spectacula totius Urbis pulcherrima ^ lon^ 
gitudo enim spatii ad currendum est trium stadio^ 
rum cum dimidio , latitudo vero quatuor jugerum , 
a duobus majoribus lateribus , et uno minore cingi- 
tur EuripOf qui aquas recipiat projunditate \ et 
latitudine decem pedum : post Euripium ex trucia^ 
sunt triporticus . Im^ habent lapidea paulum scan'^ 
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dentia ( sicut in Theatris ) sedilia ; superiores ver% 
lignea . Quce majores porticu^ conjunguntur minori 
quce lunarem formam habet , ut ex tribus una con- 
jiciatur amphitheatralis odo stadiorum amplitudine 
capax àentum quinquaginta millia hominum . Re^ 
liquum e minoribus latus , quod subdivale est , habet 
fornicatos carceres , unde equi emittuntar, qui omnes 
uno repagulo aperiuntur , Externe ambit Circum 
simplex contecta porticus habens officinas , et superne 
cellas y per quam spectatores intrant, et ascenduntper 
officinas singulas ut nulla confusio exoriatur inter 
tot hominum millia tum venientia , tum descendentia . 
Quindi e del Cìiroo Massimo , e degli altri si 
può raccorrà , e mirar la 6gura quasi con gli occhi ^ 
ma però avvertasi , che in cotal descriziene si rap- 
presenta non colla maniera , e grandezza , della quale 
il fece Tarquinio , ma di quella , che al tempo di 
Grandtzr Dionigi si vedeva . Era ' più lungo , che largo , cioè 
lungo tre stadj , e mezzo j ed essendo lo stadio 120. 
passi , cioè 625. piedi antichi , secondo Plinio , che 
fanno 833. palmi nostri , e un terzo , riesce la som- 
ma di piedi 2187, e mezzo, di canne nostrali 291. 
palmi 6. oncie 10. Era largo quattro Jugeri; ed es- 
sendo il Jugero , secondo il medesimo Plinio , di piedi 
340, cioè di 23o palmi segue, che egli fesse di 960 piedi 
cioè di canne 128. la qual larghezza dal Donati ancora 
si nota . Plinio , che dal medesimo Circo porta la 
grandezza nel e. i5. del libro 36. sembra discordar 
da Dionigi circa la lunghezza, dicendo: Circum Ma- 
-ximum a Cassare dictatbre extructum longitudine 
stadiorum trium , latitudine unius , sed cum {edifi- 
ciis jugerum quaternum , ad sedem CCLX . millium 
inter magna opera dicamus etc. ove di soli tre stadj 
si dice lungo ^ ma il consenso perfetto fra di essi a 
me sembra chiaro . Mentre Dionigi disse la larghezza 
di quattro Jugeri , raccolgasi da Plinio , che intese 
Dionigi non del solo vacuo , ma con gli edificj , e i 

f>ortici , che il circondavano , essendo il solo vacuo 
argo , secondo Plinio , non più di uoo stadio • Quando 
dunque Dionigi parla della lunghezza , dee parimente 
intendersi con gli edific) , cioè da un capo con portici 
in forma lunare , e dall' altro colle carceri de' Cavalli , 
i quali meno del mezzo sìadio non avere occupato 
oavasi dalla differenza, che fa Plinio nelle larghezze 
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secondo le misure di Dionigi di AUcarna^so. 
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tloè di quella del vano d' uno stadio » che fa canne 
88 . pai. 3. e un teri^ , e dell' altra seconda cogli edi- 
fici di quattro JugeH > cbe son canafe 128 la qual dif-. 
feren£a fra l'una , e 1' altra larghezza è di canne 44 
paL 6 , e due ter^i » numero al mezzo stadio molto 
conforme j e se vantaggioso di 3. canne, quel vantag- 
gio di più non era nella lunghezza , ove non erano 
portici da una parte , e l' altra , ma le carceri d' una 
parte occupavano meno sito de' portici . Cosi anche 
rivoltati a Plinio possiamo dire ; Quando egli parla 
della lunghezza di tre stadj , non d' altro , che del 
vacuo potè intendere» come nel parlar primieramente 
dttlla larghezza uon altro , che il vacuo significò: ed 
ecco la discordia evidentemente concordata » e sta- 
bilito insieme il Circo di Itmghezza nel vacuo canne 
25o. e con sedili occupanti canne 22. pai. 3 , e un 
terzo , e colle carceri di canne 19. palmi 3. , e mez« 
zo, lungo tutto e. 291 . pai. 6. oncie 10. Di larghez- 
za nel vacuo e. 83. pai. 3. oncie 4* con sedili da una 
parte , e l'altra di e. 44* P^'* ^' oncie 8. in tutto e. 
129 , come la qui posta pianta dimostra . 

Maggior pugna è nella capacità ; dicendosi da Capacità 
Dionigi capire il Circo cento cinquanta mila per- 
sone, da Plinio ducento sessanta mila, da Vittore fi- 
nalmente trecento ottanta mila , la qual difficoltà non 
è ora tempo , che si discifri . 

Era il Circo dunque (per far ritorno a Dionigi, 
più assai lungo, che largo j ne' termini della cui lun- 
ghezza era da una parte circolare , dall' altra drillo) 
come i teatri | dai quali differiva solo nel tratto luii- ^ 
go , e^ nell' avere in vece della scena le carceri (1) 

(1) L' escremità del Circo verso i Cctrceres non era 
in linea retta come pretende il Nardinf, e come si e da 
tatti creduto , finche il Cav. Bianconi nella sua opera sopra 
il Circo di Caracalla non ebbe scoperto che era un segmen- 
to di circolo, il cui eentro era alla distanza di due terzi 
dai Carceres alla prima meta tirando la corda dal lato sinistro 
allato destro del Circo. Ciò si faceva perchè eguale fosse la di- . 
stanza fra i combattenti ; ijhaperciocchè , se i Carceres fossero 
stati in linea retta più si andava verso la sinistra , più si 
era lontani dalla parte , dalla quale cominciàvasi la corsa che 
era la destra . Ma questa e tutte le altre cose risguardanti 
1 circhi si trovano ampiamente spiegate nella opera ci- 
tata di Bianconi, alla quale potrà ricprrere, chi desidera 
;iotizie più ampie. 
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il resto era cinto nella stessa guisa dai portici ; sopra 
nella parte più interna erano , pur come nei Teatri , 
ed Anfiteatri , sedili di pietra ascendenti a scarpa , o 
per meglio dire , a scalini ; de' quali si ravvisano an- 
cora oggidì V orme nel Coliseo . Di là da questi sor- 
gevano due ordini di archi con soffitte ( cosi le pa- 
role super dupiici contignatione dichiarano ) sotto i 
quali erano sedili di legno (i)? Le carceri erano fatte 
Carctri . in volta, luoghi dove stavano chiusi i cavalli alle carv 
rette attaccati prima delle mosse : Carceres dicli , 
quod coercentur equi ne inde exeant ante quam Ma- 
gistratus misit , Varrone scrive nel 4« della Lingua 
Latina . e. 3'2 . Furono queste da Ennio dette Oppi- 
dum ( scrive il medesimo Varrone* ivi ) quod a muri 
parie , pinneis , turribusque carceres olim fuerunt . 
Scripsit Poeta : Dictator^ ubi currum insidie , per- 
vehitur usque ad oppidum (2). 



(1) Il duplici contignatione non è' nel testo , dove noa 
si parla della materia dc'portici ; ma de'sedili . Dionigi vuol 
dire, che i portici, o per meglio dire la precinzione da 
basso aveva i gradini di pietra, e quelle di sopra gli aveva- 
no di legno: Mg]* «Tg rov JEi/picrov tòKOtfo [in vitti &lo<ti 
Tp/<r7g>o/. Tovredv J'i olì' ftai; csri^rÉÉTo/ , X/3-/i/a« f^ov- 

.ffiV , fi» VtTSP gì' T0#; 5-gCtTpO/C, 0>HyOV V^TrifAVetrl tlKVSA^ 

ataa-gcTpfltc . at' <P' v^Trspeooi ^v^tvctq : cioè : dietro V Eii- 
ripo sono edificati tre piani di portici -, di questi qudlida 
basso hanno , co/ne ne' teatri , gradini di pietra uno po- 
co pia indentro dell' altro -, i portici superiori poi gli han- 
no di Ic^no. Da ciò si vede, che Nardini, ingannato dalla 
versione^'latina poco esatta, cadde anche egli nella inesattezza 
di supporre portici con soffittj contro Taso generale osserva- 
to dai Romani in siffatti cdifizj . 

(2) Da tutto il contesto di Varrone pare chiaro , che 
questo verso Dlctator ec. piuttosto che ad Ennio come 
vuole il Nardini vada attribuito a Nevio altro antico Poe- 
ta Latino . Imperciocché Varrone dove parla del Circo al 
luogo riportato di sopra , si esprime cosi : In circo pn- 
nw unde mittuntur equi , nu/ic dicuntur Carceres : iv«- 
i^ius oppidum appellai. Carceres dicti etcOppidum quod etc. 
Quindi soggiunge Scripsit poeta. Dlctator etc. Dunque 
Varrone col nome di Poeta dì cui cita un verso dove Cia^ 
ceres si dicono oppidum , non può intendersi parlare di 
altri che di Nevio , di cui sopra avea detto , che lo chia- 
mava Oppidum , ed è evidente che riporta quel verso in 
conferma di qucUo, che avea poco sopra indicato. 
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Le Carceri nel Circa erano dlstiote in dodici, p^^f e /Po- 
pone ; le quali » come Ca^sìodoro nella portata epi- dici , 
stola riferisce , chiuse con ripari sostenuti da' grossi 
caQapi nel dar del segno aprivansi mirabilmente tutte 
ad uà tempo . Io però mi credo , cbe 1' entrata del 
Circo nel mezzo delle Carceri fosse patente , e sco* 
perta , come imbocco di piazza , mentre per esse en- 
travano le pompe solennemente . In oltre io quivi 
dimanderei volentieri , se de dodici porte , che iutte 
ad un tempo si aprivano , secondo Cassiodoro ^ occu* 
passero la largherà intera del Circo /o pur la metà; 
se tutta , essendo il Circo tramezzato dalla spina , e 
cominciando il corso da una parte , quelle carrette 
che uscivano dalle porte dell' altra , troppo avr^bbono 
avuto di disvantaggio ; se però non correva ciascheduna 
dalla sua parte , aggirandosi queste a quelle all'incoQ* 
tro , che io non ardisco credere , nonché affermare • 
Se una sola metà ingombravano , nelP altra cjbe cosa 
era ? Forse altre dodici porte ? Le mosse si .davano 
forse una volta da una parte, l'altra dall'altra del 
Circo ? Certo si è , che quattro sole carrette per volta 
correvano y una per ciascheduna fazione . Si trai^ da 
Servio y che a quel verso 18. di Virgilio nel i* della 
Georgica . 

Centum quadrijugos agitaho adfluminfi currus • 
soggiunge ; ohm XXf^ . missus Jiebant etc. Onde quat- 
tro sole porte per volta poterono aprirsi ; e se venti- 
quattro erano , si aprivano in sei volte tutte, cioè tre 
valle per parte. All'incontro se fossero state. dodici 
m tutto lo spazro , non potevano aprirsene quattro per 
volta . Né la gran larghezza dello spazio , che fu di 
83 canne , benché se ne tolgano sei , o sette occupate 
dall' entrata , e dalla Spina di mezzo , era incapace 
di 23 porte , e di più ancora . Ma Sidonio ci dà a 
qredere il contrario nel Narbooe , ov€ rappresenta de- 
scritto al vivo quel corso : 

Tum qua est janua , consulumque sedes , 
And?it^ quam parics utrinque $enis 
Crjptisi , carceribusque fornicatus , 
Forse le porte in tutto erano dodici , e sei sole se ne 
aprivano in ciascheduna mossa a vicenda applicate alle 
sei fazioni , dopo che all'antiche quattro furono da Do- 
miziano aggiunte due altre , cioè la dorata , e la pur- 
purea» come nel capo settimo di quel Cesare scrive 
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^vetooio f A me in vece di risolvere b»«U avere su- 
sciuto il dubbio , acciò da migliori dottrine si sot- 
tilizzi • 
Euripo. rj,^^ • portici, e il vacuo da tre lati era TEu- 

ripo , cioè un canale di acqua largo , e profondo die- 
ci piedi , eh' erano pai. nostri 1 3 , e un terzo . Qae- 
sto esservi stato aggiunto da. Giulio Cesare acrivè Sve- 
tonio nel e. 89. Circensibus spatio Circi ab utraque 
parte producto , et in gyrumÈuripo addito etc. Quivi 
essere mti ucèisi Coccodrilli , ed altri animali aqua- 
tili , ed esservi stati fiitti combattimenti navali , si 
dice; anzi da quasi tutti gli Antiquarj si osserva ia 
Lampridio , e. aa. ch'Elagabalo per celebrarvi batta- 
glie , o «orsi navali , 1' empi di vino : Fertur in Eu- 
ripis wno plenis navales Circenses exhibuisse . Io pe- 
re dalle parole di Lampridio non so trarr? ciò ne- 
cessariamente , avendo elle senso pianole commodo, 
cVElagabalo empiendo di vino alcuni Euripi (sedei 
Circo, o cavati altrove non si sa) fé' rappresentarvi 
rittochi Circensi navali, cioè corsi di navi , come delle 
carrette si faceva ne' Circi. Nella stessa guisa avere 
assai prima Scauro fatto un Euripo non perpetuo, ed 
in esso avere rappresentato il combattimento di cm- 
aue Cocodrilti , e di un' Ippopotamo scrive Plinio nd 
e 26 dell'ottavo libro : Primus eum , ( Ippopotanio) etc. 
nuinque Crocodilos RonuB adilitatis^suw Judis M. 
Scaurus temporario Euripo ostendit . U fin dell Eun- 
DO fatto ivi da Cesare fu,, non combattimenti , 
Jorsi aquatici, ma impedire, che gli Elefanii riser- 
rati nel Circo non disturbassero il popolo nel tar 
forzai di. uscire 5 e perciò fiwrse ampliò al Circo lo spa- 
• 

L'Euripo avervi durato anche' poco mostra Plinio 
nel 7. dell? ottiivo : Universi emptionem tentavere, 
non sine vexatione pojmli circunuUli dMsferreu. 
Qua de causa Cassar dictator postea simile specta- 
^um editutus Euripis arenam circunidedit , 7"« 
Nero Princeps sustulit equiti loca oAten». Bea « 
vero, che da Cassiodoro nell'epistola 5i del libro 3. 
descrivendosi nel Circo l' Enrìpo sembra farsi fede , 
che vi durasse al suo tempo : Euripus Hans vUra 
reddU imaginem , unde illuc delphim(Bquorei amas 
interjluunt : ma o se vi fosse rifatto col tempo, o Cas- 
siodoro descriva ivi, oltre, le cose allora presenU dU 
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Circo y tutte le altre ancora , clic vi erano prima sta- 
te, piacerai di riportarmi nll'altrui parere. Per ulti- 
mo , io non credo , che avesse 1' Euripo acqua cor- 
rente , e continua ( che un particolare acc|uedotto , o 
ben grande avrebbe richiesto ) ma penso , che nel 
celebrarsi de' giuochi si empisse di volta in volta di 
acqua 9 che vi stagnava , e finiti gli spettacoli si 
votasse . 

La parte esterna , e convessa del Circo era ( dice Portici 
Dionigi) cinta di un semplice portico , nel qual'era- "^«"«r*, 

1 ^ <i'^ 11'* I botteghe^ 

no Dotte^né , e sopra stanze , per le quali senza dar ^ j^, 
disturbo à' riguardati sali vasi . In conformità* di ciò 
si legge, nel i5. degli Annali di Tacito e. 38 , cheli 
Neroniano incendio cominciò in ^a parte Circi , quce 
Palatino y Casliocfue montibus contigua est , ubi per 
tabernas , quibus ìd mercimonium inerat , quo flani" 
ma qlitur , simul casptus ignis , et statim validus 
oc vènto citus longitudinem Circi corripuit . Ma se 
nel di fuori tutto era portico , nel di dentro SediU 
scoperti, ó coperti di soffitte , le botteghe, eìe 
stanze dove erano ? Posto un portico semplice nel 
di fuori del piano terreno , segue , che le botteghe 
fossero dentro al portico nel sito , sovra cui erano i 
sedili . Le ^tanice poi di sopra ( non essendo verisimi- 
le, che impedissero la parte intera destinata agli spet- 
tacoli ) facilmente furotio sopra il portico esteriore 
terreno ; eh' è quanto a me sembra poter congetturar- 
sene molto diversamente dal disegno , che Pirro Li- 
gorio ne fece, mk con intera conformità alle parole 
di Dionigi : Externè anibit Circum simplex contecta 
porticus Iiabens offiòinas , et superne cellas ec. 

Fu duhqub, il ' Circo primieramente fabricato da 
Tarquinio . Indi èssere da altri perfezionato , ed or- 
nato si ha da Livio nel 3. della 4- e. 8 L. Stertinius p, 
duos fornices in foro boario ante Fortunae asdem et Sterrimi 
Matris Matutce , unum in Maximo Circo fecit , et *^"*'* "' 
nis forni cibus signa aurata' imposuit ; e nel primo 
della quinta e. 26. leggesi corrottamente , che i Cen- 
sori facessero, oltre l'altre cose: Carceres in Cir^ 
co^ et ova ad notas curriculis enumerandas, et * dam , 
et metas trans et cai^eas ferreas per * intromitteren-^ 
^r, finché Giulio Cesare il fece (còme con Sveto- 
nio dissi ) più ampio , e coli' Euripo . Angusto averlo Omamea 
fabbricato , 1' epistola di Cassibdoro già citata raccori- tì , diU 

Tom. IlL p '^^^'^"* '• 
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eritiora- *^ 5 ^ il Panvinio crede, che lo risarcisse, o l'or- 
m€nn fai nasse , col testimonio di una medaglia del medesi- 
mi m più ^Q ^qI rovescio del Circo ^ ma Cassiodoro parla aper- 
' tamente di fabbrica di nuovo fatta ; e noi altra luce 
non abbiamo , che dell'Obelisco , che con impresa me- 
morabile vi fé' Augusto condur dall'Egitto ^ e perciò 
nelle medaglie essere stato scolpito il Circo io mi cre- 
do ; e Cassiodoro , o dalla medaglia medesima , o dal- 
la fabbrica , che vi fé Giulio Cesare, pigliò forse equi- 
voco ; ma ciò po(;o importa. . Cla,u4io ( dice Svetonio 
nel cap. 21. ) Circo vero Maxjimo marnppreis car- 
ceribus t auratisque metis,, <]ìacb uirai/u^ et tophina 
ac lignea antea fuerant , exculto , propria Senato^ 
fibus qonstituit loca promiscue spectare solitis . Arso 

Ìol nell' incendio di J^erone , se da Vespasiano , o da 
_)omiziano fosse rifatto non si sa ; e perciò non si 
crede; ma a me. par duro, che DomizianQ. nelle fab- 
briche magni Geo , e che de' giuochi Circensi si dilet- 
tava , e celebrò i giuochi secolari , i^e'. quali secondo 
Q^etonio al c« ^.quo/acilfus cenfum ffii^sus perageren- 
tur, singulos a septenis spatiis ad guina corripuit , non 
Io ristorasse . Ma con^e si stia la verità , certo è , che 
da Trajano fu fatto più ampio ,.^.e^ piMi bello . Dione : 
Tanta efiim n^ntis , animique magaitudine prae* 
ditus fuit , ut Circo inscripserits^ iQuw, populi Ho- 
mani capacern fecisse , quod^ collapsuin majorem eie- 
gantioremque restiti^erat. SvetoniQ ii\ Pomisiano e. 5. 
I' accenna in tempo di Trajano,, .0^ ,dl Adriano non 
caduito , ma abbruciato , se nell.'jupe^4!^ ^ Nerone, o in 
altro , è dubbioso ; Item (Domùi/fflus excitavit) . . et 
JVaumachiam , e cujusppften i^ide maximus Cir- 
cuì deustis utrinque latpriì?u^ e^tructus est . Della 
cui amplificazione Pliuio Cecilio nel Panegirico ; Sina 
immensum latus Circi tefliplorum- pulchritudinem 
provocat . Digna populo victore gentiuni sedes , nec 
minus ipsa visenda , quam quce ex Ula spectabantur 
• populo cui locorum quingue millia ad- 
jecisti i ove , se io non temessi la taccia di troppo 
audace , volentieri crederei scorretto il numero , e che 
invece di quinque millia quinquaginta millia do- 
vesse leggersi ; poiché alla primiera capacità di 260 
mila detta dà Plinio , li cinque mila , che son meno 
della cinquantesima parte , non potevano fare aggiun- 
ta sensibile , né degna di essere espressamente accia- 
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mata da Plinio fra i rettorici encomj , che egli fa a 
quel Piiacipe } né Trajano per sì poco accrescimento 
gli avrebbe senza rischio di derisione posta Iscrizio- 
ne di averlo fatto si ampio da essere popuiì Bomani 
capacem (i) Finalmente non leggendosi il Circo ac- 
crescialo, notabilmente almeno, da altri dopo Traja- 
no alli 385. mila luoghi notali da Vittore, assai più 
si accosta un'aggiunta di 5o. mila fatta alli 260 mila 
1 quali si leggono in quel panegirico . Quindi la dif- 
ferenza de' numeri, eh' è tra Dionigi, Plinio,© \it. 
tore portau sopra , potè nascere ( oltre gli altri accre- 
scimenti insensibili fatti da diversi nel ristorarlo ) pri- 
ma dal levarne , che fe^ Nerone 1' Euripo per aggiunr 
gervì i luoghi de' Cavalieri ; secondariamente dalla 
gran dilatazione , che fé' TrajaiK) ; ma accennata ciò 
di passaggio lasciolo nella verità sua. Essere caduto 
nell' Impero d'Antonino Pio scrive Capitolino e. 9. Ad- 
*versa ejus temporibus hasc provenerunt , fumes , de 
qua diximus , Circi rmna ^ il quale perciò rifatto dal 
medesimo Imperadore non irragionevolmente credesì 
dal Donati . Io nondimeno lo dis^i rifatto da Marco 
Aurelio^suo successore per una medaglia del medesi* 
mo Augusto col Circo nel suo rovescio portata nel 
quarto Dialogo dall' Agostini . 

Rammentata 1' universal forma del giro , prima di ^i/oi resi- 
venire ad altre specialità, non sarà, che bene , ravvi- ''"* * 
sare 1^ residui , che dopo tante ingiurie di tempi soa 
restati nel sito non meno, che nel nome. Nella gran 
valle di Cerchi , se fissamente sì mira , ed attenta- 
mente si considera il fondo ovato , che og'gi serve ad 
uso d' orti , vi sì raffigura l' antico spaùo puntual- . 
mente. Chi poi primi eramente^ fissandosi nell'angolo 
della Chiesa di Santa Anastasia , osserva quegli avanzi 
di Archi laterizj , che ha congiunti , archi dell'ami** 
co Circo Massimo li ravviserà . Per vederne poi l'al« 
tro estremo , vada fino al fin degli Orti di Cerchi di 
là dalla via , che va a San Gregorio ; vi vedrà alcu- , 
ni pez^i evidentissimi dell' estremo tondeggiante, che 
da Dionigi si dice lunato , e pronuncierà subito : 



(i) In memoria, di questo acres cimento dt Trajano , 
■fa battuta la medaglia , sulla quale è espresso il CircòiVIa»*' 
simo^ riportata al n. 5i. 
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Qui il Circo Massimo termioava certamente, e per- 
ciò al lato di Satit' AnasUsìa aveva le carceri . Cami- 
nando poi da uno all' altro dei due estremi lungo la 
tìh , gli si offriranno spessi i residui d'archi della 
stessa foggia , e matcì'ia dritti a filo , e riconoscere ^ncor 
le scale (i) per le quali salivasi a' primi sedili , ch'era- 
no gli anteriori , più bassi , e scoperti ; e finalmente 
se verso il Palatino alza gli occhi alle gran ruine , che 
si dicono Palazzo Maggiore , perchè son credute del 
Palagio antico Augnatale , gli converrà dopo qualche 
poco di durezza confessare a se medesimo quella parte 
che da mezzo monte in là verso il Celio ha forma di 
un Pprtico lungo e stretto , essere la parte del Circo 
più alta,nella quale erano i sedili copertile di legno (2) . 
Parrà inverisimile primieramente , che il Circo 
Congiutt' ^^ con^ungesse col Palatino in maniera y che nep- 
gepasi coi pur vi si frapponesse una strada . Sì opporrà , che 
Falaiino. ggma strada non poteva il Circo nella sua parte este- 
riore aver portici , né botteghe . Ma che che si fos- 
se nel tempo della Repubblica , e di Tiberio , nel 
quale Dionigi scrisse , anzi e ne' susseguenti sino a 
Trajano ; nell'ingrandimento, che Trajano vi fece, 
non è facile , che per dargli sufficiente capacità il coa- 
giungesse col monte , e ve l'appoggiasse T Nella Re- 
gione precedente giudicai credibile , che il Palagio im- 
periale fosse congiunto col Circo 5 e colai congiunzio- 
ne ancorché prima di Trajano potesse essere per mez- 
zo d' Archi soprapposti alla via , nel dilatamento , che 
poi fé' Trajano, none meno credibile si accostasse al 
monte . 

Le parole di Cassiodoro: Immensa moles firmi- 
ter pr€ecincta montibus , pajono rappresentarne spal-^ 
legiamento . Anzi chi a tutto qujel perìodo fa rifles- 
sione non frettolosa , scorgerà non duro , che Cassio- 
doro parli del Palagio Augustale inalzato sul monte , 
e disteso verso la valle sul Circo : e fojrse quello , che 
dell' uso di buttar la salvietta nel Cirino Scrìve Cassio- 
dpro nell'epistola Si.del o. libro, é uno assai cal- 



(1) ^ggi questo pia noti si ravrisa . 

(2) Questi sono i portici esterni del palazzo Augastale, 
\cle' quali si è avuta menzione nella descrizione del Palatino « 
e non hanno nulla che fare col Circo. 
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zante iadìzio di ciò : Mappa vero , quas signum da- 
re dicitur Circensibus , tali casa Jluxit in morem . 
Cam Nero prandium protenderei , et celeritatem , 
ut assolet , avidus spectandi Populus Jlagitaret , i7- 
le mappam , qua tergendiò manibus utebatur , jus- 
sit abjici per Jenestram , ut libertatem darei certa- 
minis postì/ilaudi . Hinc tractum est , ut ostensa niap^ 
pa certa nifideatur esse pr.omissio CircensiumJÌAturO" 
rum : più • ragionevole sembrandoci aver desinata Ne- 
rone nel F,alazzo , che nel Circo , in cui non erano 
finestre , dóve la salvietta buttata si dice , ma Archi 
aperti^ ed è più assai credibile una cotale origine di 
quell' uso » che il convito solito farsi nel Circo , o nel 
Teatro da' Consoli , di cui Cedreno compendia tor d' 
Istoria assai meno antico di Cassiodoro : Mappulce no^ 
men liomas tali de causa usuipatur . Mos erat , ut 
Consules in Theatro epularentur , ac postquam sa- 
turati convivio erant , manille , quod manibus le- 
nebant , quod in mappa dicitur , projicerent ; idquc 
is , qui ab ea re Mapparitis dicitur , arripiens cer- 
tamen adornabat . 

Le fortezze poi di quegli avanzi di fabbrica la 
dichiarano parte non di altro che del Circo . Li Por- 
tici stretti , alti , ed esposti alla veduta , i quali po- 
co sopra al meszo della loro altezza hanno dappertut- 
to spessi capitelli di pietra da fermarvi travi , e farvi 
tavolati in caso di maggior frequenza di popolo, a 
quale altro uso potevano essere fatti } Si dirà , che 
questo portico si vede in volta , e quel di Dionigi 
aveva soffitte ? Replico , che il descritto da Dionigi 
fu fabbricato da Giulio Cesare ^ questo fatto da Tra- 
iano, o da Antonino ben' è verisimile, che per libe- 
rarlo dalla tema dell' incendio , si facesse in volta . Ha 
di là dal portico al colle contigue certe stanze , nel- 
le quali non è pure un segno di finestra , che vi sia 
mai stata , argomento certo , che la commodi tà del lu- 
me togliendosi in quel lato dal colle congiuntogli y 
l'aveva aolo dal portico, e malamente (1) • 



(1) Tatta questa questione parrà superflua dopo ci6 
che da me è stato qai sopra osservato . 
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« E Queste erano forse Quelle stanze , che solo 

buone ad usi notturni , ed oscuri , tenevansi da Le- 
noni per Lupanari ; onde Giuvenale disse nella sati- 
ra 3. V. 65. 

et ad Circum jussas prostare puellas ; 
Le quali stanze prima del giorno lasciavansi dalle Me- 
retrici. Il medesimo Giovenale nella satira 6. v. 126* 
e seg. di Messalina ragionando : 

Mox lenone suas jam dimìttente puellas , 

Tristis abit : sed quod potuit , tamen ultima 
cellani 

Clausit etc. 
E coli' occasione della medesima , Dione facendo nel 
60. p. 788 menzione del Lupanare del Palazzo : Messa- 
lina vero adulteriis et stuDris non contenta ( jam 
enim in Lupanari in Palatio sese , et alias prima- 
rias fceminas prostituebat ) etc, sembra a me diffi- 
cile poter nel palazzo intendere altro Lupanare , che 
le stanze del Circo al Palazzo congiunte^ da che può 
inferirsi il Circo fin nel tempo di Claudio avere avu- 
ta col Palazzo alcuna congiunzione. 

Inoltre 1' ampiezza da Dionigi , e da Plinio as- 
segnata al Circo fa di ciò indizio non leggiero . Lo 
stadio » cioè le 83. canne e più del solo vacuo , ed i 
quattro jugeri che sono 128. canne , compresivi i por- 
tici , portano si grande spazio , che considerato in quel- 
la valle , poco di vantaggio lascia immaginarvi , sic- 
ché nel dilatamento poi fattovi da Trajano restasse 
M « ogtii spazio verisimil mente occupato . 
to era l>en è cosa facile, che non tutto li Circo fosse 

congiun- appoggiato al Palatino, ma la sola parte, eh' è verso 
toalPa- jj Celio ^ ào\e il monte più si dilata . L'altra mela 
verso S. Anastasia , dove il colle meno spazioso sem- 
bra ancora oggi discostarglisi , gli era probabilmente 
disgiunta . Cosi al solo Palagio era unito il Circo , e 
qiiella fabrica ovata , che vi si vede , e che da alcu- 
ni Tempio d' Apollo si giudica , ma senza fondamen- 
to , fu alcun membro del Palagio . Sotto le stanze 
oscure gi^ dette erano facilmente archi , e portici , 
ammettenti il passo copertamente . Ma quand' anche 
il passo {osse stato ( eh' io non credo ) chiuso da am- 
bi i lati, non paja strano^ poiché per lo mezzo del 
Circo aperto era Ubero il transito , come p^r piazza. 
Pfrciò Nerone ritornato dalla Grecia , ed entrato tri- 
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fante ife Roma per la \ittorfa ottenuta nel canto , 
passò per il Gìród , a cui per iatroduryì le sue pom- 
pe giltò a »tlèrra 1' arco . Svetonio n^l a5. Dehinc di^ 
ruto Circi Maximi arca , per Felabrum , Forum' 
que , Pàlatium , et Apollinem petiit . 

Lo spfàzìo del Circo era per lo lungo diviso ( fuori Spina . 
e1i4S nelle due estremità ) da un intramezzo cbiama- 
io Spina y intorno a cui si correva , ed in cui erano 
varie cose notabilissime (i). 

Da capo , e da piedi erano' le mete simili a cipressi ** * 
rotonde , ed aguzze j onde Ovidio nel io. delle Me- 
tamorfosi V. •it>6. disse : 

tnetas imitatd cupressus • 
Presso a quéste le carrette voltavano il corso \6to , co- 
me da Varrone già citato si dice \ e da Orazio nella 
prima ode del libro primo v. 4* ^ ^• 

metaque fervidis 

Editata rotis etc, 
£ per ottener la' vittoria bisognava sette volte girafle , 
secondo Gaésiodoro 5 ma Dotni^iàno ridusse ne^ giuo- 
ehi secolari ( come Svetonio dice nel cap. 4* ) ^ S^ri 
da sette a cinque . ^ 

Le inete essere state di fegnb , indorale poi da £j.ano di 
Claudio , scrive Svetonio nel già portato e. isi , ed legno do- 
aver ciaschedtliinà* méta avuto tre. ci me distinte aceen- «r**** • 
nasi dal ^èfdésfihd Cassi odoro , che perciò due era- 
no , una per 'estremità , e ciascheduna In tre congiunte 
si distfngueva , 

Eravi anche, anticamente eretta un' antenna a so-* Antenna 
miglianza ( credo io ) d' albero di nave ; né so a qttal 
line. Livio nel g. della quarta e. 6. Malus in circo 
instabilis in signtim Pollehtice procidi t , atque id de» 
jecit; in luogo del quale è parer del Donati non ir- 
ragionevole, che fosse da Augusto dirizzato poi l'O- 
belisco, ch'esservi stato nel mezzo si legge , e vede- 
8Ì nelle medaglie . 



(1) La Spina y <^pimerdal Circo di Caracalla rilevai, non 
comiaciara che j^d ufi. terzo della estenzione di tutto] il Cir- 
co; he divideva il Circo in dae lati uguali , ma lasciava il 
lato destro più. largo dell'altro quasi di un terzo. Ciò si 
faceva afEnchc i earri nel primo sbocco avessero avuto più 
campo » 
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Obelisco Dell' Objelisco Plinio cosi scrÌTe ael q. del 36. Is 

d' dugu-autem (Jbeliscus , quem Divus AugustMis in Circo ma- 
'^^ * gnfì statuii , ' excisus ^t a Bege Semneserteo , quo 
regnante Pjthagoras in jE^ptofidi , cenium vigori' 
ti quinque pediim et dodrantis , praster ha$im ejus' 
dem Invidia. Àmmìano ne fa anch.'egli nel 17 €• 8 
menzione: quod quum Octavianus Augustus ObeìiÉBK 
duos ab^ Heliopolitana Civitate transtulisset jEgjrptìa; 
quorum unus in Circo Maximo^alter in Campo locatus 
est Martio • Dicono il Fulvio , ed il Marliano , que* 
sto Obelisco non essere stato eretto da Augusto , ma 
che nell' erìgerlo si spezzò , e però giacque rotto sem* 
pre fino a' tempi loro . Dove abbiano raccolta cotal 
favola non so ; pensare • Le parole ^ Plinio , quem 
Divus Augustus, in Circo magno statuit y quelle di 
Ammiano , quorum w^us in Circo Maximo , alter 
in Campo locatus est Martio , puf troopo sembra a 
me, che denotino erezioni , e le medaglie di Augtt* 
sto col Circa , e con 1' Obelisco ne son prova • Il più 
Obelisco verisimile si è , che dopo lungo spazio di tempo ea- 
diCostan desae , o si rompesse , il che potè dar' occasioM a 
^' Gostautino , ed a Costanzo di far condur l'altro. 

Era questo ( se si crede ^d Ammiano nel 17* } 
a^sai maggiore , e per la sua grandezza , e per esaere de- 
, dicatp al Sole , non ardi Augusto di ximuov^lo dall' 
Egitto : ma Costantino levandolo il condoaae ad Ales- 
sandria per il Nilo , e preparò per condurlo a Roma 
un ma navigli oso Vascello di trecento remi . Morto Co- 
stantino , vi fu fatto condurre per mare , e poi per 
il Tevere da Costanzo , donde sbarcato in terra : 
defertur in f^icum Alexahdri ter t io lapide ab Ur* 
he sejunctum ; unde chamulcis impositus ^'HractuS' 
que lenius per Ostiensem portam ^ Piscinamque pu» 
olicam y Circo Hiatus est Maximo ; nel quale fu eret* 
to: sicché de' due Obelischi notati da Vittore jacet 
alter erectus , il giacente era quel d' Augusto , il di- 
ritto quel di Costanzo , de' cui geroglifici il medesi- 
mo Ammiano porta il .tenore in Greco , raccolto, 
ciSm' egli dice , dai libri di Ermapione . Questo esse- 
re quel , che oggi avanti a S. Giovanni Laterano si 
vede , 1' altro d' Augusto quel , che nella piazza del 
Pòpolo , ambi alzati da Sisto Quinto, scrìve nella vi- 
ta di quel Pontefice il Ciccarelli , che cavatili rac- 
conta nella valle di Cerchi : ma certamente ninno di 



LIB, VU. CAPO li. RE«. XI. aSS 

essi è I' antico intero ; poiché quello della piazza del 
Popolo alla grandezza dell' Obelisco di Augusto , che 
«ra di laS. piedi, cioè di quasi 17. canne senza la 
base ; non giunge . L' altro di S. Giovanni Latera-* 
no , ch'è minore , alla molto maggiore altezza di quel- 
lo di Costanzo si confii meno . Inoltre qua! de' due 
fosse d' Augusto 5 quale di Costanzo, a me sembra 
incerto; poiché, sebbene la base di quello della piazza 
del Popolo parla d' Augusto , essendo ambidue gli O- 
belischi stati ritrovati egualmente peir terra , e rotti, 
non potè la base essere trovata congiunta ad alcuno • An- 
zi questa essete suta dell' Obelisco dell' Orinolo del 
Campo MflTBO mostra l'Iscrizione non diversa pun- 
to da qudla , eh' era in S. Lorenzo in Lucina por-» 
tata dal Fulvio. 

Fu il prim9^ Obelisco dedicato nel Circo al So- Dedicato 
le , come Tertjflliano nel libro degli Spettacoli rife- <»* ^oLe . 
lisce : Obelisco enormitas , ut Hermoteles qffirmat 
Soli prostitìJtta ^criptura ejus , unde et census de Obelisco 
jEgypto superstitio est . Ancora un' altro minore no- .*"? "®''* 
tasi da Classiodoro alla Luna dedicato (i) . Da Pir- alla^u" 
ro Ligorìo nel disegno , che fa del Circo osservato na . 
( dice ) da' marmi , e medaglie , ponsi sopra quattro 
<;oloBne« 



(1) Il ritrovamento di questi Obelischi segui nel 1B87. 
Quello di Costaozoxfa trovato 3o passi pi& oltre di quello 
di Augusto* ai i5 febrajo di queir aano. Si Tuno che F al- 
tro erano alla profondità di 24 piedi dal piano attuale di 
quella valle , ed ambedue erano rotti in tre pezzi , ed estre- 
mamente danneggiati nella parte inferiore , cosi che quello 
di Angusto da Ilo palmi che si ritrovò avere di altezza fa 
diminuito a 107, e quello di Costanzo da i48 fu ridotto a 
i44 per la stessa ragione . Quindi si vede quanto a torto 
il l^ardini sparga de* dubbj sopra la certezza di chi port^ 
Tuno, o l'altro a Roma; e con quanto fondamento asseri- 
sca che quello dì Costanzo oggi a S. Giovanni Laterano sia 
di minore altezza di quello del Popolo, quando in fatti lo 
supera di circa 4o palmi ! J^e basi furono trovate dan- 
neggiate anche esse , e rovesciate , specialmente quella dell* 
Obelisco Costanziano , che fu impossibile far servire di nuo- 
vo. Più estese notizie sopra questi , e sopra gli altri obe- 
lischi potranno trovarsi nelle opere di Mercati ^ e Zoega, che 
trattano di questi monumenti ; solo giova riflettere , che è 
assurda Y opinione di Gassiodoro , ii ^ale crede che il mi*- 
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MàìenU Presso al maggiore ' Obelisco- mL iimz^^ €ra H 

Solis in Tempio del Sole 9 la cui immagine gli stava su ia 
Circo . QiiQa del froDtespÌ2Ìo • Cosi attesta nel libro degli Spet- 
tacoli Tertulliano: Circus*Soli prim^ipalUer c^nseoror 
tur , cujus ccdis medio spatio et effigies de fasti- 
gio cedis emicat , quod non putaveruni sub tecto con^ 
secrandum , nfuem in. aperto habent • E s^era , co- 
me Tertulliano dice 1 medio spatio 9 non poteva per- 
ciò non essere nella spina , e presso 4' Obelisco .* Ben 
dee dirsi , che non fosse Tempio grande , ma Sacel- 
lo 9 ch^ taista dal sito non ammettente impedimiend 
grandi si persuade . Fa d' esso men^ftione anco Taci- 
Us V ^ ^ ^^'^' ultimo del i5.' Propriusque- honos Soli, cui 
est vetùs c^d^ apud Circum . JSe però non fu que- 
sto un Tempio diverso fuori del Circo , come sem- 
brò, aver sentito il Panvinio > che oltre al Sacello 
detto da lui yEdicula Soìis in Circo , . registra an« 
che P altra JEdes Solis . 
Statue^ Molti s^gni , e statue di Dii esservi state sopra 

praCo' colonne ». mostra Livio nel primo del 10. della 4* 
lonne . pridi^ P(irilia. medio Jerme die temp'estas coorta . . • 
signa alia in Circo Maximo » cum columnis , in 
quibus superstàbant , avertit ; i. quali , se nella spi- 
na fossero, o nella circonferenza interiore del Circo, 
è difficile determinare j e solo giudico potersi franca- 
mente supporre , non essere stati nello spazio , dove 
avrebbono impedito il. correre alle carrette . 



note obelisco fosse dedicato alla lana, mentre al contrario 
r iscrizione antica portava come qaella dell^ Obelisco del 
Campo Marzio , SOM. BONVivi dedit . È falso poi quello 
che poco più sopra asserisce il Nardiai^ cioè, che la base 
di quello della Piazza del Popolo sia la stessa, che qaella dell^ 
Obelisco Gampense ; imperciocché qaesta venne trovata sotto 
Benedetto XIV. insieme coli* obelisco , e qaella del Popolo 
è in gran parte la stessa che quella che era nel Circo Massi- 
mo, quantunque T iscrizione sia stata rifatta. 

Oltre gli Obelischi in qaella occasione furono trovati 
al dire del Mercati testimonio ^ vista undici condotti di 
piombo del diametro di palmo 1, e tre quarti; e secondo 
* Vacca anche delle volte da hai credute per ritirare le bar- 
che, che combattevano ne^ giuochi navali dati 'nel circo; « 
gì* indizj di anelli di metallo per legare le barche medesime. 
Vi si trovò pure una gran cloaca per portare le acque M 
Tevere, e non si potè proseguire lo scavo per Fabbonilarp- 
za delle aoque che V imp edirono ( Men. n. 5 } . 
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Fra gli altri segni uno v' era della Pollenza , di Segno del 
cui Livio nel nono libro della quarta Deca e. 6. ove la PolU^ 
V antenna caduta racconta , dalla quale gitlato a terra ^^ 
fu rifatto dóppio : Ea religione , moti patres . . . ^ 
et signa duo prò uno reponenda , et nouum aura- 
tum faciendum . E questi se ambi fossero della Dea 
medesima , oppure il nuovo dorato fosse di Nume 
diverso , lascio alP altrui giudizio . 

Di tre altri segni di bronzo posti a Cerere , a Segno di 
Libero , ed a Libera fa menzione Livio nel 3. della 5^*!"^" * 

4t y »• T> • ynf» dlLlbefOf 

. e. 7. così : Ludi Jiomani eo anno m Circo , sce- ^ diLibe' 

naque ab jEdilibus Curulibus Z. Cornelio Scipione^ ra . 
et Cn. Manlio f^olsone , et magnificentius e/uam alias 
facti *, eie. Ex argento multatitio tria signa asnea 
Cereri , Liberoque et Liberas posuerunt . Se però notì 
furono posti nel Tempio , che gli Dii medesimi ave- 
vano presso al Circo . 

Delle Colonne Sessie , Messie , e Tuteline, e di SignaDea 
tre altari di Dii , Tertulliano nel luogo toccato cosi '»™ Se- 
accenna seguendo a parlar del Circo : Columnas sessias sceest»"* 
a sementationibus , messias a messibus , tutelinas a Metiv ac 
tutelis fructuum sustinent ; ante has tres arce trinis Tudiin» 
Diis patent , magnis , potentibus , volentibus j Eos- 7»,.^ J/^^ * 
dcm Saniothracas existimabant - ^ ri dì Vii. 

Queste colonne , s' elle fossero assolute , oppur 
sostenessero segni, come molte altre, non dice Ter- 
tulliano y ma , se sostenevano Segni , più segni erano 
facilmente nel Circo d'un Nume stesso 5 da che quan- 
to della^Pollenza ho dubitato dichiarasi . Di queste in- 
tende forse Plinio nel 2. del i8. Sejamgue a seren* 
do , Segestam a segetibus appellabant , quarum si*' 
ntulacra in Circo videmus 5 Tertiam ex iis nomi- 
nare sub tecto religio est . Se nella spina fossero • 
oppure altrove , nèppur' è certo 5 sebben l'aver avuto 
appresso que' tre Altari , i quali potevano in altra par- 
te impedire il corso , dà non poco indizio , che fos- 
ro nella spina . 

La Madre degli Dii essere stata presso l' Euri pò •^'<*'?* 
in Tertulliano si legge assai chiaramente : Frigebat dre degli 
Dcemonum consilium si ne sua Matre magna . E a Dei . 
itaque illic sic prcesidet Euripo . 

Il segno , e forse anche il Tempio di Murzia Segno , 
fu o nel Circo , o appresso . Tertulliano ivi ; Murtia o Tempio 
quoque Idolum fuit Murtiam enim Deam Anioris i;o- ^'' ^"^^^ 
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lunt , CUI in illa parte cedem {Hìvere . Ma se per quella 
parte ioteada l'iuteruo del Circo, of^ur la sua vìcinaDza, 
cioè a dire in quella parte di Roma, non è senza difficol- 
tà . Nel 4* d^ Yarrone e. 32. si legge : Alii ef$se 
dicunt a Murteto declinatum , quod ibi id fuerit'y 
Cujus vesti giiun manet , guod ibi sacellum etiam nunc 
Murtice Veneris , ove parimente l' ibi ha dubbiosità; 
ina se pure fu dentro , fu nella spina ; perchè altro- 
ve troppo impedimento avrebbe apportato . Plinio nel 
cap. 2^. del i5. fa menzione del solo altare : Quin 
et ara vetus fait f^eneri Mjrthece , quam nunc 
Murtiam \focant . Festo lib. XIX. in Sellce ce ne dà 
maggior lume : Sellce curulis locus in Circo datus 
est Valerio Dictatori , posterisque ejus honoris cau- 
sa , ut proxime sacellum Murtias spectarent , unde 
aspiciebant spectacula Magistratus . La qual paro* 
la proxime , benché possa aver senso non affatto duro 
di vicinità al Sacello di Murcia , ch'era fuor del Cir- 
co , nuUadimeno più piano , e diritto si è il dire , 
che dentro al Circo fosse il Sacello , ov' era il par- 
iicolar luogo de' Magistrati . 
Ara Censi L» Aitar di Conso fu sotterraneo presso le Me- 

te prime . Tertulliano ivi : Consus apud metas sub 
terra delitescit , di cui nel 5. Varrone e. 3. Consua- 
Ha dieta a Conso quod tum ferice pubblicas ei dea 
et in Circo ad aramejus ab sacGfdotibusfiunt ludi illi^ 
quibus virgines Sabince raptce, e lo stesso riferisce Dio- 
nigi nel 2. libro; Ne' quali giuochi dìqe essere sta- 
to solito col cavar la terra intorno scoprirsi P Altare. 
Di ciò è conteste Plutarco in Romolo, il quale vi 
' aggiunge , quell' altare essere stato da Romolo trova- 
to sotterra , forse nel fare il solco sotterra delle mu- 
ra della Città , giacché essere state dove poi nel 
Circo era quell' altare sotterraneo scrive Tacito • 
Questi giuochi avere fatti Romolo a Nettuno Eque- 
stre , dice Livio nel primo; ma Dionigi , benché giuo- 
chi di Nettuno Equestre li dica anch' egli , l' Aitar 
di Conso però essere dedicato ad un Genio da Nettuno 
diverso dichiara . Il Fulvio , ed il Marliano raccon- 
tano essere stato a lor tempo trovato un Tempietto 
dietro a Sant' Anastasia chiuso ne' fondamenti stessi 
del Circo , ornato di varie conche marine , e di pie- 
truzze variamente disposte, e senza altra immagine, 
che di un' Aquila candida fatta deir istesse conchi- 
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glie 9 e • pietre nella aommità della volta ; donde ar- 
gomentarono essere stalo quello un Tempietto di Net- 
tuno ; ma non aveva che far Nettuno coli' Àquila ; 
onde ciocché egli fosse , resti ài giudizio di ciasche- 
duno • 

Fra gli altri ornamenti del Circo eran'Uova dedicale Vov^ di 
a Castore,, ed a Polluce , e Del6ni a Nettuno: Singu- ^^^^^J^ 
la ornamentaCirci singulà Tempia sunt i Gita honor ^ DHfi\ 
ri Castorum adscrtbunt , (fui illos ovo editos ci eden- di Nettai 
do de Cygno love non erubescant ; Délphinos Ne-' 
ptuno vosfent etc. Le quali cose, ove precisamente,' 
ed a qutal fine poste fossero , mal può argomentarsi 
né ha minore oscurità quello , che nel 49* Dione 
p.476. scrive: Et in Circo cum videret (^ A grippa) 
errare homines propter multitudinem ' metarum , J9e/- 
phines y et ovaia opera- posuit , quibus cursuum cir- 
cuitiones y et conuersionés ostenduntur . Quest'ope- 
re ovate non essere state 1' Uova , che dai correnti nel 
Circo si presentavano in segno del numero de' giri 
fatti 9 secondo Cassiodoro , è fuori di dubbio ; per- 
chè quelli essere stati invenzioni non di Agrìppa , ma 
più. antiche assai si ha da Livio nel luògo un'altra* 
volta portato nel primo della quinta Deca e. 26. ben- 
ché corrotto , oltre che Tertulliano parla df uova ador- 
nanti il Circo . I Delfini dal medesimo si dicono uno* 
tanti nell' Euripo ; ove come potessero mostrarci gi- 
ri , e i rivolgimenti delle corse non so apprendere : 
forse stando i Delfini in cima delle Mete , oppure di 
altra cosa volubile , come banderuole , col voltargli ' 
ora verso una parte , ora verso l' altra , si dava se- 
^no da qual lato del Circo dovevano uscire , e verso ' 
qual lato correre le carrette; cosi sembrando le pa- 
role ultime significare 5 quibus cursuum circuiiiones, 
et couifersiones ostenduntur , Ma scorgendo la mate* 
ria oscurissima , lascio di più favellarne (1). 



(1) 11 passo di Dione è molto chiaro, quando piutto- 
sto che alla traduzione dello Xilandro si voglia stare al vero 
significato delle parole di questo scrittore!! kav ra Vttttù^ 

^n SufjLtovpytifictret, Kctnff] naetro j ^wm ^'' *v1«v à/' 
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MàicnU ^^ ^^^ Circo il Tempio della Gioventù • Livio 

Inventa- nel 6. della 4* ^^P* ^3* J^^^ Juventutis jEdem 
tis in Gir- ^^ Circo Maximo C. Idcinius tucullus Duumviri 
dedicavit • Troverai eam sexdecim annis ante M, 
lÀvius Consul • Il qusJ Tempio facilmente fa nel- 
la circonferenza esteriore in conformità di quelli i eh' e- 
rano nel Flaminio • 
ftavimen- Lo spazio del Circo essere stato pavimentato da 

tato <J Caligola di minio, e di crisocolla: e della stessa cri- 
Minio e socoUa ancora da Nerone , scrivono Svetonio nel i8. 
di CritO'àì Caligola, e Plinio nel 5. del 33. libro. Dal Ful- 
colla . ^Q ^ ^ jg^j MarJiano concordemente dichiarasi la cri- 
socolla essere pietra di color d' oro che presso V oro 
si cava . Fors^ lo trassero da S. Isidoro, che nel e. 
14. ,del 16. libro dell'Etimologie dice: Chrjsocolla 
gignttur in India , ubi Jormicca eruunt aurum 5 est 
autem auro similis , et habet naturam magnetis , 
nisi quod augere aurum traditur , unde et nuncupa- 
tur . Ma non della crisocolla Indica aver' inteso Pli- 
nio,^ e Svetonio , si trae, dal medesimo Plinio nel 
luogé citato : Chrysocolla humor est in puteis , (fuos 
diximus , per venam auri d^fluens crassescenie limo 



do osservato (A grippa) che gli uomini (fel Circo ingau' 
navansi circa il numero de"* giri ( delle corse ) stabilì i del* 
Jini , e gli oggetti simili ad uova , ^ affinchè p^r mei" 
zo di questi si mostrassero i giri delle corse intorno ( -alla 
spina). Sì Vede pertanto chiaramente, ohe lo scopo, che 
ebbe Agrippa nello stabilire , delfini , e ballotfole , o se cosi 
vogliano chiamarsi , uova , fu di torre ogni dubJiio circa 
il numero de^ giri fatti e da farsi intorno alla spina . Im- 
perciocché dovendosi fare da ciascana fazione sette giri 
intorno alla spina , ad una delle estremità di essa erano 
posti sette delfini , ed air altra sette uova sopra un archi- 
trave sostenuto da due colonne i, come in molti bassirilievi 
si vede ; ed >a misura , che il primo carro passava una delle 
due estremità , vogliam dire mete , si toglieva un delfi- 
no od un uovo . In questa guisa si gli atleti , che gli spet- 
tatori conoscevano subito il numero de^ giri fatti e da far- 
si'. Dai bassorilievi citati rilevasi, che i ministri del Circo 
toglievano questi iHdizj de^ giri salendo all' architrave con 
scala ; ciò mostra ancora che si gli uni che gli altri eVano di 
materia leggiera , probabilmente di legno . Agrippa scelse i 
delfini e le uova come simboli di divinità protettrici de* 
cavalli , cioè Nettuno, ed i Dioscuri . 
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rigari^Us hibernis Msqu^ in durùiam pumicìs ^ Lau- 
datiarem eamdem/in' mr.ariU metcMis , et proximam 
in argentario fieri camper tum est,- Inyenitur et in 
plumbariis , viiior etiam auraria ; E pili sotto des- 
crivendo il colore dice : Sumume commendationis est , 
ut colorem herbas segetis lattee mreniis quam simil- 
lime reddat ^ della quale S. Isidoro anche parla nel 
cap. 1^. del lib, 19. Chrysocolla colore prasino est 
dieta y quod ofena- ejus habere aurum tmditur . Hcec 
at in Armenia nascitur 9 sed ex metallis tc^s , e»« 
jus inventi^ argentum , atque indicwn prodit ; nam 
vence. ejus cum iis habent naturee societatem . Don- 
de si raccoglie assai chiaro » la OisocoUa essere io 
stesso 9 che il verderame . 

Essere stato finalmente il Circo. Madsìmo risac- Ornato 
cito , e adornato da Gostadtino , racconta Sesto Ai»- gf^^^^' 
relio nel libro De Cassaribus , oixe di Costantino ra- 
giona ; A quo etiam post Circus Maximus excul- 
tns mirijice eie. 

Aver servito alcune volte il .Circo, per- caccie di ^4/„^p_ 
animali fa fede ( oltre quello, 9hevdegli>£lefaiiti Plinii9 no fatte 
scrive) Gelilo nel e. \L del 5. libro ^ ove narra in "^^"«^«^ 

• 1 ^ , T.i»*-. 1 animali , 

specie , che da un Leone vi fu ncdnosiòiulo ; ed acf^ ed altre 
carezzato Andrtfdyy suo benefattore . Spnrziand in Kàri^-^ giostre . 
no e. 18 scrive ; Tn Circo inùltas feras et scepe ceri- 
tum leones interfecit ^ ed Eusebio qella Cronica parr 
landò de' giuochi .secolari celebrati dall' Jmperador Fi- 
lippo: JBesti fo in. Circo, magno int^rfectee etc. Ma una^ 
fra le altre memorabili esservi stata fatta da Probo , 
scrive Vopisco e. ig. Venationem in Circo amplis- 
simam dedit , Ita ut populus cuncta diriperet , ge^ ' 

nus autem sp^ctacuU fuit tale j Arbore^ s^alidce per 
milites ruàicitus vulsce , connexis late longeque tra- 
bibus affixce sunt -, ^ terra deinde superfecta , totus- 
<]ue Circus ad sylvce consitus specierh , gratia no- 
"VI uiroris ejffronduit . Immissi deinde per omnes adi- 
tns struthiones mille , mille cervi , mille apri , mil- 
«e damce , ibices , oves ferce , et ccetera herbati- 
ca ammalia, quanta veì. ali potuerunt vel in<veni^ 
n . Immissi deinde populares , rétpnit quisque quod 
voluit . Esservi state uccise Tigri iti tempo di Ono- 
"0 , canta Claudiano nel 6. Consolato di esso verso 
il fine . 
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Nec solis hic cursus equis : assueta tfuadrigis 
Cingunt arva tigres^ subkasque aspedus arèna: 
Diffundit lÀhycos aliena valle, oruores • 

E un'altro bello spettacolo di finto combattimento 
tì si celebrò . Cosi segue Claodiano : 

Hic et belligeros exercuit area lusus 
Afmatos hic saspe choros y certaque vagandi 
Textas lege fugas , inconfusosque recursus » 
Et pulchras errorum artes , jucundaque Martis • 
Cernimus;insonuit cuni verbere signaMagister etc. 
Il quale spettacolo doversi intender fatto nel Circo » 
siccome dottamente spiegò Gioseffo Scaligero nell' Isa- 
goge in Manilio-, .erroneamente rigettato da altri, 
ehe \i vuol' intendere il Campo Marzo , drchiara la 
.parola Hic, con quanto Claudiano ba premesso, (i). 



(i) À qaesta època però il Circo area di già sofferto 
non so se per fuoco , o per terremoto , imperciocché dairia- 
dice della Kegloae. ^ompilato da Vittore , ^i rileva « che 
uno degli Obelischi era già per terra : ObtUsoi duo ^jacet 
edtar cdttr .ere.ctus stat . Quale però tosse F obelisco per 
terra e quale quello rimasto in piedi iioa è a noi noto. Tor- 
se dupo , TeoderJco che tanta cura si prese in risarcire gli 
antichi edlfizj avrà risarcito anche questo, ed avrà rialzato 
r obelisco giacente . IVEalgrado però le devastazioni che Ro- 
ma dove soffrire ne' secoli susseguenti», siccome ì giuochi 
di corse « che nel Circo facevansi furono gli ultimi ad essere 
aboliti , come i meno riprovati dal Cristianesimo , quindi 
il Circo si trova ancora in pieli nel secolo IX. trovandosene 
menzione neir iUnerario deir SyS. Dopo, Lucio II. che fu 
Papa negli anoi'ii44- ^ ii4&* ne investii Frangipani con 
bolla in data de''3| Gennajo ( Panv. Hist. de Frang, lib. 
3. e. 7. ]S[ crini wOe. tempio et ecmoòioSS, Bonif. et Alex, 
(ipp, n, Xf^, n. 68. //. 4<^70 dove si dice, custodiam Cir' 
ci vgbis committimus tali tenore , i^idclicct ut quiunlocum- 
que nobis^ vel altcui siicctssorum nostrorum placuerit^liòe' 
re et absquc utla contrudictlone recipiamus . Si dirà forse 
che qui non si esprima qual Circo ; ma appunto per qae* 
sto dee intendersi essere il Circo Ma^siiùo, perchè peran« 
tonomasìa ha contJEuiato fino ad oggi a chiamarsi il Circo, 
poiché anche ora Cerchj sì appella quella contrada . Inoltre 
ìe fortezze de^ Frangipani erano tutte da quelle parti ; cioè 
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Vi si solevano far' anche corse di Mali nelle muli • 
feste Consuali . Pesto : Mulis cclebrantur ludi in 
Circo Massimo Consualibus . 

Il Circo detto Intimo noa altro essere stato» che Circns iii>> 
il Massimo , come unico dentro Tantìche mura , pur timas . 
troppo dichiarasi da Varrone nel 4* lihro e. 3a. /n- 
timus Circus ad Murtium ec. i\è in ciò posso non 
disserir dal Panvinio , e dagli altri , eh' il pongono 
diverso » fosse perchè Yarrone poco sopra nomina il 
Massimo , come non si possa un' i stessa cosa toccar 
più Tolte diversamente . Il sito» che se ne assegna Ad 
murtium ec. è dichiarazione troppo manifesta . 

In una dell' esteriori sponde del Circo fu un pò Sepul- 
di pavimento di pietra bianca; sotto il quale erano cramTri*» 
state sepolte le ceneri de* tribuni militari morti nella *»«no ^m 
guena de'Volsci » ed abbruciati n^l Circo ; de' quali Voiscis 
Pesto nel libro i5. Nauti Consulatu ^ et T. Sicin^ occUorum 
niY , Volsci populi cum atrox praslium iniissent ad- 
versus Homanos , Trìb, Mil. in Circo combùsti fue* 
runt , et sepultì in crepidine , quce est proxime Cir^ 
jeum , qui locus postea fuit lapide albo constratus. 
Qui prò Aepublica in eo prcelio occubuere Opiter 



ec* 



Tarco diTito^ il Colosseo , il Giano Qaadrifronte e poco do- 
po il Settizonio ; né si conosce che abbiano altrove posse- 
duto torri. Anzi nella concessione del Settizoclio , che questa 
famiglia riceve dai Monaci di S. Gregorio , si dice ancora 
concessa unum turrim (jjucb s^ocatur de arca cum suis se^a^ 
lis et sininio , et sicut tnodo tu eam tenes , et cutn omni « 
hus suis pertinentiis Romof in caput Circi Maximi sicut 
a sids finibus circumndatur , Cioè avendo i Frangipani rice- 
valo dal Papa Lucio li poco più di un mese innanzi il Gir* 
co intiero ; vollero posseiiere anche quella torre , che essen- 
do nella estremità del Circo" medesimo si rendeva per loro 
di somma importanza, e perciò si rivolsero air Abbate ed 
ai Monaci di S. Gregorio , che n* erano i possessori . Cosi 
i Frangipani venivano ad avere fina catena di torri e for- 
tezze tutte intorno al Palatino , che cominciando dal Giano 
Quadrifronte comprendeva dentro di se il Circo, il Settizo- 
nio, Parco di Costantino, il Colpsseo « e F arco dì Tito . 
Dopo il Secolo Xn. non si sa altro sopra le vicende del Cir- 
co. E certo però che poco tempo prima del Vacca che vis- 
se sul declinare del Secolo XVI. vi esistevano ancora de* 
gradini , per coi la via de^ Cerchi dicevasi cdii Scivoienti • 
(Mem. n. 6-) 

Tom. Ili» q 
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T^irgintus Tricostus , . , . Kalerius Lce^inus , Po- 
sthumius Comìnius Auruncus , Manlius Tolerinus , 
P. f^eturius Geminus , A, Sempronius Atratinus , 
f^irginius Tricostus , Mutius Scevola , Sex, Fusius 
Medullinus . 
Secreta- J)^! Segretario del Circo fa menzione Simmaco 

^^ '"nel Hb. io. epist. f\i, Quod cani sibi .Falgentius 
C f^' auctor contumelite meas invidiosum putaret^ 
ad Circi Secretar ium com^olavit , facti ilUciti vo- 
lens pr ce stare rationem , quod sibi metum Juisse di- 
cebat , ne o/jficii subornaretur impulsu . Ma dichia- 
randolo le parole stesse luogo de' Giudizj , non di al- 
cun' uso per il Circo , in conformità di quanto ho 
de' Segretari discorso nel 4- libro , ci resta conchia- 
dere, che cotal nome dalla vicinità del Circo acqui- 
stasse . 

// resto de^ due rami , che la Regione ai^eva 

sotto V Aventino . 

CAPO TERZO. 

Udes Ce- j^e' Tempj ch'erano presso al Circo , uno fu degli 
SesProwf ^" Libero , Libera , e Cerere ; di cui Tacito nel 2. 
pinae. A- degli Annali ; Deunt yEdes vetustate , aut igni aho- 
de» T.ibe- Utas , cceptasque ab Augusto ( Tiberius ) dedicavit 
' \*'** Libero , Liberceque , et Cereri^ juxta Circunt Ma- 
ximum , quas A' Posthumius Dictator voverat ^ ove 
il plural numero gli dichiara più Tempj : ma un so- 
lo votato , e fabbricato da Aulo Postumio Dittatore a 
Cerere, ed a Proserpi na scrive Dionigi nel 5. e Pro- 
Serpina essere la Dea da Tacito detta Libera non 
si dee far dubbio, ancorché la Dea Libera essere sta- 
ta Cerere , o Venere dica S. Agostino nel Hb. 7 e. 3. 
della Città , ed ivi soggiunga il Yives , che la D^a 
Libera fosse la Luna ; poiché essere stata Proserpina 
compagna di Bacco detto anche Libero , vedesi nel 
primo de raptu Proserpince di Gtaudiano v^ 27. 
Scce procul ternis JFfecate variata figuris 
Exoritur , lenisqu^ simul procedit lacchus etc. 
E da Placidio nel primo della Teb^ide. dì Sta^i^. An- 
zi essere sta^ adorati ambedue ia un Altare comu- 
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ne mostra dottamente lo Scaligero nel suo Ipocriti- 
co . Columella nel i8. del libro 12. insegna che prima 
di vendemmiare si faccian sacrifici all'uno, e all'ai* 
tra : Tum sacrijicia Libero ,, Libereeque , et vasis preS" 
soriis quam sancUssime, casdssimeque facienda. Que- 
sto Tempio essere stato tre anni dopo consecrato da 
Spurio Cassio <xmsole , scrive il medesimo Dionigi 
nel 6. Interim alter (Jonsulum Cassius Homtie ma- 
nens asdem Cereris , et Liberi , et Proserpince , quce est 
prope terminos Circi , ultra ipsas Carceres éedi- 
ficaia , quam Aulus Postumius Diciator pugnaturu^ 
prò urbe contra Latinorum exercitum , diis voi^e^ 
rat , sénatusque toium illud oedificium ex manubiis 
faciendum sanxerat i tunc demum opere absoluto 
consecrauit -y ove non si legge forse Bacco , perchè 
congiuntamente con Pruserpina si adorava . Eira for- 
se Tempio in due gran cappelle divìso, una per Ce- 
rere , 1' altra per Bacco , e Proserpi na ^ perciò in 
plural numero si spiega da Tacito . Ma come si fos* 
se , essendo stato , per testimonianza di Dionigi . 
presso le Carceri , fu sicuramente nello spazio , che 
oggi fra S. Anastasia , e il monte Aveniino si vede. 

Gli fu appresso quel di Flora., seguendo Tacito a Mie%V\^ 
scrivere : Eodemque- in loco j^dem Fior ce ab L. et '" • 
M. Publiciis jEdilibus constitutam ; i quali verisimil- 
mente fabbricaronlo ivi, dove il Vico Pubblicio dal 
pie del monte Palatino essere stato indirizzato dissi 
nelP 8. Regione , ed avervi principiato il Clivo pur 
detto Pubblicio, per cui all' Aventino salivasi , dirò 
nella i3. E perchè in parte del Clivo essere stato 
il Tempio dimostra Ovidio nel 5. de' Fasti v. siqS. 
e seg. 

Parte loeant Olisci, qui tunc fuit ardua rupes ^ 
Utile nunc iter : est ♦, Publiciumque ^ocànt • 
si può dire , che fosse verso l' estremo del piano pre- 
sente , che prima de' riempimenti fatti dalle rovine » 
è argomentabile fosse almeno principio della salita. 

Un' altro Tempio di Cerere >si legge in Vittore ; ^^1^, q^_ 
dopo cui si trova im media tu medie quel -di • «I^ompeo • reris. 
Il rincontro d' ambidue si trova in Vili^vio flèl '^. ^^««Pom 
del 3. libro : et ipsarum cedium, species sunt hary:- 
cce , barycephalce , humiles , latce , ornantque signis 
fictilibus ' aui cereis inauratis earufn fastigia Tus-' 
canico more uti est ad Circum maximum Cereris , 

q 2 
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et Hercuìis Pompejani , item Capitola . Sicché il 
Tempio , il quale di Pompeo si legge in Vittore , 
fu Tempio d' Ercole fabbricato da Pompeo , come di 
quel di Bruto Callaico dicemmo • Cosi si ba anche 
menzione da Plinio nel!' 8. del 34* Herculem etiam, 
qui est apud Circuni maximum in ÀEde Pompai 
Magni. Questi due Tempi, testimonio Vi travio, 
furono anch' essi non distanti dal Circo } e mentre 
Livio dice nel io. della 4* cap. i. Forem ex jEde 
Lume y e/uce in Aventino est , (tempestas coarta) 
raptam tulit , et in posticis parietibus Cereris Templi 
affixit^ ^ sembra disegnarlo fra il Circo , e le radici 
dell'Aventino, colla parte di dietro rivolta al colle, 
e perciò colla faccia verso il Palatino a fianco dell'en- 
trata del Circo . In Sesto fiufo , ove si legge £ies 
Cereris , significarsi questo par chiaro : ove Aidcs 
Proserpince andar inteso 1' altro di Cerere, di Libe- 
ro, e di Libera , che da Vittore con nome pur di 
Cerere si registra , a me par non meno credibile . Qui 
^ . . scrive Plinio nel 12. del 35. essere state opere di creta, 
Greci del • pittura di due famosi Artefici Deniofilo , e Gorga- 
/' Jrchi- SO ; poi soggiunge : Ante hanc JEdem Thuscanica^ 
teuura Qffinia in yEdibi^s fuisse auctor est M, Varrò . Ove , 
posti in se la particola Ante porta anteriorità, non di sito, ma 
uso inRo di tempo , come dal passato tempo fuisse si persuade , 
^' ' possiamo noi cavarne assioma , che prima de}la fabbrica 
di quel Tempio in Ita}ia (trattane la Calabria abiuta da' 
Greci ) o per lo meno in Roma 1 belli ordini di 
architettura Dorico, Jonico , e Corintio , non fossero an- 
cora in uso , almeno ne' Temp); giacché vi si. poneva 
solo in opera il Toscano . 

Venere ai^ch' ella , oltre il Tempietto di Mur- 

aehs 0-' '•''^ > ^^ ^'^"^ Tempio ebbe vicino al Circo , da 

pus Fabii Fabio Gurgite fabbricato. Livio nel 10. cap. 23. 

^"6^*" • J?o unno ( u. e. 458.) Q. Fahius Gurges Consulis 

Jilius aliquot matronas ad populum stupri damnatas 

pecunia multavit^ ex quo multàtitio afre generis 

yEdem, quw prope Cinmm estjaciendam curavit ^ del 

quale intese forse il medesimo in nn altro luogo : 

riam e Foro Boario ad generis faciendam loca- 

veruni . 

Templnm Ebbe anche finalmente Mercurio il Tempio a vista 

Meicaci . jel Ciroo^ Nel 5. de" Fasti v.òdg.e ség. l'addita Ovidio , 



LIB. VII. CAPO III. KSG. XI. zlfi 

Tempia libi posuere Patres spectantia Circum 
Idibus ex ilio est hcec tibi festa dies • 
Essere stato quello, che il Popolo Romano in odio 
de' Consoli volle si dedicasse da Marco Letorio , Cen- 
turione , come narra Livio nel 2. cap. i4* Certa" 
men Consulibus inciderai , iiter dedicaret Mercurii 
cedem etc. Populus dedicationem ebdis dal M. LetO" 
rio Primipili Centurioni ', quod facile apparerete non 
tam ad honorem ejus , cnjus curatio altior fastigio 
suo data esset , factum quam ad Consulum ignonii'- 
Tìiam ; appare dal medesimo Livio , che sopra cap. 12* 
dice : JEdes Mercurii dedicata est Idibus Maji > che 
è lo stesso giorni detto da Ovidio; e non altro Tem- 
pio essere quello che Templum Mercurii si legge in 
Vittore , è molto facil cosa . Essere stato fra il Circo» 
e l'Aventino si raccoglie da quanto in Marco Aure- 
lio scrive l' Angeloni, le cui parole sono iQuì m' ac- 
cade, il riferire ciò 9 che intesi dal Sig* Francesco 
Passeri etc. Afferma^va di aifer ceduto gli anni ad- 
dietro^ scoperto da alcuni cavatori il Tempio sud^ 
detto entro una certa ^gna pòsta tra il Cerchio 
Massimo , e *i Monte Assentino còlV Ara poco mi^ 
nore de* nostri Altari , ne' lati della quale stavano 
scolpiti il Caduceo f e^ l Pegaso ; eravi la scalina" 
ta , che conduceva al Tempia nella forma , che si 
scorge entro la medaglia , ed i quattro termini già 
detti vede^ansi tuttavia piantati ne' luoghi loro ', ma 
in oltre due picciole piramidi di tra\^ertino dagV in* 
feriori lati della scala nelV una delle quaU era in - 
tagliata la seguente Iscrizione j 

EX VOTO SVSCEPTO QVOD DIV ERAT 
NEGLECTVM NÈC REDDITVM 

INCENDIORVM 

ARCENDORVM CAVSA QVANDO 

VRBS PER NOVEM DIES ARSIT 

NERONlANIS TEMPORIBVS ET HAC 

LEGE DICATA EST NE CVI LICEAT Ilf 

TRA HOS TERMINOS JEDJPICIVM EX 

TRVÈRÈ MANERE NEGOTIARI ARBO 

REM PONERE ALIVDVE QVID SERERE 

ET VT PftiETOR CVI H^C REGIO SOR 

TE OBVENERIT LITATVRVM SE SCIAT 

ALIVSVE QVIS MAGISTRATVS VOLGA 

^ALIBVS X. K. SEP. OMNIBVS ANNIS 

VIXVLO ROBO ET VERRE. 
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Essere stato rifatto da ^Marc' Aurelio cavasi da una Me- 
daglia di quel]' Imperatore dal medesimo Angeloni 
portata ; oye gli acceunatì quattro termini si veggono 
espressi ; ed è quella riportata al n^. Su. 

Al medesimo Tempio volle Apulejo forse alludere in 

persona di Mercurio scherzando nel 6. dell' Asino d' 

Uro , ove la favola di Psiche racconta . Si quis afu" 

ga retrahere vel occultam demonstrare poterit fugL" 

twam Hegis Jiliam , f^eneris ancillam , nomine 

' Psjchen , conveuiat retro metas Murcias Mercurium 

prcedicatorem accepturus etc. 

. -j .^ L' Ara Massi ina essere stata anch' ella presso al 

n^, . Circo è certo , ma non già al lato di 'Santa Maria ia 

Gosmedin , siccome altri dissero . Per rintracciarne il 

sito , buone guida seno Ovidio , e Tacito . Dice 

Ovidio nel primo de' F'asti , v. 587. e seg. che ella 

fu nel Foro Boario , parlando d' Ercole : 

Constitultque sibi , quas maxima dicitur , aram , 
Hi e ubi pars Urbis de bove nomen habet, 
E Tacito nel la cap. 24* ^^ chiude nel solco tira- 
to per le mura di Romolo a pie del Palatino • Igitur a 
Foro Boario , ubi r&reum Tauri simulacrum aspi-- 
cimus , quia id genus animalium aratro subditur, 
sulcus design an di oppidi casptus , ut magnum, Her- 
culis aram amplecteretur . Sicché scorrendo il solco 
da un lato sotto il Palatino quasi per lo mezzo del 
Circo , se inchiudeva quest' Ara ed ella era su' 1 Fo- 
ro Boario , com' anche afferma Dionigi nel primo , è 
necessità stabilire , eh' ella fosse tra il Circo , ed 
il Monte , fra Santa Anastasia , e V altezze , che si 
veggono del Palatino , e non altrimente presso la Sco- 
la Greca ; ove , se fosse giunto Romolo col suo solco, 
avrebbe della sua Roma quadrata portate le prime 
mura alle falde dell'Aventino, e chiudendovi non so- 
lo 1' Ara , e la Valle Murzia , o Marzia , ma anco 
il Velabrò occupato allora dall'acque, avria fondata 
una Città in parte navigai>Jle colle barchette . 
Statua d* Dice Fulvio , qùest' Ara essere stata una sotterra- 
Mrcole ri nea grotta , da cni al suo tempo fu disotterrata una 
trorata . statua di bronzo indorata d'Ercole , che oggi è nel- 
le stanze de' Conservatori . U Marliano la dice tro- 
vata nelle rovine di un' antico Tempio , che Pompo- 
nio Leto scrive rovinato al tempo di Sisto IV. pres- 
so • S. . Maria in Cosmedin 5 di cui nelP 8. Regione 
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pariti . Statua questa dell' Ara Massima certamente 
Don fu 'y poiché ivi Ercole teaeva il capo velato . Ma- 
crobio nel 6. del • 3. libro de' Saturnali : Custoditur 
in eodem loco , ut omnes aperto capite sacra Jaciant. 
Hoc Jit ne quis in tede Dei habitum ejus imitetur ^ ■ 
neon ibioperto ipse capite est ^ all'incontro la statua , 
cb'è su'l Campidoglio, ha il. capo scoperto. 

Fu queir Altare drizzato da Ercole a se medesimo v Altare 
dopo l'uccisione di Caco, e'I ritrovamento de' buoi, fu dmta- 
la quale Storia , o Favola nell' 8 dell' Eneide si ^'^^^ J' 
scrive da Virgilio , nel primo de' Fasti da Ovidio, medesimo 
nel primo delle Romane istorie^ da Dionigi , e nel 
cap.2. del Polistoreda Solino . Fu detto Ara Maxima^ 
perchè, come nell' 8. dall'Eneide ver ayi. dice Ser- 
vio , fu grandissimo veramente ; Ingens enim est 
jira Herculis , sicut mdemus hodieque ^ e f u anche 
per la venerazione celebre sopra ogni altro , come 
in Dionigi si legge ^ da cui si soggiunge , eh' era d' 
ornamento assai minore della stima , la quale se ne 
faceva . Qui dice il medesimo , davansi i giuramenti 
solenni nelle convenzioni ( donde forse il giura- 
mento Mehercules trasse 1' origine ) je molti vi sacri- 
ficavano il decimo de' loro beni . 

Tuttp ciò supposto , il limite della Regione in Limite 
questa parte si scorge facilmente . Dopo aver carni- ^fll" Re- 
nato colla lunghezza del Circo fra il Palatino , e la Valle 6^®°*' 
perveniva all' angolo del Monte y ed al Foro Boario 
fin dove era l' imbocco del Circo , svoltava poi a de- 
stra per V altro lato di quel Foro verso la Scola 
Greca ^ abbracciando quasi quanto fra quella , e V Aven- 
tino è di piano . Cosi , benché il Foro Boario fosse 
della Regione 8 , le fabbriche di quasi due interi 
suoi lati erano della 11. Così conviene argomentare, 
quando non si voglia rompere la Regione in due pez- 
zi , e frammezzarla coli' 8. 

In Rufo si legge Hercules Triumpkalis , che nell' HttcuU» 
8. Regione dissi essere una statua d'Ercole eretta da Trium- 
Evandro nel pubblico di quel Foro su' 1 passo de' tri- P^*'** * 
onfi, nel* tempo de' quali , come Plinio scrive nel 7. 
del 34* V estivasi trionfalmente . S' ella veramente era 
in*}uesta Regione, fu di necessità su'l lato del JBoa- 
ario , eh' era tra la Scola Greca , e l' imbocco nel 
Circo , o sull' altro tra l' imbocco medesii;no , ed ^1 
Palatino. Ecco descritto tutto uii ramo dell'Ypsilon 
della Regione . 
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L'altro ramo dalla Scola Greca alla porta Trige- 
mina neir angusto piano fra 1' Aventino , ed il Teve- 
SaUiifl . yg p^j^ ^^^^ poche fabbriche . 

Presso la Trigèmina registrano Vittore , e Rufo 
le Saline ) fabbriche, nelle quali sbarcavasi , e fionser- 
Vavasi il sale , che da Porto vi si portava per il Te- 
vere : il quale sbarco sFcuramente fu di là dal Pon- 
te Subblicìo , é poi Emilio , di cui a Ripa si vedoa' 
oggi i pilastri . Delle Saline Livi» nel 4' àelìst 3. 
cap. ai. scrive: Rotnoi fasdum incendiami per duas 
èioctes , ac diem unum tenuit ; so/o cequata omnia 
inter Salinas ^ ac portam Carmentalem et. Che fos- 
sero tra la scola Greca, e la Porta Trigemina espres- 
samente Frontino nel primo degli Acquedotti : Du" 
ctus ejus (aquas Appias ) habet longitudinem a ca» 
pile usque ad Salinas , qui locus est ad portam 
Trigeminam . E Solino nel a. Qui Cacus habitavit lO" 
cum , cui salince nomen ubi Trigemiria nunc porta . 
Che cominciassero dalle Salaje moderne mostra V Ac- 
quedotto Appio poco fa detto , che alla parte del 
colle dietro alla Scola Greoa essere arrivato diremo 
nel trattar delle acque . Anche oggi in quelP estre- 
miti dell'angustie fra l'Aventino, ed il Tevere, do- 
ve essere stata la Porta Trigemina già dicemmo , 
fabbricasi il sale bianco . Il Fulvio, ed il Marliano 
scrivono, nelle vigiie prossime essere ancora i vesti- 
gi rovinosi delle antiche Saline ^ ed il Fulvio vi aggiun- 
ge ancora vedervisì caverne fa Ite perciò ; le quali vi- 
gne prossime da questi accennate non poterono altro- 
ve essere , che presso 1' accennata fabbrica del sale 
bianco . Io però giudicando difficile , che di là dalla 
Porta Trigemina la undecima Regione passasse , co- 
me nella a3. meglio discorrerò , le Saline ) le quali 
in maggior numero delle moderne essere state non 
ha dubbio ) fralla Porta Trigemina , e le moderne 
Salaje, le quali in quella stretta riviera frali' Aven- 
tino , ed il Tevere , facilmente nome di Saline da- 
Tano alla contrada , nella quale terminava il Yico 
Pubblico , che come altrove dissi , poco lungi co- 
^ minciava dal Foro sotto il Palatino , passando tra il 
ci'^Piibli- ^^^^ Boario , e' 1 Circo . Ciò si cava da Frontino 
d» . nel primo degli Acquedotti ; Incipit distribui vetus 

Anio Fico Publicii ad Portam Trigeminam, qui 
locus Salince appellatur • 
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La statua d' un Putto essere stata qui racconta Fé- sìmo» 
sto nel a6* libro : Pueri impuberis cenewn signum- po^rì in^ 
ad salinas olim a . . . positura fuit , quod signum pubexU • 
allatum .... fuisse ferunt i qaod sunt conati quidam 
auferre , sed avellere nemo unquam potuit . Jilii di^ 
cunt ayulsam basim prceter ipsum signum a quibus" 
dam fuisse , quique abstulerint sub signo abierunt ba» 
si sola potiti . j^lii tamen tradunt simul ut signum 
ipsum abstulerint , in ^^o Tiburti erexere ad quin^^ 
tum ab Urbe milliarium . 

L' Apollo Gelispìce , che in Vittore , ed in Bufo j^poUoC» 
si legge parimente ivi appresso , fu alcuna statua di lispes • 
quel Dio riguardante il Cielo , o ( come il Panziro- 
Io congettura ^ il Celio monte , il che se fosse , con- 
verrebbe dire essere stato quell'Apollo su'l principio 
della Regione facuri dell' estremiità semicircolare del 
Circo , ove il Monte Celio può riguardarsi j E per- 
chè affermarlo di certo ivi non ardisco > resti pure 
incerto dove egli fosse . 

L'Altare dedicato da Ercole, o Giove Inventore ^^ a j { 
presso la Porta Trigemina , e presso alla spelonca di invento- 
Cacco^ della quale nella Regione i3. Dionigi nel pri-, ru- 
mo : Cumque casdem expiasset aquafluminis t in 
proximo aram Jovi Inventori posuit ^ quas est Ro^ 
mce prope Portam Trigemintun , et ob inventas bo* 
*ves Jovi juvencum sacrificavit • Il qual' Altare essere 
stato diverso dall' Ara Massima , eh' egli dopo eresse 
a se stesso , mostra il medesimo Dionigi poco dopo 
pienamente ragionandone, e ponendola presso'! Foro 
Boario . Onde chi per non dissestar 1' Ara Massima 
che crede una stessa con quella di Giove Inventore , 
dalla Porta Trigemina, va immaginando quella Por- 
ta presso la Scola Greca , troppo travia . 

Presso al Ponte Emilio , detto prima Sublicio il '*^",P®»- 
Tempìo di Portunno si legge ; il quale perciò dove p^em 
ad un dipresso fosse , i pilastri duranti ancora di emiliani 
quel Ponte l'insegnano . Ivi intorno tutto è occupato 
da cortili da ripor legna . Pretendono alcuni , che il 
Tempio di Portunno sia quel rotondo Tempietto di 
S. Stefano , eh' è in riva al Tevere presso lo sbocco ^' ^}tf^j- 
della Cloaca Massima , detto da altri Tempio d' Erco- "^ \i y^l 
le , da altri di Vesta , allegandovi per argomento la vtre • 
'vicinità del Ponte ; eppure i pilastri dell' Emilio gli 
stanno molto lungi » ed assai più presso gli è il 
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Ponte Senatorio , o di S. Maria , che oggi è .rotto . 
* Chi dicesse essere stato 1' altro di Portunno , che da 

tiimni **' Vittore si scrive , direbbe coaclusipne di meoo CTÌden- 
te fallaci* , né protrebboQO gli occhi condannarla per 
falsa ^ ma però senza prova » e indizio proferirebbe , 
cosa., come che possibile imn»^ginarìa (i) 



(i) La propendenza di Nardinì in credere qae^to tèmpio 
quel dì Portanno non paò sostenersi con reran argomen- 
to . Ometto di enumerare e confutare tatt« le altre opi- 
nioni , non essendo mio scopo fare il catalogo delle stra* 
vaganze antiquarie . Solo de^ due più ricevuti sentimenti es- 
porrò le ragioni onde possa adottarsi il pi Ci probabile • Gli 
uni lo dicono tempio di Ercole Vincitore, gli altri lo di- 
chiarano Tempio di Vesta. Quei , che lo vogliono di Ercole . 
adducono per prova principale la sua rotondità corrispon- 
dente a ciò che Livio ( li&. io. e, ) asserisce : Li •sacello Pu- 
dicitlce TatriticB qitas in foro Boario t^st ad AEDEM RO- 
Tf^NBAM HERCTLIS : questa opinione però fu molto 
Lene confutata dal Nardini nella Regione V^U, dimostran- 
do, che il Foro Boario non potè giungere fino là. Malgra- 
do ciò è stata non ha guari riprodotta cori maggior forza* 
Tralascio ciò , che dice il Marlìano sol ritrovamento dd ver 
ro tempio di Ercole presso la Scuola Greca ^ distrutto ai 
tempi di Sisto IV. essendovi delle controversie sopra quel 
racconto, come dimostra il nostro autore nella Regione 
Vili. A me sembra però tanto chiaro che non possa esse- 
re questo tempio quello di Ercole che non so come si sia 
potuto mai mettere in campo simile opinione senza voler di- 
struggere la demarcazione delle Regioni . Il tempio di Ir- 
cole Vincitore era nella Vili. Regione , il Tempio di Erco- 
le Vincijkore era nel foro Boario; ed il tempio , che esiste 
nel luogo in cui sta non potè essere che della XI. e fu 
tanto lontano dal Foro Boario , che quello era ai piedi del 
Palatino , questo è sul Tevere . Quanto a coloro , che lo 
dicono di Vesta, conviene distinguere non potere essere 
mai il celebre tempio di Vesta in cui si conservava il Pal- 
ladio , ec. il quale abbiamo veduto ohe era presso il Foro 
Romano, e come dice Dionigi fra il Campidoglio, ed il 
Palatino. Po^è però essere uno di quo" tempietti di Vesta, 
che erano in ciascuna curia come Dionigi stesso dimostra; 
e questa' opinione è sostenuta dalla sua fprma rotonda, dalla 
tradizione , dalla sua consecrazione in Chiesa di S. Maria 
del Sole , e finalmente da una stessa sorte che ne* bassi tein- 
pi ha. sofferto insieme con quello di Vesta a Tivoli il quale 
fu detto della Sibilla, e cosi ancora volgarmente si appel- 
la; nella ^t^ssa guisa il nostro, nell* ordine Romano del ii4? 
si trova chiamato 'Templum SibyllcB . Io però sono lungi dal 
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Quel rotondo Tempietto non è strano , che fossa 5,^10,^ 
il Sacello di Volupia , di cui Yarrone Lib. 4* ^» ^4* volupw • 
parlando della Porta Romanula : Qiue habet gradus 
in navalia ad Folupice Sacelium . Que' lavali , 
quando il Tèsto non voglia dire lu nuor>a Fia , che 
dal Palatino si riguardavano , altrove essere stati non 
è possibile ^ ed è necessario dire che fosse V antico 
sbarco , prima , che al tempo d' Anco Marzo fosse 
col Ponte Subblicio impedito alle Navi arrivar tant' 
oltre . Anzi assai dopo esservi durato lo sbarco de' 
burchi! f che a seconda del fiume venivano prima che 
si fabbricassero gli altri ponti 9 non è negabile ., Se 
dunque T j^d f^olupice Sacelluniy si riferisce da 
Yarrone ai Navali , parola più prossima , il Sacello 
di Yolupia fu altrove, tra S. Anastasia, e S. Teo-^ 
doro . Dovunque si fosse , nell* aitar di questa Dea 
essere stato il simulacro di Angeronia sua contraria 
scrive Macrobio nel 1. libro de' Saturnali : e. io. 
Duodecimo ^erò ferice sunt Divce Angeronice , cui 
Pontifices in Sacello f^olupias sacrUm fàciunt y quam 
Verrius Flnccus j4ngeroniam dici ait , quod Ango^ 
res , ac animorum sollicitudines propitiata depellat. 
Masurius adjicit simulacrum ejus Dece ore obligato y 
atque signato in ara Volupice proptera collocatum \ 
quod . qui suos dolores , anxietatesque disimulant 9* 



pretendere che sia questo c^i certo un tempio di Vesta ; 
ma solo ho voluto accennare^ quelle ragioni che rendone 
questo sentimento molto più probabile dell'altro. 

Venti colonne di ordine corintio scanalate di marmo 
formavano il peristilio di qaesto tempio, delle qaali una è 
mancante. Manca ancora tutto T architrave. Lo stile è as- 
sai buono, e forse potrebbe appartenere all' epoca di Do- 
miziano . I capitelli e parecchie colonne hanno molto sof- 
ferto, e gì' intere olunnj erano itati ne' tempi barbari mu- 
rati , allorché fu ridotto in chiesa . Itegli anni scorsi però 
furono abbattati que* muri, fu ristanrata la cella , ed il tem- 
pio ha riacquistato pi>rte della primiera sua venustà . intor- 
no al tempio ricorrevano tre gradini; la cella è a bugne, 
anche essa di marmo,ed esìste in gran parte . Oltre la porta , 
due grandi fencstre davano lame all' interno., come si vede 
praticato anche in quello di Tivoli . Firanesi osservò ne' 
capitelli delle pine, invece di caulicoli; e ciò lo decise a 
dichiararlo tempio di Cibele : ma la sua osservazione è stata 
trovata inesatta . 
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perveniant peUientice benefìcio ad maximam volupta* 
lem . 

La medesima riva del Tevere detta da noi gli anii- 
cbissimi Navali ( quando però in Navalia si dica da 
Yarrone la porta Romanula aver avute le scale ) es- 
Falclirom ^^j^ anche stata detta Pulchrum littus , con meno 
fctns. incertezza dissi nella X. Regione , giacché gradus 
pulchri littori s furono elette le scale , che dall' ango- 
lo del Palatino calavano a quella volta • E' credibile, 
£ . .^ che Tarquinio Prisco indirizzandovi la Cloaca Mas*» 
nm Cloi- sima , ove pur' oggi .si vede sboècare in Tevere , e 
e» Max. ristringendovi alquanto il letto del Tevere , vi faces* 
se argine , e muro , dal quale adornamento prendesse 
la riva nome di Pulchrum littus ; nella quale anche 
oggi mura di grosse pieire quadre si veggono (i) . 

Gli Edijicj , cA' erano dalla Cloaca Massima 

al Foro Olitorio. 

C A P O Q U A'r T O. 

iS. Jl/. U pj' antico Tempietto oggi a Santa Maria Egizziaca 
cal^^*^' dedicato dura presso al Ponte rotto , che ha indi mo- 
dernamente preso il nome di Santa Maria . E' ere- 
duto dal Biondo Tempio della Misericordia , cioè 
della^Mi' ^' -^^1^0 $ sognandosi da lui 1' Asilo non su' 1 Campi- 
sericor- doglio , ma tra il Campidoglio , e l' Aventino ; a 
^If • che non occorre risposta nuova . Il Volatérrano già- 
deUoBao dicoUo il Tempio della buona Fortuna . Il Fuhio 
na Fortti della Pudicizia Patrizia ; i quali arabi erano nel Fo- 
^ * p do Boario . Ma ben vide il Marliano , che quel Fo- 
dicituB ^^ i^on SI dilatava tant' oltre ; e se la Pudicizia Patri- 
Patritiae. eia è posta da Vittore nell' 8. Regione » quella noi 
potè giungere a S. Maria Egizziaca ; poiché non avreM)e 
lasciato luogo a questa da passar dal Circo al Ponte 



(i) Foco più oltre lo sbocco della Cloaca Massima si 
trova quello deir acqua Grabra, alla quale è stato moderna- 
mente dato esito rompendo un pezzo àcl pulchrum littus , 
Quindi vengono i magazzini del sale presso i quali nel i665 
fa trovata una lapide , che oggi si conserva nel Palazzo al- 
bani alle quattro Fontane, eretta ad onore di Druso dalla 
plebe Romana delle XXXV. Tribù .{Mss. Chig, mem. n. 6) 



^. 
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de' quattro Capi , al quale perveniva » Lo disse egli 
il Tempio della Fortuna Virile fatto da Servio Tul- 
lio alla ripa del Tevere; dì cui Dionigi nel 4* «Ser- 

VIU5 duobus Fortunas Templis conditis , fl/- 

tero Bonce Fortunas ob perpetuum ejus fayorem , in 
Foro Boario), altero in ripa Tiberis quod Fortune^ 
Virilis appellavitj sicatethodie vocatur : gli si op- 
pone il Donati stimando il Tempio della Virile es- , 
sere stato il medesimo , che della Forte Fortuna , il 
quale perch' era fuori di Roma non potè essere 
quivi . Varrone cosi nel 5. Kb. e. 3. Fortis Fortunas 
appellatus ab Sen^io Tullio Bege , quod is fanum 
Fortis Fortunas secundam Tiberim extra Urbem 
Romam dedicavit Junio mense . Crede però S. Ma- 
ria Egiziaca 1' antico Tempio della buona Fortuna , 
che Tullio fé' nel Foro Boario; il quale egli dice es- 
sere pervenuto al Tevere da un Ponte all' altro ; ma 
cosi vasta ampiezza a quel Foro già dissi impossibi- 
le . E' anche chi definitivamente lo pronuncia Basilica 
di Caio ,* e di Lucio , per essere di forma quadra , *?? *i'**^* 
come SI legge in Vitruvio , e per due Iscrizioni n- ^ ^i £„. 
trovatf ivi appresso ; le quali dal Panvinio si porta* ciò • 
no , ^ sono le seguenti • 

q. CAESARI. AVG. F. 

PONTIFICI COS. DESIGNATO. 

PRINCIPI. IVVENTVTIS. 

L. CAESARI . AVO. F. 
DESIGNATO . AVGVRI . COS. 

PRINCIPI, IVVENTVTIS. 

« 

Le quali Iscrizioni y oltre che possono essere state 
col tempo trasportate ivi da altro luogo , non danno 
alcun cenno di Basilica , ma solo di statue dirizza- 
te a que' due giovani forse per altro i non fanno il- 
lazione sufficiente | ci quando anche diano alcun' in- 
dizio di Basilica , potè essere stata la Basilica non 
quel tenipio , ma ivi appresso • In ultimo giudizio^ 
samente osserva il Donati dall' un^iltà ^ e rozzezza del- 
la fabbrica apertamente dichiararsi non esser' opera 
di Augusto fatta a nome de' suoi Nipoti : ed io con- 
fesso , che ravvisandosi la viltà della materia , la pic- 
ciolezza , la bassezza , ed insieme la maniera antichissi- 
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ma della- struttura ) mi sembrala più memorevole reli- 
quia delle Komane aatichità', cioè di quelle, che ante- 
cederono ai lussi 9 e alle magntiiceitzè seguite dopo (i). 
Che risolveremo dunque essere stato , escimi i 
Tempi della Misericordia , della buona Fortuna , e 
della Pudicizia Patrìzia con buone ragioni , resta quel- 
MàeiFoT-^^ della Fortuna Virile, che dal M irli ano si dice. 
taniDMri Questo , e. l'altro della. Forte Fortuna essere udo 
lif ec. stesso non sembra a me giudicabile; ancorché Plu- 
tarco nel libro de Fortuna Romanoruni dica : Quas 
vero ad nberitn dedicata est Fortuna Fortis , sci* 
licei vi omnia vincendi pvcédita , et generosa , et 
fanwn in Hortis Populo a Cessare legatis ceiifica- 
DiffèfU' *verunt etc, poiché Forte Fortuna essere stata detta non 
M ira dalla fortezza , 'O virilità ma dalla fortuita , cosa di- 
^"*'f* '* versi ssiina , Cicerone f^ fede nel ^ delle Leggi e. ii 
Fortuna . f^el Fors in quo incerti casus signijicantur magìs; 
e con più diffusione si legge spiegato da Nonio nel 
'titolo de differentiis %ferborum 'j oltre che, se il gior- 
' no sacro alla . Forte Fortuna fu del Mese di Giugno 

secondo . Varrone già portato , ed Ovidio, nel 6. de' 
Fasti V, 769 <j. seg. 

Quam cito venerunt Fortuna Fortis honores , 

Post septem luces Junius actus crit 
Ite Deam Iceti fortem celebrate Quirites , 

In Tiberis ripa munern iìegis habet . 
Pars pede , pars etiani celeri discurri te cjmba , 
JVec pudeat potos inde redire domum . 



(1) Questo tempietto d'ondine jonìco,pseu<loperittero,lia 
quattro colonne dì fronte e sette (ii fianco, comprese cinque 
mezze colonne inolust». nella celi «,cosiché prò jjrianente parlare 
^\5f4u^ "^ole scuole colonne dì fianco. Le colonne intiere sono di 
'Ikkì^ertino egualmente che ii bel basamento contìnnato, so^ 
-pWil quale poggiano, e V architrave 4 i muri della cella e le 
mezze co,lonne;^n.o di travertino, jp eperi no e tufo. Tutto 
però mostra cher aven.lo sofferto per il fi^oco fa risarcito 
con stacco. Quattro mezze colonie ornano pure la parte 
postica del tempio,. Questo tempio è il più perfetto jnodel- 
lo d'ordine jonicd che si abbia in Roma, si per le pro- 
porzioni, che per il gusto e Tesattez^a del lavoro. Negli anni 
scorsi fa scavata la parte laterale che guarda il Tevere , e fn 
scoperto il bel basamento che ricorre egualmente intor- 
no ai tre Iati -dell" edifìcio • 
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Ferte coronatce juvenum convi^ia lintres , 

3fi4ltaque *per medias i^ina biòantur Muas . * 
Ptehs colit hanc ; quia cfui posuit de plebe fuisse 
Fertur y et ex humili sceptm tulisse toco\ 
Quello della Virile fu il primo d' Aprile , e cto«i ri- 
to diversi^imo si celebrava. Testimonio il medesimo 
Ovidio nel 4» v. i43. e seg. 
Disèite nunc , quare Fortunas thura Virili 

Detis eo, gelida, qui locus humet', aqua • 
Acdipit'ille locus posilo velamine cmictas' ^ 

Et vitium nudi corpoWs omne videt . 
Ut tegat hòc cceletquè ^iros Fortuna Virilts 

Prcestat , et hoc paravo thure rogata Jack*. ' 
Ne pigeat tritum niveo cum lacte papaver 
Sumere , et expressis mella liquata favis . 
Sicché, se quello della Forte Fortuna dice Vìarrone 
essere stato fuori di Roma 'in riva al Tevere , di cui 
più ampiamente nella Regione i4, questo- della Vi- 
rile fabrJcató pure in riva al Tevere dal mefdesimo 
Servio per detto di Dionigi , noi^ possiamo ^enza erro- 
re crederlo fuori di Roma: e se fu dentro ,. fu id 
questa . Regione , di cui era tutta la ripa del Tevere 
Ira la Porta Trigemina, e la Flumentana . Che di- 
remo dunque , che fosse S. Maria Egiziaca col Mar- 
liano ? Ripugnanza alcuna , che faccia negarlo , io non 
iscorgoj ma né però evidenza, o congruenza grande ^ 
da affermarlo vi veggo . .P,uò essere ^ e non essere , 
difficilmente potendosi senza alcuno special rincontro 
giudicare identità di una. .fabbrica delle basse'» e vol- 
gari . Potè essere quivi : poteva non meno essere ( quan- 
do il Sacello di Volupia sia stato altrove ) la roton- 
da Chiesetta di S. Stef^ìno , essendo la rotondezza as- 
sai convenevole alla Fortuna ; e potè finalmente sul- 
la riviera medesima essere altrove . 

Che la statua di legno di Servio Tullio fosse in Statua di 
questo Tempio della Fortuna Virile , come si scrive Ugno dì 
dal Panvinio , è un equìvoco manifesto ; perchè esse- ^^^'^^ 
re stata nel Tempio della Fortuna , ch'era nel Foro non fa. 
Boario , si ha pur troppo chiaro da Dionigi nel 4* e 9"''^' * 
da Ovidio nel 6. de' Fasti . 

Le parole poco fa portate d'Ovidio ; 

Detis eo , gelida , qui locus humet , aqua ; 



àS6 BSSTO BE' BCTB lUMI SOTTO L* ÀVBNT. 

Se s'inteadanQ del Tevers , che gli era appressa , oppur 
di altra umidità, che vi fosse » lascio all' al trai arbì- 
trio, la tutta questa riviera non è oggi vestigio di 
tal umidità • Bea' è facile , , che anticameute > essendo 
il sito assai più basso vi fosse • 

la faccia di S. Maria Egiziaca è una casetta non 
intera, di struttura antichissima con intagli diver* 
si . Scrive il Fulvio, che al suo tempo si diceva dal 
Volgo Casa di Pilato • Altri con poco miglior ragione 
la stimano di Gola di Rieaso ; e già in una porta a 
caratteri meno antichi Padrone della casa si legge 
un tal Nicolò, di cui » non molti secoli sono, do- 
vette essere (i)« Basta a noi , che la struttura della 



(t) Dopo ciò che iL P. - Gabrini ha dimostrato 
ttel Commento sopra il Poaììustio SPIRTO GElVTIL, 
che U Petrarca indrizzò a* Nicola di Lorenzo Trihimot 
poi Senatore di Roma ec. (ca/i. 6 e seg. p, 68 e ^e^.) 
sembra certo che questa fabrica, già detta Monzoae distrutta 
da Giacomo Stefaneschi nel i3i3, fosse nstabitita da Nicolò 
di Lorenzo,ossia Cola di Rienzo, Tribuno , e Senatore di Roma 
nel Secalo 'XIV, il quale la dono ai un David suo figliaolo 
naturale. L'iscrizione |>erò rip^ortata dal Gabrini non è esat- 
ta, onde sticao befie di riportarla qui. di coatro colla mede- 
sima divisione lineare , «e quanta se ne legge al presente . 
Jn Gabrini ancora potrà vedersi V ingegnosa spiegazione 
che dà delle sigle , che in verità sono quasi inintelligibili . 
nis . Mi estenderei più a lungo sopra questo monumeato 
di un personaggio tanto famoso ^er le sae avventure se pri- 
ma di me non l' avesse fiutoil Gabrini . 
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casa è di qualche considerazione , per essere più an- 
tica delle incursioni de'Barbari (ji) ; onde tanto la vi- 
cina Chiesa di S. Maria Egiziaca, quanto questa fab- 
brica stimo io naemorabile in Ron^a , con»« più è dif- 
ficile , che diiric^o i residui delle cose antiche umili , 
che delle superbe . 

Tra S. Maria Egiziaca , S. Giorgio , e la Scola 
Greca dicoQo il Biondo , il Fulvio , ed altrj, che al 
lor tempo ^ra abitato tutto 4a Meretrici ; onde è di 
qualche maraviglia , che quel sito oggi di^bitato , e 
ridotto quasi in una gran piazza abbia perdute tutte 
V abitazioni in tempo , che Ilon^a è apdata 'risorgen- 
do , e fabbricai^dosi • 

Il maggior Yelabro ponsi in questa Regione da 
Velibrnm Vittore . In R^lfo gli si legge aggiunto //^ Foro OH- 
'Mtjvs . torio ; e nel nuovo Vittore leggesi di più registrato 
f^elabrum minus ; ma con quanta credibilità l'uno, e 
r altro si veda . Se la Chiesa di S* Giorgio fu nel 
Velabro , segue , che uno alnieno de'Velahri fosse tra 
il Foro grande , e il Qoario , e perciò nella Regione 8. 
del Foro, della quale era il Boario, non nell'i i. di 
ehe si hanno auche rincontri , e specialmente in Li- 
vio nel 7. della 3. e. ii. In Foro pompa constitit ,»,* 
Inde Vico Thusco , Velabroape per Boariurr^ Forum 
in Cliv^um publici^n ec. ^^yei^do con ragione dunqae 
Vittore , e Rufo registrato in questa Regione solo il 
maggiore , ben fu semplicità , e poca pratica di chi 
nel Vittore nuovo scrìsse aqche Peltro • 

Ed il mtiggìore , che nel foro OU torio fosse non 
In Foto ^ meno Strano , ove il ripetere solo dò , che Velabro 
era, chiarisce tutte . ru la Valle , che tra il rala- 
tino, l'Aventino, ed il Foro, stagnandovi prima 
l'acque del Tevere naviga vasi . Cosi spiega aperta men- 
ate nel 4* Varroiie e. 7. Itaque óo (nell'Aventino) 
ex Urbe qui adi^ehebantur ratibif^s , quadrantem soU 
vebant , cujusf vestigia , quód ea qua tum itur Fe^ 
labrum , et unde ascenclebant ad rurfiam nova via 
lucus esiy et Sacellum Larum^ Velabrum dicitura 
vehendo ec. % Properzio nelP Elegia g. del 4* lihro* 



1 

(2) E' falso , . sec^ondo ciò che si dice nella ijoljk pre- 
cedente , che l'edificio in questione sia anteriore all' epoca 
deUe incurziani de' Barbari . 



LIR. VII. CAPO IV. REG. XI. aSg 

Qua Felabra suo stagnabant flwnine , quaqu^ 
Nauta per urbanas sfelìficabat aquas . 
E nell' Elegia 5. del libro a. Tibullo v- 34- e 35. 

Et qua Vdabri Regio patet , ire solcai 
Exiguus pulsa per vada linter aqua . 
Concesso daaque , che cotal Valle , o regione col 
tempo si rifttriagesse da nuovi nomi di contrade , co- 
me avvenir suole bene spesso , ed è anche verisimi- 
le avvenisse quivi , a qual minuzia poterono mai ri- 
dursi i Yelabri , che il maggior di essi divenisse par- 
ticella di un foro ? fu forse convertito in arco ? ìa 
statua ? in portico ? in Basilica ? in angolo ? mi si 
spieghi ciò , che per il maggior Velabro nella piazza 
Olitoria si debba intendere. Se quel Foro era fuori 
delle mura , fuori non se ne potrà porre il Velabro; 
per cui le pompe dentro la Città dal Foro si condu* « 

(;evaao al Circo • Ovidio nel 6. de' Fasti v. 4<>5 4o6. 

Qua Felabra solent in Circuni ducere pompas, 
Nil prceter salices , crassaque canna fuit . 
Le quali pompe posson distesamente leggersi nel fine 
del 7. di Dionigi . Andando dunque per li Velabri le 
pompe al Circo » erano queste strade , o contrade ver- 
so il Circo indirizzate , o forse ancor piazze » le qua- 
li , una di esse almeno cominciava dal Vico Giù- 
gario, o dal Turario , come nell'8. Regione mostrai. 
Del maggiore , e minore Velabro Varrone scrive nello 
stesso libro- 4* ^' ^^- Lautolce a Lavando ^ quod ibi 
ad Janum Geniinum aquas cai idee fuerunt . Ab eis 
palus fuit in minore Velabro , a quo , quod ibi sfe- 
hebantur lintribus Velabram ; ut illud majus , de 
(juo supra , dictum est , 

Quindi possiamo noi trarre, che il luogo, do- 
ve quell' acque già scaturienti presso al Giano gemi- 
no nel principio di Ronaa andavano a far laguna pas- 
sato il Foro, era il minor Velabro; che però nella 
Regione del Foro s'ìnchiuse . Il maggiore fu nello spa- 
zio più ampio di quella valle , il quale essendo più 
verso il Tevere, imboccava anch'. egli nel Boario, cf 
fu facilmente tra S. Maria in Portico (presso dove 
pervenivano le mura ) , e la Scola Greca . 

Il Fico Velabrense si aggiunge qui da Paulo Me- F'<^«>« va- 
rala , coli' autorità di Marziale nell'Epigramma 53. »abtcns,s 
del libro 1 1 . 
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Altera non deenint tenui versata favilla , 
Et Ve.l(ibrensi massa recocta Ficu . 
Ove vedendosi massa cotta con fico , o fichi , nou d'al- 
cun albero di fico, che fosse nel Velabro , ma di fi- 
chi verdi , o secchi , che nel Velabro si vendes- 
sero , intenderei . Altri testi , e forse meglio , leggo- 
no recocta foco , ed il Panzirolo \' intende il cacio 
assodato al fumo ; né è forse strano vi vada inlesa 
ricotta y che ivi si dovette cuocere , e vendere . 

Il Vico Piscario , che si annovera qui da Rufo, 
non sarà (cred'io) chi dubiti essere stato congianto 
al Foro dello stesso nome ; col qual supposto il Foro 
Piscario non altrove potè essere , che sull'estremo 
della Regione 8. toccante forse l'ii. , nella qaale 
stando il Vico doveva terminare nel Foro ; e siccome 
è solito de' Vici V avere 1' edicula , nel Piscario fu fa- 
cilmente la edicula di Giunone, che in Rufo si leg« 
gè Junonis j e fu for$e quella , che Junioniwn si 
legge in Varroné ( benché molti testi abbiano Janum 
e Junium ) le cui parole sono : Secundum Tiberitn 
ad Junonium Forum Piscarium ec.^così altre edicole 
si leggono Dianum , Minervium ec. e Varrone così 
accennerebbe quest' edicola nel Foro Piscario , ma 
dalla parte verso il Tevere sull'imbocco del Vico par 
detto Piscario; ch'era perciò nell' 11. Regione, 
piuttosto stando V edicola nel fine del vico presso al 
Tevere , conae nel principio il Foro presso al Vela- 
bro » Varrone ivi colla menzione del Foro comprende 
forse anche il Vico . 

li'Argileto pur fu quivi, contrada , che nel Fo- 
ro Oli torio cominciando dicono aver terminato nel 
Vico Tusco . Che nel foro Oli torio cominciasse non 
é dubbio . Severo nel y, dell'Eneide v. 607. parlan- 
do del Tempio di Giano : Sacrarium hoc JVuma Pom- 
pilius fecerat circa ^irnum Argiletum juxia Thea- 
trum Marcelli : e Livio nel i e. 8- Janum ad in- 
Jimum Argiletum indicem pacis , bellique fecit ec. 
Ma dell' altro capo, ch'era il sommo Argileto , io non 
so veder -cosa certa, né indizio, supponendosi da gH 
Antiquari aver terminato presso al Vico Tusco , ma 
non mostrandosi . Il Marliano allega Fabio Pittore li- 
bro apocrifo, la cui favolosità assai ben si scorge eoa- 
fondendo il Vico Tusco, e 1' Argileto col Celiolo,e 
colla Valle lira il Circo Massimo; e l'Aventino. 1» 
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non niego , che se la contrada detta Argileto comin- 
ciò nel foro Olitorio presso al Teatro di Marcello , 
cioè tra il Palazzo de' SavelH , e* 1 Tevere , non po- 
tesse lungo il fiume stendersi fin dove il Vico Tu- 
sco dal Foro, attraversando il Yelabro giungeva for- 
se al ponte oggi rotto di S. Maria • . Ma perchè non 
poteva parimente cominciando sotto il medesimo Tea- 
tro , senza entrare nelle antiche mura , stendersi pur 
lungo il fiume , dove è oggi il Ghetto degli Ebrei ? 
Basta . Credendo noi possibile 1' una riviera , e l'al- 
tra per P Argileto, seguiamo, ma non con tante as- 
solute affirmative t come altri fanno , la corrente ^ di- 
cendolo quella strada oggi stretta piena di casette 
umili , che dal ponte de' 4- <^^pi va a S. Maria Egi- 
ziaca ; nella qual via la porta Flumentana si apriva. 

Del nome due etimologie si apportano , una dal- Etimolo- 
la morte d'Argo ospite d'Evandro sepolto ivi, di^*** • 
cut Virgilio neirS., 1' altra dalla creta o terreno gras- 
so , ch'ivi era . Varrone cosi nel ^»c.Z^.Argiletum sunt 
qui scrlpserunt ab Argo , seu quod ìs huc ^venit^ 
ibique sepultus sit ; alii ab argilla , quod ibi id ge-^ 
nus terree ; e Servio nell' 8. dell'Eneide v. 345. ^r- 
giletum quasi Agri Icetuni multi volunt a pingui 
terra , alii a fabula ec. e che ivi fosse creta non 
inverisimile lo mostrano le botteghe de' Creta] vici- 
ne , cV essere state prima nella valle del Circo Mas- 
simo Varrone dice nel 4* e. 3 2. Quod is locus es- 
set inter Jìgulos ; e dopo nelP altra Valle pur sot- 
to l'Aventino su '1 Tevere vi si addita dal gran mon- 
te di vasi rotti detto Testaccio . ^ ^ 

Neil' Argileto essere state botteghe specialmente Bibhopo. 
di Librari cavasi dall'Epigramma 4- del primo libro laram ■«. 
4i Marziale : 

Argiletanas mavis habitare tabernas , 

Cum libi parve liber scrinia nostra ^acent . # 
Il medesimo in fine dello stesso libro epigr. 118. a 
Lupereo » che lo richiedeva del libro suo.: 
* Quod qmeris propius petas licebit^ 

Argi nempe soles subire letum . 

Contra Ccesaris est forum Taberna 

Scriptis postibus hinc , atque inde totis ^ 

Omnes ut cito perlegas poetas , 

niinc me paté ^c, i ^ - ' 



262 EDIF. DELLA CLOACA MASS. EC. 

jiltr^ Ed esservi slati altri Artigiani mostra il medesimo Mar- 
£oi{££^/^e. ziale nell'Epigramma 17. del Libro 2. 

Tonstrix Suburrce faucibus primis , 
Cruenta pendent qua Jlagella tortorum , 
Argique letum multus obsidet sutor , 
Sed ista tonstrix Amianc non tondet ec. 
Co' quali due luoghi ultimi ricerca il Donati , come 
r Argrilelo potesse dal Teatro di Marcello pervenire al 
Foro di Cesare , ed alla Suburra , e dalla diflacoltà 
è ridotto a fare un dilemma : o che due furono gli 
Argileti , o che Marziale , o Servio errò . lo per me 
direi , che Marziale non suppone eia ; ma in un'E- 
pigramma assegna a LupercQ^ due botteghe , nelle qua* 
li si vendevano i libri suei , nell'Argileto , ed incon- 
tro al Foro di Cesare . Neil' altro paragona una To- 
satrice ad un'altra» ch'era nel principio della Su- 
burra , ed a molti Sarti dell' Argileto , senza inferir 
tra que' luoghi congiunzione . 

Abitò nell'Argileto Quinto Cicerone, che una 
Ciceronisi ^^^^ ^' comprò , e vì fabbricò . Cicerone ad Attico 
et Pacilia- nell' epistola 14. del primo libro: Quintus Frater ^ 
"* • qui Argiletani cedi fidi reliquum dodrantem emit . 

II. 1$. DCCXXF. Tusculanum ifenditatyUt y sipos- 
sit , emat Pacilianam domum . 
_ Fatta menzione del Foro Oli torio,- conviene si 

litoriuin . ^^^^ ®v® fosse precisamente , Essere stato fuori della 
porta CarnientaJe ove è piazza Montanara , tutti con- 
cordano , per quello , che del Tempio d' Apollo si 
scrive da Asconio neli' Orazione 7/i ^og'a candida ài 
Cicerone ; òed illam demor/strat , quce est extra por- 
tam Car montai em inter forum Olitorium , et Cir" 
cum Flamìnium : me se il Teatro di Marcello, e 
per conseguenza anche piazza Montanara era nella Re- * 
gione 9. non potè star' ivi il Foro Olitorio ,ed es- 
sere dell' 11. Diciam , eh' egli era dunque fuori del- 
le mura si , ma tra il Teatro di Marcello , il Teve- 
re , e la porta Flumentana , cioè in alcuna parte del- 
lo spatio , eh' è tra il Ponte 4- <^^pi » il Palazzo de'Sa^ 
velli , e Santa Maria in Portico , Di esso foro cosi 
scrive nel 4- libro Varrone e. 32. Forum Olitorium 
hoc erat antiquum macellum , ubi olerum copia . 

In questo Foro , com' anche su '1 CampidogHo , 
essere stato solito farsi subastazioni , e vendite di be- 
ni indica Tertulliano nell'Apologetico al l'i. Sic ca- 
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pitQlium y sic OUtorium Forum petitur , sub eadcm 
voce prasconis , sub eadem hasta , sub eadem annO" 
tatìone Qucestoris Divinitas addi da c^ducitur . ^ . 

Era nel Foro OHtoriò la colonna detta Lactaria^ Lactariji. 
dice Vittore, ad qudm infaìites làcte alendos de^ 
ferunt : di ctii anche Festo in Lactaria . Potè ivi 
essere qualche antica superstizione ^ o come altri cre- 
de, vi erano portati , come in luogo frequentato i Bambini 
bambini esposti , acciò vi fosse chi caritativo se li pi- *V<^"* • 
gliasse i o facesse almeno allattarli ^ e di quel luogo 
intende forsi Tertulliano, metitre liei g. dell'Apolo- 
getico dice : In primis filios exponitis suscipiendos 
ab aliqua prcetereunte maire extranea j 

Vi era un Tempio di Giano diverso dall' altro Templom 
fuori della Porla Carmentale fatto da Numa , come J^^^ "^ 
ben si osserva dal Fulvio , essendo questo votato da 
Duilio , e dedicato da Tiberio . Tacito nel a. degli 
Annali c« 49* lisdem tetnporibus (Tiberiiìs) deum 
eedes vetustate aut igni abolitas caiptàsque ab Au- 
gusto dedicavit * , . , Et Jano Templum ,< quod a- 
pud forum OUtorium C. Duillius stnixerat , qui 
primus rem RomaHam pròspere mari gessit ^ trium- 
phumque tiavqlem de Poenis meruit . Il qilale esse- 
re stato quadrifroifite racoglie il Donati dalle nleda- 
§lie d'Augusto di Guglielmo Choul . Io però non so, 
se col Tempio da Tiberio dedicato, fosse una coaa 
stessa il Giano d' Augusto > di cui Pliiltó nel 5. del 
36. lién Janus pater in suo Tempio dicatus ab Au^ 
gusto , ex yEgjpto advectus utrius manus sit , jam 
fjuidem et auro occultatus . Donde si può trar solo, 
che Augusto pose quella stàtua di Giano in Uno de' 
suoi Tempi > ^ forse nel quadrifronte, ove fu poi fat- 
to il Foro Transitorio; se non si vuol dire, che in 
quello di Duillio; come in Tempio nuovo , e non 
ancora dedicato il ponesse; ma basti ai noi, cheque-* 
«lo del Foro Oli torio diverso era dall'altro, che fuo- 
ri della porta Carmentale fabbricò Numa ; conferma 
efficace , che il Foro Olitorio non fu la piazza Mon- 
tanara . 

Alla Pietà fu nell'Olitorio dedicato il Tempio da ^^^^2ì'> 
Acilio Glabrione; Livio nel io. della 4« e. 14. yEdes o. 
duae eo anno dedicatce sunt : Una Feneris ec. Al- 
tera in Foro Olitorio Pietatis i eam jEdem dedica-' statua 
vit M. Acilius Glabrio duumvir , statuamque aura^ indorati^ 



264 EDIF. BBLLÀ CLOACA MASS. EC. 

tams quce prima omnium in Italia statua auràUi 
est 9 patri Glabrioni posuit • Is erat » qm ipse eam 
^{fem yovérmt quo die cum Bege Antioche ad Iher^ 
mopylas depugnasset ^ locaveratque idem ex Sèna- 
tus Consulto . E Valerio Massimo nel 5. del a. li- 
bro $. 1. egli è in tutto conteste : Statuam auraJtam 
^ nec in Urbe , nec in ulla parte Italia: quisquam 
prius aspexit , quam a M. Acilio Glabrione Eque- 
stris patri poneretur in JEde Pietatis . Eam autem 
jEdem P. Cornelio Lentulo^ et M. Bebio Pamphi- 
lo Cos. ipse dedicavit compos vóti Jactus , Bege An^ 
tiocho apud Thermc^ylas superato., 11 qoal Tem- 
pio se il medesimo fòsse col fabbricato neUe Carceri, 
dove fu poi fatto il Teatro di Marcello , secondo Pli- 
nio , di cui nel principio della Regione nona trattai, 
non è facile dichiarare . Fu uno edificato con occa- 
sione di un atto di pietà, che fé' una donna verso 
ia madre , o il padre » l'altro votato in guerra ; quello 
nel Consolato di Gajo Quinzio , e Marco Attilio^ questo 
da M. Acilio Duumviro nel Consolato di Cornelio , e di 
Bebio. Par si accenni da Plinio quello già caduto^quando 
^ vi si fabbricò il Teatro di Marcello ; registrato è questo 
dopo più secoli da Vittore , e da Rufo • Ma se pur 
fu uno y più è da credere a Livio , e a Valerio , che 
ad altri ; e se quel fatto di pietà non fu forse favo- 
loso , favolosa fu la fabbrica almeno del Tempio, 
giacché Valerio nel quarto del quinto libra senza far 
menzione del Tempio , scrive anch' egli il successo . 
Noi, che cerchiamo il suo sito , possiamo conchiude- 
re » che 9 se il Tempio era uno solo , essendo stato 
nel Foro Olitorio , in quella parte del Teatro di Mar- 
cello fu , che è volta verso il Tevere. Se poi fu di- 
verso , e perciò dal Teatro disgiunto , e forse anche 
lontano, ci basti aver prima circoscritti li confini de! 
Fo^o , in cui stava . 
iEdes In- ^ Dentro que'confini furono anche due altri Tem- 
AoniiMa-pj, Uno di òiunone Matuta, l'altro della Speranza. 
Del primo fa fede Livio nel /\, della 4« e. ay. jEdes 
eo anno aliquot dedicatee sunt • Una Junonis Ma- 
tutce in Foro Olitorio vota , locataque quadriennio 
ante a C. Cornelio Consule Gallico bello , Censor 
idem dedicavit . Crede il Sigonio ,, che non Matuta, 
maSospit€e si abbia a leggere: ed invero Livio nel 
secondo di quella Deca e. %o, , raccontando il vote 



tatù 
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di Cornelio guerreggiante contro i Galli quattro anni 
prima , dice : Cos. principio pugnat *voyit JEdem So- 
spitce Junoni , si eo die hostes fusi , fugatique eS" 
seni ec. Ma all' incontro , oltre che scorrezione de) 
Trascrittore, non essendo tra Matutce ; e Sospita: so" 
miglianza alcuna non sembra immaginabile (i), Vit* 
tore pone in questa Regione il Tempio Junoni Ma^ 
lutee y e Rufo ^des Matutee ^ onde è verisimile, che 
l' un Tempio, e l'altro, cioè della Matuta , e della 
Sospita fosse in quel Foro. Qual poi di essi fosse il 
TOtato nella guerra Gallica da Cornelio , giacché l'u- 
no , e 1' altro in diversi luoghi si afferma da Livio, 
non so che dime* ., 

Questo Tempio della Soépita deve esser quello, di noni' So" 
cui canta Ovidio ( come nella Regione precedente di- spit» • 
cemmo ) nel a. de'Fasti v. 55. eseg. 

Principio mensis Phrjrgiie contermina Mairi 
Sospita delubri s dicitur auctanovis . 
t non essere al tempo di Ovidio durato più in pie- 
di , anù né sapersi dove fosse , segue egli a dimo- 
strare . 

Niinc ubi sint quceris^ illis sacrata Kalendis 
Tempia dece , longa procubuere die , 
onde non è maraviglia , che non si legga né in Vittore, 
ne in Rufo. 

L'altro di Matuta porge dubbio, come cognome ^^'«^* 
di Matuta si desse a Giunone , se Matuta detta da' Giunont 
Greci Leucotea fu non Giunone , ma Ino . Cosi nel 
primo delle Tusculane Cicerone dice : Quid Ino , 
Cadmi filia , nonne Leucothea nominata a GnBcis 
Matuta habetur a nostris ? e lo stesso replica nel 3. 
de Natura Deorum e. 19. Cosi anche Ovidio nel 6. 
de' Fasti , e nel 3 delle Metamorfosi , e Plutarco ne' 
Problemi i4« e i5. Onde fortemente dubito , che ii^ 
vece di Ino , fosse corrottamente detta , o scritta /u- , 
no . Dal Marliano quel tempio, a' identifica con 
una Chiesetta chiamata al suo tempo S. Salvatore iq 5. SaWat^ 



(1) Malgrado questa difficoltà immaginata dal Nardiui^. 
i migliori testi danno Sospitce e non Matutcti e d'altron- 
()e pare improbabile , rbe avendo C. Cornelio fatto il voto 
(H Qn tempio a Giunone Sospita del che non y* ha dxibbio , 
n'ergesse in sua race uno a Giunone Mùiuta. 
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tare in Mentozza posto in piazza Montanara alle radici del 
Mentuzza Campidoglio , senz' altra scorta, che della somiglian- 
za, e poca nel suono ne' cognomi ; ma il sito diver- 
sissimo dal Foro Oli torio scitopre vatiitb . , . 
Aeies II secondo Tempio f cioè della Speranza , nel 2. 
^pci in F. delle Leggi di Cicerone si dice consecrato da Cala- 
t tino : Recte etiam a Cidatino Spes consecrata est . 
Da Lìtìo nel secondo libro e. ap. narrasi combattu- 
to ivi fra' Romani , e Toscani : Adeaque id bellum 
ipsis institit mcenibus y ut primo pUgnatum ad Spei 
sit cequo Marte , iterum ad portam Collinam • Nel 
primo della 3. Deca e. 9^6. si dice fulminato: et M- 
dem Spei , quce in Foro Olitorio est , fulmine ictam. 
Nel 4- della medesima e. a(3. abbruciato : In Tem- 
plis Fortuna! , ac Matris Matutce , et Spei extra 
portam late vagatus ignis ec. Nel 5. C. 61. poi rifat- 
to : Comitia deinde .... sunt habitd ifuibus crea- 
ti sunt quinque viri . . . et Triumviri bini , uni sa- 
cris .... alteri reficiendis cedibus FortUntB , ac Ma' 
tris Matutce intra portam Cat^ìnentalem y sed et Spei 
extra portam , quce priore anno incendiò consumpùe 
fuerant . Da Diodoro nel 5o. libro dicesi di nuovo 
arso prima della guerra Aziaca d'Augusto; da Tacito 
nel a. degli Annali di nuovo dedicato da Germanico 
sotto Tiberio . 



(i) Qui adunque si fa menzione di tre tempj, ciocci 
quello della Pietà dedicato da M. Acilio Glabrione , quello 
di Giunone Matuta dedicato da C. Cornelio , finalmente quel- 
lo della Speranza consacrato da Calatino , e per consegaen- 
za tatti e tre anti chissimi ^ e tatti e tre de^ tempi felici 
della Republica . Si crede comunemente ^i riconoscere que- 
sti tre tempj a S. l^^icolò in carcere dove infatti si vedono 
gli avanzi di tre tempj, due dì ordine Dorico, ed uno di 
ordine Jonico , ue^ quali non si vede usata altra materfa che 
il peperino , ed il travertino , indizio di molta antichità . K 
siccome sembra, che i tre tempj indicati fossero tutti e tre 
nel foro Olitorio , e uno dappresso air altro, quindi pare 
assai verosimile che siana quelli a S. Nicolo. Le loro pro- 
porzioni architettoniche sono state pubblicate da Palladio e 
e da altri, e recentemente dal chiarissimo Ab. Uggeri se- 
condo le ultime osservazioni . Risulta da queste , che i tre 
tempj erano appena separati uno dall* altro, e che si salica 
a quello di mezzo mediante una gradinata che dopo il se- 
condo gradino era tagliata da un gran piedestallo basa- 
ménto, sul quale forse s ara stata qualche statua . 
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L^Ercole Oli vario , che Vittore , e Rufo pongo- HercvUt 
no , <nel Panvinio si legge cosi : jEdes Herculis Oli' OlWsiiuf. 
varii ad portam Trigeminam; ma non so con qua- 
le autoriià , o congettura . Presso quella porta essere 
stato il Tempio d' Ercole Vittore , dissi , e dirò col 
medesimo Vittore , e Macrobio . Dell' Olivano meglio 
al parer mio si discorre dal Lipsìo nel i5. degli An-^ 
Bali di Tacito ; ove con Plauto ne' Captivi Atto 3. 
scea. L v. 495* 

Omnes compacto rem aguntf quasi in Velabro 
Olearii , 
addita nel Velabro li venditori di olive , e con Vit- 
tore gli pone appresso '1 Tempio di questo Dio . Io 
crederei quell'Ercole non una statua delle fatte da 
Augusto colla stipe esatta dagli Olivarj , come dell' 
Apollo Sandalario , del Giove Tragedo , e dell' Ele- 
fante Erbario già dissi , postagli presso il Velabro , 
ov'essi mercadan lavano . Piace al Panzirolo di creder- 
lo statua d' Ercole corona to d' olivo ; perchè essere 
stato nelle .vittorie de' giuochi Olimpici coronato d'o- ^j^j Di- 
livastro scrive Plinio nel 44- ^^^ libro 16. Credane tis Fatris. 
pur ciascheduno a suo gusto , 

Altri Tempi si notano da Vittore, e da Rufo Tenpinm 
come di Dite , e di Castore, e due boschi sacri, cioè Castoxis . 
quel di S emele detto da lui minore ^ e quel di Sa- 
turno col Sacrario , intorno a' quali io non ho che lucus Se 
dire . Virgilio nell' 8. v. 345. fa menzione d'un ho- melis. 

SCO dell' ArgilietO . Sacrarium 

Nec non et sacri monstrat nemus jirgiìeti : cnm'^T»* 
non intendo però far qui l'indovino, co. 

Dal Panvinio si aggìutìge jEdes ^pollinis Medi-- 
ci, pensomi coli' autorità di Livio nel 10. della 4- jEdes A- 
ma quel Tempio essere ^tato nella Regione i3. o poHinis 
altrove, dirò in quella. 11 Campo deTrigemini , che Medici, 
parimente egli pon qui , spettare alla- medesima Trigemlt 
i3. non è dubbio j perchè oltr« la porta Trigemina nomm. 
1' 11. non passava , e vedrassì meglio . L'Altare d'Ac- ^" ^^?* 
ca Laurenzia , che fu nel Velabro , e che il Panvinio inVeiabro 
pur nota qui , mentre era sull' imbocco della VÌ£| 
Nova , e non longe a porta Momanula , come Var- 
rone ntl 5 e. 3. insegna , era nel minor Velabro , 
e perciò nella Regione 8. come ivi si è detto ; pè 
Varrone fa menzione d'Altare, ma di Sepolcro ,. ove 
altri sacrifici non si facevano > che parcBftali . Fu in- 
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- gannato il Panvìnio dal suo secondo Vittore pòBeate 

in questa Regione f^elabrum punus, ove il Sepolcro- 

d' Acca si legge essere stato . 

Areut D. ^^ V^^^ maggior mostro , che il leggere nella 

Co ostili- descrÌBione dj^la> Notizia registrato qui l'Arco di Co* 

*^"i* atantino ? Se la Regione XI. al Coliseo si fa giunge^» 

re 9 quale . sconcerto di Regioni risuka f 

La Regione duodecima detta Piscina Publica 

da' idtri descritta • 



N 



CAPO QUINTO. 



on solo alla Regione del Circo Massimo , ma al 
Circo medesimo quella della Piscina pubblica si con- 
giungeva • Era ella tutto il piano » cn' è tra il Circo 
Massimo , e le Terme Antoniane ; di cui altra de- 
scrizione antica noi non abbiamo , che quella di Vit- 
tore , mancando affatto quivi 9 e nelle altre due se- 
guenti il testo di Rufo. 

Regio XII. Piscina Publica . 

Vicus Feneris Almca , 
Vicus Piscina^ Publicas . 
Vicus Diance • 
Vicus Cejos . * . 
Vicus Triarii • 
Vicus Aquce salientis . 
Vicus laci tecti. 
Vicus Fortunas Mammosas. 
Vicus Colapeti Pastoris . 
Vicus Porta: Raudusculance • 
Vicus Porta: Nevias^ 
Vicus Victoris, 
Horti Afsiniani . 
Area JRadicaria . 
Caput *vias Novas . 
Fortuna Mammosa. 
Isis Athenodoria . 
ASdes Bonce Dece .subsaxance . 
Signum Delphini . 
' • ' ThernuB Antoninian^e • 

« 

. . Septem domus. Parthqrum . 



I SZG'XTt' detta 

pisejxA. pmLicA 

aj9 M& triedri 3 } Cyitjtr' d • 
Ca.«m o-idfpv uioJiiS'' 

I,™ il, 

'emitin '-'71- Saia, p rìne^t*!^ 
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Campus Lanatarius . 
Domus Chilqnis \ 
Cohortes tres Vig^lum ^ 
Domus Cornifica . 
Prisfata ffadriani . 
F^ìci XII. 
yEdiculce XII. 
f^icomagistri XLVIIK 
Curatores IL 
Denunciatores IL 
InsulcB IIMCCCCLXXXVL 
Domus CXIV. 
Balinece Prwatce. XLIV* 
Lacus LXXX. 
Horrea XXVL 
Pistrina XX. 

Regio, ha^et in ambita pedes XIIM. 
Dall' altro Vittori poco si varia , 

o si aggiunge , cioè : 
*I1 vico Aquce saUentis^ si dice salient issi- 

gni , alias aquce salientis : 
Il vico Colapeti , si dice Colafiti pastoris, 

alias Colapeti ; 
Il vico della porta Rauduseulana , si dice 

Radusculanas alias Raudusculanas » 
Septizonium Severi . 
jEdes Isidis . 

Le Case si dicono CXXVIIL alias CXIV. 
/ Grana] XXFIIL alias XXFL 
I Forni XXF. alias XX. 

Nella Notizia 

R E G I O XIL 



iscina publica continet jiream radicariam , /^i- 
am no{fam , Fortunam Mammosam , Isidem Athe^ 
no4oriam , jEdem Bonas Deas subsaxance .•, signum 
Delphiniy.Thermas Antoninianas^ seplem domos Par-- 
thorum , Campum Lanatarium^ Domum Chilonis^ Co-n 
hortes lY.Figilum, Domum Cornifica^ Privatam Ifa-^ 
driani.rici XlSf .jEdiculce XWU. ricomagislriXUX. 
Curatores duo , Insula: duomillia quadringenttBo^to- 
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ginta septem , Domus CXIV. Horrea XVII. Balnea 
LXIII. Laci LXXXI. PUtrina XX. Continet pedei 
duodecim millia . 

Nella Base dàpltoliaa sono li segatoti 

dodici Vici . 

Vico Feneris .Almcs . 

Vico Piscince PublioB. 

Vico Diance • 

Vico Cejos . 

Vico Triari . 

Vico Signi Salienlis * 

Vico laci tedi. 

Vico FortuncB Mammosee 

Vico Colafiti pastoris . 

Vico portcB Rudusculance . 

Vico portoB Nevice . 

Vico Victoris . 
Dal Paaviaio vi si aggiunge ,< <> ^aria 
parimeate poco • 
'Fl}n$ Lollianus ^ 
yEdicula Veneris uàlnue . 
uEdieala Diance . 
> jEdicula Fortunce Mammosce . 
Ara Lavernce . 

In vece del Settizoaio di Severo pone 
Septizoniwn. vetus . 

Vi si può forse aggiungere • 
Area .Piscince Publicce . 
Domus Laterani « 

La seconda, e la 1 3, Regioni nominate am^ 
dai monti , una Celimontium , V altra Avenlinus , 
mostrano evidenti alle loro radici i confini della duo- 
decima situata nella valle posta fra l'uno, e l'^j' 
tro. Della- sua lunghezza è termine da una parte " 
Circo Missimo , dall' altra si sa , cbe giungeva alle 
Terme Antoniane in lei contenute • Fu Regione dj 
giro breve, ma frequente di abitatori , leggendosi nel 
giro picciolo , grande il numero dell' Isole , e delle 
Case . 
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G/i edificj della Regione XII. de^ quali 
fii h^ alcun Ime . 

CAPO SESTO. 



A. 



1 A 

« 



vere la Regione la. ayuto il suo principio pres- 
so ài Circo Massimo , Ammlano , se non erro lo di- 
mostra V' Narra nel 17. e. 8, che l'Obelisco da Co- 
stanzo fatto condurrle àfAV Egitto , per Ostiensem 
portam , Piscinamgue puhlicam Circo Hiatus est 
Maximo . Or la via , per cui dalla pòrta Ostiense , 
{ che è quella di San Paolo , vi si va a Cerchi , è in 
faccia alla porta , e separando l'Aventino in due col- 
li , va a fi[|ir per appunto quasi sull'orlo della par- 
te lunata de} Circo; né per altra via fu possibile por- 
tar qi|e)l' 0)>elÌ8CO alla Piscina pubblica, ed al Cir- >^' 
co Massioio dalla Porta Ostiense . Onde convien di- 
re , ch^ filisi poco di spazio , per cui dallo sbocco 
della via dell' Aventino passò al Circo , fosse del- 
la Regione della Piscina . 

Ciò, che la Piscina pubblica fosse, eccolo in Fé- ^^ ^''^u' 
sto voc. Piscince . Piscinas publicce hodieque no- ca . 
men manet , ipsa non extat , ad quaix^ et • natatum , 
et exercitationis alioqui causa veniebat populus^ un- 
de Lucilius alt : prò ottuso ore pugil piscinensis res 
est . Essere stata fatta , acciò vi si esercitasse la gio- 
ventù nel nuoto f si ha anche da Marziale nel 44 ^^^ 
libro ; 

In Thermas fugio , ^onas ad aurem , 

Piscinam peto , non licet natare , 

Ad ccerpam propero , tenes euntem ec. 

Fatta per commodità , e sicurezza de'prìncìpian- 
ti nel nuoto , acquali il Tevere era pericoloso : e se 
al tempo di Festo non v^ era più dopo le sontuosi tii 
delle Term« di Agrippa , e di altri con stagni da 
notare , ed altre stanze da esercitarvisi , cessarono 
faciln^ente a p'oco a poco altrove e Piscine , e Si- 
sii , e Giniiasj , e luoghi somiglianti . La medesima 
da Cicorone si addita nella *j* Epistola del 3« libro 
a Quinto fratello ; Bofnce , et maxime Appia ad 
Martis mira prolwvies , Crassipedis iimbulatio abla^ 
ta , Horti , tahernce plurimas , magr^a vis aqucc a5- 
qffg ad Piscinam publicàm ^ Ove la gran piena d'a- 
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eque di tutto quel contorno si rappresenta • Fu fatti 
forse ivi la Piscina pubblica coli' occasione dell' ac« 

3 uà Appia , che ivi passava , e fu la prima iatro- 
otta in Roma . 

Il preciso sito suo non si sa . E come può sa* 
persi , se al tempo di Pesto non v' era più Piscina? 
Essere ivi stata piasza^ e capace, può congetturarti 
dall' esservi sUti trasportati dal foro quasi t^tt'i iis< 
gozj nel tempo d' Annibale ^ di^ che; Livio nel. 3 del- 
la 3. Deca e. 23. Cos. edixefunt : {juoties Senalìm 
vocassent , uti Senatores qui^usque in Senatu dice- 
re sententiam liceret » ad portam Ctipenam conve- 
nirent ; Prcetores , quorum jarisdictio erat , Trihi- 
natia ad Piscinam publicanv posuerunt , eo ^vadinuh 
nia fieri jùsserunt } ibique eo anno jus dicium est . 
TiMniuB Di quanto in questa Regione si legge altro ve- 

■Ub» *'' stìgio non è restato oggi certo , che le terme Aato- 
niniane fatte da Antonio Caracalla; di cuiSpar^iano 
nel medesimo Imperatore e. 9. Opera Ronue rdi^ 
quit Thermos nominis sui eximias , quarum celiata 
solearem Architecti negant posse ulla imiteuione^ 
qua ^facta. est , fieri : nam et ex cere ^ yel cupro 
cancelli super positi esse aicw%tur , quibus camera" 
Zio tota concredita est , et tantum est spatìum , ut 
id ipsum fieri negent potuisse dodi Mechanici • Il 
Serlio nel 3. libro della sua Architettura n' apporta 
il disegno » eh' egli dai residui rintracciò' , e & fede 
essere più ben' intese delle Diocleziane , e di tutte le 
altre di Roma . Sesto Aurelio del medesimo Impe- 
ratore dice : Atque aucta Urbs magno accessu vics 
Novm , et ad lavandam absoluta opera pulchri cui- 
< tus i eà Olimpiodoro : Erant autem et lavacra pu- 
blica ingentis magnitudinis 9 et qua? Antoniana vo- 
cantar in usum lavantium habèbant sedilia nulle 
ttt sexcenta e. marmore polito Jabricata ; delle qua- 
li , o di altre terme somglianti furono facilmen- 
te le due sedie di PorGdo Lateranesi forate di 
sotto, dove » secondo 1' antiche Cerimonie, si fa- 
cevano sedere i sommi Pontefici nel porli in pos- 
,sesso 5 le quali essere state sedie d' antichi bagni sag- 
giamente giudica il Martinelli nella sua Roma Ri- 
cercata . Forse in vece di labri con più delicata 
commodi là furono allora inventate, leseggie, nel- 
le medesime Terme servivano i labri per le peaso- 
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ne inferiori , le seggie per quelle di alcun grado . 
Opera egregia sono queste Terme dette da Eutropio 
nell' 8. libro: Opus Homce egregium fecit lavacri ^ 
qiuB ( forse vi manca Thermos } Antoniance appel^ 
lantur . Per magnificentissime le celebra Sparziano in 
Severo e. ai. ragionando di Caracalla figlio di quel- 
lo: f^ixit denique in odio populi diu Antoni- 
nvLS , . . . quamvis et vestìmenta populo dederit 
( unde CARACALLUS est dictus ) et Thermas ma- 
gnificentissimas fecerit • A questi es^^e stati da Eia* 
gabalo cominciati portici » e da Alessandro compiti . 
nel medesimo Elagabalo Lampridio scrive e. 17. Ope- 
ra publica ipsias praster cedem etc, et lai^a- 
crum , quod Antoninus Caracallus dedicaverat , et 
lavando , et populum admiltendo . Sed porticus de^ 
fuerat , quce postea ab hoc subdititio Antonino ex- 
tructcB sunt , et ab Alexandro perfectas\ ed in Ales- 
sandro e. 24* Antonini Car acalli Thermas additis 
sortitionibus perfecit , et ornavit . Se ne vede oggi in 
piedi non poco residuo sotto T Aventino, e San- 
ta Balbina , dietro a' SS. Nereo ed Achilleo , ove nin- 
na cosa più incorrotta conservasi dell' antico nome 
d'Antottiniane , mentre con poca variazione An torna- 
ne , e da alcuni alquanto più grossamente Antigna- 
ne si dicono . Il Marliano dà ragguaglio , che al suo 
tempo vi si vedevano quasi sepolte Colonne di ma- 
ravigliosa grandezza , e bellezza • Oggi appena n'è in 
piedi parte dell' ossatura laterizia , né ad altro ser- 
vono , che alle ricreazioni degli Studenti del Semi- 
nario Romano , i quali ne' giorni di vacanza serven- 
dosi de' spartimenti , che vi fanno le mura , e delle 
vastità de' siti per varj giuochi di pallone, di pilot- 
ta o d'altro*, diversamente in v^rie camerate distinte 
TÌ sì trattengono (1) • 



^F^"^" 



(1) La iqagnificenza di qaeste Tenne ci viene dimo- 
strata non solo dagli avanzi saperbit che ne rimangono , i 
T[uj1ì superano ogni descrizione , ma ancora dai mona- 
nuraeati cho vi si sono trovati . B per parlare primieramente 
«JcgU avanzi delle Terme stesse , rimane ancora la parte in- 
terna di esse qaasi intiera, ed insieme esistono ancora in 
gran parte i portici esterni aggianti da Eliogabalo ed Ales- 
sandro Severo. La parte esterna però di queste terme é iu- 
Tom III. s 
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Palazzo Sotto le medesime aver Cara calla fatto uà no- 

di Cara- bilissimo Palaszo scrìve il Marliaao ; di cui appena 
calla. erano (dice) a suo tempo restati i vestigj . Io , che 
presso gli antichi non ne ritrovo favilla dì lume, 
e nel sito d' oggidì non veggo cosa , che ne mostri 
un segno , senza farne fermo concetto , solo osservo 
P antica deiiominazione della Chiesa, di S. Cesario, 
S. Cesa- che gli è appresso , detta In Palatio , come si leg- 
rioinPa-^^ ancora sulla porta ad antiche lettere scolpitela 
marmo . Anzi né questo ce ne dà ferma contezza : 
poiché essendp stata solita la rozza antichità moder- 
na dir Palazzi i residui dell' antiche fabbriche grandi , 
come del Palazzo di Trajano , e del Costanziano dis- 
si nella 7. Regione , è anche facile , che Palazzo Aa- 
toniano fossero alcuni secoli fa dette le Terme di 
Caracalla ; donde il nome della Chiesa di S. Cesa- 
rio , che gli é appresso , e V opinione del Palazzo 
dell' Impera tor medesimo potè derivare . 
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terrata , onde ciò che si rede non è che la par^e interna 
consacrata agli esercìzj dello spìrito ed alle arti . Di qae- 
sta parte merita di ess^e particolarqtiente menzionata la sala 
centrale simile a quiMla delle terme DÌQcleziane , e che era 
egualmente sostenuta da otto colonne, e la credata cella 
Solcare. Quello, che comunemente chiamano Tempio di£r* 
cole non lo q stato mai ; è Una sala ottagona simile a quella 
decagona, che comnnemeute dicesi di Minerva Medica, e 
simmetrica con nn^ltra sala nel lato opposto • 

In queste tern^e si sono trovati oggetti preziosi di arte 
in gran numero, frai quali sì citano TErcole di Glicone, il ter- 
sa di Belvedere , il Toro detto di Farnese, la celebre Flora, 
Atreo col figlio di Tieste dietro le spalle , due gladiatori, le 
due superbe vasche di granito che sonp sulla piazza Farnese; 
parecchie terre cptte , le due belle urne di basalto verde e 
ferrigno che sono nel cortile del Museo Vaticano, oltre 
infiniti altri oggetti di scultura , medaglie , camei ec. sicco- 
me può vedersi neirAldrovandi (Me^n. n, 14-19- 3i. ), Vacca 
( MefTi. 11,23 ) Bartoli ( Me/». ti. 77. 78. ) Ficoroni (Me/n. 
». 111.) e Fea (Miscellan. p, LX/f n. (d) ) . É da notarsi 
circa r Ercole, phe in queste Terme si trovò il torso; la 
testa fu rivenuta in un po2;zo in Trastevere, e le gambe 
presso le Fraitocchio sotto Marino ( Bart, Mem, n. 'jj. ) . 
"V ultima colonns^ tolta da queste terme, la quale apparte- 
neva alla sala centrale indicata dì sopra, fu quella di granito 
che oggi è suUa piazza -del^ Trinità in Firenze portatavi 
4al Duca Cosimo Fauno i564 (VaccaiUe/ii. UéZi- Fea not. ib,) 
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Crede il Martinelli , S. Cesario In Palatio es- Oratorio 
ser^ stato uq antico Oratorio al Palazzo Lateranen* rit 5 . Ce- 
sie congiunto , di cui , e non di questo della via Ap- ^^^"'.^ "^^ 

L • • i_ • 1 A^ • • Palazzo 

pia, ha opinione, che intenda Anastasio, mentre in Laura- 
Leone IV. dice : Et in Monasterio S. Cesarii , quod ntnse . 
ponitur in Palatio ec. ed indi essere derivato a que- 
sto erroneamente il cognome stesso : ma le lettere , 
cbe non moderne si leggono quivi scolpite in mar- 
mo , e la frase di Anastasio , qaocl ponitur in Pa^ 
latio ec. dinotante piuttosto cognome universalmente 
dato alla Chiesa , che real congiunzione della Chie- 
sa al Palazzo Lateranense ; e finalmente Tesservi sta- 
to Monastero , che nel Palazzo Pontificio , e ad un 
Oratorio non bene conveniva , hanno presso di me 
qualche forza • Che qui fosse Monastero è certo ; 
poiché il Monastero detto da Anastasio S. Cessarci 
de Corsas presso S. Sisto , il medesimo Martinelli 
dice altrove , che fu qui , e con ragione , de Cor^ 
sas cognominato forse da donne della famìglia Cor- ,. 
sa, ch'era in Homa m que tempi molto potente , ^o di S. 
fabbricatrici di quello , o monacate almeno ivi ; e Cesario . 
potè in tanto la Chiesa essere detta in Palatio dalla *** Corsas. 
contrada . 

Ben fu sotto le Terme la Via nuova fatta da Capat 
quelP Imperadore , Sparziano e. g. Idem viam no- ^** ^*^ 
vam muniv^it , quas est sub ejus Thermis , ^intoni" 
nianis scilicet , qua pulchrius inter Bomanas pia-' 
teas non facile quicquam invenias ; e Sesto Aurelio 
atque aucta l/rps magno accessu Vice navce ec. ma 
perchè Aucta Urbs ? Forse per rinchiudere quella via 
in Roma dilatò Caracalla le mura ? o intende Sesto 
Aurelio accresciuta la Città di ornamenti , o col 
tagliare , e ristringere la falda dell' Aventino sotto le 
Terme accresciuto il piano, dove la bella strada nuo- 
va egli apri ? Crederono molti la via detta Muova , 
che dal Foro aprendosi al Tempio di Vesta s'indriz- 
zava al Velabro, della quale nella Regione 4* parlai, ^«a di- 
aver seguito per le radici del Palatino a lato del Cir* ^^V^i ^^' 
co Massimo , ed indi alla Piscina pubblica , ed ail'An- dei foro, 
toniniane essere stata dilungata ; ma è vano il pensie- 
ro . Quella benché detta Nuova Via , fu antichissi- 
ma fin dal tempo del Re Tarquinio Prisco ; questa 
sorti più giustamente il nome di Nuova , come fatta 
assai dopo da Caracalla . Il Volaterrano giudicò cs-- 

s 2 
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sere ella stata una parte dell' Appìa , clie da Brindi- 
si term/inando so la soglia della Porta Capena , fos- 
se da quell'Imperatore dilungata dentro la Città fra 
la Porta, e le sue Terme con nome di Nuova ; inn 
che 1' Appia seguisse dentro la Città verso il Circo 
Massimo ancora prima , e fosse strada nimo&a , ed 
/ ampia , è comune presupposto degli Antiquarj , con 

tutto che aver la via Appia avuto il suo principio 
fuori della porta dicano Stazio , Frontino , ed altri , 
com' io nella . 1 . Regione toccai , e non iscorgo pos- 
sa negarsi: onde quando pur voglia almeno impro- 
Via Ap- priamente dirsi Appia la via dentro la Città più vi- 

pia dìuer ^j^g^ ^ quella porta , converrà dar quel nome alla 
€a dalla 1 i_ j» • . • i- • ^ • \ 

nuova . strada , che diritta , o quasi diritta ( come si scorge) 

dal Circo Massimo , alla porta Capena tendeva . Né 
è verisimile che dal tempo , che Appio fece fuor di 
Roma 6no a Capua la via da lui nomata, e regina 
dell'altre detta , perchè ella era ampia , e bella, den- 
tro la Città non fosse verso la medesima strada buo- 
na , ed ampia fino al tempo di Caracalla . Tra la via 
diritta , cioè tra la Chiesa di S. Cesario , e V Anto- 
niniane , è un gran tratto : e se la via nuova fu sot- 
to quelle Terme, credasi pur fatta loro appresso, 
per farle maggiormente celebri , e praticabili con ta- 
le apertura . La bellezza sua superante , secondo Spar- 
Orna- ziano , gli ornamenti di Ogni altra piazza , il Donati 

menti . Jm^ude di numero dì portici , e di colonnati , come 
ne'Fori . Vi si può a mio credere aggiungere bellez- 
za d'altri edifizj , de' quali doveva il più bello, e 
più sontuoso essere quelle Terme ; e forse i residui 
di alcun portico , o degli altri edifizj che ivi erano , 
ebbero poi nome di Palazzo ne' tempi meno antichi ^ 
e lo comunicarono alla Chiesa di S. Cesario . 
In qual Leggendosi in Vittore non Via Nova , ma Caput 

Regione Vice Novfce y credo possa argomentarsene più precisa- 

«Wa /o55if jjuente il suo sito. Se nella Regione la. n'era solo 
il capo , il resto , che verso le mura seguiva , fu, 
della prima Regione delta Porta Capena , ovvero del- 
la i3. dell'Aventino. Se della prima (siccome ba 
più del credibile , dovendo , secondo le parole di Se- 
sto Aurelio, stare in piano) è facile, che alquanto 
dentro della Porta si diramasse dalla diritta , che pos- 
siamo noi dire Appia , a sinistra, dove per appunto 
l'Aventino dall' Appia comincia a discostarsi , e I^ 
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falda del monte seguisse fin sotto le Terme. So, 
che nella Notizia si legge Viam Novara , e non Ca-- 
put . Ma i tanti errori manifesti , che ivi si scorgo* 
no, vogliono, che io debba credere più a Vittore. „ 

Gli Orli Asiniani in questa Regione 1 2. sono AsinUni . 
computati, e con ragione^ perchè erano nella Via, 
Nuova. Frontino nel primo degli Acquedotti verso il 
fine : Anio v^etus . ... et per\^enit in Begionem Fice 
Novas ad Ilortos Asinìanos , unde per illum tractum 
distribuitur . Facilmente dunque furono sotto l'Aven- 
tino presso alle Terme ed al capo della Via Nuova j 
giacché più oltre la Regione 1 -i. non andava . Come 
il Donati molto probabilmente giudica, erano d'Asì- 
nio Pollione , il quale nelP Aventino ristorò 1' Atrio 
della Libertà , e vi pose la publica Libreria (i) . Ca- 
vasi quindi, che la Porta , e la via Asinaria, o non 
furono dette? Asiniane , coni' altri crede ^ o con questi 
orti non ebbero che far . punto ; poiché a destra del- 
la Via Appia sulP Aventino sarebbono state , e non 
presso S. Giovanni Laterano , come insegna Pro- 
copio . 

L' Area Radicarla , e '1 Campo Lanatafio piace Area Rt- 
al Panzirolo essere stati delti , quella dalle radici , o "*""* • 
ravani, che visi vendevano; questo dalle lane . E chi Lanata- 
sa , che una di queste piazze non fosse la grand'Area >^ì"»- 
che dopo seccata la Piscina pubblica restò ivi ? 

Il Settizonio di Severo, che dal Vittore del Pan- Septizo- 
vìnio si aggiunge qui , volentieri confesso poter' es- n'»»*p» Se- 
sere , eh' egli vi fosse ; perchè o i^l questa , o nella ^®" * 
prima Regione , fu di sicuro ^ Cosi chi fé' quelle ag- 
giunte ha potuto una volta indovinarla ; ma però a- 
verla indovinata neppur è certo ; ed il leggervisi *Se- 
ptizonium Ses^eri dà sospetto di adulterina aggiunzio- 
ne . Già dissi nella Regione io , che la fabbrica di 
Severo , Settizonio detta 5 fu sotto il Palatino incons- 



ci) Da Plinio (Hisf. Nat. lib, 36 e. 5.) si rileva, ohe 
AsìqÌo Pollione fecQ venire da Rodi e riporre ne' suoi orti 
il Toro domato da Zeto ed Anfione , opera di Apollonio y e 
Taurisco . La vicinanza degli orti di Asiaio alle Terme di 
Caracalla porge ogni probabilità per credere , che quello 
detto di Farnese trovato in queste Terme possa essere lo 
stesso, che quello citato da Plinio- 
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tro alla Chiesa di San Gregorio ; la quale non fu se* 
pollura, siccome sepolture nou erano gli antichi Set- 
ti zonj regolarmente , ma altre fabbriche cosi solite 
chiamarsi . Il sepolcro poi dal medesimo Severo fab- 
bricato per se , e per li suoi figli fu fabbrica diver- 
sa da quello, ed in altro silo, ma però fatta in fog- 
gia di Settizonìo . Sparziano in Geta e. 7. Hiatus- 
que est majorum sepulchro , hoc est Severi.^ quod 
est in Appia via euntihus ad Portam dextram^ 
specie Septizonii extructnm , quod sibi ille vivus 
ornaverat y o^ve le parole del sepolcro specie Septi- 
zonii extructum suonano cosa , sembrata Settizonio , 
ma però diversa ^ e le altre In via séppia euntibus 
ad portam dextram additano il lato destro della 
via diritta alla porta. Sicché tra San Cesario, e la 
porta di San Sebastiano quel sepolcro potè essere; e 
perciò essere stato in questa Regione piuttosto , che 
nella prima neppur si può dire . E chi sa , che non 
fosse ancT)ra fuori della porta nel destro Iato ddl'Ap- 
pia in venirvi verso la porta di fuori ? Quando sia 
. stato dentro , crederei io , che Servio » il quale visse 
in que' tempi , da questo sepolcro ingannato dicesse 
nell'ii. dell'Eneide v. 206. Unde Imperatores y et 
f^irgines f^estce , quia legibus non ienentur , in Ci- 
imitate habent sepulchra : poiché niun' altro Impera- 
tóre né prima , né dopo , fuor! di Tra] ano , alla cui 
sola bontà fu ciò conceduto , essere stato sepolto den- 
tro le mura si scrive da Eutropio, e coli' andare per 
l'Istorie cercando i sepolcri di ciascheduno si trova 
verissimo . 
g^ . ^ Il Panvinio scrive Septizonium uetus . Ma che il 

Bìam ve- Settizonio vecchio , presso cui nacque Tito, fosse in 
<|^s • quesU Regione , io non so donde possa cavarsi» mentre 

esservi stato quel sepolcro , che era in foggia di Setti- 
zonio nella via Appia presso la porta , é cosa manifesta. 
L' Iside Atenodoria si dice dagli Antiquari Tem- 
. • A . p5o fabbricato ad Iside da Caracalla : e se ne porta 
nodoria . P^** segno due pezzi d' iscrizione ritrovate già tra la 
Chiesa di S. Sisto , e 1' Antoniane sotterra , in un§ 
de' quali leggevasi : 

SA ECULO. FELICI 

ISIAS. SACERDOS 

ISIDI. SALUTARI 

CONSECRATIO 

Nell'altro poi : 
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PONTI FICIS- VOTIS 
ANNVANT. DII. ROiMANAE. REIP. 
ARCANAQ. MORBIS. PRAESIDIA 
ANNVANT. QVOKVM. NVTV , 

ROMANO. IMPERIO. REGNA. CESSERE 
Vi si aggiunge quello, che di Caracalla]Sparziano scrive 
e. g, Sacra Isidis Romam deportavit, et Tempia ubìque 
magnifica eidem Dece fecit : Onde , che uno nella sua 
nuova , e beu'ornata strada non ne facesse , par duro. 
Tutto ciò si conceda; ma quell'Iside Atehodoria "^o-^^^^ . 
mata quivi a me più, che Tempio , sembra statua rouno 
posta ^lla Dea Iside in alcun luogo pubblico , sic- de'Sculto 
come solevano porsi degli altri Diì • Quel cognome '^oon/c^^ 
Athenodoria V addita opera d' Atenodoro Statuario 
famoso Rodio discepolo di Policleto. Plinio nel!' 8. 
del 34* Eoe his Polycletus discipulos habuitArgium^ 
Asopodorum , Alexim , jiristidem , Phrinonem , Di* 
nonem , Athenodorum ec. e fu uno de'Maestri , che 
ferono la bella statua del Laocoonte, ch'era nella Ca- 
sa di Tito , e che ora conservasi nel Vaticano . Il 
medesimo Plinio nel 5. del 36. De Consilii senten^ 
tia f ecere summi Artijices Agesander , et Polydorus^ 
et Athenodorus Rliodii . Essendo dunque Atenodoro 
Scultore , non muratore , o Architetto , l'opera sua 
fu statua fatta molto prima del tempo di Caracalla, 
dalla quale statua prese la contrada forse il nome . Ma s ^ . 

Il Tempio della Buona Dea Subsaxana non fu già n» De» 
quel famoso della medesima , eh' era suU' Aventino , S^ubftx»- 
dove la Regione la. non ascendeva^ ma altro fatto 
alla medesima , chiamata fors6 perciò Subsaxana a» 
distinzione , Ovidio nel 5. de' Fasti v. i49« t^o ^ 
descrivendo lo scoglio dell' Aventino , su '1 quale la 
Buona Dea aveva il Tempio , ce lo rappresenta co- 
munemente detto con nome di sasso: 

Est moles nativa , loco res nomina fecit 'j 
Appellant Saxum ^ pars bona montis ea est . 
e avendo questa Regione all' Aventino soggiaciuto , 
quella sua parte , eh' era presso alla falda del monte, 
cioè la destra nell' andar dal Circo alla porta , si pò-. 
tè dir subsaxo : E se l'altro Tempio della Buona Dea 
fu colassù , stette a quest' ultimo assai bene il cogno- 
me di Subsaxana . Finalmente non avendosi noti^^ia, 
che più d'un tempio avesse quella Dea in Roma , e 
scrìvendo Sparziano in Adriano, che quell'Imperado- 
re tra gli altri edifizj da lui fatti jEdem Bonce Dece 



na , 
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transtulit , ove non restì luziooe, o ristora meato , ma 
edifizio nuovo , ed in nuovo sito si narra , non è lua- 
gi dal verisimile, che il Subsassano Tempio da Adria- 
no , tolto l'antico da quella cima malagevole, fosse fab- 
p ^ bricato quivi nel piano,e nel più commodo per le donne. 
[Mammo- La Fortuna Mammosa sorti il nome facilmente 

» • dalle mamme , cbe o grandi , o in gran numero ad 

alcuna sua statua furono fatte : e perciò è credibile 
non fosse Tempio , né edicola , ma statua posta in 
pubblico j la quale alla contrada doteva dar nome , 
come 1' altre Isis Jltkenodoria , signum Delphini ec, 
solendo per lo più a'Tempj , e Tempietti porre : Tem- 
plum , jEdes , Sacelliim , yEdicula . 
Privata Della casa privata di Adriano Impcrador^ fa men- 

Hadriani • ^ •< i« • me ^ t » tt 

zione Capitolino m Marco e. 5. Jussusque in ila' 
driani prìvatam domum migrare invitus de mater' 
nis hortis recessit , Che poi fosse nella Regione 12. 
la testimonianza di Vittore credo possa bastarci . E 
l' avere Adriano trasportato dalla cima del sasso il 
Tempio della Buona Dea , è indizio. non forse leggie- 
ro affatto , cbe presso all' antica abitazione sua egli 
lo trasportasse ^ la quale perciò subsassana anch' ella 
si potè dire . 
Ch 1^™"* ^^ CassL di Chilone qui si legger ma di qual 

Chilone non si sa . Fu non difficilmente di quel Ma- 
gio Chilone noto solo per la famosa sua scelleraggi- 
ne ^ la quale da Valerio nel e. 11. del 9. libro $. 4* 
si narra : Con sterri a tum etiam A f agii Chilonis amen-' 
zia pecf.us : qui M, Marcello datuni a Ccesare spiri- 
Uim sua lìianu eripuit . Vetus amicus , et PompejamB 
militice Comes , indis^natus , aliquem amicorum ab 
eo sihi pra*ferri . Urbeni enim a Mitylenis , quo 
se cofìtulerat , repetentem, in Atheniensium portu 
pugione confodit , protinusqne ad irritamenta ve- 
sanice sua^ trucidanda tetenait eie. Lo stesso si scrive 
da Sulpizio in una lettera a Cicerone , che fra le Fa- 
migliari di Cicerone inserta è la la. del 4* libro. 
Fatto famoso Chilone da quell'eccesso, rese ancor 
famosa forse appresso i posteri la sua casa , e con 
essa la contrada . Al Panzirolo piace , cbe si legga 
Domus Cilonis , dì quel Cìlone , che nell'Epitome di 
Sesto Aurelio è posto fra gli arricchiti dall 'Impera tor 
Severo (1) • Per la prima lezione fanno presunzioa 

(1) Sparziano (m Curaccdla e. 3.) l'appella Chilone. 
e mostra (e. 4) il pericolo ch.c cene questo personafg>ie 
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fronde i testi del vecchio, e del nuovo Vittore , e 
della notìzia concordi , ai quali conforme si può ere* 
dere che ancora fosse quello di Rufo . All' incontro 
1' essere stato Cìlone uno degli arricchiti , e regalali 
dì casa nobile da Severo Imperatore » induce creden- 
za, che avesse quella casa quivi, dove furono altre 
dal medesimo Imperatore donate , come or' ora dirò, 
e dove una gran parte delle altre sue fabbriche Se« 
vero fece : e se la correzione di tanti testi concordi 
sembrasse dura , saria forse più agevole supporre la 
scorrezione di Sesto Aurelio , tanto maggiormente , 
che quell' amico di Severo nella Cronica di Cassiodo- 
ro si legge fra i Consoli , che furono sotto quell'Im- 
peratore , non Cilone , ma Chilone : Chilo , et Libo, 
Scelga però ognuno quella lezione , e sentenza , che , 
gli è più a grado . 

Le sette Case de' Parti , com'il Panzirolo giudi- S«pte« 
ca , furono di que' Parti , de' quali condotti da Se- p"!u*: 
vero a Roma Tertulliano nel libro de habitu mulie^ xnm. 
bri esaggera il lusso nelle vesti , e negli addobbi del- 
le stanze . Di questi Sesto Aurelio , o chi fu l'auto- 
re di quell'Epitome, cosi scrive in Severo: In a- 
micos , inimicosque pariter 'vehemens ; quippe qui 
Lateranum , Cilonem , Anulinum , Bassum , aEte- 
rosque alios ditaret , cedibus quoque memoratu di» 
gnis, quarum prcecipuavidemus ^ Partfiorum qua: di-- 
cuntur , ac Laterani ; le quali aver Severo qui pres* 
so al suo sepolcro , e ad altri suoi edifizj fabbricate, 
e dove aveva desiderio , che agli Africani entranti in 
Roma si offrissero a vista ^e sue memorie , ha pro- 
babilità molto grande . Si discuopre meglio quivi il 
bel granchio dell' I mpinguator di Vittore , il quale 
con durezza strana nella Regione seconda , in cui si 
legge Domus P arthorum , agj^iunse Laterani . Dalle 
parole sopra portate di Sesto Aurelio , quarum prag-^ 



dal genio crudele di quel tiranno , per avere soltanto cer- 
cato di porre la pace fra lai , ed il fratello G^ta . "V essere 
costui un gran personaggio , arricchito da Severo , e deco- 
rato della dignità di Console e di Prefetto mi fa incb'i^are a 
credere, che la casa nominata dai Bcgionarj in questa Ee- 
gione a lai piuttosto appartenga, che a quel IVIagio Chilone 
noto solo per la »cell«ratezza ^sata verso Marco Marcello. 
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dpuas videmus t Parthorum qua! dicuntur ^ oc La" 
terani , senza molto considerarlo egli fa concetto , 
che la casa donata a' Parti , e la donata a Laterano 
fosse una stessa: e perchè in questa Regione leggeva 
Domus ParthQrum , e dal sentir nomarvi la Chiesa 
Lateranense n' argomentava la casa di Laterano , sem- 
brò a lui sicura impresa il moltiplicare a quella ca- 
sa i padroni . Ma vaglia il vero « la Casa donata da 
Demos Severo ai Parti , e fors'anche la lonata a Laterano in 

Laterani • in questa Regione , per quanto si è già discorso ; li 
Lateranense della Regione seconda fu del Laterano 
più antico da Nerone confiscata , come ivi dissi , e 
la Casa , che v' era de* Parti , fa cosa diversa da 
quella , eh' ai sette Parti^ donò Severo • 
Doraos ^' altra , che in Vittóre si legge di Comificio, 

Corni&cii. si può dir parimente col Panzirolo essere di quel Lu- 
cio Oomificioy che a persuasione d'Augusto aver fiib- 
bricato il Tempio di Diana nel S9. di quell'Impe- 
ratore scrive Svetonio • 
Ara L«- Vi aggiunge il Panvinio P Altare di Lavema , 

Ternas . ^ella quale nel quarto libro e. 34- Varrone dice : 
ffinc Porta Lavernalis ab Ara LavernoB^ quodihi 
Ara ejus Dece . Ma se vale il congetturar da Varro- 
ne 9 descrìrendo egli le porte per ordine , e ponendo 
in ultimo la Lavernale, ella fu in parte piò di que- 
sta Regione vicino al Tevere, cioè nel monte Aven- 
tino , come nel i. libro discorsi; tanto maggiormen- 
te 9 che l' aitar di Tutilina , di cui Varroaé parla , fu 
nella Regione i3. di sentenza dello stesso Panvinio. 
Festo in Laverniones tratta dell'Altare, e del 
Bosco di Lavema così: Laverniones fures antiqui di- 
cebant , quod sub tutela Dece Lavernce essent i in 
cujus Luco ohscuro , abditoque soliti f urta , pnedam- 
que Inter se luere • Hinc et La^vernalis porta vaca- 
ta est, 

Ponvisi ancor dal Panvinio il fonte Lolliano,del 

'•JJJI^^'^' quale è la aeguente Iscrizione; 

APPIO. ANNIO. BRADVA 

T. VIBIO. BARO. COS. 

MAGISTRI. FONTIS. LOLUANI 

M. VLPIVS. FELIX 

N. CONFLONIVS. VITALIO 

C. CLODIVS. SATVRNINVS 
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Ma che in qnesta Regione fosse, io da ciò nou scor- 
go né certezza » né f unio alcuno . 

Il Vico di Cola peto nella Base Capitolina si leg- 
ge Colqfiti Pastoris j dove è facile , che il Trascrit- 
tor del nuovo Vittore 1' osservasse, e perciò ponesse 
Colafiti , alias Colapeti Pastoris . 

Le Regione XIII. detta V Aventino 

da altri descritta . 



A 



CAPO SETTIMO. 



Ile precedenti due Begioni questa sovrasta ; poi- 
ché la lunghezza del monte Aventino fa sponda al 
gran piano , in cui la Piscina pubblica , ed il Circo 
Massinoio giacevano a filo . Vittore la descrive cosi: 

Regio XIII. Aventinus. 

T^icus Fida. 

Vicus Frumentarius . 

Vicus Trium viarum . 

p^icus Cassetit 

J^icus Valerli . 

Vicus Laci Miliarìi . 

Vicus Fortunati . 

Vicus Capitis Cantheri. 

Vicus trium <ilitum . 

Vicus Non)us . 

Vicus Loreti minoris • 

Vicus Armilustri . 

^dis Consi . 

Vicus Columnce lignea:. 

Minerva in Aventino . • 

Vicus Materiarius, 

Vicus Mundiciei . 

Vicus Loreti Majoris , ubi erat Vortumnus^ 

Vicus Fortunas dubice . 

jirmilu^truni . 

Templum Lunce in Aventino ^ 

Templum commune Dianct , 

ThernuB Variarne. 

Templum Libertatis , 

Doliolum . 



w 
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Templum Bonct Dece in Aventino. 

Privata Trajani , 

Remuria . 

^trium Libertatis in Aventino . 

Mappa aurea • . 

Platan€én . ' 

Horrea Aniceti . 

Scalas Gemonias . 

Porticus Fabaria . 

Schola Cassii . 

Templum Junonis Regince a Camillo de- 

dicfitum Veiis captis . 
Forum Pistorium . 
Vici XVII. 
j^diculce totidem • 
T^icomagistri LXXIV. 
Curaiores IL 
Denunciatores IL 
/n5M/£B IIMCCCCLXXXVIII. 
Domus GIÙ. 
Balinece prii^atce LXIV, 
,Lacus LXXVIII- 
Horrea XXVI. 
Pistrina XX, 
Regio in ambitu habet pedes XVIMCC. 

E dì pia nelP altro Vittore . 

Vicus Fida alias Fidei . 

jEdes Tatii • 

jEdes Silvani • 

yEdes Mercurii . 

Vicus Fortunce invece di Fortunati . 

In luogo dell' Armilustro dice; Armìln 

strum Caput . 
Horrea Domitiani Aug. 
Al Portico Fabaria si aggiunge * alia$ Fa- 

braria . 
Emporium . 
Templum Isidis. 
Clivus Publicus . 
jEdes Herculisy et Silvani. 
Sepulchrum Di\fi Tatii .. 
Area nublica • 
Horrea Sargunteii . 
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Arecu Vinaria . 

Horrearuni Galbianorum Fortuna!» 

I vici si dicono XVIIII, alia^ XVII. 

I Vicomagistri LXVIIL 

I Bagni privati LXXIV. 

1 Laghi LXXVIU. 

I Granari XXXVI. 

I Forni XXX. 

L' Ambito della Regione piedi XVIMGGG. 

Nella Notizia . 

RE G I O XIII. 



A 



i^entinus continet Templum Diana! , 'et Miner^ 

vce, NvmphcBa tria , Thermàs f^arianas , et De^ 
cianas , Doiiolum , Mappam auream , Platanones , 
Horrea Galbo! , Porticum Fabariam , Scholam CaS" 
sii , Forum Péstorium . Fici XVII. JEdicula! XVII. 
Ficomagistri XLVIII. Curatores duo ; Insulce duo» 
millia quadringenta octoginta septem, /)omurCXXX. 
Horrea XXV. Balnea LXÌY. Lacus hXXXYllh Pi^ 
strina XX. Continet pedes ducenta novem millia , 

La base Capitolina • 
Vico Fida . 
Vico Frumentario . 
Vico Trium viarum , 
Vico Ceiseti • 
Vico Valeri, 
Vico taci miliari . 
Vico Fortunati , 
Vico Capitis Canteri , 
Vico Triwn alitum . 
Vi<io^Novo,. 
Vico Loreti minoris . 
Vico jirtnilustri . 
Vico Columnce lignea!* 
Vico Materiario . 
Vico Mundiciei . 
i^fco Loreti Majoris . 
Vico Fùrtunce dubio! , 
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Aggiunge il PaDTÌniQ . 

Mons Aventinus . 

Clivus Publicii . 

Lauretum . 

Spelane a Caci • 

Lucus Lunas in Aventino . 

Lucus Laurentinus . 

Lucus Platanorum . 

Imcus Loreti Majoris . 

Lucus Loreti Minoris , 

Lucus Hylernce . 

Invece di Minenfa in Aventino , 

scrive Aedes Minen/ce , alias 

Palladis in Avventino . 
Aedes Matutce cum cereis columnist et 

Atrio • 
Aedes Fìctorio! in Aventino . 
Aedicula Fidii , alias Fidei n 
Aedicula Fortume dubice . 
Aedicula Hylernce . 
Aedicula Dece Tutilinas . 
Porticus Aemilia 
Porticus Fabaria alias Faberii . 
Atrium Matutce . 
Sepulcrum D. Tatii • 
Area Publica • 
Area Pinaria . 
Ara Jos^is Elidi . 
Portumnus, alias Aedes Porlumni , 
Statua Minuci Augurini Annonce Prcefecli 
Odceum . 
Naumachia . 

Campus Pecuarius , alias Peseuarius . 
Thermm privata: Trajani * 
Fons Silvani . 

Sepulcrum C, Cestii Septumv^iri Epulonum. 
Columna P. Mancini Prasf. AnnoruS' 
Domus Vitella Imp. 

Ennii Poetce . 

Faberii Scriba: . 

L. Licinii SurceJII. Cos. 

Vi aggiudge il Merula : 
Domus Galli • 
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Vi 81 può aggiuQgere : 

Ara Es^andri. 

Navalia ,. 

Ara f et Lucus Lavernce • 

Aedes Flores • 

Caput Vici Salpici citerioris • 

Sepulcrum Ai^entini Megis . 

Templum Fortunce dubice . 

Domus Aqailce , et Priscillce . 

Doinus Marcellce . 

Sacellum Cajce . 

Domus PKyllidis . 

Fons Pici , et Fauni . 

Aedes Apollinis Medici • 

Acdes Libertatis in A, 

Domus Max imi . 

Domus Timbrica , 

Porticus inter Lignarios . 

Porticus extra Trigeminam , et post Na^ 

valia . 
Porticus in Aventinum . 
Aedes Spei ad Tiberim . 
Vicus Alexandri . 

Il confine suo primierameute è Io stesso mon- 
te, la cui punta è dietro alla ScoU Greca , ed a si- 
nistra va prima sovrastando alla Valle di Cérchi in 
faccia al Palatino , poi all' altra Valle della Piscina 
Pubblica a fronte del Celio dietro alle Terme Anto- 
niane fino alle mura. A destra dalla stessa ptonta 
delia Scola Greca sovrasta sempre alla strada » eh' ò 
presso al Tevere , la qual dicemmo essere della Re- 
gione XI. 0n $otto alla Chiesa del Priorato di Roma 
de' Cavalieri di Malta . Di là dalla quale , o per me- 
glio dire , sotto |a quale , dove il sale bianco si fab- 
brica , e dove comincia il piano a dilatarsi , la Re- 
gione calando dal monte , e per mezzo dell' antiche 
^ura , e della porta Trigemina seguendo a dividersi 
dall' XI. perveniva al Tevere , siccome vedremo , 
colla cai riva laminando , e chiudendo in se il Mon- 
te Testacelo giungevasi sulla stessa riva colle mura 
d' oggidì ^ con le quali perveniva poi alla Porta di 
San Paolo y e col monte stesso a quella di S. Seba« 
stiano , 
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Le cose che su 7 monte erano di sito 
non affatto incerto . 
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u il monte AveQtino dato primieramente da Aa- 
Monte co Marzio per stanza ai popoli da lui vinti di Poli- 
'Av€nti' torio , Tellene , e Ficana soggiogati , e trasportati in 
Roma^ e dopo scrive Valerio nel 5. del 6. libro a- 
vervi il Popolo Romano collocati i Camarini , che 
vinti da Publio Claudio , e venduti sotto 1' asta, fu- 
rono poi latti ricercare con gran diligenza , e col da- 
na)o pubblico ricomprati^ acquali furono anche resi 
i poderi levati loro . 

Si saliva all' Aventino per il Clivo Publlcio , 
che scorrettamente forse , alcuna volta si legge 
Publico . Livio nel 6. della 3. Deca : e. 7. Quos 
quum ex Arce, Capitoli que , Cli%^o Publico in e- 
quis decurrentes quidam vidissent , captwn Aventi- 
num declamaverunt ; dal qual testo persuaso forse 
il rinnovator di Vittore aggiunse alla Regione Clwus 
Publicus , Questo aver cominciato nel Foro Boario 
presso al Circo Massimo , il medesimo Livio dimo- 
stra nel 7. della 3. In foro pompa constitit^ et per 
manus reste data f^irgines sonum vocis pulsa pe- 
dum modulantes incesserunt . Inde Vico Tusco , 
Velahroque per Boarium Forum in Clivum publi- 
cum atque cedem Junonis Reginas perrectum . Sicché 
fu o per appunto, o almeno poco lungi dalla mo- 
derna salita , per cui da Santa Anastasia si salisce a 
Santa Sabina^ e rincontri assai buòni sono il Vico 
Publicio, che a pie del Palatino scorrendo dicemmo 
essere passato fra il Foro Boario , e '1 Circo Massimo 
alle Saline : da cui presso al Circo il Clivo potè 
dirapaarsi con viaggio diritto, o distorto poco ; ed il 
Tempio di Flora fabbricato dai Publicj fuori del Cir- 
co , e perciò sul viaggio tra il Vico , ed il Clivo, 
o per dir meglio sul principio del Clivo . Sorti il no- 
me dai Publicj , da'quali fu fatto , o agevolato : Yar- 
rone nel 4» e. Sa. Clivus P.ublicius ab ASdilibus Pie- 
basi Pubticieis f qui eum publice cedijicarunt . Si- 
mili de causa Publius Ficus , et Cosconius Ficin 



Màés 
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€c. e meglio si dice da Pesto 9 PkbliciUs Clivu» np* 
pelUtur, quem duo fratres L: M. Putii cii Malleoli 
Aediles Gur. peculariis condemncUis ex pecunia » 
quam cceperaru^ munierunty ut in Aventinwn ve^ 
niculi jielia venire possit . Óve la cagioHe non del 
Clivo solo , ma e del Vico, aggiustali » ed agevolati 
si mostra, cioè acciò tra P Aventino » ed il Palatino 
di cui la contrada detta Velia era parte , fosse itran** 
sito facile i il quale agevolamento apiega anche Ovi-r. 
dio nel 5. de' Fasti v. 398. , mentre del Tempio 
posto quivi a Flora dai Public) discorre : 

Parte locant Clivi 9 qui lune erat ardua rupè^ 
Utile nunc iter est^ Publiciumque iHfcanti 
1 quali due luoghi di Festo , e d' Ovidio atterrano 
ogni pi*esupposto , che quel Clivo fosse sopra il Cir- 
co di Flora sul Quirinale , come nella sesta «Regio* 
ne fu accennato. 

Salendosi oggi per cotal salita sull'Aventino si ^ f.?'^'* 
vede il sentiero sulla metk dividersi in due, la cui genuino. 
parte sinistra costeggiando il^ mezzo del Colle al Gir- S, Prisca 
co Massimo sovrastante , conduce all'antica Chiesa di 
Saota Prisca : ove essere state le Terme di Decio 
dissero gli Antiquarj , ma se ne ride uno di essi più. 
architetto , che erudito , negando aver Decio fabbri- 
cate mai Terme : eppure oltre l' autorità di Cassio* 
doro nella Cronica : His Cos. ( cioè Gallo j . e Vo- 
lusiano ) Decius la\^acra publica cedificavit , quce Th«riii# 
suo nomine appellari jussit , non mi par 4i dove^ "* 

affatto sprezzare la testimonianza d' Eutropio , che 
nel libro 9. dice del medesimo Imperatore : Ronue 
lavacrum asdificavit ; a cui la descrizione della No- 
tizia , che ha Thermas Decianas , d^ forza . Che 
poi fossero sull' Aventino veramente , io ^on oso dir- 
lo , né so per qual ragione debba credersi a Pom- 
ponio Leto , che lo scrive . Il Fulvio , il Marliano , 
ed altri più d'un secolo fa con gran franchezza af«- 
fermano le rovine di esse , come cosa agli occhj lo- 
ro sottoposta , ed evidente : onde ora , che dì tali 
rovine , le quali più non si veggono , a noi non le- 
ce far concetto (svantaggio solito di questo secolo 
nostro ) difficilmente inducomi a dannar il giudizio 
di que' Letterati , sicché , se chiaramente non appa-* 
rivano di Decio , neppur vi si scorgesse forma di Ter- 
me. E giacché Vittore pone in questa Regione le 
Tom. ///. t 
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Variane , chi sa » che non fossero quivi ? Averle Va- 
riò £laflpeibalo edificate fa &de Lampridio nelb sii» 
Thcrms yixsi Qi' ly. Opera publica , prceter wdem Helioga- 
VviMs . p^^ ^ .... ce jémphiteatri instauratio post e- 
xastionom , et layacrum . in yico StUpicio , quoi 
AntQninus Severi filius coeperat , nulla extant ; e 
non parlarsi qui di quelle di Caracalla » ma d' altre 
comiticìate da Antoaiao Geta , come giudica il Do- 
fiati 9 mostra ij medesimo liampridio seguendo : et la- 
ìuicrunt y quod Antoninus Caracalius ec. Essere su* 
te sull' AveutÌQO , oltre Vittore , mostra uu canale 
di pfombp ritrovato sul monte verso la porta di San 
Padp apportato dal Pauvinio» iu chì si dice^ ch'e- 
rano queste lettere : 

AQtJÀ. TRAIAN. Q. ANICIVS. Q. R ANTONIAN- 
CVR. THERMARVM. VARIANARVM. 

II quale , benché loatano dalle Terme dette » potè 
o portarvi acqua , ovvero dalle Terme portarla al- 
trove • Conteste a cotaP Iscrizione fu forse un' altra 
in marmo trovata ( scrive il Maritano ) a suo tem- 
po fra le rovine presso Saata Prisca , la quale (di- 
ce egli ) id quod Frontini verba significabat , cioè 
P acqua Claudia sull' Aventino aver preso nome di 
Trajan'a : e se 1' acqua Trajana era nelle Terme di 
Santa Prisca , secondo una Iscrizione , e l'acqua Trr- 
jana era in questa d' Elagabalo , secondo l'altra , co- 
tal' identità rimane , se ìion evidente , non improba- 
bile. Anzi dandosi da Lampridio ad Elagabalo e. 17. 
nome di Decio dopo le parole portate di sopra : Po- 
stea ab hoc sub Decio Antonino extructce sunt, 
et ab Alexandro perfectas , non può quell' Impera- 
tore , oltre il nome di Vario , averlo anche avuto 

<up«yu 4i Decio (0 r 

Ci Salpici . X ^ 



i (1) Ormai non resta pià'dabbip sulla vera lezione dì 
questo passo • Elagabalo noii ha mai portato il preaome di 
I)ecio,iiè ah hoc suo Dqcìo jìnfonino han senso; quindi Usuò 
Vedo intonino doveva es$ere corrotto. IlPanzirolo l'aveva 
giustamente emendato in Ab hoc subdititio Antonino , e 
tale infatti era Elsigsibalo ^ Questa correzione oggi è appog- 
giata dai manoscritti e dalle miglio^ edizioni; quindi tutte 
le congetture, che il Nardioi appoggia alla falsa lezione ca* 
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Ma se nel Vico Sulpizio fu quel lavacro , secou'- 
do Lampridio, e quel Vico fu non in, questa Re« 
gione ; ma nella prima , secondo Rufo , e Vittore , 
ecco andato in fumo tutto il discorso • Il Panzirola 
giudica in Lampriiio scorrette ( e verisimilmente ) le 
parole subDecio^ leggendo egli SubdidtiOj cioè Ab hoc 
subdititio Antonino extructas ec. Onde intorno alle Ter- 
me Decione non ci spiaccia col lume di Cassiodoro , e 
d'Eutropio dar qualche fede a quel , che se ne legge nel* 
la Noti^ùa . Quanto alle Variane, facilmente erano 
neir altra parte del Monte vicina alle mura , ed al- 
la porta Capena , sotto cui era forse il Vico detto 
Sulpicio . Questi erano due , uno Ulteriore detto , 
l'altro Citeriore ; è perciò credibile fosse il primo 
fuori della porta Capena , il secondo dentro in quel- 
la parte della prima legione , eh' essere stata dentro 
la porta si dice . Né è forse strano , che il Capo 
del ^i^o di Sulpicio Citeriore fosse in questa Re- 
gione i3. come il Capo della Via Nova fu nella 1%. (1). 

Leggesi nella Chiesa di Santa Prisca in un mar? _ 
mo d' alcune centinaja d' anni fa essere ivi antica- commun© 
mente stato il Tempio 4i Diana detto comuqe da Vit- Diana • 
tore , perchè comune fu a tutti i Latini • Ma se ivi 
furono l'erme , quel Tempio fu altrove . Alcuni lo 
dicono dove è la Chiesa di Santa Sabina , ma sen- 
za alcuna autorità, o congettura ,• che v' appaja con- 
siderabile . Appiano dal Marliano* allegato , che nel 
2. libro delle Guerre civili scrive Cajo Gracco es-' 
sersi iaxto forte nel Tempio di Diana stdl'A ventino; ^ 
e poi quindi per il ponte Subii ciò essere passato in 
Trastevere , non fa nulla , solo rappresentandolo in 
luogo alto , spiccato , e signoreggiante . Il Donati 
mostra con Marziale nell'Epigramma 64* del libro 6. 
essere stato nella parte dell'Aventino risguardante il 
Circo Massimo : 



dono da loro stesse • Per questo motivo venne da me cor- 
retto questo stesso passo dove il Nardini il riporta senza en- 
trare in questione (^lÀb. VII, e. 6. ) in subdititio Ant(^ 
nino . 

(i) Si credono avanzi delle Terme di Decio, o delle 
Variane alcani ruderi in una vigna suir Aventino poco lun- 
gi da' S. Prisca ; ma senza alcun fondamento • 

t a 
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Quique videi propius magni certamina Circi, 
Lcoidai AyentincB vicinus Sura Dionee . 
5. Pr»ic# g perciò , se non nella Chiesa di S. Prisca , in cui , 
come signoreggiata dal più alto del monte non potè 
Gajo Gracco farsi forte » gli fa poco lungi sulla ci- 
ma : alla cui opinione giustissima io non so oppor- 
mi (i) . 
Domus l^ove è S. Prisca , aver abitato Aquila, e Prì- 

Aqailvjet ^^^iHi^ Cristiani di gente Ebrea ricettatori di San Pie- 
riciiiSf ^^^ ^ jj q^j^jg y£ consagrò un Altare duratovi lungo 
tempo \ ove fu poi fabbricata Chiesa dedicata alla 
Santissima Trinità con titolo d'Aquila, e Priscilla, 
e trasportato il Corpo di Santa Prisca Vergine; e 
lAartire, prova eruditamente il Martinelli nel suo 
Primo Trofeo della Croce a car. 18. 
Domu ^ Sura da Marziale toccato fu forse quel Li- 

Sni» L» cinio Sura , che tre volte fti Console , una sotto Ner- 
LipiiHÌSu- ya , e due sotto Trajano , come dice la Cronica di 
Cassiodoro , e gli Scrittori de' Fasti dichiarano j la 
cui casa potè esser poco lungi da Santa Prisca. 

Fu il Tempio di Diana fabbricato a persuasione 
del Re Servio Tullio , ed a comune costo delle Cit- 
tà Latine , come da quelle dell' Asia si fece quel d'E- 
feso ( Livio nel primo ) con una special legge della 
confederazione fatta , e delle feste , e tregue da ce- 
lebrarvisi ; che incisa in colonne di bronzo a lettere 
Greche essere durata* fino all' età sua scrive Dionigi 
nel 4* Esservi state affisse corna di buoi in memoria 
del bue Sabino astutamente sacrificatole da Cornelio 
Pontefice , dicono Livio n^l primo , Valerio nel e. 3. 
del libro n. Plutarco nel Problema 4- dal qual Tem- 
pio il colle tutto è dettQ di Diana da Marzial» più 
volte . 

L' altra salita piÀ diritta del Clivo Publicio por- 
ta a S. Sabina ; ove , se il Tempio di Diana non 
fu y qual' altro edificio potè essere ? Sembra al Do- 
nati verisimile esservi stato questo di Giunone Re- 
gina . Io senza ritrovarvi special contrasegno di qae- 



1» » 
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(1) In un orto contiguo alla Chiesii di S. Prisca fìi tro* 
vata nel 1709 una tavola Isiaca di basalte piena di gerogli- 
fici, larga e lunga circa quattro palmi, riportata dal f icorot 
Tf^ ( Feftig' di I^Qm, qnt. lU». % q. 12 p, 80. ) 
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sto ^ o di àhro » considerando , che Santa Sabina il* s.Sabina 
lustre Matrona Romana, come i aaoi Atti dicono \ 
tbitò sull' Aventino , e nella casa propria , conie al* 
cuni credono , pati il " Martirio , non giudico tanto 
freddi nello zelo quei primi Cristiani , che un luogo 
di tanta venerazione , e divozione lasciassero in i- 
scordanza ; i quali , se nel Pago* Vindiciano eressero 
quasi subito alla medesima Santa un Oratorio sul 
suo sepolcro , come il Martirologio 3. Scptembris 
fa fede » con pi& facilità poterono convertire in Ora- 
torio la casa » o almeno quella parte , che al Santo 
Martirio fu Teatro : ed essendo la Chiesa di S. Sa* 
biua antiehissima , par difficile., che fosse altrove e» 
di6cata , e che il sito si memorevole di quella casa 
sì lasciasse profanare (i) . 

Sul giogo dell' Aventino verso il Clivo Publicio ^^^ ^ 
due Tempj furono j uno della Luna ^ di cui Ovidio tana U 
Bel 3. de Fasti v. 883. e seg. Aventino. 

Luna regit menses , hujus quoque tempora mensis 
Finit Aventino Luna colenda fugo « 
E questo essere stato sulla cima del monte si,, ma 
assai verso il Foro Boario , ed il principio del Cir-^ 
co, ci fa argomentar Livio, mentre nel io. della 4* 
Deca e. i . descrivendo una terribil tempesta dice » 
che Forem ex cede Lance » quas in Aventino est , 
raptam tulit , et in posticis parietibus Cereris Tetn* 
pli ( che era per appunto avanti , o appresso al Cir-^ ^ 

co Massimo) affixit . L'altro di Giunone Regina /"tlSr 
votato , fabbricato , e dedicato da Camillo sul dorso RagiLaài 
dell'Aventino dopo l'espugnazione di Vejo (ove la •«• 
statua della medesima Dea » clie era in Vejo , fu tra<« 
sportata » e di cui Livio in pi& luoghi del 5. men- 
tre vi si andava per il Clivo Publicio , come suo** 
nano le parole espresse di Livio (lib. a^. e* 3i. ) 



1a^ 



(i) Nella vigna già de' PP. Gesaiti quasi nel mezzo 
del monte Aventino fa trovato il faffioso bassorilieiro Capi- 
tolino rappresentante Endimione , parecchi pavimenti di 
mosaico , oltre molte altre rovine ( Ficor. Menu n. 22. ) 
Nella vigna già de' PP. de' SS. Cosma , e Damiano farono 
trovarti due Panni di Marmo , che tengono la tibia, ora nel 
Museo Capitolino - Uno di qaesti si crede copia del fatóo* 
»o Satiro di Prasiitele ( Fic, Mem* n. 94* < nòt. ivi. ) 



i 
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sopra portate , per Boarium forum in Clivum Pu" 
blicium , eUque £edem Junonìs RegincB perrectum nel- 
le vicinanze di S. Sabina , se non iVi proprio , fu 
credibilmente . Le numerose , e belle colonne mar- 
moree di quella Chiesa si mostrano residui di alcun 
Tempio antico , che* , se non fu ivi , non gli fu lun- 
gi ; non potendosi suppor fatte da chi prioia fabbri- 
cò la Chiesa , né da quel Card. Pietro SchiaTone , o 
da Eugenio II. che la rifecero ; onde o del Tempio 
della Luna , o piuttosto di qnello di Giunone Regi- 
na , arabe fabbriche famose di quella parte del Mon- 
te , furono le Colonne . In quel Tempio nella se<x>n- 
da guerra Punica furono trasportate con pcntapa due 
statue della medesima Giunone fatte di cipresso . Li- 
vio nel 7. della 3. e. 3i. Post eos duo signa cupres» 
. sea Junonis Regince portabantur , . • et simulacra 
^ . cupressea in Aedem illata • 

Bona Dee ^^ Tempio della Buona Dea essere stato sull'alto 

in Aveo. dell' Arentino , dove Remo prese gli Auspicj per l'e- 
dificazioue di Roma , dimostra Ovidio nel 5. de' Fa- 
sti Y. i49* e Be%. 

Est moles nativa » loco rés nomina fecit , 

Appellant saxum^ pars boìta mentis ea est. 
Huic Remus institerat frustra , <fuo tempore 
■ fratri 

' Prima PalaUnce regna dedistis aves . 
Tempia Patres illic oculos exosif, viriles 
Leniter acclivi constituere jugp . 
' Il qoal luogo è creduto quella parte , dove è oggidì 

ventina . ^^ Chiesa di S. Maria Aventina della Religione de' 
Cavalieri di Malta (t) ,^ ma la ragione di cotal cre- 



(1) Racconta il BaVtoli "(Me/n. ti. 128), che nel fare 
Urbano Vili, il Bastione al Priorato vi farono trorate in- 
finite cariosità ; ed in particolare ana gran cantonata di 
palazzo fatta a bugna : due muri entro i quali vi fa trova- 
ta quasi un' intiera credenza di piatti dì argento con bas- 
sorilieri \ ed il cornicione di marmo che copriva i due ma- 
ri saddetti ; fu trasportato alla villa Panfili ; un vaso di 
terra cotta pieno di monete ed anelli ; ed una cassetta di 
piombo , che non si sa cosa contenesse perche fu rubata. 
Sotto Alessandro VII. poi si trovò una bella stufa ornata 
di 'marmi e peperino, che servirono ad acconciare lì psd»* 
ze Bernini a S. Andrea deDe Fratte. 
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dere non è chi la spieghi: e pure (come aoclie op- 
pone il Donati ) quel luogo scoscesissimo potersi . dir 
salita agevole , o essere mai stata agevole » seml^ra a 
me strano ; oltre che non leggendosi in qual Lcima 
dell' Aventino fosse quel Tempio., per qual cagione 
si abbia piuttosto a dire ivi , die altrove , non so ve- 
dere. Non potè sulla cinàa stessa inaltarsi ver^o il 
Circo Massimo? o perchè non nell'altra presso Santa 
Balbina (2), o S. Sabba (3) ? se il luogo , in cui era, 
chiama va«i sasso, ed era veramente Moles nativa , il 
Tempio della Buona Dea Suhsaxana prese (.come 
dissi ) il nojne dal sasso medesimo., sotto ti .qnale 
nella Regione i^. della Piscina Publica su poi tras- 
portato per commodità ( credo ) maggiore delle Don^ 
ne . Quindi ha molto del probabile , che fu quella 
sommità dell'Aventino , che è a< fronte del Celio fra 
il Circo Massimo , e le Terme Antoniane , si -erges-* 
se quel Tempio sovrastante alla Ragione la. ;>' e al 
nuovo Tempio della medesima Deità, che essendo in 
quella Regione , era ancor sotto il sasso del Tempio 
primiero* 

La Buona Dèa scrive Maerobio nel cap/ la. del 
primo de' Satamalt essere stata detta anche Maja , 
Fauna , Opi , e Fatua figlia di Fauno pudi<^issi<ma ^ 
Lattanzio nel primo dell'Istituzioni la noma «ach'e- 
gli Fauna , e Fatua , ma sorella , e moglie di Fauno 
da Itti uccisa con bastonate . per averla una volta ri- 
trovata ubbriaca : ond' è , che ne'sacrificj soleva «pori- 
glisi im' Anfora di vino coperta . Cosi anche si ac- 



(2) In un orto presso questa Chiesa si trov6 una Dia* 
«a Efesina di alabastro molto trasparente ( Ficor. Vcst, di 
Koma ani. lib 1 e* 12 p. 77.} 

(3) Presso S. Sabba fa trovata in una vigna una came- 
ra con pavimento di " agata , e corniola , ed i xpuri fodera^ 
ti di rame dorato con alcune medaglie commesse; in essa 
si trovarono piatti 9 vasi, ed istromenti disag'rifizj, tuttodì 
rame , ma che mostrava di aver sofferto- il fuoco • Non e»- 
Aendovi alcuna portane fenestra sembra chiaro 4 che vi ai 
scendesse dair alto . In quella istessa vigna ,8Ì rinvenne nn 
vaso di alabastro cotognino sei palmi alto , e quattro e mez- 
zo largo, pieno di cenere, e molto ben lavorato . In un 
^tra vigna ivi dappresso fa trovato an Fauno di marmo 
assiso, parecchi altri frammenti, e «v^rj atensili. ( Faccu 
Menu n, 101. 102. 118.) ì: ' 
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cenna da Amobio nel i . contro le Genti , e poco dif- 
ferentemente da Plutarco nel ao. Problema . Nel sao 
Tempio , e ne' snoi sacrificj , che le si facevano au« 
Cora altrove , non entravaiio uomini. Plutarco in Ce- 
sare , Cicerone nel 4> Paradosso , Properzio nell' Eie* 
già IO* del 4* lil>* > Tibullo nella 6. del i. e mille 
altri. Ma con tutto ciò vi fu introdotto Clodio sot* 
to abito di sona trice per commettervi adulterio • Ci- 
cerone nell' Orazione De Haraspicum responsis » Plu- 
tarco in Cicerone , ed altri . Le oscenità poi , le qua- 
U' solevano far le donne tra esse in colali feste not- 
turne 9 sono da Giovenale toccate , se gli si dee cre- 
dere-, nella Satira sesta , sopra la quale veggasi lo 
Scoliaste. 

Aver dedicato questo Tempio Claudia YergiDe 
Vestale spiega Ovidio nel medesimo lib. 5. de' Fasti 
jnù sdtto : 

Dedicai hcBC i^eteris Clausorum nominis hctresy 
Firgineo nuUum carpare passa DÌrum, . 
e rifabbricatolo Livia Augusta : 

£iVm restituii , ne nan imitata maritum . 
Essei y et ex'amni parte seipiuta- i^irum . 
BamnU - • 'I^el suo sito detto prima Remuria, dove volle 
Reme pigliare gli auspicj cosi scrive Festo lib. 17. 
' Remurinus ager dietus , quia passessus est a» Remo et 

habiiatia Remi Remuria itèm in Aventino dieta ^ 
namque A^entinum ; in qua habitaret , elegisse Me^ 
nuan dicunt . Unde %fOciiatam. ajunt Remuriam lo» 
€um in summo Aventina , ubi de Urbe condenda 
fuerai auspicaius , alias Remorium quondam eum 
locum appellatum fuisse . Dal Marliano si pretende 
che anche tutto il monte fosse detto ReÉiorio y ma 
non ne porta Autore , e da Plutarco in Romolo si 
trae l'opposto 5 ove egli scrive, che Remo PartemA' 
ueniini locum natura munitum, commodiorem du' 
cebat ( per edi6carvi Roma ) eique loco postea Re* 
ìttonia cagnamen fuit . Sicché dell'Aventino una so- 
la parte , cioè una delle due, che ho mostrate sopra 
nel libro 2. fu da Remo eletto per sito della nuova 
Città ( che tutto quel monte allora troppo sarebbe 
stato ) ove egli prese gli auspicj \ la qual sola metà 
.fu detta Remuria . Qual poi ella fosse delle due par- 
ti per non discordar .da quanto del Tempio della Buo- 
na Dea , che vi era , ho gik detto , conviemmi rap- 
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presenltr per fiioila » che fosse la somnità 4«l Colle 
sovrastante aliai Piscina .Pubblica , ed c^postik al Ce» 
Ho . 

' Si legge su lo /Stesso monte essere, stala ; la Spe- Spelonca 
lonca di Gacoi per pift giustameot^ dire Gacp»Caoi* 
ladro famoso del tempo di Evandro, eoA nomato» 
come piace a Servio Beli' 8. deirEneide» dalla , Gre» 
ca voce ««ito; , cioè cattivo . Queati , o yf^eóA 9 o fa- 
vola , eh' ella sia , rubbò alcuni buoi ad Ercole , e ti- 
rogli . per la coda all' indietro nella sp^leM» » acciò 
dalle vestigia non se tie indicasse 1' entrata : ma Er-i 
cole ,: ritrovale il furto, uccise Caco , e riprese i 
buoi. Scrivono ciò Dionigi nel primo, Virgilio nell '8* 
Ovidio nel primo de' Fasti , ed altri • Il ^ondo dice 
essere : la spelonca stata nella parie del monte , che 
risgaarda il Palatino , ed il Girco sopra la Ghiesa di 
S. lA^f in Gosmedin detta Scuola Greca , ma, da altri , 
ed in spedo dal Marliano gli si contradice, perchè 
Virgilio la descrìve nella parte verso il Tevere v. 636. 
Hano u^prwiuj9go lasvum incumhebot ad umnem : 
E più sotto*: , \ » ; ' . • 

' Dissultantripas , r^fimtqué eaterrHus.amnis 
Nella «mii confottnità 4a Solino -è fxosta ini In Porta 
Trigemina-: Qià Gacm habitavii' locìan y vm .Saiinm 
nomen test , 1^ Trig&niina nunc tporta : • ma Virgilio 
ben considerato ha > s^nso diverso ^ perchè Evandro 
dall'Ara Massin^a , in^xai fece il sacrifizio., l'additò 
ad Enea» Y. i^o.^ e seg. .. 

Jamprimum saa^ saspensam hanù aspiee rupem^ 
Disjeetas procul uimoles ,\ desertaque montis 
Stat dimtusy et sccptdi-ingenÈem truxere rmnam. * 
Hic speluncajuit , :utisto pomata recessu ee. 
Onde non potè essere nella parte verso il Tevere , 
eh' è l'opposta . E.qnand^auffihe PAra Massima fosse 
stata pi^esso la Scòla Greca , come altri credono , aiep^ 
pur poteva vedervisi ,. standovi quella parte del mqa^ 
te in profilo . Ma • per pienamente intendere il narrai 
to , o finto da Virgilio , vi si ponga l'attenzione ,.' che 
almeno ri vero sensb di quel luogo se ne trarrà • La 
spelonca di Gaco aveva verso il Palatino l'entrata , 
e quand' Ercole udì muggirvi dentro i buoi. Caco 
fuggendo per paura deiitro, la chiuse cóu un ^gra'tt 
sasso da catene di f^rro pendente v^ &aS. e se;. 
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"*' Utsèse intlwcsii , ruptisqae immane caienis 
befecit tkMxUmi -, ferro (fuod et afte paterna 
Pendebat , Jultosaue emuniit objice postes ^ 
* Ercole siccome temè il sassdrna'^ano», cosi cercò più 
volte di ni^l>ttf m^rierd adito impmo ni monte ;: 

Eccejfttrens animis aderat Tjtr^ihiitsyomriem^Mt 
Accessum ìusirans, bue oraferebat^et illuo^ 
' Dentiàus*injrendens, ter t0tum fervidus ira 
Lustrai Aventìni ntóntem, ter saxea tentai 
''*' • LimiiwaneGuieijuam^ ter fessas %^aUe rèséìkt . * 
Finalmente nella parte verso .ii fiume vide ^n'aenU 
^Ice; quale giudicò essere sul*do^so dell'adtro:. 
'Staòdt acuta silex ^ prtéeisìs lindi^ue saxis. 
Spelimele dorso insurgens altissima *visu , 
Dirarum nidis dàmus opportuna volucrum : 
£ questa Ercole a forza diradicando fé cadere verso 
il Tevere y Riprendo ' così alla' spelòaea ana nuova 
bócca •; 

' HoH'&ut pr^najugo Levum incumbebat ad amnem 
*DexÌetinadversumnitenseof9cusHSf éiimis 
Avulsam solyit radicibus ; inde repenta 
'Impulit', impulsa tfuatnaximus insonat cether 
*Dissufltant rjfpee ^ re/tuit^e exterritus amnis ; 
Dove entrato "Ercole, é strozzato Caco^ la primiera 
bocca verso il Palatino^ai apvi ^da. se stessa ; e quindi 
Caco fé trsltto : fpori , v-. aS^ e teg. 
'iw ' jflic Cacum in ienebris incendia vana vomentèm 
Corripit in nodum complexas , et angit inkcerens 
Elisos oculos\ et siccu^ sanguine gaUuri ' . 
Panditur exemplojoribusdwnus atra revuhis , 
jàbstractceque.bonves ^' .alfuraiieque rapirne 
Ccelo ostenduntUTt pedibusi/ùe informe cadaver 
i ProtrahUur/. * -; 
J)ella seconda bocca dunque fiitia . da Ercole Solino 
parla, dicendola: presso alla sporta Trigemina qui Ca* 
cns habitavit locum cui Satino» jwmen est ; ubi Tri- 
gemina nane porta ', mentre la prima convien sup- 
pOrla nel - lato opposto verso il Grcò i se non verso 
la Scola Greca , come il BSondo> disse, (che tanta 
lontananza non è possibile) «non lungi molto almeno 
dallil CItiesA di SanU Prispa. Ovidio nel primo de* 
Fasti Vi Sfiy- e seg. s[»egando xlrversamente la favola» 
racc(^ptta / cQ?Ercole apri a forza la cbiusa bocca dell' 
antro ; ma però non dice , eh' ella fosse verso il fiu- 
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me, anzi accenna il iDvescio, mentre non fecendo 
menzione del fiume, finge cbe il sasso non cadesse al- 
trimen te nell' acqua , come Virgilio ». ma si ficcasse 
in terra r * 

Ille àditum Jhaeii preesiruxerai ùbiee montis 9 
Vix juga novissent quinquebis illudonus • 
Nititur hic kumeris coelum quoque sederai illis » 

, Et i^astum motu cóllabefactat onus ; 
Quod sitnul eversum èst^fragorcetkeraéohcutit 

ipsum ^ • • . } 

Ittaque subsédit pendere mollishumu^, 

Ma lasciando noi , t:he ciascuno se la' aogni a sno mò- ^}^^^ ^^ 
do , soggiungiamovi , che l'feilcarQ dedicato da Ercole a yg^tore'^ 
Giove Inventore fu presso questa nuova bocca , ch*egli 
fece alla spelonca , ma net piano alla porta Trigemina, 
e percijf nelh Regione IL. come nella medesima di- 
cemmo con Dionigi j presso cui fa anche il Tempio Tempio 
di Ercole Viftcitore', di cui SoliYio apportato , e Pu- d' Ercole 
blio Vittore nella* Regione de! FoW) , Cóme presso l'A- ^"**^*^* 
ra Massima n'era un altro. 

Questo essere stato sulP Aventino ,' oltre le pa- 
role di Solino penate /'^hiai^a Prudenìfiio nel 1. cen- 
tra ^mmaco t. 120 «"se^. 

Nunc Saliis^ cantuque dontus'Pinaria Tempìum 
Collis Aventini convexa in sede frequeMat . " 
e perciò su quella parte; 9 clie alla^ porta Trigemina • 
sovrasta. Ma se era 'sul tòlle, per qual* cagione da 
Vittore si annovera Uéll^ ottava Regione coll'àltro del 
Foro Boàrio ? Se V essere forse ambidue pe^ la pie- 
ciolezza , somiglianza , e vicinità solfo la cura di lin 
solo Edituo non rendeva l'uno, e l'altro egualmen- 
te sottoposti ai Curatori di quella Regione', non so . >' 
che altro rispondere. Credesi fatto queBlo da Otta^viof '~ t 
Erennio : scrivendo Macrd>io nel 3;* déi''Safurna)i' al 
e. 6. JRomee auiem f^ictoris Hét^uiis cèdesdum sunt^ 
una tui portam Trigeminàm , altèra in Foro Boa" 
rio . Hulus commenti causam MitBurrus Jllbinustnc 
morabilium libi 1: aliter expónit . Mafcus; inquit, 
Octax^ius Herenniùs prima adólescentia'^ tibiéen -, 
póstquàm arti suce dtffisus est , in^itmtmercaturam 
et bene re gesta , decimam Herculiprofanapit . Po- 
stea cum nayigaìishùQ idem ajgeret ; ' a pfasdonibus 
circum^entus fòrti ssime pugnavit y et vicier fèeesJit . 
Hunc in somniis Hercules dotuit sua òpera ster'ta- 
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• ^ tam ; cui Octaviw^ impetrato a magistratibus locof 

43$dem sacrasfil , et signum f^ictoremque incisis lite-' 
ris appeUavit ec< Ma quaL dei due Tempj Ottavio 
fabbricasse » qui non si legge . Anzi quello del Foro 
Boario doversi iniendere , persuadono la narrazii^ne di 
Maerobio , che immediata segue a quello , e la deci- 
ma sacrificata da Ottavio ad Ercole, il qual sacrifi- 
cio nell'Ara Massima si faceva . 

Scale di ^ scalc ancor di Bacco sou contate quivi dagli 

Caco • Antiquari supposte presso la porta Trigemina sotto 
la spelonca^ ma altro di esse non trovandosi , cbe 
quanto ne scrive Solino^ ove, di Roma quadrata ra- 
giona ,, essere state queste . a pie ^1 Palatino dissi 
nella X. Regione . 
„ Prima di uscire af£aitto di Caco , e 4i Ercole t 

Cae» 3 ^^ ^^® ^^^ ^^ Caca socelU di quel ladro , la- quale 
,^ , dice Lattanzio .nel i. c,%^ HepcuU Jecit imktium 
* de furtobo^ìim^ 4i*'initat0m'COnsequuta quia ptodidit 
friatrem ii-eà ayere ayuio Tempio dice Servio nell'8. 
dell'Eneide v. 190) : Hunc soror sua ejusdem fiO" 
nUnis'prodiditiunde etfqm s^cellum meruit , in quo 
ei per JTirgines Fe$tce $acniJicalHUur . U qual sa- 
cello essere stato parimente sull'Aventino presso una 
ò^le d^0 bpccbe della spelonca , se non è -certo » non 
è anche inverisimile • . <« . 

A» E- . Fu suirAventino pressp la porta Trigemina l'Al- 

▼■Biri. pir d'£vandl*4>> di cui Dionigi nel primo p. 2^ //- 
ii$que erep^s yidi Cras , Qarmentm quidem sub Ca- 
pitolici 0d pqrtc^rn Carmentalem , et Evandro in a- 
Uq colle. À'^ntino dicto non hnge a Porta Tri- 
gfpiina. ..... . 

Scpni... E^be h «ud sepoltura il Re Tazio nell' Aventi- 

«nim T. no j.jo pfecisiioiente in luogo > ov'era un bosco d'al- 
*^^' lori. .Varroni&..cosi nel 4- ^' ^^» Inde tauretwn ah 
eùy quod ibi sepultUi^ est Titus Tatius Reso ^ qui 
a Laurentibu^ interjectus e^P-i ab sitila laurea ^qùod 
eajbiexcis/i ^etiCBdifieatuhsf^icu^ e€*\ del quale Lau- 
reto Plinio nel libro iS.. al oap. ultimo: Durata el 
in Urb^ impositum loco » quando loretum in As^n- 
tino . vocatur t ubi sihva lauri fuit , e Dionigi nel 
3. , narrai , -ch'erg l'inventino vestito di Una selva di 
vajnetk ,di . alberi ^ ma la maggior parte allori ^ onde 
un cei;^ l^uogo di esso era anccHr da 'Romani chiama- 
tpi ]Uti^eto : ed iyi i^saere. st^U i due Vici posti da 
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Vittore Loreti Minoris , e Loreti Majoris , ubi etat yi^^, j^^^ 
FortumnuSf non può negarsi . Si ha da Plutarco in reti Mìa. 
Romola, che Tario fu sepolto neJP Artnilustro ito- ^'^^'J^®" 
mulus Tatii corpus acceptum honorìfice sepeliit in ' *'* 
A^entim èa parte qua Àrmilustrium extat ec* Ciò Armìlu- 
che Armilustro fosse l' insegna nel 5. Varròne e. 3. *''"™ " 
Armilùstrium ab eo , quod in Armilustri armati 
sacra faciunt ; nisi locus potius dictus ab heis » sed 
quod de heis prius id ab ludendo aut lustro y idest 
(juod circamibant ludentes ancilibus armati^oye prima jrmiln* 
notisi l'Armilustrio , e l'Armilustro essere state comedi- strio fi' 
stinte; perchè il primo non altro era, che una festa , e *'* ^^^'' 
però anche nell'antico Calendario MaiTejaiio si legge a'19 vArmilu- 
di Ottobre ARM. N. P. Armitustrium nefastus pri'- ttro . * 
mo i il secondo era il luogo , in cui si festeggiava ; 
onde il medesimo Varrone prima disse nel 4* ^' 3^* 
Armilustrum ab ambita lustri locus i Era dunque 
1' Armilustro un luogo , in cui celebrandosi una certa 
festa annua il mese di Ottobre , i soldati armati di £fgfcizio 
Anelli giravano intorno con una certa sorta di giuo- de'SotdH' 
chi; e Paolo Diacono nell'Epitome di Festo vi ag-^*- 
giunge :- Armilustrium festum erat apud Romanos , 
quo res Divinas armati faciebant^ ac diun sacrifi" 
aarent tubis canebant : donde il Donati inferisce » 
ch^ i Sai) vi girassero, ed al solito loro costume dan- 
zassero armati d' anelli , e di elmi , e di spade . Ma Diver^th 
vaglia il vero ; le feste de' Salj co' loro ancili non da quella 
cadere nel 19. d'Ottobre, ma nel 2, di Marzo inse- ^*'*'^*'^ * 
gnano il Calendario vecchio , Ovidio nel 3. de'Fasti» 
Plutarco in Numa , e Dionigi nel a. , e non essersi 
in esse adoprate trombe , ma pifferi , al suono dei 
quali i Sai) si movevano , il medesimo Dionigi fa 
fede . Altra festa dunque da quella dei Salj differen- 
te fu P Armilustrio , festa de' Soldati 1 che armati dan- 
zandovi giravano , e sacrificavano ; e giacché era ivi 
il sepolcro di Tito Tazio , chi sa 9 che cotal festa 
non fosse istituita al sepolcro, come un perpetuo an- 
nuo funerale? Et Civitas expensis publicis anno quo* 
libéi illi parentat , dice Dionigi nel a» p. 11 5. Mìa 
di cosa si incerta non più . 

liesta ritrovarne il luogo preciso • Al Volterra-^ 
no piacque crederlo ne) piano di Testaccio commo- 
dissimo per adeguarvi le Soldatesche; ma quel pia- 
no ^ par troppo distipto dal monte Aventino^ ben- 
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cbè dalU Regione li. si abbracxù.; e le soldatesckt 
non altrove rafsegaavaiisi » né altrove si esercitavano, 
cbe nel Campo Marzo. Non sa: il Marliano diversifi* 
cario dal Circo Massimo , per le parole di patrone , 
che nel 4'.. dice Armilastri ab amiitu lustri locus , 
item Circus Maximus dictus-t ma luDgi molto da 
cotal senso le parole di Varrone van ripartite . Porta 
egli più etimologie 9 e fralle altre' pone , Armilustram 
ab ambita lustri locus » poi aegne con un' altra : 
Item Circus Maximus dictus ^ quod circum specta- 
culis asdificatus ec. Ninna connessità dunque tra l'Ar- 
milnstro , ed il Circo Massimo si può trarre quindi. 
Tazio essere stato sepolto sull'Aventino nell' ArmUu- 
stro y dice Pluiarco ; dunque era quello sul monte • 
L'antico Laureto , dove fu il sepolcro , si descrive 
da Dionigi sul monte , né gli si pu^ disgiungere l'Ar- 
milustro: e non è poco indizio un pezzo d'Iscrirao- 
ne 9 che dal Fauno si dice ritrovata al suo tempo 
presso Sant'Alessio fra certe Vigne : SACRUM . MAG. 
VICI . ARMILUSTRI . Onde su quella sommità di 
monte essere stato prima il Laureto , poi li due Vi- 
ci del medesimo , il sepolcro di Tazio , l'Armilustro, 
ed il suo Vico resta probabile , se non certo « 

Nell^A ventino (come nel Surio» e nel Lippomano 
DoniHs 81 legge ) ebbe la casa Eufemiano Cittadino ricco , 

S.AUssio ® ^^^*1® > padre di S. Alessio nel tempo di Onorio 
Imperadore . Si conserva nella Chiesa di quel Santo 
un' antica scala di legno , sotto cui egli tornato da' 
pellegrinaggi , non conosciuto da' suoi , visse , e mo- 
ri mendico . Quindi è opinione , ehe la casa d'Eafe- 
miano fosse presso quella Chiesa fabbricata prima a 
S. Bonifazio Martire . Veggasr il Baronio nell' an- 
no 3o5. (i) . 
Lveas Oltre i Laureti è posto dal Panvinio Lucus Lau- 

,^s"'*"^*' renti/i«5 , credutovi prima dal Biondo , dal Marlia^ 
no , e da altri: ma sembra a me errore preso sul 
luogo già portato di Varrone lib. 4 e* 32. ; il qna- 

(i) In una vigna presso questa Chiesa furono trovate 
nobilissime stufe , o bagni . Non si distaccava mattone sen- 
za trovare medaglie di Commodo; il che fece sapporre che 
potesse essere un edifìcio appartenente a questo Imperadore 
(Sart. iUfem. n. 127.) 



nns 



MB. nh CAPO yill. RKG. XHfr . 29J 

le veviilìiente moa dice ciò » ma qud sito 'dirsi Ind& 
Lauretum ab' eo ^ quòd ibi sepultus es$' T* Tutius 
Rex qui a Laurentibus intcrfectus est ^ poi soggiuo« 
gè uà altra cagione (e' forse \i manca l'auf) ab 
Silva Laurea , quod ea ibi excisa , et €$dificatìAS m^ 
cus'f a cui è concorde Festo in voe. Tatiuì^ occisum 
ait Luvinii ab amicis eorum legatorum , quos m- 
terfecerant Tatiani latrones , sed sepulto'in Aventi- 
no Laureto. Dal Biondo si allega Plinio /di cai non 
60 altro luogo » che il portato sopra , né- iadi so rac- 
cogliere cosa tale , 

Era nel Vico del Maggior Laureto Vortunno (di- 
ce Vittore , <;ioè o Tempio , o piuttosto Edicola di „bTerat 
quel Dio • Vi concorda 1' antico Calendario', che nel Vortnm- 
di i3. di Agosto poae la festa di Vortunno nell'ai-*^"'* 
loreto maggiore • 

Nel nuovo Vittori in vece di Armilustrum si Armilii- 
legge Armilustri caput , come se 1' A^mi^ustro , il ***^*.^P°/'- 
cui spazio non era finalmente , che di una piazzaj. 
cominciando in (|uesta fosse potuto stendersi ad altra 
Regione : donde traspare il presupposto del Trascrit- 
tore somigliante a quello del Marliano della iden- 
tità dell' Aroiilustro col Circo Afas^imp ^ -per l'auto- - '^ 
rìtà di Varroae non letto interpuntatamente . 

Del Tempio di Minerva , o Pallade Aventina ìA*""""* 
leggasi Festo in "Scribas : Itaque quum Livius Ari" 
dronicus bello Punico secundo scripsisset Carmen , 
quod a f^irginibus est cantatum , quia prosperius res 
publica Populi a, geri ccepta est , publice attribu- 
ta est in Aventino asdis Minervce , in qua liceret 
Scrihis 9 Histrionibusque consistere , ac dona pone- 
re in honorem Livii 5 quia is et scribebatjabulasi 
et agebat ; da che raccolgasi cotal Tempio essere 
stato proprio de' Poeti , e degP Istrioni , come oggi- 
di molte Chiese sono dell' tlniversitk di alcun Arte. 
Leggasi anche Ovidio nel 6. de' Fasti v. 727 e 728. 

Sol abit e G^niinis , et Cancri signa rubescunt , 
Ccepit Aventina Pallas in arce coli . 
Il qual Tempio può perciò supporsi nell'alto del 
colle , ed essere stato non lungi dall' Armilustro ce 
ne dà alcun barlume un franimento d' Iscrizio- 
ne , che Fulvio Orsini dice ritrovata in rui^ 
nis Templi Diance in Aventino ( se voglia intende* 
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* ré della Cbieaa di Saata Prisca , oppur di alcivi'al- 
Ira anticaglia , io noa so ) e si legge ael Graiero al 
foglio 39» Q. 5. 

LAPIS . AVSP. S. Q. CAECILIO METELLO 
/ PONT. MAX. SOLLEMNI. CVM 
PRAECATlONE. PAL. POP. ROM. CONIECTVS 
IN . FVNDAMENTA . PORTICVS . MINER . . . . 

AVENTÌNIENS . AB . LATER . COLL 

VICARMILUSTRO ..... 

, IN . HVNG. D. AVGVR, AVSPI. . . 

TEMPL. CONSECRA . . . , . 

M. CASCELL. AED. CVR .... 

' p^Biog Presso al Tempio di Diana ch'essere stato odo- 

f KyllUis • Te è la Chièsa di S. Prisca , o ivi appresso più in- 
alto dicemmo) fu la casa diana tal Fillide per det- 
to di Properzio nelP Elegia 8 . del lib. 4* 

Phjrllis Aventinas qucedam est vicina Diana . 
PiW«u Della casa privata di Trajano di cui Vittore, quivi 
Tri)tni • jj^^^g^ conferma apportasi dal Panvinio coli' Iscrizione 
di una base ritrovata sotto Santa Prisca verso il Cir- 
co Massimo: 

H E R C V L I 
CONSERVATORI 
POMVS VLPIORVM 
S A C R V M 

M. V L P I V S 

VERÈCVNDVS 

Onde , che fòsse ivi intorno , è , se non affermabile 
non incredibile • 
Art 9 et L' altare , ed il bosco di Laverna essere state ve- 

**«« ^- risimilmente vicino alle mura, dove fu la porta La- 
▼w««. ^erogi^ press» quella di San Paolo, dissi nel pri- 
mo Libro trattando della Porta (1). 



(1) Nel colle che è volto alla porta S. Paolo farono 
trovati al dire dei Bartoli edifizj nobilissimi di pxdazzi^ e 
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Le cose del Monte di sito affatto incerto » 
ed il piano, di Testqccio . 

CAPO NONO. 



u nel!' Aveatino sepolto Aventino Re d' Alba , Sepul- 
donde alcuni dissero ayere il monte tratto il nome . ^g°™niij'^ 
Da Varrone si ha nel 4» e. 7. A Hi ab Rege Aven-^is, 
tino Albano , quod ibi sit sepultus . Livio nel 1. 
e. a. /s sepultus in eo colle , qui nufic est pars Ro^ 
mance Urbis ^ cognomen colli fecit . La qual sepol- 
tura essere stata non si^ '1 monte , ma appiè dì esso 
dichiarasi da Sesto Aurelio nel libro intitolato , Ori^ 
go gentis Romance ; ove dice : Post illum regnavit 
Aventinus Silvius ; isque finitimis bellum inferen" 
tibus in dimicando circum^entus ab hostibus prostra- 
tus est , ac sepultus circa radices montis , cui ex se 
nomen dedita ut scribi t Julius Ccesar libro a. In con- 
formità di quel, che Servio nell'i 1. deirEneide scris- 
se : Apud majores nobiles , aut sub mont^bus , aut 
in domibus sàpeliebant i unde nalum est , ut super 
cadasfera , aut pyramides fierent , aut ingentes lo^ 
carentur columncB • Ma, o nel monte , o sotto il mon- 
te; ove pr^ecisa mente sepolto fosse , non è chi dica , 
né sappia . 

Le scale Gemonie si leggono in Vittore , e pur Qj^oni^. 
queste essere state sotto il Campidoglio al lato del 
carcere , già provai . Qui dunque che diremo ? Sa- 
rà Vittore bugiardo , o anche il suo testo antico do- 
vrà rifiutarsi come apocrifo laion meno del nuovo ? 
Diamo buono il libro , e veritiero lo Scrittore. Quan- 
to al libro non è strano , che altre scale vi fossero 
ed essendo forse il testo per 1* antichità corroso , il 
Trascrittore ia luogo della parola guasta dal tempo 
scrìvesse Gemonice , ingannato dalla rinomanza di 
quelle scale: ma dato anche il libro ben trasento , 
Vittore non perciò errò . Forse ad altre scale , ch'e- 
rano sull'Aventino, die il volgo col tempo nome di 
Gemonie , o per la somiglianza delle Gemonie famo- 



tempj , delle spoglie de^ quali . . . ne fu adornata la 
cappella Borghese in S. Maria Maggiore ( Mem, n. laB.) 
Tom. III. u 
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se del Campidoglio , o per alcun accidente occorso- 
vi di orrendo spettacolo , o per mero caprìccio di chi 
da principio die loro cotal nome ; il che avvenir so- 
vente è inotissimo . Una Sepoltura non molto lungi 
da Roma sulla Flaminia si dice universalmente di 
Nerone ; benché a lettere apertissime si legga di Vi- 
bio y e dove fu veramente sepolto Nerone si sappia . 
Forse da alcuna pittura delle vere scale Gemonie , 
ch'era suU' Aventino , pigliò nome ^ la contrada: ed 
in ultimo la cagion vera di cotal nome chi può dirla? 
Ara JotU L'Aitar di Giove Elicio fu sull'Aventino- Li- 

Elicii . vio nel primo e. 8. • . .ad ea elicienda ^x men- 
tibus dwinis : Joyi Elicio aram in A\fentino dica- 
vit (parlando di Numa) Deumque consuluit augu- 
riis , qua: suscipienda essent . Ad hwc con$ultanda , 
procurandaque multitudine omni a vi 9 et armis 
conversa ec, detta ab elidendo ; e lo conferma Ovi- 
dio nel a. de' Fasti v, 327, e 3a8« 

Eliciunt cesio te Jupiìer , unde minores 

JVunc quoque te celebrant , Eliciumque nDocant: 
Ma Plutarco in Numa dalla parala Greca /Af i^$ cio4 
Propizio dipe derivare: Atque Deum quidem postea 
iMttà , idest propitium^ abiisse^ et locum ab ilio ili- 
cium appeflatum ec. Die Numa ad intendere , che 
addottrinato da Pico , e da « Fauno della maniera di 
far venir Giove a quel}' Altare dal Cielo , n' appre- 
se f ^ con modi ridicoli , le Tegole degli augurj , che 
si avevano a prf3D(dere , e dei fulmini , che si aveva- 
no ad impetrare . L'Altare dunque eretto su quel 
monte , per tirarvi da) Cielo la maggiore delle credu- 
te Deità , essere stato sopra una delle più alte cime 
di esso non dubiterei . In qual sommità poi preci- 
samente resto dubbioso , 

L' arte di tirar dal Cielo Giove diceva Nnma 
Fonspici, 9ver)a appresa da Pico , e da Fauqo , ohe solendo 
et Fauni . appare a bere ad una vena di acqua sorgente in una 
spelonca dell' Aveutiuo , resi dal vino da luì pre- 
sentatovi ubbriachi , ed addormentatisi furono fatti le- 
gar da Numa , il quale addottrinato già da Egeria 
non gli sciolse , finché quanto ei voleva non gl'inse- 
gnarono . Cosi scriye Plutarco in Numa » Ovidio nel 
3. de Fasti , ed Arnobio nel 2. 

Della foQte» e della spelonca non è oggi vesti- 
lo , non che residuo : ma essendo certo , che Puna, 
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e V altra vi fu , mentre del succeduto iu esse Nu- 
ma favoleggiò al volgo , ed essendo facilmente sta* 
te nel più basso del colle , come ancora da Ovidio 
si accenna v. agS. e seg. 

Lucus Aventino suberat niger ilicis umbra ^ 
Quo possis mso dicere , JViimen inest ; 

In medio gramen , muscoque adoperta [virenti 
Manabat saxo vena perennis aquce ec, 
le rovine grandi degli edificj con riempinienti , che 
si veggono fatti dei luoglii bassi , han potuto sep- 
pellirle . Direi essere state nella falda dell'Aventino 
confinante con Cerchi , essendo secondo Varrone stai- 
ti da principio ivi i cretaj , quando V acque straniere 
non erano ancor condotte in Roma , né potendo quel 
mestiero farsi senza acqua ; ma per non andare la 
iscoglio di vano indovinameuto , lascio il fonte , e 
la caverna tra le altre cose incerte del monte . II 
Fauno afferma, che alcuni ruscelletti al suo tempo 
v'erano nella parte verso il Tevere ^ ed ecco le sue 
parole : Oggi si {leggono certi ruscelletti , che nascen^ 
de alle radici di questo colle vanno a mescolarsi 
col Tevere , e vi passano alle volte di Ripa al- 
cani Marina) a tome acqua , Io però non avendo 
mai saputo yederveli , fortemente dubito essere stati 
scoli temporanei di acqua piuttosto , che fonti . 

Alla Vittoria avere Evandro eretto Tempio 3ul]a ^. y. 
cima dell'Aventino, e riferirsi ciò da Dionigi scrivo- Gloria ini 
no il Marliano , ed altri , concorde co' quali il Pan- 
vinio lo registra quivi : Ades Victoria^ in Aventino. 
Ma chi attentamente legge Dionigi nel primo libro 
troverà , non nell' Aventino , ma nel Palatino avere 
Evandro edificato alla Vittoria , 

Tempio , Atrio , e Libreria ebbe «all' Aventino la ^4es Li- 
Libertà , Del Tempio cosi Livio nel 4» della 3. Deca beiuds u 
e. G. Digtia res visa , ut simUlacrnm celebrati ejus ^* 
diei Gracchus postquam Romam rediit , pingi ju- 
heret in cede Libertatisy quam pater ejus in Aven-- 
tino ex multatitia pecunia Jaoiendam curavit , de-^ t i^**^*"^ 
dicavitque; e Festo : Libertatis templum in Aventi- A*. *' * ** 
num f aerai constructum . L'Atrio , fosse fatto o col 
Tempio y o aggiuntovi poco dopo , mostrasi dal me* 
desimo Livio nel libro seguente e. 7. ove degli Ostag- 
gi ragiona : Custo^iebantur in Atrio Libertatis minQ^ 

u a 
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re cura ; il cui anniversario solito celebrarsi negl'Id^ 
d'Aprile cantò Ovidio nel 4* de' Fasti v. 621. e 622' 
Hac quoque ni fallar populo dignissima nostro^ 
Atria Libertas ccepit habere sua . 
Fu non molti anni dopo rifatto, ed aggrandito da 
Sèsto Elio Peto, e Cajo Cornelio Cetego Censori . Li- 

Vi tra iì ^^^ *®^ ^' ^®''^ 4- c. 23. Atrium Libertatis , et FU- 
Tabula- la publica ab iisdem refecta^ amplificataque . Erayi 

^» • il Tabulario , o vogliamo dire Archivio delle pubbli- 

che scritture , ed in specie delle appartenenti ai Cen- 
sori . Il medesimo nel 3. della 5. e. i5. Censores ex 
tempio in Atrium Libertatis ascenderunt, et ibi si- 
gtiatis tabellis publicis , clausoque tabulario , et 
dimissis serxfis publicis , negarunt , se prius quicquam 
publici negotii gesturos ec. Vi fu molto dopo di 
ordine dei Censori gittata fralle quattro Urbane Tri- 
bù la sorte , in qual di esse dovessen> li Libertini es- 
sere annoverati . Il medesimo Livio nel 5. della 5. 
ffasc inter ipsos disceptata ^ postremo eo descensum 
est, ut ex quatuor Urbanis Tribubus unaru palam 
in Atrio Libertatis sortirentur , in quam omnes qui 
servitutem sen^issent conjicerent ec. Eravi affissa con 
altre la legge contro le Vestali inceste . Festo in Pro- 
brum : Probrum Virginis Festalis , ut capite punì- 
rentur vir , qui eam incestas^isset , ^erberibus neca- 
retur , lex fixa in Atrio Libertatis cum multis aliis 
legibus incendio consumpta est , utait M. Caio in ea 
oratione , quce de auguribus inscribitur . Si rifece da 
Asinìo Pollione , e forse incomparabilmente più am- 
pio , e magnifico. Svetonio in Augusto al e. 29. Midr 
taque a multis extructa sunt , sicut . ... ab Asi- 
nio Pollione y Atrium Libertatis ec. Ove benché di 
nuova fabbrica sembri trattarsi , nuUadimeno due Atrj 
della Libertà colassù , se espressamente noa si leggo- 
no , non devono credersi ^ né le parole di Svetonio 
parlano di costruzione in tutto nuova espressamente^ 
ed in tutto nuova potè anch'essere nel medesimo luo- 
go , se la prima^ o era caduta , oppur fu atterrata per 
rifar l'altra con ampiezza, e magnificenza maggiore. 
S. Isidoro nel quinto del sesto libro dell'etimologie cosi 
ne scrive: Poltio Grcecas simul atque Latinas addi- 

E lati' ^^^ autorum imaginibus in atrio y'quod de manuhiis 

hrtria • magnificenti ssimum instruxerat . Della qual Libreria 
Ovidio nell'Elegia prima del 3. Tristium v. 71. 
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Nec me » quc& doctis patuerunt prima lihellis 
jitria.^ fjibertas tangere passa sua es%. 
Ch'essere stata fatta dal medesimo Pollione si può 
trar da Plinio nel 3o. del 7. libro : M. Farronis in 
Bibliotheca^ quas prima in Orbe ab Asinio, Poi-- 
lione ex manubiis publicata Romas est unius viverti 
tis posita imago est , e nel secondo del 35. Asinii 
Pollionis hoc Homas itn^entum , qui primus BibliO" 
thecam dieanda , ingenia hominum rem publicam 
fecit . Per la quale opera veramente mirabile , e me* 
morevole assai più dell' Atrio , potè Svetonio dir l'A- 
trio della Libertà fabbricato da Pollione, ancorché 
solo fosse stato risarcito . In questo avere costumato 
stare i soldati in guardia traggasi dal primo dell'Isto- 
rie dì Tacilo e. 3i. Prceceptum Amulio Sereno^ et 
Domitio Sabino Primipilaribus^ ut Germanicos mili^' 
tes e Libertatis Atrio accerserent: 

Neil' ottava Regione colle parole dell'epistola i6. 
del libro 4- ^^ Cicerone ad Attico accennai dubbio , 
che 1' Atrio della Libertà fosse presso al Foro . Il 
medesimo dubbio rinnovando qui, considero, che Nonflt 
un Atrio della Libertà oltre il Tempio essere stato "'* ^oro» 
da principio si fa chiaro dàlie qui portate autorità ; 
il qual Atrio essere stato in luogo alto specificasi 
dalle portate parole di Livio : Censores , ... in A~ 
trium Liberiatis ascenderunt ec. e perciò non nel 
Foro , ma suU' Aventino . Così l' avere Galba man- 
dati Sereno , e Sabino a chiamare le Soldatesche Ger- 
maniche , le quali erano in quell' Atrio , e noa esser 
elle arrivate in tempo, dà cenno di lontananza dell' 
Atrio dal Palazzo Augustale, e dal Foro, ove l'uc- 
cisione di Galba segui ^ e Svetonio nel 20. di quell' 
Imperadore usa parole rappresentanti al vivo la lon- 
tananza dell' Atrio dal Foro : ffi ( parla delle Germa- 
niche soldatesche ) ob recens meritum , quod se ce- 
gres et inpalidos magnopere fovisset , in auxilium 
advolavere j sed serius itinere dev^io per ignoran- 
tiam locorum retardati ec. E finalmente "Vitto- 
re dicendolo nell' Aventino , toglie ogni dubbio . 
Pollione poi non aver fatto Atrio diverso, né in 
sito diverso dall'antico^ e perciò non potersi dire, 
che il nuovo Atrio da lui fatto fosse nel Foro , si 
cava dal non leggervisi mai aggiunto cognome distin- 
tivo 3 né potè Pollione averlo fabbricato nel tempo 
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dell' epistola di Cicerone ; e Marziale nell' Epigr. 3. 
del li^ro la. ragionando col suo libro , pur troppo 
apertamente spiega , che la Libreria fatta da Pollione 
in quell'Atrio era sull'Aventino: 

^on tamen hospes eris , nec jam potes iuivena dici, 
Cujus hahet fratres tot domus alla Remi . 
Intorno al suo sito, gli Orti Asiniani , che erano sot- 
to l'Aventino, sebbene a prima vista sembrino dare 
^ alcun fumo di vicinità , non può in sostanza argo* 
mentarsi , che avessero che far punto col Tempio , 
e coli' Atrio , che erano sulP alto del monte , ma in 
qual preciso luogo, resti fra tanti di sito incerto. 
Sii ^*^** ^^^ Tempio di Silvano: che nel Vittore nuovo 

si legge , il Donati porta rincontro di un' Iscrizione 
trovata in una vigna presso le Antoniane , ma non in- 
tera , essendo il marmo rotto in tre pezzi , dei quali 
furono trovati solo i due dell'estremità j il di mezzo 
ai è da lui supplito assai bene , ed è la seguente : 
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Ma si tratta qui di Tempio noo pubblico, che era 
dentro Orti , e podere privato . Anzi il parlarsi d! 
podere , che essere non poteva sali' Aventino abita- 
tissimo nel tempo di Trajano, e che perciò fu cer^ 
tamente fuori di Roma , dk campo di argomentare» 
che, o quel marmo fosse trasportato ivi con alcuia 
occasione , o se non trasportato , parli ben del Ten- 
pio di Silvano , che era in quel podere , ma non 
perciò lo dimostri ivi ; e forse il supplimento : m 
nortis Aventinis , che gli si è fatto , non ci va ; on* 
de quello , che del Tempio di Silvano dal Vittore 
nuovo registrato si possa conchiudere io non veggo, 
Aedicnl* Della Dea Tutilina l'Altare, o l'Edicola essere 

De» Tati- g^^^ sull'Aventino scrive GiosefTo Scaligero in Var* 
rone , e il Panvinio : ma Yarrone ciò non dice espres- 
samente, le cui parole sono nel 4« Hehgionem Por- 
cius designai , cum de Ennio scribens dicit eum co- 
luisse Tutilinas loca ; e segue a trattare dopo della 
Porta Nevia , e della Roduscula ; le quali bisognereb- 
be dire essere- state anch' esse suìV Aventino . 
^ ^ Ch' Ennio Poeta suU' Aventino abitasse scrive Eu- 

EnniiPoe- s^bio nella Cronica : Quia Catone Qucestore Romam 
t9 • translatus habitavit in monte Aventino parco ad" 

modum sumptu , et unius ancillce ministerio • 

AedicvU Si pongono dal medesimo Panvinio in questa Re- 

Fidii . gione 1' Edicole di Fidio , e della Fortuna dubbia ; 

Fortanae* ^®^'® quali i Vici , che di quei nomi in Vittore sì 

dabiae . leggono, danno luce. Vi aggiunge egli iP Tempio, 

Aedes e V Atrio di Matuta : ma in ciò 1' errore primo fa 

cuin aereis ^^^ Biondo , che il disse dedicato da Camillo sull'A- 

Columnis ventino , forse perchè su quel monte il medesimo 

et Atrio . Camillo fabbricò 1' altro di Giunone Regina : ma a 

Matuta votò egli la dedicazione del Tempio vecchio 

risarcito , non fabbrica di nuovo : Aedemque Matutce 

Matris refectam dedicatw^nm jam ante ah Rege Ser- 

ì^io Tullio dedicatam , dice Livio nel 5. e. ii. 

La Mappa d' oro ciò , che fosse io non so ; ma 
può sospettarsi alcuna pittura, o scultura, donde la 
contrada traeva il nome . Per mappa intendevasi prò- 
priamente la salvietta , che si faceva gettare sul Cir- 
co dagl'Imperatori per segno di licenza del principio 
dei giuochi . Onde tal volta erano detti Mappe i giuo- 
chi Circensi . Cosi Giovenale nella Satira ii. v. 193 
e 194. 
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Interea Mégalesiacas spectacula Mttppce 

Ideum solemne colunt . 
E Giustiniatio nella Collazione 4- dell' Autentica nel 
titolo de Consulibus dice : Post illum vero secun-^ 
dum aget spectaculum certantium equorum , quod in 
ipsam Mappam semel exhibendum ec. Onde potè la 
Mappa aurea essere pittura , o scultura dei giuochi 
del Circo . 

Della Scola Cassia non si trova, che io sappia , SchohCai 
rincontro . Paulo Merula stima facile , che di essa s'in* 
tenda una pietra , la quale dice essere nella porta e- 
steri ore di Sant'Alessio: 

IN . HONOREM . DOMVS . AVGVSTI 

CL AV DIVS . SECVNDVS . COACTOR 

CVM . TI. CLAVDIO . TI. F. QVIR. SECVNDO 

F. VIATORIBVS . III. VIR. ET . IIII. VIR. SCHO 

LAM. CVM. STATVIS. ET. IMAGINIBVS 

ORNAMENTISQ\E. OMNIBVS. SVA. IM- 

PPNSA . FECIT . 

Ma qui parlandosi di Scola fatta da Tiberio Claudio 
Secondo , non si dà segno alcuno di quella di Cassio. 

Fu il Platanone qualche boschetto di Platani puiibob 
somigliante forse a quello , che era presso al Portico 
di Pompeo , di cui Marziale nel 3. libro . 

Nell'Aventino fu la casa di Vitellio , o per me- ©onnii 
glio dire , di sua moglie • Tacito nel 3. dell' Istoria Vitelli 
e. jo, Cur enim e Bostris fratris domum imminen- ^^?* 
lem Foro , et irritandis hominum oculisy quam A- 
ventinum. , et Penates uxoris petisset? Una casa vi ebbe 
Massimo fra le altre molte , che egli aveva. Marzia- Domu 
la nel libro 7. Epigramma ^2. ' Miximi . 

Esquiliis domus est , domus est tibi Colle Diance ee. 
ed un tal Gallo averla parimente avuta sull'Aventi- 
no il medesimo Marziale nelP Ep. 56. del io, libro Domns 
dimostra . ^*^^** 

Toiis Galle jubes tibi me servire diebus , 
Et per Aventinum. ter quater ire tuum ec. 
La casa di Faberio Scriba sull' Aventino toccasi da 
Vitruvio nel e. 9. del libro 7. Itaque cum et alii p]?*"!V" 
multi , tum etiam Faberius Scriba cum in Aventi^ Serib». 
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no voluissei habere donium deganter expolitam pe- 
ristjrlii parietes omnes induxit miniOf^ui post dies 
triginta facti sunt invenusto varioque colore di cui 
forse il Portico , che si dice da Vittore Fabaria , era 
un residuo, e Faberia in yece di Fabaria deve dir 
facilmente y benché Guido Panzirolo dalle fave , che 
forse vi si solevano vendere , la creda nomata . 
_ Avervi abitato Marcella divota Matrona Romana 

Marceli», spiegasi da San Girolamo nell' Ep. i54*^ a Desiderio: 
Quod. si exemplaria libuerit mutuavi , vel a S» 
Marcella , quce manet in Aventino 5 ^el ec. accipe^ 
re poteris . . 

Vi abitò ancora qualche tempo Umbricio ami- 
co di Giovenale » che nauseato poi di Roma andò a 
Guma . Cosi per bocca di Giovenale nella Satira ter* 
za egli dice v. 84* SS. 

iTsqu'e adeo nihil est ; ifùod nostra infamia Ccelum 
Hausit As^eisftini bacca nutrita Sabina ? 

Tempo è ormai di cdlar dall' Aventino al piano 
di Testaccio , il quale tra 1' antica porta Trigemina, 
e 1' Ostiense detta oggi di S. Paolo essere stato com- 
preso in questa Regione s^ indica da più cose , delle 
quali adesso si dee ragionare • 

Primieramente quivi fuori della porta Trigemina 
furono gli antichi Navali » cioè a dire lo sbarco del- 
le Navi , che venivano per il fiume ^ di cui Festo sul 
fine del lib. i5^ Navalis porta , item Navalis Regio 
%fidetur utraque ab Nasfalium nncinia ita appellata 
fuisse : e Plutarco in Catone : Superbus tamen visus 
est y quod Consulibus , Prastoribusque obviam prò- 
gredientibus ncque in terram descendit, neque cur^ 
rum retinuit ; sed prcetergressus non prius destitit, 
quam Classem in Na\/alia appulisset; e che fosse 
quivi , e non nel Trastevere > dove è oggi , come par- 
ve al Fulvio, al Marliauo, e ad altri, chiaro lo di- 
mostra in pia luoghi Livio, raccontando l'Emporio; 
i Portici , ed altro , che vi fu fatto . Nel quinto del- 
Poiticns la quarta Deca cosi dice ; Aedilitas insignis eo anno 
Acmau . j^^^ ^ Aemilii Lepidi , et r.Aemilii Pauli . Multos 
pecuarios damnarunti ex ea pecunia . . . • Pord^ 
cum unam extra portam Trigeminam Emporio ad 
Tiberini adjecto , alter am a porta Fontinali ad Mar- 
tis aram , qua in Campum iter esset , perduxer 
runt • Il qual . portico essere quello , che Porticus 
AenUlia dicevasi è fuori di dubbio • 
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Un altro Te ne fa fatto non molto dopo da Mar^ Porticos 
eo Tuccio s e Publio Junio Bruto Edili Curuli nella inter li- 
parte, ov' erano i venditori di legna. Il medesimo 6*""0f • 
Livio nello stesso libro e. 22. Et iidem Porticwn extra Tri- 
extra portam Trigeminam inter lignarios /ecenmt, gemìnam, 
E nel IO di quella Deca e. 28. parlando delle '^^P^'^^* 
opere fatte da Marco Fulvio Censore : Et forum , et 
portìcum extra portam Trigeminam , et aliam post 
Natalia , et ad Fanum Herculis , et post Spei ad 
Tiberini , Aedem jipollinìs Medici . - 

Poi nel 1. della 5. Ccnsores , . . . et extra t\„ta. 
portam Tergeminàm Emporium lapide straverunt , 
stipitibusque sepseriint^ et Porticum Aemiliam re- 
ficiendam^ curarunt , gradibusque ascensum ab Ti- ^q^^i^us 
beri in Emporium fecerunt , et extra eamdem in Ayen- 
portam in Aventinum portiamo silice straverunt et ^»no«n • 
eo publico ab Aede Veneris fecerunt . Il qual por- 
tico non credo io già , che stdla spiaggia dell' Aven- 
tino per farvi salita coperta fosse inalzato , ma che 
nel piano dei Navali fuori della porta Trigemina fos* 
se indirizzato , non verso il fiume a destra , come gli 
altri y ma a sinistra verso le radici dell'Aventino, e 
disteso lungo esse, forse per commodità di molti ^ 
che lungi dai tumulti negoziavano (1) • 

Fu qui dunque un continuo Emporio ornato di ^ ■^*?** 
più portici . La salita dal Tevere fu nobilitata , ed *'A«de« 
agevolata di scale. Il Tempio di Ercole, e quello Spei «d Ti 
della Speranza par , che da Livio si accennino quivi, **"*™ • >^ 
siccome anche r altro di Apolline Medico . Or per- ApoiUniV 
che tanti guernimenti di fabbriche in quel luogo fuo- Medici, 
ri delle mura ? Perchè vi era lo sbarco dei vascelli, 
che venivano per fiume. E l'Emporio vi doveva es- 
sere di robe, che le navi portavano^ e dovevano te- 
nervisi in magazzini, siccome oggi a Ripa grande pur 
si tengono j ed insieme vi era forse Emporio di altr# 
robe , le quali dalle navi nel partire solevano cari- 
carsi . Racconta il Fulvio , che al tempo suo si era 

^— .^— ■——■—— ■ I II wmmmmmm^m i l li m i l |» I i , l — ■,— — ^ 

(1) ÀI di là di MarmorAta , lungo il Tevere si redono 
ancora gli avanzi dell' Emporio , del quale se ne ha la figu- 
f% in un frammento della Icnografìa di Roma. Da una me- 
daglia della Famiglia Aureliana , riportata al num. 55 pare 
dolersi credere, che qvMlcttno di qi%«sta famiglia lo rìsati 
ftuse, oFabbeUissc. 
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letta in riva del Tevere sotto l'AveaHao io un mar- 
mo questa breve iscrizione : 

QVICQVID VSVARIVM INVEHITVR 
ANSARIVM NON DEBET . 

. ,^ Iscrizione propria del luogo dello sbarco . 
diFascel" Esservi stato un Arsenale per Ji vasceiii , i qua- 

li riposti li non si adopravano , detto col medesimo nome di 
Navali , dimostra Livio nel 5. della 5. Senatus .... 
jussit : Na\^es quce in Tiberi par atee , instructcsqut 
stabant , ut si Rex posset resistere in Macedoniam 
mitterentur , subduci , et in Navalibus collocari . 
E forse il proprio nome dei Navali solo fu di questo 
Arsenale dilatato poi col tempo alla contrada» in cui 
era . 

Tra le altre cose nell'Emporio erano le legna 
tagliate forse dalle selve , delle quali allora molte più 
di oggi erano vicino al mare, e portate a Roma per 
fiume , e perciò inter lignarios scrive Livio . Se non 
altre legna ,. quelle » cbe anche oggi vi vengono per 
li Fornari , e per altri dovettero venirvi . 
Honea ] granari di Aniceto , che si leggono in Vittore, 

AnKeti .^ quelli di Varguntejo , e di Domiziano , che registrati 
Varguntei uiostra l' altro Vittore ( se però questi veri sono ) 
Hotrea altrove , che quivi essere stati non dobbiamo noi in- 
?«"!"""* tendere dove i grani , che prima dalla Sicilia , e dal- 
la Sardegna Provincie dette grana] di Roma , e poi 
ancor dall' Affrica , e dall'Egitto commodamente sbar- 
cati si riponevano , e chi potrà credere , che su lo 
scosceso dell' Aventino ( giacché altro non aveva que- 
sta Regione di piano ) si portasseso dallo sbarco ? Non 
niego però una parte di questi Orrei poter essere sta- 
te botteghe di altre materie , che di grani , come so 
avere altrove discorso, 
wm*" Gat ^®1^* Fortuna dei Granari Galbìani , che in Vit- 

bianorHm tore auovo si legge , dal Panvinio si apporta un' I- 
Fortnnv . scrizione 9 siccome un altra del Genio degli stessi . 
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NVM . DOM. AVG. 

SACRVM 

FORTVNAE CONSER 

VATRICI HORREOR 

GALBIANORVM 

M. LORINVS FORTVNA 

TVS MAGISTER 

S. P. D. D. 



NVM. DOM. AVG. 

GENIO CONSERVATO 

RI HORREORVM 

GALBIANORVM 

M. LVRINVS 

FORTVNATVS 

MAGISTER 

S. P. D. D. 



Queste non ba dubbio essere state Iscrizioni di sta- 
tue diriz;sate in quei granari ; le quali sembrano sta-* , 
bilir fede al nuovo Vittore , ma quanto a me lo de- 
bilitano . Ben si vede, che il Trastìrittore in vece di 
por qui i grana) cogli altri , come Vittore avrebbe 
fatto , vi copia con avvedimento il principio della pri- 
ma Iscrizione con lo stesso genitivo Fortunce ; segno, 
che dal marmo letto ebbe occasione di far quell'ag- 
giunta . 

Nella Notizia si legge Horrea Galbce: 'nella Horrea, 
stessa sotto il Prefetto di Roma è posto Caratar Hor^ Gab^ • 
ré^rum Galbanorum. il Papzirolo dalle Iscrizioni 
pdyrtate , che non Galbanorum , ma Galbianorum 
conservano , argomenta essere stati grana] , o magaz- 
zini non di Galba , ma di Galbione , che nelle Cro- 
niche di San Prospero si legge mandato da Valenti* 
niano in Africa contra Bonifazio Tiranno. Io repli- 
cherei , che se di Galbione fossero stati , Galbionio» 
rum si leggerebbe; e nella notizia le parole Jjorrea 
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Galbas sarebbono scorrette . Ma siaao di chi si vuo- 
le . Scrivono il Fulvio , ed il Marliano essere state 
ritrovate quelle due Iscrizioni in un marmo nella vi- 
gna di Marcello Capizucchi , che era nel piano di 
Testacelo . Vedesi in un'altra vigna dello stesso piano 
una molto lunga facciata antica , con porte , e fe- 
nestre , rassembrante un residuo di più magazzini, 
o botteghe (i)^. 

Il Foro Pistorio, che in questa Regione daVit- 
ForwmPi-^Qpg ^ posto, non altrove, che nel piano medesimo 

storioni . .^.'. . .^-11 ir- 

possiamo immaginarci essere stato , poiché a qual une 
il foro dei Fornari sull'Aventino ? Quivi essendo i 
grana) , dovevano i fornari trafficare j e forse fu que- 
sto il Foro , di cui scrivo Livio allegato j Et forum 
et porticum extra portam Trlgetninam ec. non ne- 
gando però facile , che in quell'Emporio fosse anche 
altro foro fra strade , fra botteghe , e fra magazzini 
di merci da negoziarvi • Il Pis torio forse non prima 
di Domiziano fu fatto , e da Trajano poi finito , 
Colleg^^ quando si die principio al Collgio dei Pistori , come 
dt'Forna- ^^j^^di odorarsi dalle parole di Sesto Aurelio de Ce- 
' sor, in Traiano; Adhuc Homce a Domitiano coepta 
Fora , atque alia multa plusquam magnifice coluit, 
ornai^itque , et annona! perpetue^ mir0 consultum , 
reperto , Jirmatoque Pistorum Collegio , 
Statua La statua , che a Publio Minuzio Augurino Pre- 

MinuciAu fg^Q* jg]p Annona fu eretta , facilmente era^ presso 
a' granari f della quale Plinio nel 3. del libro 18. 
Minutius 'Augurinus , qui $p. Bfelium coarguerat , 
farris pretium in trinis nundinis ad assem redegit 
undecimus Plebei Trihunus , qua de causa statua 
ei extra jfortam Trigeminam a populo stipe colla- 
ta statuta eH.; e nel 5. del Si. Item P. Minucio 
Prasfecto annonce extra portam Trigeminam uncia- 
ria stipe collata nescio àn primo honore tali a po- 
pulo , antea enim a Senatu erat . Ma in questo se- 
condo luogo trattasi di colonna eretta , non di statua, 



^mm^mmrmmm^ft^ifftmmmillll^mm'^mK 



(1) Arand di qfuesti magazzini o granai si vedono an- 
cora appiedi deirÀrentino e nelle v-igQO,che sono soprala spon- 
da del Tevere . Fra questi dee contarsi il preteso arco di 
Orazio Coclite, detto di S. Lazzaro; il quale come dalla sua 
costruzione apparisce, e come si osserva dalle rovine vici- 
ne, non è che un arco de* granai . 
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come nel primo : ^ Antiquior columnarum sieut ec. 
soao le auteced^ti parole di Livio: onde convien di- 
re , che nel ^mo si parli di Miauzio Augurino Tri- 
buao della plebe , a cui dal popolo fu dirizzata sta- 
tua; auì di Publio Miauzio, (o Publio Mancinio , 
come le§ge il Panvinio) Prefetto dell'Annona, acuì 
fu dalla plebe dirizzata colonna ; o piuttosto , se 
Miauzio , di cui ^el primo , e nel secondo luogo si 
tratu , fu un medesimo , gli fu eretta statua sopra 
coloaaa , come appare da due rovesci di Medàglie 
portate nel 4. Dialogo dall'Agostini ^ delle quali pon- 
go io qui appresso le copie (1) . 

Li\io nel 4. e. 8; diversamente ne scrive; L. Bove do^ 
Minutius bove aurato extra portam Trigeminam rato, 
est donatus , ne plebe qi^idem inibita , quiafrumeri'- 
tum Melianum assibm in modios cestimatum plebi 
dWisit: ma come nel primo Electorum discorre il 
Lipsio, vi è non leggier sospetto di scorrezione,- 
poiché né Roma , né Italia avere veduta in quei 
tempi , né alquanto dopo statua dorata si hanno es- 
presse testimonianze del medesimo Livio nel 2 e 
d'Ammiano nel 14. Riferisce il Lipsio, che in un 
antico suo codice sì leggeva bn auro, che egli so- 
spetu possa leggersi bove , et agro . Forse potè dire 
binis flpm, frase di Livio non insolita, né delPun- 
ciaria stipe detta da Plinio discordante . Intorno alle 
parole di Plinio mi occorre soggiungere^ che 1' un- 
ciaria stipe vi é chi la crede una contribuzione fat- 
ta a cotale effetto volontariamente dai mendicanti . 
A me sembra , che Plinio la dica due volte raccol- 
te dal Popolo . . 

E' fiualwenle credibile , che in quel grande Em- 
porio , e sbarco fosse gran numero di facchini , di 
«poriajttolJ, e di altre tali genti, come par, che 'ac- 
cenni . il Parasito nella prima scena dei Captivi dì 
nauto eoa quei due versi 99. e 100. 
f^el extra portam ire Trigeminam ad saccnlum licet , 
Vuorf niihi ne e^eniat nonnullum periclu* est . 

. Or vedasi s' ebbe Aureliano ragione di iQrre ivi 
le mura dal monte , e porle nel pi^no , per ab- 



n. /.^^.^^ ^®^* ^^ numero 54- a 56. deUe medaglie ri- 
portate m fine del presente volume . 
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bracciarvi , rinchiudervi » ed asssicararvi deatro il 
beli' Emporio , i magazsiai , le merci /i. e quel , cbe 
più importava , i grana) , che fuora ttavano mala- 
mente esposti agi' impeti dei nemici . 

Poliolnm ^^ Doliolo ciò che fosse , già si vede , un ma- 

raviglioso monte fatto di frammenti di vasi di creta, 
e ne serba anche il nome di Testacelo , Testaceus la- 
•staceio ^j^g^jj^Qj^iQ . \^ QUI grandezza maggiore alquanto do- 
vette essere, avendo veduto io a miei giorni levarne 
infinite carrettate , per rimediar con quelle coccie al- 
la fangosità delle strade circonvicine . La vera sua o- 
rigine , lasciata 1' opinione volgare dei tributi porta- 
ti ai Romani dalle Città , e provincie in vasi dì cre- 
ta , si consente dagli Scrittori essere , perchè quivi 
anticamente furono li cretaj , trasportativi forse da 
Tarquìnio Prisco, quando tè il Circo , per la com- 
modi tà dell' acqua , ed insieme dell' imbarco dei loro 
lavori ; da cui frammenti gettativi il monte potè cre- 
scere per il gran numero dei creta) , che era in Ro- 
ma,' e per li molti vasi di creta , che si adoprava- 
np , per dol) da vino , da acqua , da altri liquori , da 
' tiMignarsi.,. da cenere de'morti , e da altro, e fin per 
simuLicri di> Dii , e per .incrostar le muraglie • Oltre 
di che non è strano , che dalla frattura anche di 
molti dei vasi, ne' quali venivano per fiume varie 
ìnercan^ie , crescesse il monte . 

Sulle mura presso la porta di San Paolo si ve- 
Sepnl- de ]^ Piramide sepolcrale di Cajo Cestio , opera gran- 

Cestii ec! ^^ ^^ naarmo quadrata tutta . Essere stata fatta fuo- 
ri delle antiche mura non ha dubbio 5 a cui quelle 
d' Aureliano appoggiate , ne hanno parte ricevuta 
dentro , e parte lasciata fuori • La- sua iscrizione 
ver^o Occidente a lettere bipedali sul mezzo di essa 
la dichiara sepolcro di Cajo Cestio Settemviro degli 
Epuloni ; un' altra verso l' Oriente a lettere minori , 
e più bassa la dice opera testamentaria fatta in 33o. 
giorni • La prima è questa • 

C. CESTIVS. L. F. POB. EPVLO. PR. TR. PL 
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• (i) In una vigna [^osta sair Aventino incontro al moa- 
te Testacelo fa scoperta H bclU statua di basalto di Erco- 
le fanciullo 9 ora esistente nel Masco Capitolino . 
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La seconda , che per brevità scriverò correntemente: 
Opus absolutum ex testamento diebus GGCXXX. 
arbitrata . Ponti . P. F, Cla» Mela? . Hceredis . et 

Pothi . Z. (l) . Templnm 

Il vico della Fortuna Dubbia registrato da Yit- Fortnn» 
tore fa credere ^ che anche il Tempio della medesima I>aMaB. 
Dea vi fosse . Ma nella Regione seguente verrà com- 
niodità di dimostrare , eh' era quivi , e perciò adesso 
ne taccio . 

Ponsi qui dal Panvinio il Bosco , e l' Edicola !-*•««• 
d'U^rna , di cui Ovidio nel 6. dei Fasti v, 106. ley, ^ •'""• 

Adjacet antiquus Tiberince Lucus ffylerna; 
Pontijices illuc nunc quoque sacra ferunt. 
In alcuni testi si legge Tiberino lucus Helerni \ ma 
in qualunque maniera senz' altro lume non può dir- 
si quel bosco essere stato più qui , che in altra par- 
te . Uerna fu un luogo , o vico , o contrada Tiberi- 
na vicina ad un bosco , e forse non molto lungi da 
Roma ^ presso cui disse Ovidio essere stata una Nin- 
fa detta Carna , che poi fu Dea . Tre miglia lungi 
sulla via Ostiense presso al Tevere , e perciò non 
molto lungi dalle Tre Fontane dette Acque Salvie, 



(1} Si veda sopra questa Piramide la illustrazione fat- 
tane dal Falconieiri , che si riporta in fine di questa edjzio* 
ne del Nardinì , come di tutte le altre . Circa poi il mon- 
te Testaccio dopo quello, che dimostrò il Marini nella sua 
opera classica sopra i fratelli Arvali non si può dubitare 
che non sia una cosa affatto diversa col Doiiolum che il 
nostro Autore cita qui sopra . 11 monte pare eiridente, che 
sia di una formazione posteriore ai secoli felici di Roma ; 
esso fu formato di scarichi di frammenti di terra eotta co- 
inè chiaramente si vede • r<fel fare le grotte sotto di esso 
ai tempi del Bartoli si trovò T antico piano di Roma qua* 
ranta palmi più sotto ( Mem. n, ia6. ) 

Nella vigna appartenente al Duca Cesarini lungo la ri- 
pa del Tevere furono trovate colonne di Giallo antico, pcir 
J" non lavorati di affricano ( Vacca M^m, n. 95. ) ; « la 
colonna di alabastro Orientale 20 palmi alta , oggi nel mu- 
Jieo Capitolino ; V altra di alabastro orientale scanalata og- 
gi nella Villa Albani * e quattro tazze rotonde di alabastro 
faorito ( ricoroni Mera. n. 23. ) . In un altra vigna prima 
01 questa si trovarono al dire del Vacca citato di sopra 
gran quantità di massi non lavorati di Africano e Portasan- 
ta , colonne di Marmo salino , e cipollino , e parecchi pez- 
w di scultura ( Mem. ». 94. ) . 

Tom. UT. X 



321 COSE nCCERTE E PIANO DI TEST. 

Vicns ^^ ^^ borgo detto JTic^is Alexandri y forse da Ales* 
Alesaadri Sandro Severo : ia cui a tempo dell' Imperatore Co- 
stanzo fu sbarcato il grande Obelisco condotto I da £- 
gitto per ornamento del Circo Massimo. Ammiano 
nel 17. da me portato altre volte n'è autore. 
Giro deh jj gj^Q della Regione è posto da Vittore piedi 

n€.^^^' 1620, che fanno tre miglia , ed un quarto . Nella 
Notizia si leggono piedi 9200 » che son meno di due 
miglia. Crede il Panzirolo più giusto questo numero, 
perchè Dionigi dice il giro dell'Aventino stadj 18. 
cioè due miglia , ed un quarto . Io benché a' nu- 
meri abbia, poco o nulla guardato per la probabili là 
di scorrezioni, nondimeno qui stimo giusto quel di 
Vittore ; perchè Dionigi parla del giro del solo mon- 
te , e la Regione oltre il monte abbracciava il piano 
di Testaccio. 

La Jìegione XIV* , ed ultima , detta 

Transtiberina . 

CAPO DECIMO. 

Xl Tevere divida questa Regioiie dalle altre : onde fu 
ragionevolinente posta per ultima • Ed eccone la de- 
scrizione 9 che Vittore ne fa : 

Regio XIV. Trandtyberina . 

Vicus Censorii 
Vicus Gemini 
J^icus Mostrata? 
Vicus Longi Aqmlce 
Vicus Statuce Sicciant» 
Vicus Quadrati 
Vicus Raciliani majoris 
ricus Haciliani minoris 
, Vicus J aniculerisis 
Vicus Bruttianus 
Vicus Larum Ruralium 
Vicus Statuce Valeriana: 
Vicus Salutaris 
Vicu^ PaulU 
Vicus Sex, Luceii 
f^icus Simi puòlici 



J 
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Ficus Patratilli 
Ficus Laci Restituti 
Ficus Saufeii 
Ficus Sergii 
Ficus Piota 
Ficus Fiberini 
Gajanìutà 

In Insula màis Jovis , et Aesculapiiet csdis 

Fauni 
Naumachice 
CorniscoB 
FalicanuLS 
Hortus Domita 
Janiculurn 
Manice sacellum 
Balineum Jlmpelidis 
Balineum Priscilliance 
Statua Faleriana 
Statua Sicciana 
Sepulcrum Numce 
Cohortes FU. Figilum 
Caput GorgQnis. 
Templum F&rtis Fortunas 
Area Septimiana 
Janus Septimianus 
Hercules Cubans 
Campus Bruttianus 
Campus Codctanus 
Horti Getce 
Castra Lecticariorum 
Coriaria 
Fici XXI L 
Aediculce totidem 
Ficomagistri LXXXFIII. 
Curatoras IL 
Denuneiatores II, 
Insulps IIIIMCCCtF. 
Domus] CL. 

Balinece privatce LXXXFI* 
Lacus CLXXX, 
Horrea XXII. 
Pistrina XXII, 
Regio in ambitu hahet pedes XXXII IMC 

CCCLXXXFIIL 
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Neil' allro Vittore si trova di aggiunto , 

e di vario : 

In luogo di Gajanium Vicus Gajaniarum. 

Aedes Furinarum cum Luco • 

Aedes Isidis • 

lu luogo di Cormscce , Dice Corniscm , 

iforti cum Domo Martialis * 

Arce XII* Jano dedic. 

Area f^aticana • 

Hippodromus . 

Templum Fortuna? liberum , 

Castra V etera • 

Jjicus puhlicus . 

Stadius puhlicus • 

Lelsole sì dicono IIIMGDIX. alias 

IIIIMCCCCV. 
I Bagni CLXXXYI. 
I Forni XXXII. alias XXIL 
li' Ambito della Regione pedes XXXHIM 

CDXXGIX. E non vi si legge Coriaria. 



T 



Jja descrizione della Notizia • 
REGIO XIV. 



^^ ranstyherina continet Gajanam^ F'aticanum, 
Frygianum , Naumachias K.^Hortos Domitios^ Bai" 
neum Ampelidis , et Prisci , et Diance , Molinas , 
Janiculum , statuam p^alerianam , Cohortes sep- 
tem Fi^lum, Caput Qorgonis , Forti s FortmuB 
Templum, Aream Septimianam^ Hercutem cuban- 
tem , Campum Brytianum, , et Codetanum , Uortos 
Getce , Castra Lecticariorum , F^iei LXXFIIL A^- 
diculat LXXriII. Ficomagistri XLFIII. Curato- 
res tres , Insulm quatuor millia quadringentm (juin- 
que , Domus CL Horrea XXI I. Balnea LXXXf^I- 
Lacus CLXXX. Pistrina XXIII. Continet pedes 
triginta millia quadringentos octogirUa octQ , 



/« 
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La Base Capitoliaa • 

F'ico Gemini 

Vico iiostratcé 

Fico Longi Aquila^ 

Fico StaUB Siccianaf 

Fico Quadrati 

Fico Raciliani minorii 

Fico Januclensis 

Fico Brutiano 

Fico Larum ruralium 

Fico Statuas FalerianOk 

Fico Saluiaris 

Fico Pauli 

Fico Sex, Ijicei 

Fico Patratilli 

Fica Laci restituii 

Fico Saufei 

Fico Sergi 

Fico Pioti 

Fico Tiberini 

E finalmente nel Panyinio legge t 

Janiculus mons 

Faticanus mons 

Navalia 

Lucus Faticanus 

Templum Apollinis in Faticano 

AI Tempio d'Iside si aggiunge Ifauma» 

cnin€e 
Aedes DiancB Suburbance 
Ara Martis 

Statua DiviJìdii in Insula 
Circus Faticanus , alias Caii , et fferonis 

in quo Obeliscus pedum LXXXlL crai 
Circus Domitice in pratis 
Obeliscus magnus in insula 
Alle Naumachie aggiunge dwc 
Tribunal Aurelium 
Campus Faticanus 
Horti Caesaris 
Horti Domiiiof 
Horti GalbiB Imp, 
Albiona 
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Prata Macia 

Praia Qùinctia 

Nosocomion , ubi cegroti curahantur 

in insula 
Thermce Septimiance 
Thermce Hyemales Aùreliani Imp. 
Sepulcrnm Statii Ccecilii Poetce 
Sepnlcrum Hadriani Imperatoris . 

Aggiunge il Merula: 

V _». IN Larum Ruralium 
Aediculce) o* * rr i - ^ 
^ ò tatuai yaleriance 

Horti M. Regali Causidici 

Domus Galli cujusdam 

Aggiungo io: 

Domus Sjmmachi Ur. Pr. 
Sepulcrum Ludieni 
Forum Piscatorium 
Sepulcrum Scipionis 
Sepulcrum Honorii Imp. 
Sepulcrum MarioR Augustm 
Lacus Philippi Imp. 
Horti Ovidii 
Taberna Meritoria 
Domus jiniciorum fratrum 
Horti Caji , et Neronis 
Sepulcrum 31. Aurelii Imp. 
Sepulcrum Equi X. J^eri Imp, 
Clivus CinncB 
Prcediolum Julii Pauli Poetce . 

Delineare , e circoscrivere a .questa Regione i 
confini non è di mestiero ; perchè dal Tevere è tenu- 
ta distaccata da tuUe l'altre. Quello, che dell'am- 
piezza sua può dirsi , è , che oltre le mura del Tra- 
stevere già nel primo libro descritte , ella si stendeva 
qualche poco da un lato fuori della Porta Portuense, 
ed assai più dall' altro fuori della Settimtana fino al- 
la gran yàlle del Vaticano , e suoi prati incontro al 
Mausoleo d' Augusto , doTe oggi è Rjpetta • 
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L'antico Trastevere aggiunto dà Anco 
Marzio a Roma . 

CAPO UNDECIMO. 

J? u il Trastevere aggiunto a Roma da Anco ^on i* ^ g^^„f^ 
nopia loci ^ dice Li\io neWi. e. i4* ^^^ ^^ quando fatta del 
ea arx hostium esset . Dionigi nel 3. più apertamen- '^rasuve* 
te parlandone il dichiara aggiunto , .e fortificato di 
mura . 6 presidio a difesa dei naviganti per il Teve- 
re f estendo stati soliti gli Etrusci possedenti tutto il 
paese d^. là dal fiume , depredare i legni dei Merca- 
tanti é l^rocopio nel primo della guèrra Gotica con 
descrizioiie più esatta discorre quasi lo stesso , di- 
cendolo aggiunto , acciocché i nemici non insidiasse- 
ro alla Città per fiume , e non disturbassero i mo- 
lini , dei quali dirò altrove . Per colai sicurezza fu 
anche costuue , celebrandosi i Comizj centuriati nel 
Campo Marzo , tenere una squadra armata nel Gia- 
nicolo a guaidia della Città . Dione cosi nel libro 3j* 
Pr 47* Q^od de vexillo dixi y itahabet : qumn an* 
ttquitus multi hostes circum Romam habitarent i^e- 
riti ( Romani ) ne dum ipsi comitia centuriatm, a- 
gerent , hostes per insidi as Urbem aggrederentur, 
Janiculum occupantes r censuerunt non omnes simul- 
ire in suffragia » sed ut semper aliqui armati per 
vices locum custodivent ec. 

I primi , che ad abitarlo vi fossero posti , furo- Popoli 
no , per testimonio di Livio nel primo , e di Dioni- |.^*^f/^^* 
gi nel 3. i Popoli di Politorio , di Tellene , e di al- no • 
tri Itioghi a Roma vicinissimi dalla parte del Lazio / 
flistrutti da Anco Marzio per maggiormente ampliare a 

a Roma il territorio . Furonvi poi , come nell'8. seri- > 

ve Livio al e. 12. confinati i Yelletrani in gastigo 
della loro ribellione : In Feliternos , veteres Cives 1 

Romanos , quod toties rebellassent , graviter stevi-^ i 

tum , et muri dejecti , et Senatus inde abductus} ' 

jussique Trastjberim habitare, ut ejus y qui cis 
Tiberim deprehensus esset, usque ad mille pondo 
clarigatio esset : nec priusquam cere persoluto , is , 
qui ccepisset extra vincula captum haberet ; ove due 
cose si trovano duhbie ^ una , se veramente fossero* 
po$ti nel Trastevere di mura ciato , oppur tolti da 
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Yelletri » ed esiliati da tatto il Lazio » nella campa- 
gna di là dal Tevere si confinassero , come le paro- 
le ut ejus , qui cis Tiberini deprehensus esset ec. 
pajono più pianan^ente sonare ; l' altra , se tutti : 
Yelletrani, oppure il Senato ebbe tal gastigo , noi 
aolo per le parole , che prima si leggono : Et Sens-- 
tus inde abductus , jussique eó. ma anco per le 
susseguenti : In agrum Senatorum Coloni nussi ec: 
Fu poi dato ad abitare ai Campani in pena 
della loro ribellione in tempo dì Annibale . Livio 
nel 6. della 3. Deca e. %j. Locus » ubi habikirent 
Stanze Tmnstyberim » qui non contingeret Tiberim » da» 

tfdelVAf *"* ^' (*) • '' ^***^ ^"**S** ^^* "^* ^®^ Terere se- 
mata di parato non altroTe potè essere, cbe sul Gtinìcolo, 

Ravenna, o alla falda . Esservi poi stata la stanza dei Soldati 
dell'Armata, che Angusto pose a Ravenna, aiccome 
di quella di Miseno era nella Regione 3« . si crede 
da tutti trovandosi negli Atti delMartirì nonato spes- 
so il Trastevere Città de* Ravennati . So'o ne dubi- 
ta 9 e quasi lo niega Girolamo Rossi nel'Indice dell^ 
Istoria 41 Ravenna nella parola Transtyberim . Ma 
certo è » che gli alloggiamenti di quei Soldati erano 
in Roma , e che in questa Regione fossero più che 
in altra , dà qualche indizio 1' essere la Regione det- 
ta Urbs Ravànnatium , per la dirisione sensibile » 
che tra Roma , e il Trastevere fa il fiume . 
Vabita- Finalmente avere abitato il Trastevere genti yU 

tiviU. lif e povere, Marziale dimostra nell'Epigramma fyì 
del 1. lib. 

Urbanus tibi , Cecili , sfid^is . 

Non es , crede mihi^ Quid ergo ? verna es . 



(i) Livio porta in questo luogo il decreto del Sena- 
to contro i Campani / e sì esprime in questi termini : Idi' 
eus ubi hahitarent , trans Tyòerim daretur , senza agginn- 
gere se Ficino, o lontano dal fiume ; soggiunge bensì , che; 
qid eorwn trans Tyòerim emoti essent , ne ipsi posteri^ 
que eorwn uspiam pararent haòereniqe , nisi in Vejewtt^ 
aid Sutrino , Nepesinove agro : dwn ne cid major t/uam 
fftunquaginta jugerwn agri modus esset . Dal qual passo 
apparisce piuttosto, che non erano essi ristretti al puro 
Trastevere chioso di mora , ma che potevano possedere si- 
no a cinquanta jngeri di terra , e per conseguenza abitare 
anaha fuori ne* territori di Vejo , Sutri , e Nepi . 



«^ 
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J9be ^uoii Transtjrherinus ambulatori 

Qui pallentia suturata fractis 

Permutat vitreis ec. 

Donde al Baronio nel primo tomo degli annali P'ahUa^ 
piace , di cavare, che vi abitassero gli Ebrei, e suol ^"•.*^^* 
proTarsi con quello , che nel libro de legatione ad 
Cajum Filone dice parlando di Augusto : Nec dissi' 
mulans probari sibi Judasos: alioquin non passus 
fuisset Transtjberim bonam Urbis partem terteri a 
Judceis , quorum phrique erant libertini , quippe 
(fui belli jure in potestatem redacti ab heris" suis 
manumissi fuerunt , permissi more maj^rum vivere» 
Ma cotal gente, benché stimata da'Geniili supersti- 
ziosa, ed irreligiosa, non però così vilmente sole- ^ 
va essere trattata in ogni tempo , come oggi si 
fa, sicché i permutatori de' zolfanelli co' vetri rotti 
fossero i soli Ebrei . Dello stesso mestiero in altre 
persone , eh' Ebrei , fa il medesimo Marziale menzio- 
ni espresse nell'Epigramma 3. del lib. io. e nel 5 7. 
del 12. L' essere stati da Augusto ridotti in Traste- 
vere gli Ebrei Libertini fatti prima schiavi nella 
guerra ( jforse per lo numero loro grande ) non to- 
glie , ph^ in altri tempi quel Pepolo sparso quasi per 
tutto il mondo, come si mostra dal Baronio, non 
abitasse anche in Roma liberamente , come altre genti 
d' idolatria da' Romani diversa solevano vivervi ; e 

Jueir Aquila , e Priscilla persone Ebree nel tempo ^ 
i Claudio scacciate da Roma , e poi ritornatevi » 
che abitarono suU' Aventino , dove é la Chiesa di 
Santa Prisca , e vi ricettarono San Pietro , ce ne son 
prova . Anzi i SS. Pietro , Marziale , Paolo', Luca ed 
altri di gente Ebrea , e benché Cristiani non distin- 
ti allora dagli Ebrei in Roma , i quali abitarono al- 
trove , che nel Trastevere, accrescono la certezza . Non 
però giudico inverisimile, che dopo la Gerosolimitana di* 
«truzione , divenuti gli Ebrei gente vile , 

Quorum cophinus , fosnumque supellex ^ ( Juv. 
Satjrr. 3. v. i4«) 
fossero con gli altri vili nel Trastevere segregati . Co^ 
si, come in luogo ili genti basse esservi stati 
5IÌ alloggiamenti de' letticari : Castra lecticariorum - 
si ha da Vittore . Erano i letticar) , come oggi , i se- Luetica- 
diari portanti uomini in lettica , o in sedia per la rioroin» 
Città , tome dottamente mostra il Lipsio nel 19. del 
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1. libro Electorum y i quali essere stati ordiaariamen- 
te servi particolari mostrasi da Scevola Giureconsulto 
nella legge Uxori qui jf, de auro , et argento legalo 
da Ulpiaao nella /. item legato ff, cIq leg. 3. e 
nella /. scire debemus io. §. uh. ff. de x^erb, obli^, 
da Pomponio nella /. si ita ff\ de legatis i , e da 
Papiniano nella lege peculiuni legatum ff. de leg, 2. 
Ma esservi anche stati uomini vili soliti far pubbli- 
camente , e mercenariamente co tal mestiero, per chi 
non aveva facoltà di tener servi tali , argomentasi qui 
da Vittore , e serva di esempio 1' uso d' oggidì non 
di sediari solo , ma di carrozzieri , di lettighieri , e 
di Vetturini . Se però per letticarj non vanno intesi 
qui i beccamorti , a' quali come a genti nojose alla 
vista si abbia a credere dato alloggiamento in Tra- 
stevere fra genti vili , come tiene il Panzìrolo , e non 
vanamente coli' autorità della Novella 4^* ^ non po- 
co vi fa a proposito quello , che Artemidoro dice 
nel lib. 1. e. 53. Coriariam exercere malum om- 
nibus : corpora enim mortua abjectat cerdo , ideo- 
que ab Urbe secluditur . 

Coriaria. Ftirotio anche nel Trastevere le concie de'cuo) 

significate da Vittore nella parola Coriaria » ediBq 
d' arti sporche , e perciò poste colà . Facilmente fu- 
rono sulla riviera del Tevere per la comniodità dell' 
acqua » come ora son o dall' altra parte del fiume nel- 
la contrada detta la Regola . A queste credo io , che 
Marziale alludesse nell'Epigramma 93. del 6. libro, 
dicendo : 

Non detracta cani Transtyberina cutis . 

^ e vi fa al proposito il poco fa citato luogo d'Arte- 

midoro . 

La Naumachia di Cesare essere stata in Traste- 
N«ttni«- ^gj,g pj^ggQ i sm^i Qyjj f^, jji molti Antiquarj posto 

iVaiima- P^*^ ^^^^ certa : ma di ciò la certezza sembra a me 

chia di piuttosto in contrario . Svetonio nel Sg* di Cesare di- 

Cesare , qq . Navali prcelio in morem cochleas defosso lacu 

biremes , ac trirenies , quadriremesque Tyrias , et 

JEgyptias classes , magno pugnatorum numero con- 

Jlixerunt . uéd quce omnia spectacula tantum un- 

dique confluxit hóminum^ Ut plerique ad\^ence t ^^^ 

Inter vicos , aat inter vias tabernaculis positis ma" 

nerent , ac soepe prce turba elisi , exanimatiqne sint 

u altre- pi^^i^iì ^ ^i ì^ /j,-^ j^q Senatores i ove noa esseu* 
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do menzione del luogo (i) , se alle parole immedia- 
te superiori si volesse avere riguardo : Athletce sta- 
dio ad tempus extructo in Regione Martii campi 
certaverunt per triduum , converrebbe dire , che nel- 
la Regione medesima fosse la Naumachia , di che 
Dione toglie il dubbio , mentre a parole espresse il 
racconta nel libro 43. Et tandem navale prcelixim 
exhibuit , non mari , neque in lacu ali quo , sed 
in continente , affosso enim quodam loco in Cam- ^ "^f 
pò Martio , aquam induxit j na\^esque introduxit . '*^^ * * * 



(i) Non arrebJbe il Cardini incontrato alcun dubbio di 
porre la Naumachia di Cesare colla generalità degli anti- 
quari »cl Trastevere, se invece della insulsa lezione in 
morcni cochleoe avesse voluto ammettere quella , che se- 
condo i migliori , e più antichi codici adottarono , Beroal- 
do , Turnebo , Torrenzio , Pitaeo , Casaubono, e in gene- 
rale i migliori critici modei'ni , cioè in minore Codeia . 
Bove fosse il Godeta lo abbiamo da Feste : Codcta ager , 
in quo JriiUces existunt in modum cod€trum equina- 
rum . Codcta appelUdur ager Transtiherim , quod in 
co eie. Lo stesso rilevasi da Vittore , e dalla Notizia , che 
pongono il Campus Codetanits in questa regione . Dnn- 
(jne la Naumachia di Cesare , che esisteva nel Godeta 
minore, parte del Campo Godetano , era nel Trastevere , e 
non nel Campo Maraco . Ma il passo di Dione che poco 
più sotto riporta il Nardinì pone come cosa certa, che quella 
Naumachia fosse scavata da Cesare nel Campo Marzio 
In tal conflitto fra due Antichi Scrittori di merito, non 
dubito doversi stare piuttosto al sentimento di Svetonio , 
Scrittore meno lontano dai tempi di Cesare , che vjvea 
in tempi migliori per scrivete, e che avea, come Segre- 
tario di Adriano Angusto tutto l'agio di rintracciare ne- 
gli archivi particolari del palazzo gli atti de' principi pre- 
cedenti . Forse Dione s' ingannò non Augusto , il quale 
al dire dello stesalo Svetonio , ( in Aug. e. 4?. ) prima 

fli ediRcare la sua Naumachia in Trastevere , adidit 

i/em navale pjp<bliwn circa Tiberini cavato solo : in quo 
niinc Ccusartim nemus est , cioè il bosco intorno al Mau- 
soleo di Augusto , Lo stesso si ha da Tacito dove de- 
scrive i giuochi di Claudio nel Fucino : ( Annali liò. XU. 
e- 66.). . . lacu in ipso , navale praslium adornatur^ ut 
quondam Augustus sf ruoto cis Tiberim stagno etc. K di 
questo non parla punto Dione, mentre nomina gli altri 
giuochi, dati da Augusto nella stessa occasione . Credo per- 
tanto , che Dione togliesse equivoco da questo spettacolo 
"» Augusto , e Inarrcdutamente V attzibuisse a Gasare , 
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Della qual Naumacliìa non leggeodosi altro , si pu& 
far concetto , che quel suolo i*atto cavare da Cesare 
per quel solo atto , come aache lo stadio , e come 
prima si soleva far de' Teatri , dopo lo spettacolo fos- 
se riempito. Aazi espressamente riempito si scrÌTe 
da Svetonio nel 44- ^^ Cesare ^ ove le fabbriche già de- 
terminate di fare racconta: In primis Martis Teni' 
pluni quantum nusquam esset , extruere , repleto , 
et complanato lacu , in quo N'aumachice spectaculum 
ediderat . E se voleva ivi fare si gran Tempio , po- 
tremo noi argomentarne il sito nel più bello , e fre- 
quente del Campo Marzo. 
JNauma- Ben fu nel Trastevere la Naumachia d' Augu- 

chia d* sto 9 per quello , che nel primo degli Ajcquedotti Fron- 
augusto, tino scrive ; Quce ratio movit Augustum, provideU' 
tissimum Principem perducendi Alsietinam aquam, 
quas \^ocatur Augusta , non satis perspicio , nullius 
gratiof imo et parum salubrem $ et nunquam in u- 
sus populi fiuenlem » nisi forte cum opus JVauma' 
chite aggrederetur , nequid salubrioribus aquis de- 
traheret , hanc proprio opere perduxit , et quod 
Naumachia^ cceperat superesse , hortis suèjacentibust 
et priìfotorum usibus aì^ irrigandum concessiti La 
qual' acqua Alsietina essère stata condotta dal Tra- 
stevere è certo, ed il medesimo Frontino nelle pa« 
role susseguenti il dichiara: Solet tamen ex ea in 
TranstjbervM Regione quoties pontes reficiuntur , 
et a citeriore ripa aquce cessant ex necessitate in 
subsidium publicorum salientium dari . Sarà chi 
opponga le parole di Tacito nel la. e. 56. degli 
annali : Augustus structo cis Tiberim stagno ec. ma, 
saranno elle confermatone , se si osserva quello sta- 
gno essere stato cosa a tempo , e non durabile , e sul 
quale riempito fé' poi Augusto piantare il bosco die- 
tro al suo Mausoleo, come Svetonio mostra nel 4^* 
d' Augusto : Item navale praslium circa Tiberim 
cavato solo^ in quo nunc Ccesarum nemus est', da 
che si scorge , le parole di Tacilo structo cis Tibe* 
rim stagno essere poste a diflerenza dell' altra Nau- 
machia stabile, ch'egli fece dipoi di là dal Tevere, 
della quale dà buon rincontro il medesimo Svetonio 
nel ^a. di Tiberio: Bis omnino toto secessus tem* 
pore Romam redire conatus , semel triremi usque 
ad proxitnos Naumachia^ hortos subvectus jest } dis- 
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posila statìone per ripas Tiberis^ quct ohvium prO'- 
deuntés suBmoveret . Ove gli Orti prossimi alla Nau- 
machia * pare confrontino colli soggiacenti detti da 
Frontino . Della stessa Naumachia pare , che s' in- 
tenda Tacito, mentre nel i/[. degli annali e. i5. rac- 
contando li pazzi eccessi di , Nerone , discorre dello 
stagno 9 che Augusto cinse di bosco per li giuochi 
Navali, presso a cui Nerone fabbricò • ridotti , e hot* 
teghe: Extructaque apud nemus ^ quod navali sta-^ 
gno circumposuit Augustus » conventicula , et cau^ 
ponce, et posita veno irritamenta luxus dabantur" 
<jiie stipes , <fuas boni necessitate , intemperantes 
gloria consumerent . E non meno apertamente si 
descrive nella Ripa Toscana del Tevere» cioè nel 
Trastevere da Stazio nel 4« delle Selve $. 4* ^* 4* 
e seg. scrìvendo egli a Marcello, e parlando colla 
lettera • 

Atque ubi Romuleas velox penetraveris arces , 
Continuo dextras flavi pete Tybridis oras , 
Lidia qua penitus stagnum naif ale coercet 
Ripa 9 suburbanisque yadum prcetexitur hortis > ^ f% - 
Di questa il preciso luogo dicesi comunemente esse- ^^^^ « 
re in quella valle, dove é il Monasterio di S. Cos- 
mo , corrottamente detto S. Cosimato . Ma fissando- 
si bene gli occhi in quel piano , si scorge , che 1^ 
antiche mura del Trastevere nulla , o poco diversa* 
mente caoiminando dalle modernamente fatte da Urba- * 
no Vili, chiudevano quella valle defttro . All' incon- • 
tro Svetonio nel ritorno di Tiberio fa vederci gli 
orti alla Naumachia prossimi fuori delle mura , che 
suburbani anche si dissero da Stadio; e perciò an- 
cora la Naumachia ci si addita fuori j la quale più 
facilmente fu nel Campo degli Ebrei , e potè da Au- 
reliano essere abbracciata nel suo recinto • 

Ma che orti eran questi , dei quali Svetonio , 
Stazio , e Frontino concordemente ragionano senza 
dirne altro? Forse orti di diversi non da spassi, ma 
da ortoglie per la Città ? Ebbe Giulio Cesare gli Or- c.sa^u'!* 
ti suoi presso al Tevere , lasciati da lui al popolo in 
testamento . Svetonio nelP 83. Populo hortos circa 
Tiberim publice ; et viritim tricenos sextertios le- 
gavit . Concorde con Dione , che nel 44- scrive : JEt 
abitali relinquebat hortos , qui apud Tjberim e- 
rant , jubebatque distribuì cuilibet triginta drachmas 
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ut scribit Octavius ec. Ma qoindi si raccoglie 
solo essere stati presso al Tevere . Giulio Obseqaen- 
te nel libro de Prodigiìs li pone fuori della porta 
Colli on ; Turris hortorum Ccesaris ad portam Col- 
linam de Coda tacta . Ma o questi furono altri Or- 
ti di Cesare , non i vicini al Tevere lasciati al po- 
polo per legato ; o il Testo di Óbsequente è scorrete 
to , ed in vece di Collina ' vuol dire altra porta , o 
vuole intendere gli orti di Sallustio divenuti poi 
dégl' Imperatori . Di quel fulmine scrive ancor Dio- 
ne, che nel 4^* nota solo gli orti di Cesare, senza 
dichiarar loro vicina porta , né Tevere . Ma Orazio 
nella g. Satira del primo libro v. 88 J. ci toglie ogni 
dubbio : 

Trans Tjherim longe cubai is prope Ccesaris 
hortos , 
Sicché , essere quelli » che alla Naumachia prossimi 
sono detti, e perciò orti pubblici del popolo, ha 
molto del credibile , ed il Tempio della Forte For- 
tuna qualche poco più di chiarezza ne darà forse . 
FonisF™ F" j* Tempio della Forte Fortuna fabbricato 

ta»» . dal Re Servio sulla riva del Tevere . Varrone nel 
5. e. 3 Dies Fortis Fortunas appellatus ab Servio 
Tallio Itegey quod is fanum Fortis Fortunce se- 
cundum Tiberini extra Urbem Romani dedicami 
Junio Mense. Donde non d'altro, che della vici- 
nanza al fiume , si ha luce non piii , né meno, che 
degli orti di Cesare dicono Svetonio , e Dione . Es- 
sere poi stato nel Trastevere s'insegna da Vittore, 
e pi& espressamente da Donato nel Formione di Te- 
renzio j ove nella 6. scena del 5. atto dice: Fon 
Fortuna est , cujus diem festum colunt qui sine ar- 
te aliqua \fivunt . Hujus jEdes Transtjberim est . 
Sicché, o fuori della porta Settignana , o fuori del- 
y . la Portuense fu certamente , Un' altro Tempfo fu a 
della For- questa Deità eretto da Spurio Carvilio Console , il 
u FoKa- quale trionfando degli Etrusci (Livio nel io. e. Sa.) 
Z^/oda ^'^^^ gravis tulit in cerarium trecenta nonaginla 
Carvilio. niillia , de reliquo cere iedeni Fortis Fortunce de 
nianubiis faciendam locavit prope cedem eidem Dece 
ab Rege Renaio Tullio dedicatam ec. Alcuni dico- 
no presso al Tempio della Fortuna Prospera , che il 
Re Servio nel Foro Boario fabbricò ; ma come eìHcrm 
Dece , se la Prospera colla Fortuita ha dissomigliao- 
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za quasi opposta a dirittura ? Eidem Dece dir , che 
al solo nome di Fortuna si riferisca , non si può , 
mentre è certo , che aJla stessa Forte Fortuna in spe- 
cie il Re Servio eresse Tewpio . Ma ovunque fosse 
il fabbricato da Carvilio, non ci importi. Di un 
Tempio della Forte Fortuna dedicato nel tempo di 
Tiberio fa menzione Tacilo nel *i. degli Annali cap. 
4i. ec. jEdes Fortis Fortunas Tiberini juxta in 
ìiortis , quos Cessar Dictator Populo Romano lega- 
verat . . « . dicantur . 11 quale fu , o quello dei Re 
Servio , o l'altro del Cou^ole Carvilio ristorato, o 
rifatto , o piuttosto un nuovo fatto per la caduta di 
alcuni di quelli , e non su gli antichi foadamenti , 
ma appresso negli orti di Cesare j sicché con quel 
Tempio gli Orti ancor di Cesare , e la Naumachia 
d' Augusto furoQO nel Trastevere di là dalla moder- 
na porta di Ripa presso il Campo degli Elbrei • 

Nel giorno della festa di quella Dea , eh' era ai ^^u^^^ 
24 di Giugno , si soleva dalia gioventù sollazzar per te Fortn' 
il Tevere colle barchette ; il qual sollaz^ rappre- '""* - . 
sentalo al vivo da Ovidio nel 6. v. 769. e seg. dei 
Fasti portati nella 11. Regione , per con tradistinguerlo 
dalla festa della Fortuna Virile ; e soggiungendovi 
il medesimo Ovidio la vicinità al Tempio della For- '^^^P^^ 
luna Dubbia: Dubbia. 

Coìi'vemt , et ser%fis , serya quia Tullius ortus 
Con stilili t dubicB Tempia propinqua Dece 'y 
desta curiosità di cercar dove fosse quest'altro Tem- 
pio, in cui facevano festa i servi nel giorno mede- 
simo . Ma perchè nella Regione i3. di Vittore si leg» 
gè il Vico della Fortuna dubbia , come vedemmo, 
il qual vico aver preso il nome dal Tempio , non 
par negabile , qual vicinanza potè fra essi essere in 
Regioni sì disgiuate , se non si dice , che uno da 
una parte, l'altro dall'altra del Tevere fossero in- 
contro? e che però il Tempio, ed il 'Vico della 
Fortuna Dubbia fossero fuori della porta Trigemi- 
na in riva al Tevere presso Testaccio ? Così è faci- 
le , «econdo il senso di Ovidio , che nello stesso gior- 
no la plebe , e i servi festeggiassero , quella per Ja 
Forte Fortuna , questa per la Dubbia , poste quasi 
a fronte sull'una riva, e l'altra del fiume. Ma 
non arrischiandomi a dirlo di certo, né parendomi 
il motivo affatto da sprezzarsi , dopo averlo rappre* 
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sentalo , lascio , eh' altri considerandolo l' appf evi , o 
lo rifiuti a sua voglia . 
Giuotki ^ giuochi detti Pescatorj , che essére stati soliti 

Pescato- celebrarsi nel Trastevere 1' istesso mese di Giugno scrì- 
'"'* • ve Pesto : Piscatorii ludi vocantur , qui quotannis 
mense Junio Transtyberim fieri solent a Pr. Ut- 
bona prò Piscatoribus Tiberinis , quorum quasstus 
ec. chi sa , che non fossero i medesimi , o almeno 
fatti neUa medesima festa ? Ma i discorsi di mera 
immaginazione non possono proporsi , che con dubbie- 
tà 9 e di passaggio : solo vi soggiungo , fossero por 
gì' istessi , o altri , che se in Trastevere dal Pretore 
Urbano si celebravano , dovettero facilmente i Pe- 
scatori avere ivi , e fare il ridotto loro , ed ivi per* 
ciò probabilmente fu il Foro Piscatorio fabbricato da 
Fornm ^>^<^<> FuUio Censore» di cui Livio nel io. della 4 
fitMto- e. a8. M. Fulifius plura et major is locauit usus: 
'**' portum , et pilas pontis in Tiberini . , , et Forum 
Piseatorium circumdatis Tabemis^ quas vendidit 
in privatum ec. 
. , L' antica Taberna Meritoria , ove prima della IVa- 

Meritoria. ^^^ ^^^ Redentore del Mondo sorse la miracolosa 
fontana di olio , che corse fino al Tevere , racconta- 
ta da Eusebio nel primo della sua Storia Ecclesia- 
stica 9 si sa essere stata , dove è la Basilica di San- 
S, M. in ta Maria in Trastevere ; cosi facendo fede l' Iscrizione 
Trasuvt^ FONS. OLEI , che nel preciso luogo presso V aitar 
'^' maggiore si legge: in memoria del qual miracolo 

Callisto I. Pontdice nel tempo dell' Imperadore Ales- 
sandro Severo , come da Anastasio si accenna , vi 
edificò la Chiesa, che in tempi più felici amplifi- 
cata ancor dura . E' opinione di molti , che non 
potessero in quei tempi di persecazioni li Gristiam 
far Chiese in pubblico» e sopra terra: ma in con- 
trario molto ben discorre il Donati nel e. i. del 4* 
libro , a cui aggiungo le Terme di Novato conver- 
tite in Chiesa nei tempi di M. Aurelio da Pio Pon- 
teQce . I santi istituti dei primi successori di S. Pie- 
tro , come quel di Uno , che non potessero le don- 
ne entrare in Chiesa se non velate ; quel d' Igino , 
che le Chiese solennemente si dedicassero , né le 
materie per fabbriche di Chiese potessero conver- 
tirsi in usi profani ; quel di Urbano I , che potes- 
sero le Chiese per entrate de' Chierici possedere be- 
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ai stabili , ed altri tali sembraao a me dare chiara 
notisia, che nei tempi tra persecazioae , e persecu- 
zione si fabbricassero pii\ Chiese liberamente. Né 
crederei si fredda la pietà cristiana in quei primi 
tempi , che nel moderato impero di Vespasiano, e 
di Tito y sotto Commodo , e in tutto il tempo di Se- 
vero, vivendo i Fedeli in quiete, non ardissero di 
fabbricare a Cristo una Chiesa , essendo stati pronti 
nelle persecuzioni a spargere per esso il sangue . 

La 'Taberna essere stata osteria , o altra bottega 
solita affittarsi , ci si persuade da Papiniano Giurecon- 
sulto allora vivente nella /. Si Jratres ^. si quis ff. 
prò socio f e da Ulpiano nella leg. Urbana 198. jff"* 
de sferb. sign. anzi con ispe«ialilk maggiore Giulia- 
no nella /. si ìisufructus 16. $. ilem si domus ff. 
de usufructu » dichiara stanze meritorie essere , gucB 
vulgo di*versoria , vel fullonica appellantur : ed in 
fatti a me piace molto quel , che seri ve il Ciaccone 
in Callisto I. il quale giudica questui Chiesa èssere 
r accennata da Lampridio in Alessandro Severo e. 4^* 
Qimm Christiani quemdam locum , qui publicus 
fuerat , occupassent , cantra popinarii dicerent sibi . 
eum deberi , rescripsit melius esse , ut quoniodocum-' 
que mie Deus colatur , quam' popinarii^ dedatur ; 
giacché in tempo d'Alessandro Severo fu Pontefice S. 
Callisto , che S* Maria in Trastevere edificò . 

Le Terme d' Aureliano dette Jemali scritte da ^Th«'nj» 
Vopisco , essere state fra il Gianicolo e la Chiesa di Aureiiani 
S. Francesco a Ripa (1) ed esservene restati i ve- Imp. 
stigi scrivono molti : ma ben mostra il Donati , che 
Vopisco e. 4^' ^^^^ avere disegnato Aureliano di far- 
le , non averle fatte ; Tliermas in Transtjberina Re* 
gione yiurelianus facere pjaravit hyemales , quod^ 
aquas Jì^igidioris copia illic deesset • 

(i) fSfello stradone di S. Francesco a Ripa vi ili cavato 
un gran pavìmeato bianco di mosaico , con figure nera 
della proporzione di quattordici palmi ognuna . E sotto la 
casa, che fa cantonata alla piazza furono trovati molti tra- 
vertini , che attraversavano la strada , e molti ne furono 
trovati nel giardino àé* Frati , insieme ad un bellissimo 
bassorilievo e a molte medaglie (Bart.Mem. 2V*. 59. 60. )• 
Molti travertini furono pure cavati nel recinto delle Mo- 
nache di S. Cecilia ai tempi di Innocenzo X. (Bart.Méìn. 
n, 61. } 

Tom. I/ì* r 



À 
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nerin» Le Severìane , che dal Panvinio , e da altri qui 

S^verian» pur si poQgono , forse perchè qui fu ancor la poru, 
e il Giano Settimiano , V autorità di Vittore fé' già 
Tederei essere elle state nella prima Regione; onde 
quelle vasche di acqua scaturiente , le quali presso 
Am"eUdii** porta, Settimiana detta, fa fede il biondo avere 
B*lin«um "V'*^ > furono facilmente del Bagno o d'Ampelide, 
FriscilUa- o di Prìscilliana , dei quali Vittore . 
**' Ben presso quella porta fu facilmente il GianoSet* 

timiano , che Vittore ha qui registrato , e di cui for- 
se parla Sparziano in Severoy e. i^. se si corregge il 
- e testo un tantino ; Ejus deniaue etiam fanum (for- 
timieiins • *c Janus^ o Jam e come si corregge da iiipsio) in 1 rans- 
tyberina Regione ad poréam nominis sui , quarum 
(forse Cujus , o Quorum^ forma intercidens statim 
usum publicum invidit ; e forse anche senza altera- 
mento di \esto, porte furono dal principio fatte ad 
alcuno edifizio di uso non penetrato da noi ; le qua- 
li cadute, e mutato di forma l' edifizio (che tanto 
importano le parole , quarum forma intercidens ) fu 
poi significato col nome di un Giano . Ma piuttosto i 
Giani direi io col Lipsio nel e. 3o. del i . libro Eie- 
ctorum , essere gli i^rchi compi talizj soliti , dei qua* 
li Vittore ; Jani per omnes regiones incrustati , et 
ornati signis , cioè quelli , che transitiones per DÌas 
AiM Sep* Cicerone dichiara , e forse un di questi gik caduti , 
tiaiUna, o difibrmati dal tempo restato unico fu quel Giano 
Settimiano , che Vittore pone quivi • Essere ivi ap- 
presso anche stata l'Area ^ e Piazza Settimiana par 
non possa negarsi (i) . 
J^'*d^% ^e' dodici Altari di Giano, mentre non altrove 

cat«. ' *o, che si leggano, fuori del Vittore nuovo (se pe- 
^ rò la parola Januce toccata sopra non va mutata in 
Jani col Lipsio) non m'arrischio far giudizio. Solo 
dirò , che se veramente vi furono , erano facilmente 
altari de' i2. mesi dell'anno sotto il nome di Giano 
3Ìgnificato . 
. Del Gianicolo , che in questa Regione era , e di 

cui una parte era chiusa nelle mura , non essea* 



lOJIt 



(i) Presso S. Gìov-aniii della IVlalva fa trovata utia tazza 
di- marmo bigio afìricano circa 20 palmi larga ^ della quale 
furono fatte due tazze alla villa Medici . 
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dosi mai parlato , convieae ragionare adesso • Dicesi 
avere tolto il nome da Giano , il quale in esso, ed 
in quella parte d' esso , che è cinta di mura , ^vere 
fatta la sua Città a fronte del Campidoglio datato 
da Saturno nel tempo stesso, accenna Virgilio n^ll'8 
V. 355. e seg, 
ffcec duo prcsterea disjectis oppida tnuris 
Belligufas , vetenunq^ *vides monimenta mrorum ; 
Hanc Janus pater , hanc Salurnus condiàit Urbem^ 
Janiculum huic^ illi Jìierat Saturnia nomen : 
da cui poco diversamente Plinio nel 5. del 3. libro, 
dando al Gianicolo nome d' Antipoli : Saturnia, ubi AntipoU 
nunc Roma est , Antipolis , quod nunc Janiculum ^\"^. ^'jf 
in parte Rotnas. Ma forse il nome d' Aniipoli non 
fu il proprip, potendo essere, stata cosi detta dalla 
contraposizione di Saturnia , che gli era a fronte . 11 
monte Gianicolo con un lungo dorso si stendeva 
molto , e sotto il suo nome abbracciava il Vaticano 
come appare da Marziale , e vedremo in breve . AlP 
incontro avere tutto il Gianicolo avuto nome di Va- 
ticano, óltre Plinio, quando del Tevere, e del Cam- 
po Vaticano parla , lo suppone Orazio nell' Ode %o. 
del primo libro dichiarato da Acrone, e più chiara- 
mente da Porfirio suoi Scoliasti : ma con termini più 
propri terminava il Gianicolo presso la Chiesa di S. 
Spirito in Saxia ; di là dalla quale immedialamea- 
te cominciava il Vaticano . Pesto in Janiculum, lo 
dice cosi detto , <juod in eum , tamquam per Januam 
populus Ronianus' primitus transivit in agrum £* 

truscum (i) • 

Il Sepolcro di Numa fu in questo monte. Così seri- ^rt^nU 
vono Dionigi nel fine del !» , l' Autore del libro De "•" ^■- 
Firis lUastribus^ in Numa, e Plinio nel i3 del 
i3. libro . Ma sotto il Gianicolo scrivono Livio nel 
IO. della 4- ^- 12. e Solino nel capo 2* fu ritrova- 
to a sorte dopo 535. anni da un coltivatore di ter- 
reno. Cassio Emina Scrittore d' Annali antichissimo 
portato da Piiuio nel citato luogo scrisse : Cn. Je- 



(i) Feste dice semplieemente Janiculum dlctum.^ quod 
per eutn popidus Romanus prlmUus transierit in agrwn 
Etruscum , senza far parola di Janau ; onde cade tatto V 
argomenta , che fdlrse ne volea trarre Nardint^ 



ZAo XNT. TllÀST. ÀGG. DÀ k. MARZIO 

tentium scribam agrum suum in Janiculo repasti- 
tantem offendesse arcani^ in qua Numa^ qui Morrus 
regnavit^ situs fuisset , In eaaem libro s ejus reper- 
tns P. Cornelio L. F. Cetego, M. Bebio Q. F. Pam- 
philo coss, ad quos a Regno Numce colliguniur an- 
ni DXXXF. et hos Juisse e charta ^ majore etiam- 
num miracolo » quod tot in/ossi duraverunt annis . 
Segue dipoi a raccontare le cagioni di tanta durata , 
cioè perchè in mezzo della cassa era una pietra qua- 
dra legata da ogni parte, con candele ( se di cera, 
o di altro non so , ben so , che Festo in Casreos par, 
che le dichiari di altra materia: candelis paupereSy 
locuplètes ceereis utebantur^ in cui erano i libri di 
più cedrati. Indi narra come furono abbraciati, ed 
alquanto diversamente Livio nel citato luogo lib« 5o. 
€. 12. In agro L. Petilii scribce sub Janiculo ^ 
dum cultores agri altius nwliuntur terroni , duce la- 
pidas arcce octonos ferme pedes longas , quaternos 
latas , inventai sunt , operculis plumbo devìnctìs^ li- 
teris Latinis , Grascisque utraque arca inscripta eroi. 
In altera Numam Pompilium Pcmiponis filium Re^ 
gem Romanorum sepultum esse ^ in altera libros Nu" 
mas Pompila esse • Eas arcas cum ex amicorum 
sententia Dominus aperuisset., quce titulum sepulti 
Regis habuerat^ inanis indenta sine ullo 'vestigio 
corporis humani ^ aut ullius rei per tabem tot an- 
norum ossibus absumptis ;/in altera duo Jasces can- 
delis involuti septenos habuere libros non integra 
. fnodo j sed recentissima specie ; septem Latini de Iu- 
re Pontificio erant ; septem Grceci de disciplina 
sapientias , quce illius a^tatis . esse potuii • jidjicit 
Antias yalerius Pythagoricos fyisse ^ i^ulgatas opi- 
nioni » qua ereditar Pjrthagoras auditorem fuisse 
Numam , mendacio probabili accommodata fide . 
CoUchiude finalmente , essere stati quei libri d'ordine 
del Senato arsi al cospetto del popolo nel Comizio 
ove più dubbj sorgono » che m' intralciano la mente • 
Come la sepoltura di un Re si famoso , e si amato, 
e riverito dal popolo , o il sito almeno di essa dal- 
lo scorrere di cinque soli secoli fosse reso incognito 
affatto conlra ogni isolilo . Come parimente coatra il 
solito fosse Numa sepolto sotterra ( né casual copri- 
HieQfo vi s'imagini fatto col tempo j perchè i coper- 
chi legati con piombo di mostralo sotterratura } 5 co- 
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me dì 11^ dal Tetere , che non era abitoto , uè con 
alcun ponte congiunto fosse portato a seppellire . Go« 
me in soli 5oo. anni quel corpo cosi consumato re« 
stasse f che né ossa , né polvere vi si vedesse di 
residuo 9 come in una consumazione tale del corpo 
restassero i libri di carta intatti , e freschi , ancor- 
ché idrati , e custoditi con diligenza ; come 1' uso ^ 
della carta in quel tempo ; tanto maggiormente , 
che Varrone allegato da Plinio nel a. del i3. libro 
la dice inventata dopo , che Alessandro Magno fab* 
bricò Alessandria nelP Egitto , cioè più di 'ioo. an- 
ni dopo IVuma ; e quando pure nnAe prima trova- 
ta fosse , come in quel . primo rozzo » ^ povero se* 
colo Roma si servisse di carta dall'Egitto portatavi» 
come la delizia, del cedrarla fosse in Roma si pre- 
sto introdotta; come la lingua Qreca fosse familiare' 
allora del Lazio , benché Numa discepolo di Pitago- 
ra ( che pur fu assai prima di Pitagora ) fosse da 
alcuni creduto . I quali stupori mi farebbono imm»* 
gìnar facilmente alcuna capricciosa impostura di per* 
sona meno amica , se ciò non fosse un condannar 
per troppo creduli tanti antichi Scrittori . Ma sia co- 
me si voglia , e basti , che quel sepolcro era fuori 
del Trastevere , cioè. di quella parte, che fu cinta 
di mura da Anco Marzio ; giacché ritrovato fu in 
un campo ora non additabile precisamente . 

Sepolto nel Gianicolo fu Ludieno , o Ludio f SepuU 
morto nel Circo di fulmine. Pesto nel i8. libro 5to- J!""* ^** 
tua Ludionis , qui quondam fulmine ictus in Cir* 
co sepultus est in Janiculo , cujus ossa postea ex 
prodigiis , Oraculorumque responsis SeneOus decreto 
intra Urbem relata , in Folcanoli » quod est supra 
Comitium , obruta sunt , superque ea columna cum 
ipsius effigie posila est. 

Avere anche Stazio Cecilio avuto nel Gianicolo s^tU 
il suo sepolcro scrive Eusebio Cesariense .nella Cro- emni Stt- 
nica : Statius Cascilius comasdiarum scriptor clarus *J* C»ciia 
habetur , ce. et juxta Janiculum sepultus (i) . ?*^* * 



i*^*Mril^iÉk 



(0 Sul Gianicolo , presso* la porta Poftese , fh tro«* 
'^ftko il famoso Meleagfo del Vaticano nel XVI. secolo 
( Mdroaadi Mem, 2. 22. ) che secondo alrti si trovò sxxW 
KsquiliBo presso i Trofei di Mario come dissi a tuo Itkm- 
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f ' Gli Orti di Gela , i quali Vittore qui registra »: 
H«rti Bon^ leggendosi tu altro Scrittore aotico» in qual 

^••■' parte del Trastevere fossero doq può iadoviaàrsi • 
Non però mi spiace congetturare c<^ Donati , che fa- 
oilmeiité fossero presso la porla Settìmiana » ove es« 
so y oltre la porta , fé' anche il Giano . Severo auo 
Padre ( come * il Donati osserva in quello , che Spar- 
ziano nel e. 4" °® scrive ) projtciscens ad Germani- 
eos exercitus hor^ios speciosos comparavit » quxMm an*- 
tea. asdes brevissimas Rcmce habuisset ^ et unum 
Jundum; i quali comprati prima dell'Imperio potè 
dopo dare a Geta^ da cui adomati forse trassero il 
nome» e perciò presso I' altre fabbriche di Settimio 
poterono essere . 

Quelli di Galba ipostra Svetonio » ch'erano nel- 
H«rti I ^^^ Aurdia.. Cosi nel e. 20. di Galba concbiude 
Sero iandem dispensaior Argius , et hoc , et ceete^ 
rum truncum in prìvatisejus hortis Auretice^ snce se- 
pulturce dedii'. Per la via Aurelia va qui iatesa la 
vecchia > non essendo ancora fatta da Marco Aurelio 
la nuova t onde fuori della porta di S. Pancrazio fu- 
rono } né può dirsene altro . 
Canpas Une campi son nominati qui' da Vittore; 11 

B»ttiaB«s Bitiaziano » ed il Codetano . De) primo occorre solo 
dire , che un Vico è io Vittore di quel nome : Fi- 

Codeiamttt ^^^ Bruttianus y ohe però fu facilmente vicino al 
campo y ed il cafnpo in conseguenza » se non dentro 

' VicBs pre^jo alle mura . Quando questo Campo , e Vico , 
toltane una duplicità di lettera si volesse leggere 
Bruticmus come nella base Capitolina » si potr^be 
sospettare abitato da quei servi pubblici Calabresi ^ i 
quali » ( oome spiega Gellio nel 3 dei io. lib. ) e- 



gò (Vacca Ment, n. 84* }• Nel rifarsi da Urbana Vili, il 
recinto di questa parte deTIa città si trovarono sol Giani- 
colo diverse stame in diversi siti , e fìra queste una di 
bronzo, ed una sedia di metallo intarsiata di argento ( Sart. 
Hfem. it. 117»)» E nel declivio del monte sotto S. Ono- 
frio satto Innocenao X. farono trovate tre grandi conser^ 
▼e d* acqua deH* acquedotto dell* acqaa Alsieatina di opera 
reticolata, avanti le quali vi era una officina di fuoco ro- 
tonda entro dirisa in ax^hetti « coii i sfogatori di sopra 
che poteva servire di stufa ec. Ci& si ricava dal Bartoli 
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rano condotti dai Magistrati nelle Provincie » ed era 
lor mestiere prendere , legare , e pubblicamente bat- 
tere ì malfattori. Dell'altro si ha assai lucedaFer 
sto , che il nomina Codeta : Codeta ager , in quo 
frutices existunt in modum codarum equinarum • 
Codeta appellatur ager Transtiberini 9 quod in eo 
f^irgmlta. nascuntur ad caudanim equinarum simi- 
litudmem , 11 Pansirolo dice quel campo essere stato 
di Codeta Liberto dell' Impera tor Vero ^ di cui fa 
menzione Capitolino 3 ma io non so non dar fede a 
Festo • E! perchè non è stata intenzione di Vittore far 
Catalogo delle campagne del Territorio , conviene di- 
re 9 che ancor questo fosse presso alle mura del Tra- 
stevere , adorno poi anche mrse di fabbriche , o ap-^ 
plica to ad alcun uso della Gitlk. Fuori della porta 
Settimiana il piano fra il Gianicolo ^ ed il Tevere 
è assai grande; e perciò e cosa non strana essere ivi 
stato alcuno de' due campii se non l'uno e l'altro. 

L' Ercole cubante , e '1 capo della Gorgone furo- Horcalet 
no ( come altrove in cose simili ho giudicato) opit- «»•>«"• 
ture 9 o sculture pubbliche , dalle quali prendevano GoisonU. 
i loro nomi le due contrade . Lo stesso della statua 5ttta« 
Valeriana , e Sicciana dee dirsi j dalle quali oltre le VaWniBt, 
contrade anche i Vici nominati furono * SiccUna . 

Corniscee si legge in Vittore , ed il nuovo ha 
di più precedente l'aggiunto di Dia: , forse in con- C"""^' 
formitk dell'Iscrizione dal Paavinio portata . 

DEIVAS ' 

CORNISCAS 
S ACRVM 

Festo in Comiscarum scrìve : Corniscarum Di^ 
varum locus erat trans Tiberini Cornicibus dicatus 
quod in Junonis tutela esse putabantur , 

Dal nuovo Vittore si aggiunge il Tempio, e il yiJJ,'^' 
Bosco delle Furine^ e sembra accordarglisi ualscrì- camLac* 
spione , che apporta il Panvinio : 
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L O. M. N. AVG. 

SACRVM 

GENIO FORINARVM 

ET CVL TORIBVS HVIVS 

LCX2I TERENTIA NICE 

CVM TERENTIO DAMA 

RIONE FILIÒ SACERDOTE 

SIGNVM ET BASIM 

DE SVO POSVIT . 

Ma da Yarrone si dice io ringoiare la Dea 
nel 4- C' ^S* parlando dei Flamini: Furinalis a Fu" 
rina , cujus etiam in /asteis Furinales ferice suni; 
e nel 5. e 3. Furinalia a Farina , quod ei Deat 
ferÌ4B publictB dies is , cujus De4B honos iipud an- 
tiqaos . JVam ei sacra institula annua , et Flamen 
aatributus , nunc vix nomen noiwn pauceis ^ e oo- 
al anche la nomina nel 6. libro . Festo in Funudia 
y\ concorda : Furnalia , sacra Furince , quam Deam 
dicebant , nella cui conformiU il Calendario Maffe- 
jano ha sotto li a4. di Luglio FVRR. NP. LVDL 
cioè Furinalia Nefastus primo Ludi . Che poi col 
tempo questa Dea crescesse io numero , mentre Yar- 
rone , e Festo la pongono quasi svanita dall' umane 
menti , ha alquanto del daretto . Forse non di Dea, 
o Dee parla l' Iscrizione » Àia di alcun luogo detto 
Forine per O ; tanto maggiormente , che si davano 
li Genj sovrastanti ai luoghi , ma non alle deità , 
e le parole , che seguono : Et cultoribus hujus loci 
fono assai dichiarative : onde dall' Iscrizione medesi- 
ma il concinnatore del nuovo Yittore è probaUle 
prendesse equivocamente l' indizio . Nel Bosco di Fu- 
rina dice l'Autor del libro De Firis Jllustribus $. 
65* essere stato ucciso Ca^o Gracco ec. et Pomponio tf- 
mico apud portam Trigeminam , P. Lcettfrio in 
Pónte Sublicio persequentibus resistere , in lUcum 
Furino? pervenit , ibi vel sua , vel servi Euphori 
ntanu interfectus ec. A cui concorde Plutarco nella 
vita dei Gracchi scrive Cajo passato il Sublicio es- 
sersi voluto salvare in un bosco sacro agli Dif , nel 
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^ale , o da «e stesso > o dal senFo fu acciso . Quia- 
di argomentisi , che ael Trastevere non molto lungi 
dal Sublicio fu quel bosco • Cicerone anch' egli nel 
'i.De natura JQeornm e. iSaiefameniione» dichiarando 
Farina per Dea Furia : Sin hcec Dea est , cur non 
Eumenidés ? (/ìue ù Dece sunt , quarum , et Athe^ 
msjanum est , et apud nos » ut ego interpretor ; 
Lucus Farinai , Furice Deas sunt , speculatrices , 
credo , et mndices facinorum , et scelerum . 

L' Albiona campo di questa Regione ciò , ch'e- . 
gli fosse odasi da Pesto : Albiona Ager Transtibe^^ 
rim dicitur a Luco Albionarum , quo loco bos aU 
ha sacrificabatur . 

U Sacello della Dea Mania vi conta Vittore • jumm 
Era creduta questa Dea la madre dei Lari . Varrone Sacfllòa. 
cosi nell'8. libro e. 38. ne scrive: Videmus enim 
Maniam matrem Larum , et Luciam Volumniam Sa^ 
liorum CarnUnibus appellari . Festo nel la. in voc» 
Manica dice le Manie larve da spaventare i putti ere* . 
date , che noi fantasme diremmo» o le stesse om- 
bre dei morti , o la loro Ava Materna . Manias ( AS^ 
lius stilo dici ait ficta quasdam ex Farina in ho^ 
minum figuras , quia turpes fiant , quas alii Jfa* 
niolas appellant ) Manias autem , quas Nutrices mi" 
nitantur pueris parfvulis j esse larvas , idest Ma^ 
nes y quos Deos ^ Deasque putcUnint quousque ab In^ 
feris ad superos emanare credebant ( ut Mania 
est eorwn A^ia Materve ) ec. Ma più chiaramente 
di tutti Macrobio nel primo de' Saturnali e. 7. Qua* 
lem nunc permutationem sacrifica Prcetextate tne^ 
morasti , inverno postea compitalibus celebratam » 
quum ludi per Urbem in cempitis agitabantur , re- 
stituti scilicet a Tarquinio Superbo Laribus , ac Ma* 
nice ex responso Apollinis » quo prwceptum est p 
ut prò capiiibus , capitibus supplicaretur , idque a-^ 
liquandiu observatum , ut prò Jamiliarium sospitata 
pueri mactarentur Manico Dece Mairi Larium . Quod 
sacrifica gemis Junius Brutus Consul » Tarquinio 
pulso , aliter constituit celebrandum ^ nani capiti^' 
bus aia 3 et papaveris supplicare jussit , ut respon» 
so Apollinis satisfieret de nomine capitum; rémo^ 
to scilicet scelere infaustce sacrificationis , factum^- 
que est , ut ejjfigles Manica suspensce prò singulo^ 
rum foribus pericuìum f si quod immineret finmiliix, 
expiai'enf ec. 
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Douins Ebbe la casa nel Trastevere Simmaco Prefetto 

Symraachi di Roma , sotlo Valentiniano Imperadore abbruciata- 
^'* ^' gli dal Popolo ; di cui Ammiano nel ay. libro e. 4- 
Multo tamen ante quam hoc contigeret Sjrmma- 
chus Aproniano successit Inter prcBcipaa nominane 
dus èxempla doctrinarum atque modeUictf : quo 
instante XJrbs sacrdtissima olio , copiisque abundan- 
tius solito fruehatur ; .et ambitioso ponte exultabat, 
atque firmissimo , quem condidit ipse, et magna 
Civiunt IcetUia dedicavit , ingratorum ut res . do* 
cult apertissima ; qui consumptis aliquùt annis do* 
mum ejus in Transtiberino tractu pudcherrimam in* 
cenderunt ec. Questa verisimilmeote essere stata 
^ presso l'Isola diremo a suo tempo, ed un^ altra a- 

verne avuta Simmaco nel Monte Celio abbiamo già 
detto . 
Tribunale Bissere stato nel Trastevere il ' Tribunale Aure- 

Aurelio • lio il Marliano congettura , mosso da Cicerone che 
nell'orazione ai Quiriti e. 5. dice^ Ego quum Ad- 
mines in Tribunali Aurelio palam conscribi y cen- 
turiarique vidissem ec. Ma per qual cagione in luo- 
go si remoto , ed ignobile un tal Tribunale ? Forse 
perchè la via Aurelia cominciava dal Gianicolo ? 
Ma ni una congi unzione può pensarsi fra un Tribu- 
nale f ed una via , eh' era fuori della Città . In quel 
Tribunale Cicerone dice essersi fatte scelte, e ruoli 
di Soldati , la qual funzione da Polibio nel 6. lib. 
sL dice solita farsi sul Campidoglio . Vi si conforma 
UHT luogp di Varrone portato da Nonio nel tit. i. 
De compendiosa doctr. $. 6y. Manius Cùrius Con- 
sul iìi^ Capitoiio quum delectum haberet , nec ci* 
tatus in tribù civis respondisset , vendidit tenebrio* 
nem '$ o se pur fu mai fatta altrove , in ogni altra 
Riegione < pi& verisimilmente » che nel Trastevere, 
potè farsi ^ • ma senza dubbio più , che altrove , net 
Foro f ove essere stato il Tribunale d' Aurelio dissi 
còl Polleto nella Regione 8. 

Esservi stato Tribunale , e carcere giudicano al* 
cuoi dalla denominazione della Chiesa che vi è di S« SaU 
vatore De Carte . A che aggiungono più argomenti. 
U primo si>^ , che la legge delle la. Tavole contro 
i debitori carcerati dopo 6o. giorni di carcere de- 
terminara Tertiis nundinis capiti posnas luito , aut 
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trans Tìberim peregre i^numito . Ma dalla parola 
peregre sembra più tosto raccorsi , che si vendessero 
schiavi non in alcuna parte de} Trastevere ma lun- 
gi da Roma » e dai Lauo di Ik dal Tevere nell' E^ 
truria . Il secondo : il Magistrato di cui Pomponti) 
Giureconsolto nella legge ^. ff. de orig. Jitris fa 
menzione: Et quia Magistratus pespertinis tempo^. 
ribus in publieo esse ineonveniens erat , Quinque , 
viri constituti sunt citra Tiberini » et ultra Tibe-* 
rim > qui possent prò magistratibus Jungi • Ma se 
i Quiàqaevin si eleggevano* di uomini anche àA Tra-, 
stevere, non però si dice > che in Trastevere tenes- 
sero ragione » H. terzo si mécoglie dagli Atti da San- 
ti Mario y Marta » e compagni , Venerunt in castrum 
Transiiberim ad carcerem , et invenerunt ec. Ma 
delle carceri private non si deve far conto . Cosi si 
legge anche negli Atti di S.. Lorenzo , li. Cri&tiani 
teonti in Carcere nella Casa di S. Ippolito-, nel Vi- 
co Patrizio 5 ed Anastasio scrìve !n Stciano I« qudL 
Pontefiee con due Vescovi » nove preti , e tre Dia* 
coni carcerato ad Arcum Stetlte . U quarto si fa 
colle parole di Cicerone , che nell'Orazione Pro Flac^ 
co Ci %8. dice: setpùtur auri illa invidia Judaici. 
Hoc ninùrum esC illud, quod non longe a gradi'-* 
bus jitMr^iis hijec vausa aicitur ec Ma quell'oro Ge- 
rosolinntano , di cut sì parla ^ non potè portare m- 
Trastevere il Tribunale fra gli Ebrei , ae in tempo* 
di queli' orazióne » che fu assai prima delP Imperio 
d' Augusto , il Trastevere non era agli Ebrei ancor 
dato . Del Tribunale Aurelio già ho detto avere par- 
lato pienamente . A M - 

L'Altare di Marte » che dal Panvinip qui si sta- tis . 
hilisce » ffh argomentai essere atato nel Campo Mar- 
zo • Se poi quel , che fuori della Pcvta Fontinale 
si le^é in Livio» fn da quello del Campò. Mbrao 
diverso ^ essere stato, nel Trastevere da niuna- ckm- 
gettura si pu& raccorre • 

Avere Filippo Imperatore fiitto nel Tffastetere 
un Iago 9 /# fonte narra nel libro De Cièsaribus &s i^^^n, pi^^ 
sto Aùrdio; Extructoque trans Tiberim lacu , quod Uff ^ìmjf. 
emm partem aquas penuria fatìgabat^ ec. 
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rima di distenderci al Vaticano , entriaovo^ dtet Te* 
Princìpio '^^^9 1^ ^ lucisi è aggregata anch'essa a questa Re« 
dell'Isola gione . Sorse dalle acque dopo la ^ cacciata de' Tar« 
quinj da Roma « Il come si narra da Livio inai a. 
e. a. ^ger Tarquiniorum , (fui inter Urbem ^ ae 
Tiberim fuit consecratus Marti , Mariius deinde 
Campus fidi , forte ibi tum seges farris dicitur fu^ 
isso matura messi; guem* campi frudum quia re- 
ligiosum erat consumere , desectam cum strament o 
segètem magna vis hominum simul immissa corti ^ 
bus fudere in Tiberim tenui fluentxsm aqua^ ut me- 
diis caloribus solet . Ita in vadis hàssitantis fru" 
menti aceruos sedisse illitos limo ^ insulam indepaul' 
latim , et aliis ifuas fert temere flumen eodem in- 
vectis i factam . rostea credo additas moles ma' 
nuque adjutum » u£ tam eminens area , Jirmaque 
Templis quoque , ac porticibus sustinendis esset. Non 
risimiU^' ^ff«fc>*tcniente scrive Dionigi nel 5, libro . Uno Scrit- 
tore moderno tenacemente credulo delle sue opinioni, 
e perciò facile a deridere , ed a tassare gli altri , in 
im libro delle cose inverisimili degl' Istorici antichi 
da* Itti raccolte » annovera fra le altre per una il na- 
seimeato di '* ^est' Isola predicato , e deriso da lui 
par ridicolo ', ed impossibile . Ma al certo non os- 
servò egli bene il letto del Tevere , che essendo i» 
negi^ale , in alcuni luoghi è profondo assai , in altri 
ha tant' acqua appena , chel rìciiopra ; e cosi più Iso- 
le cieche egU ha sotto , delle quali in tempi di sec- 
che éu^ordinarie alcuna suol Pflstate restar discoperta, 
e fralle altre una spesso dietro la Chiesa di San Gio- 
Tanni = de' Fiorentini • Ora diasi ,' che ' una tale Isole 
cieca foss)^ prima , dov'ora è questa y il che secondo 
qaalsivo^ià presupposto non può negarsi » né dall' 
Oppositore si" niega; si considerì poi la glran quan- 

tità dei feaei di grano, o di farro gittato in Teve^ 

re ; potè una gran parte di essi non arrestarvisi f 
gli arrestati è possibile , che non ritenessero molti 
dell! sovraggiungenti ? ed il fango continuo , che ol- 
tre P immondezze della Città suol portar seco il Te- 



UB. VII. CAPO Xn. RBG. lIV. S49 

Tere, ben potè far col tempo Isola di grandessa a^- 
che maggiore . Si osservino le parole di Livio .con 
maturità » e con discretezza : In vadis hassitantis fru" 
menti acervos sedisse illitos limo » insuiam indepauU 
latini 9 et aliis , quasfert temere ^umen » eodem in" 
vectis ^ factum^ somigliautisrime a quelle di Plutar- 
co in Publicola , che io per isfìiggir 1' allungamento 
lascio d'apportare : sicghè chi dopo vi fabbricò non 
su la paglia fracida gittò i fondamenti , ma nel suo- 
lo, che aveva poco sotto» ed anche nel putrefatto 
già assodato poterono buttarsi con buone palificate» 
e ripari , come ne' pilastri dei ponti si fece , e co- 
me ia Venezia si fabbrica sotto l'acqua : né altro 
addita Livio , mentre dice : Posiea credo additas 
moles 9 manuque adjutum , ut iam en^inens area, 
firmaqtte ec. j 

£ se il riparo fatto da Tarquinio^risco al Te- 
vere » dove è la Cloaca massima fu vero almeno in 
parte , se non quanto si dice j potè quel nuovo ri- 
paro dar cagione al fiume di rompersi» e dilatarsi a 
destra , e lasciar un' Isola cieca , dove fu prima la 
riva $ la qual Isola non è poi gran fatto , che colle 
biade ivi fermate del Re Tarquinio Superbo, e con 
altra materia sopragiuntavi alzasse dall' acque la 
testa . 

Fu l' Isola col tempo fabbricata in forma di ^^tta, in 
nave 5 di cui si vede un poco di vestigio di Travet- ^^ ^* 
tino nell'Orto dei Frati di San Bartolomeo con una 
serpetta intagliatavi ; la qual «forma le si dice data 
in m^noria della nave , che da Epidauro con- 
dusse a Roma il serpente creduto Esculapio . Da Più* Serpente, 
tarco in Ottone è detta Isola Mesopotamia (1) men- 
tre racconta il successo della statua , che vi era 9 ^ n ^ / 
Cesare rivoltatasi ; col qual nome vuole rappresen- solo Mc- 
tarla nel mezzo del fiume: et in Mesopotamia In^sopota- 
Mula statua C. Ccesaris cum ncque terrasmotus » ne^ 



(i) Flutajrco la chiama solo per a^gettìro iiiwcTr uro, fisci 
icioè in mezzo al fiume , ne intende darle questo per co - 
gnome proprio » quasi si dicesse Isola MesopotanUa , 
K* piuttosto da rimproverarsi il traduttore latino » cho 

espresse il fiUOTrorafiic^ , come sa fofte sfat<^ Boqit pra « 

prÌQ- 
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fue ventas fuisset , Vesperi èon\^rsam esse ad so* 
Us ortum , come anche la descrìve Ovidio mei i5. 
delle Metamorfosi presso il fine • 

Scìnditur in geminas partes circwnfluus amnis 4 
( Insula nomea habet^ , lateiiunifue a parte duorum 
' Porrigit asquales media tellure lacertos . 

Ed Isola ^^ ™ol(i Atti de' Martiri si legge pia volte detta I- 

Licaoaia sola Licaonia (i) . 

Fu in essa il Tempio famoso di Esculapio , che 

Mées AL' ^^ tempo di una fiera pestilenza per vaticinio dei 

scalapU. librì Sibillini fu mandato a prendere in Epidauro da 
pubblici Legati . Questi per lo Dio condussero un 
gran serpente , il quale smontato nell' Isola , vi ebbe 
poi Tempio , e pubblici alimenti • L' Epitomator di 
liivio nel lib. it. con brevità, e chiarezza raccon- 
ta cotal fatto : Cum Civitas pestilentia laboraret , 
rnissis legatis , ut uEsculapii signum Romam ab E- 
pidauro transfer rent , anguem , qui se in eorujn na- 
vem contulerat , in (juo ipswn Numen esse constabat^ 
deportavere , coque in Insuli^m Tiberis egresso , eo- 
dem loco sedes j^sculapii constituta est • Più aper- 
tamente , e distintamente si scrive da Valerio nell' 8. 
•del primo libro , dall' Autore De Viris lllustrihus in 
Esculapio, da Ovidio nel lib. iS. delle Metamorfosi, 
e da altri molti (2) . Così il Diavolo , che avendo 
in un serpente già tentati i nfostri primi parenti, ne 
fu incolpato , ed abborrito , volle sotto le spoglie me- 
desime di serpente essere adorato non solo dalla Gre- 
cia , ma richiesto con divozione , portato con pompa, 
ricevuto con applauso, e riverito con umiltà da un 
popolo dominator del Mondo . Fu da' Gentili credu- 
to quel serpente dopo un lungo corso di secoli sem- 
pre vivo ; ed i Sacerdoti favoleggianti di giornalmen- 
te pascerlo soavemente nodrivano cotal credulità . Pli- 
nio nel e. 4. del lib, 29. Atqui Anguis jEsculapius 
Epidauro Romam ad%fectus est-, ^ulgoque pascitur 



r 

(1) Cosi si trova nominata ancora da Pandolfo Pisano 

nella vita di Gelasio II. . . . £cce Domnus Uròanus lUh- 

mcB in INSULA LTCAONIA intra duos egreggii Tibt' 

ris ponies etc. ^ . . • . 

(2) Dell'arrivo di Esculapio nell'isola Tiberma $1 ha nn 

na pionttmeatQ nella medaglia riportata al nnm. 55. 
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et in domihus . Ac nisi inecndiis semina exureren- 
tur , non esset Jwcunditati ejus resistere ; Ma la 
verità da S. Prospero Aquitaaico si disciferà nel li- 
bro De Promission. et prcediction. promiss. 38. 

Il sito dei suo Tempio dieesi concordemeate es- 
sere stato dove oggi è la Chiesa di S. Bartolomeo , S- Sarto- 
dietro alla quale aell'orto esserne durati a loro tempo al- 'f?'**' ^^^ 
cuui vestig] scrivoQo il Fulvio ^ ed il M arliano : ma ora 
niuQo indizio 5 nou che certezza , so io vederne. Se 
si considera Ovidio nel primo dei Fasti v. 296 , 
sembra piuttosto descriverlo dall' altra parte ; 

Sacravere patres hac duo Tempia die . 

Accepit PhoebOf ISymphac/ue Coronide natum 
Insala , dii^idua quam premit amnis aqua } 
perchè il descrivervi V Isola nella parte premuta dal- 
la corrente, par, che additi in quella parte essere sta- 
to il Tempio , e che la stessa forza porti il dir Quam 
premit , che Ubi eam premit . AH' incontro la for- 
ma della nave, eh' ebbe l'Isola, è credibile fosse ad 
esempio di quella , che portò Esculapìo colla prora 
iacontro alla corrente, e che in poppa, cioè dove 
oggi è S. Bartolomeo, fosse il Tempio di quel Dio: 
ma resti libero all'altrui giudizio il divisarne. Su 
la soglia era incisa in versi la ricetta di un medica- 
mento contro veleni , del quale il Re Antioco sole- 
va servirsi . N'è relator Plinio, che nel cap, ultitno 
del ao. libro n' apporta il tenore , Fu adomato dn 
Lucrezio pretore di molti quadri , eh' egli trasse di 
preda . Tabulis quoque pioti s ex prasdafanum jE^ 
sculapii exornavit . Cosi Livio nel 3. della $. Deca 

A* • ^ t t 3 . NOSOCO- 

Appresso esservi stato un Ospedale da esporvi miam ubi 
gl'infermi, acciò da Esculapio fossero sanati, è*gfo«icu- 
massima comune cavata dal aS, di Svetonio in Glau- j" ló,"'' 
dio ; Cum quidam negra , et affecta mancipia in 
Insulam ^sculapii tcedio medendi exponerent , 
omnes ^ qui exponerentur , liberos esse san^ 
xit neo redire in ditionem domini si combat 
luissent età. Ma se si riguarda il suono delle 
parole , parlano degli esposti nell' Isola ad Escu- 
lapio sagra tutta ; se 1' uso antico della Grecia , nel 
Tempio stesso di Esculapio, ma non in alcun par- 
ticolar Nosocomio si esponevatio gì' Infermi , acciò 
ricevessero ^ la sanità e cosi 1' esposizione fatta sot- 
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lo Claudio , nell' Isola si dee supporre fatU . PlaatO 
nel CurcuKone Atto a. Se« i. v. 2i34* e seg. fa, 
che il Lenone esca disperato dal Tempio del meded- 
mo Dio $ perchè in vece di ricevervi miglioramen- 
to y sentivasi ogni di peggio : 

Migrare certu^st fam nane e fatto Jòras » 
Quando JEsculapii ita sentio sententiam , 
Vt qui me nikilijaciat nec salvom veliti 
f^aletudo decrescit , a^ccrescit labor , ec. 
Ed Aristo&ne in Fiuto introduce gl'infermi atten- 
denti la sanità pur nel Tempio . 
M%% 7o- Presso al Tempio di Esci^ilapio fu quel di Gio- 

^^** ve. Ovidio nel primo dei Fasti dopo i versi portati 

immediatamente : 

Jupiter in parte est ; coepit locus unus utrumijue} 
Junetaque sunt magno Tempia nepotisavo . 
la qual congiun»ope si può non incommodamente 
intendere dell'essere Tuao, e l'altro inchiuso nel- 
la stessa Isola , ehe tanto suona 

ccepit locus unus ìUrwnque . 
Sicché ancor questo potè essere nell'altra parte dell' 
Isola , dove è ora V Ospedale de' Benfratelll , o coa- 
dl^Bsnfra §^^^^^ ^ quello di Esculapio , o alquanto lungi , 
ulU • ovvero all' iucontro » come oggidì in faccia alla Chie- 
sa di S. Bartolomeo sta l' Ospedale : o finalmente 
1' une e P altro furono^ posti in poppa , come in Ino* 
go più cospicuo di quell 'immobil vasello.. Della de- 
dicatone del Tempio di Giove , Livio nel 4* della 
4- ^^' ^7' ^^ ''^ insula Jovis jEdem C, Serrilius 
Duwnvir dedicavnt . f^ota erat sex annis ante Gal- 
lico hello ah L. Furio Purpureone Prcetore , ab eo- 
P . dem postea Consule Itfcaia . 
.;/* ^-^ Ma del Tempio di Fauno il sito non è dub- 

bioso \ Ovidio nei 2l* dei Fasti : 
' Idibus agrestis Jumant jiltaria Fauni , 
Hic ubi discreta insula rumpit aquas ; 
t^ioè a dire in quella punta dell' Isola » che ponte 
«Sisto riguarda . Domizio Enobarbo , e Cajo Scribonio 
Edili della Plebe » i quali Muttos pecuarios adpo- 
puìi judicium adduxerunt • Tres ex fus condm- 
nati sunt » ex eorum mulctatitia pecunia jEdem in 
Insula Fauni fecerunt. Livio nel 3* della quarta 
e. 17* • e due anni dopo di essere stato dedicaste da 
Domia^io stesso allora Pretore Urbano scrì?e il me- 
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desimo nel libro seguente e. 27. Fu fatto , come 
anche quel di Giove » di forma prostila » cioè con 
quattro colonne , q pilastri per ogni faccia , con i 
eoD trapilastri di più rivoltati nei cantoni . Cosi Vi- 
truvio nel primo del 3< libro: Hujus (cioè della 
prostila ) exemplar est in Insala Tiberina in jflde 
Jovis , et Fauni : ove il nominarsi un solo Tempio 
di Giove , e di Fauno dk qualche motivo di dub- 
bio, che fosse un Tempio medesimo comune ad 
ambidue ; ma la certezza , che 1' ebbero distinti , fa 
che Vitruvio debba intendersi : In cede Jovis^ et 
in cede Fauni * ^ 

Della sutua , ' che ho toccata s<^ra , di Giulio f^^"? f' 
Cesare» oltre il testimonio già citato' di Plutarco^ 
lo stesso dicono Tacitò nel primo dell' Istòrie ^ t 
Svetonio nel 5. di Vespasiano. 

Della dirizzata nella medesima Isola da' Romani magi. " 
a Simon Mago scrive Eusebio nel secondo dell'Isto- 
ria Elcclesiastica al e. 12. , e prima Giustino Mar- 
tire neir Apologia a. in hac urbe regia deus est 
habitus 9 et quasi deus honoratus statua posita in 
Tiberi inter duos pontes C|i/it hoc latino titulo, SI^ 
MOJVI SANCTO DEO (1) . A cui conforme dal 
Baronìo nelP anno 44* ^^ Cristo si apporta la seguen* 
te modernamente trovata neUa medesima isola fra 
rovine • 

SEMONI. SANGO. DEO, FIDIO. SACRVM 

SEX. POMPEIVS. S. P. F. COL. MVSSIANVS 

QVINQVENNALIS. DECVR. BIDENTALIS 

DONVM. IXEDIT 

Ove non di Simone Mago trattasi » ma di uno de* 
t>ii Semonj , detto Sango , e Fidio , di cui nella 
Regione 6. parlai , il Baronio dimostra . Se poi ol- 
tre questa fosse nell' Isola altra Iscrizione , e sjtatua 

•■•■■•(-fi— ^■ii»*"i"iWiW«i^"— W-ii— iP"— — »*— •—•■■•i"^*"-^"™^"""^"^"— ^W^*l^"^i^^^"^«»"^^*P^ 

(1) Si^on mi sembra diffìcile « che S, Giustino igoare 
forse del vcrQ signiacato delle parole SEMOSfl SANGO . 
DEO le abbia prese per allusive a Simoa Mago . Eusebio 
poi non fece cbe ciecamente seguire chi avea scritte 
prima di lai . L^ iscrizione ^ ^conserva aggi al Vaticano . 
Tom. IIL 9^ 
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di Simon mago col nome pur di Dio > e di Santo, 
o vero da questa prendessero equivoco gli Scrittori 
sopraddetti , delle Deità de' Romani non appieno in- 
formati 9 al medesimo Baronio ^ ed all' altrui giudi- 
zio mi riporto (i). 
Obeliscas Jjn Obelisco dei maggiori ponsi in quest'Isola 

in *Im** ^®^ Panvioio, e da altri; di che altro rincontro noa 
ai trova , che io sappia , cbe nel Vittor nuovo , men- 
tre il leggersi nell' antico sei soli Obelischi gran- 
di y cioè due del Circo Massimo » uno del Vaticano, 
uno del Campo Marzo» e due del sepolcro d'Auga* 
sto fa credere l'opposto (2) . 

Esservi stata la casa degli Anicj » a «Inieno de' 
tre fratelli Auiej » due dei quali furono iQsieme 
Consoli: nel tempo di Onorio , mostra Claudiauo nel 
panegirico , che del suddetto Consolato compose : 
Est in Romuleo procamhcns Insula Tibri , 
Qua medius geminas interfluit alv^us Urbes ; 
l)Ì5cretas subeiinte freio ^ par iter que minantes 
Ardua turrigercB surgunt in culmina ripce . 
liic stetit ( parla del Tevere ) et ^ubitum prth 

spexit ab àggere yotum 
Unanimes frutres junctos ^stipc^nte Senatu 
Ire forpm , strictasque procul radiare secures, 
Atqìie uno bijuges tolli de limine fc^c^s . 
ove di più si noti » che le qiura di Rom^ anche ver- 
so l' Isola nell' una parte » e peli' altra del Tevere 
$qiyano in Torri sopra rupi . 

In quest' Isola per decreto di Tiberio erano por- 
tate le persone d'alto grado condannate ^ morte, 

(i) Neir isolai Tiberini^ fa nel i749t trorfito il grappo 
di dne ritratti sotto la forma di Marte e Venere , che 
^\ conserva nel IVlaseq Capitolino (Fio. Ment. p. 97.} . 

(2) For^e parte deli' Obelisco citato dal Pan vinip. era quel 
frammento di Obelisco, ohe stava in origine airanti U 
Chiesa di S I^artolommeo , e cl^e poi fa trasportato alla 
villa Albani , donde fa tolto e portico <| Parigi . In tal 
oasQ pero contiene dire che V aggettiva Mognas y che gli 
si trova dato , dal Panv^inió non gli convenga , essendo 
di piccbla dimensione . Coman(|ae pefb siad , il Bellone 
afferma essersi trovata la platea, sulla quale si ergerà Fo* 
^elisco r anno I676. in nnn scs^vo latto avanti |a chiesa 
di $r B^rtolommeo. 
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e prìinti , che si consegaass^o al Carnefice , qaivi 
per lo spazio di uà mese lasciate • Sidoaio nel lib. 
1. epist. 7. cosi riferisce di Arvando Prefetto : Sed 
ut Judieio per hebdamadem duplicetn comperendi^ 
nato capite multatus in Jnsulam conjectus est Ser» 
pentis Epidauri , ubi usque ad inimicorum dolo" 
rem devenustatus , et a rebus hunianis velati vomu 
tu Fortume nauseantis expalus , nunc ex vetere <Se- 
natmconsulto Tiberiano triginta dierum ntam post 
sententiam trahit 9 uncum , et Gemonias ^ et laque* 
um per horam turbulenti carnijicis horrescens . 

Jl Monte 9 e il Campo faticano . 

CAPO DECIMOTERZO. 

Jt arte del Trastevere fu il Vaticano 5 il quale ben- ^ÒmV"* 
che lungi dalle mura della Città , era nondimeno a 
fronte del Campo Marzo . Il monte , sortisse egli 
nomerò dalle risposte de' Vati , dalle quali mossi li 
Romani ne scacciarono gli Etrusci , secondo Festo , 
o dal Dio del vagito puerile , secondo Varrone , o 
dai Vaticini 9 che ivi si facevano , secondo Gellio ^ 
incertezze inarrivabili , che a noi devono caler poco, 
fu ( come già dicemmo ) parte del Gianicolo in sen- Herti et 
so più 'largo; e perciò Marziale nel lib. 4* ^P« P4* """"" 
descrivendo' la villa di un altro Marziale nomato 
Giulio 9 che era nella parte del Vaticano a Ponte 
molle sovrastante 9 dice essere nel Gianicolo • 

Julii jugera pauca Martialis 

Jjongo Janiculi jugo recumbunt , 



Domuf 
Mattialit 



^•^^^^•p 



Hinc septeni dominos s^idere montes, 
J^t totftm licet (estimare Romam, 
jilbanos quoque^ Tusculosque eolles, 
JEt quodcumque jac^ sub urbe Jrigus 9 
Fidenas veteres , brevesque Rubras , 
Et quod virgineo cruore gaudet 
^nnce ponUferum nemus Perennai: 
Illic FlaminicB^ Salariceque 
Gestator patet essedo tacente , 

z % 
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Ife blando rota sii molesta somno » 
Quem nec rompere nauiicum celeusma » 
iVac clamor ualet helciariorum , 
Clini sit tam prope Milvius » sacrumque 
Lapsas per Tiberim volent carinas ec. 

del qiial podere riserbo parlar meglio fra poco. 

Air incontro in altro senso parimente largo, 
perchè tutta la campagna Romana » che anticamente 
di là dal Teyere confinava co' Veienti , Vaticana era 
detta y come accenna Plinio nel 5 del 8. libro par- 
lando del Tevere : Citra XI IL M. passuum Urbis, 
Vejenteifi agrum a Crustumino , dein Fidenatem , 
Latin umque a Vaticano dirimens ec e perciò 
i ixtonti che vi erano , dicevan&i Vaticani ; an- 
che il Gianicolo essere stato in cotal senso detto 
Vaticano mostrai di sopra , ma in senso stretto il 
monte Vaticano dal Gianicolo si divideva » dove an- 
che oggi tra il Palazzo Apostolico , e la Chiesa dì S. 
Onofrio appar diviso . Quindi i Campi Bruziano , e 
Codetano, che dentro questa i{. Regione erano rac- 
chi usi , come diversi dal Campo Vaticano pestivi fuo- 
ri di pumero si leggono distinti • 

Campo Vaticano dunque in senso stretto, e 
-^"2"^* proprio potrassi senza tema di errore dire quel pia do, 
che è fra il monte Vaticano , ed il Tevere , in par- 
te del quale la Città Leonina , detta Borgo , fu poi 
fabbricata . Da Tacito VaUe Vaticana è detta nel i4* 
degli Annali e. i4- Clausumque *valle Faticana spa-' 
tium in quo cquos ( Nero ) regeret ec. se però ( ed 
ba molto del ragionevole ) valle Vaticana non inte- 
se Tacito quella sola parte , che tra il Vaticano , e 
il Gianicolo stava depressa . Dal medesimo Scrittore 
ba titolo ^d'infame: Infamibus Vaticani locis ec. per 
il cattivo aere , che vi è stato sempre , spiegasi ivi 
dal Lipsio persuaso da una somigliante frase di Fron- 
lino nel a. degli Acquedotti : Ne pereuntes quidem 
aqìACB ociofiB sunt^ nam immandiciarum facies •, et 
ihipùrior spiritus , et causte gravioris CcbIì , quibtis 
apud veteres Urbis infamia aer ftiit sunt remota, 
^. Una famosa Elee più antica dì Roma fa al tem- 

motaM P® ^' Plinio nel Vaticano (se nel Monte o nel Cam- 
Vmti^ano pò io nop so ) conservante alcune lettere Etrusclie 
di bronzò • U inedeaimo Plinio pel e. 44* ^^ ^^^ 
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16. Feiustior auiem Urbe in F'aticano ilex ; in qua 
titulus aireis Uteris Etruscis , religione arborem jam 
tunù dignam Juisse significai « 

Fa ttdia Valle ViBlìcana il Circo di Nerone Clrent 
deolro ai siici Oti . CoA Tacito nel i4* degli An^» y*<^<^""'* 
nali ; Clausumque traile Faticàna spatium t in ^uo*"^***** 
e^tt05 ( Ifero *) reget^et , haud promiscuo spectaculo* 
Ultfo max sfocari populus ec. La Valle fra i due 
monti J ani cole , e Vaticano esaere stata dove ò og« 
gi la gran* Biisilica di .S. Pietro , e quivi avere Ne» 
roQ^ avuti gl^ Orti ed il Cicco > si fa certo dall'Obe* 
li$'co»>^Qhe prima presso la Sacristia durava eretto » 
e -poi da ^Sisto Quinto, net mezso della piaaza fu tra-» 
sportato . Plinio nelvc- 11. del libro 36. Tertius /)o- 
mce t oielìscus ) in Vaticano , Cali , et Neronìs ^. ,. 
Prinetfmm Circo ^ ex omnibus unus omnino fractus pcdam 
est in mòiiiione quermfeoetat Sesostridis filius NiÉn-^ LXXII. 
corèùs^ sicché una sola parta del fatto far da Nun» 
coreo 'è i{ueUo» 'che si «vede oggi ^ e ìsegnendo a dir 
Pliilid : Ejàsdein remanet et alius G. Cubiiorum . 
quem pési ccecUatem 'visa reddito, ex Oraculo Soli 
sacfkiifit 9 Sì fa argomento che il restato di cento 
cubiti fosse l'altra parte, e. maggiore del gik rotto* 
Essere stato condotto a Roma da Cajo dice il mede» 
simo nel ^o. del 16. ragionando della nave-, in cui 
venne: jàbids admirationis -prascipuee msa est in 
navi\'qwB èX jEgipto Caji Principis jussti Obeli» 
scum in Vaticano Circo statutum , quatuorque trun^* 
cos lapidis efusdem ad susiinendum eum adduxit » 
Che ancora anticamente fosse sostenuto da Leoni di 
bronzo y come, oggi » fa fede il Petrarca nella a. ep. 
del libro 6. Hoc ' est saxum mir^e magnitudifiis f ce* 
neisque leonibas innixum disns imperatoribus sacrwn 
6tc. Sosteneva sulla cima una p^lla di bronzo cre- 
1^? contenere le ceneri di Augusto j ma dal Cìca- 
™H itt Sisto V. si scrive , che il Fontana Architet* 
^® trovoUa fatta di getto senza alcun foro , per do- 
^^ quelle ceneri 'fossero potute introdursi . Vi erano 
solo alcuni pertugi fatti da' colpi di archibugiate , pei^ 
li quali era entrato qualche poco di polvere alzati^ 
dal vento (i) . . . 

— ., i.>^!. 

(i) L*altezza di quest* obcliseo dai Trarertini dclpàrimen 
to fino aU* estremità dalla Croce i di palmi iBo. circa . 
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' Stando dunque 1' Obelisco avanti alla Sacristia , 
ivi era la metk del Circo ; del quale una parte do- 
vette in lunghezza stendersi verso Santa Marta , (i) 
S* Mm*»- jj Ji,^ gì occupa oggi dalle sciale e Campanile jdella 
Basìlica di San Pietro , edificata con ragione io quel 
luogo y in cui una infinità dt Martiri mori per la Fé-. 
de; scrivendo Tacito nel i5. e 44- de' Cristiani fatd 
ivi morire da Nerone , et pereuntibus addita ludi' 
bria f' ut ferarum tergis cnntecti laniàtu canum in- 
terirentj aut Crucibus t^fixi'y àut flammandi y.aut 
ubi defecisset dies in usunt Hociurni lumini^ ure^ 
rentur . Hortos suos -ei spectacvip Nero obiul^rat » 
et Citcense ludicrum edebat httbitd laurigce permix* 
tus plebi , vel curriciilo insistenìs.. 

Qui dove oggi il Prencipe* de^i Apostoli ha 
Tempio > Chiesa , <e Sepolcro^ essete'< stato seppellita .scrivono 
a"S F "o E**^^'® > ^^ Girolamo , Anastasio , ed altri , ed es- 
sergli da Anacleto suo silccessoi^e* faU^rìcata ivi Chie- 
sa , o piuttx>sto 'Oratorio tiavra; Anastasio in Anacle- 
to r ma se il Corpo di San Hetco.v e de'Martiri fat- 
ti morir, da Nerone \ e di molti Santi Pontefici sue* 
oessori ebbero sepoibro, e clmiterio dove.ba S. Pie- 
tro la Basìlica»' pare strano y che potesse ancora es- 
sere > e durare ivi il Giro» . Forse Nerone immanis* 
simo in far strage de^ Grialiani , liso; poi pietà in di- 
struggere il" suo Circo , per concedervi loro la sepol- 
tura? Eppur quel Giréo in tempo di Plinio ^durava 



(0 Fra* fondametiti di S. Pietro verso la chiesa dì 
S. Marta si trovaroa» conficcati nella creta pali di na legno 
nero durisjjirapt divenuto come pietra ( Vacca Mem. n. 6a.) 
forse saranno stati i,pali de* fondamenti del circo dì Gaio, 
o Nerone . Tu ai tempi di' Paolo III. anche in occasio- 
ne de* fondamenti di Si l^ieti^ travato il sepolcro di aoa 
Regina t di granito rósso-, e d^le perle il Papa ne fece 
un triregno (Vacca,/»* 63,) nel cavaìre i fondamenti -per 
la colonna di bronzo della Confessione a sinistra di chi 
entra ai 4^iAgosto del i6i6. fa trovato un gran numero di mo- 
nete.cól nome di Galezio , ed tin sepolci'o con lunga iscri- 
zione . ( Mss. chig. Mem.n. i. ). Finalmente racconta il 
Bartoli (Mem. n, 56. S7. ) che nel fare i fondamenti de* 
portici ^ e di ana deHe fontane ai tempi di Alessandro 
VII. oltre parcchi altri oggefti^ Tu trovata una deUe sfingi 
di granito, che 0£^i sono al lyiaseo , e varie arche sepolcrtti • 
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in piedi • Forse sì conteatò , che all' uno » ed alI'aK 
tro fine servisse , cioè per Circo agli Elnict , e per 
catacomba a' Fedeli ? Osservato l'antico sito della Ga- / 
glia , dove era la metà del Circo , segue » che quello 
né all' estremità occidentale della Basilica , né al Ino-, 
go f ove que' santi Corpi giacciono , pervenisse , es- 
sendo Circo chiuso in orti privati ^ e perciò non gran- 
de ; e fu facilmente nella estremità degli Orti da 
quella parte; di là dal quale alla falda del monte 
facilmeni« fu alcun picciol luogo di persona divota^ 
a' Cristiani, dove il Cimiterio primiero fu fatto i e 
poi adornato di Tempio da Costantino . E forse an- 
che Costantino trasportò alquanto que' santi corpi , 
più aggmstata mente collocandoli nel più degno luo- 
go della Basilica . Non è molto, che facendosi mi- 
gliori fondamenti alle colonne , che Innocenzo X. ha 
in luogo di quelle di tevertino poste di marmo ^ si 
son discoperti molti corpi , e trovati posti a filo in- 
tomo a quegli degli Apostoli , come raggi al Sole , 
e come nel Mausoleo di Augusto dissi già disposti i 
Sepolcri . Del Circo migliore cognizióne non può a- 
versi di quella , che ne dà il Grimaldi nei suoi ma<- 
noscrittt , portata dal Martinelli nella sua Roma Sa- 
cra 'y per la cui curiosità ho giudicato anch' io bene 
trascriverla c^uivi. Anno 1616. dum scalee sancii P etri 
amovereniur apparuerunt muri antiqui reticulati eros» 
si, qui ìfidebantur fuisse e ruinis turrium Circi : ibi 
repertus full asreus nummus Agrippince Aug. Dum 
fundaretur hcec altera f^aticani Templi pars sub 
Paulo V. inspectum est Circi longitudinem Jìiisse 
palm. ^20. Romanorum ; latitudinem 4oo. Area , 
ubi ludi edebantur 9 lata pai. aSo. Jncipiebat ab 
infimis gradibus Basilicas ; desinebat ubi nunc est 
Ecclesia Sanctas Marthce retro absidam ad occasum» 
Obeliscus erat in medio , qui locus nunc est retro 
Sacellum Chori . Extremus Basilica: paries , et du-* 
plex columnatum Sanctissimi Crucifixi » et S. An^ 
drece Jundatum erat supra tres magnos parietes Cir- 
ci Caji i et Neronis supradicti . Similis erat Circo 
Car^acallce^ qui Itodie prò majori parte extat ; al» 
tis utrinque parietibus cinctus erat , ternis ab una 
parte , super quibus extabant dieta: naves Crucifi» 
^i' 9 et S, Andrece , et ternis ab altera , ubi nunc 
est ccemeterium Campi Sancti , qui se in longum 
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trahentes lateritii sustinebant olim arcuatos forni- 
ces in quihus sedilia extabant prò spectatoribus . 
JrUer utrumaue parietem spatium latum p. 4^*^^* 
wis eroi • vr capite ad pedes nullum impedimen* 
tum , sed tamquam tabulationes » et curritoria e 
ruinis ipsis conspiciebantur . Horum parieium pò* 
stremum in Circum respicientem , dum terra fan-- 
damenti Chori egereretur » mensurandum curavi • 
Altus erat paries ipse ab area palmis 3i. semis ^ 
latus p. i4- fundatus p. 3o. Antiquce f^atic. Ba^ 
sii. a Constantino Max. fabrefactm facies exterior^ 
jépsis 9 et muri extremi , ac illi super columnis sur^ 
gentes , qui teda gravi pendere sustinebant e ItUe' 
rum y tophorumquefragmentis , Circo , adjacentibus- 
que asdificiis eversis , celeri opera , rudique arte 
asdificati fiterant . Basilicam ipsam brevi tempore 
a Constantino acceleratam fuisse fides oculata te- 
statur • Capkella partim absoluta , partim iniper- 
fecta : bases multte columnis absimiles : fenestellce 
arcuatee lateritice primum , postea germanico Opere 
marmorece effectce . Limina ex magnis marmoribus, 
quof ablata esse ex Circo , vel alterius cedifcii rui- 
nis , pars inferior terra obruta indicabat , cum sub 
uno ex bis modice arcuato rosee sculptse erant , in 
altero litterof legebantur CVM SPEGVLATOR , quas 
judicatum est arcum , seu locum speculatorium ipsius 
forsitan Circi significasse . 
Hortii Gli orti dunque al Circo anaesri erano nel pia- 

Cali et no fra la Chiesa di San Pietro, ed il Tevere j e 
eroBu • ^QQig discorre il Donati , furono i medesimi già di 
Cajo , e prima di Agrippina sua madie , moglie già 
di Germanico , dei quali Seneca nel 3. De ira al e. 
iS. Deinde adeo impatiens fuit (di Cajo intende) 
differendas voluptatis . ... ut in Xysto materno- 
rum hortorum , quia porticum a ripa separat » inani- 
s bulans » quosdam ex illis cum matronis , atque aliis 
senatoribus adJucernam decollaret; ove il Donati 
osserva le parole porticum a ripa separata i quali 
aisto , portico , ed orti congiungenti la ripa del Te- 
vere col Circo, per non dover dire , che chiudesse- 
ro la vìa dal Trastevere al Ponte Trionfale , conviene 
Borgo argomentarli nel piano » che tra i residui di quel 

Vecchio ponte , e Castel oant' Angelo coi nomi di Borgo Vec- 
U0V9 . ^1^-^ ^ Borgo Nuovo , ed altri , ai stende a San Pie- 
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tro. Lo atesso sembra insegnar Filone nel libro de 
Legatione ad Cajum : excipiens enim nos in cam- 
pò ad Tiberini primum cum exiret de maternis hor- 
tis 'y nei quali successe poi V altra Agrippina di Ga- . 
jo sorella, e di Nerone madre. Tacito nel i4* de- 
gli Annali e. 3. parlando, di Nerone: Vitare secrétos 
ejus ( Agrippintie ) congressus $ abscedentem in hot" 
tos y aut Tusculanum , vel Antìatem in agrum lau" 
dare guod otium lacesseret : Era il Circo dunque sul!' 
estremo degli orti j e sulla yia , che dal Ponte Tri* 
onfale coudaceva al Vaticano , detta poi Aurelia . 

Presso al Circo essere stato il Tempio di Apollo jJJJjjiSJ 
mostra Anastasio Bibliotecario nella ^ita di S. Pve- in Vatic. 
Irò ; Sepultus est, via AureliA in Tempio Apollinis 
juxta locante ubi cruoifixus est, juxia Palatfum Ne- 
Tonianum in praticano juxta Terriiorium Triwn^ 
phale^ e nella vita di S* Cornelio: eccepii corpus 
B. Petri tA postoli , et posuit juxta locum , ubi cru* 
cifixus est ^ inter corpora Sanctorwh Episcoporum 
in Tempio Apollinis in montem Aureum in Va* 
titano Vaiata Neroniani ec. Il qual Tempio dico- 
no il Biondo , ed altri essere stato poi la Chiesa di 
Santa Petronilla , oggi per l' ampliasione della Basili- S. Fsiro^ 
ca di/S. Pietro data a terra ; e tutto può esser, ma ■*''•• 
segno particolare di conferma non possiamo noi ad- 
durne . Ben è vero , che o. ivi » o poco lungi quel 
Tempio fu , ed è facil cosa , che Nerone tutto de- 
dito alla musica lo fabbricasse presso i suoi ortF: ma 
di qual Palazzo Neroniaao intende Anastasio? Non p . 
disconviene , che negli orti suoi Nerone avesse ahi- x^gronia- 
tazione; ma il nome di Palazzo essere stato dal voi- «o« 
go imperito di quei rozzi secoli , i quali seguirono , 
dato ad ogni fabbrica antica , dissi nella Regione VII. 
coli' esempio del Foro di Trajano pur detto Palazzo; 
e cosi ogni avanzo di fabbrica di Nerone, o di altri 
vicina a quel Circo si potè dir Palazzo Néroniano • 

Nella vita di S. Pietro scritta da S. Damaso , o' Naumai 
da chi ne fu l'Autore , si legge fabbricata la sua Chic- ^^^^ * 
sa presso la Naumachìa . Cosi l' Ospedale da Leone 
III. edificato a fronte delle Chiese di Santa Petronil- 
la , e di S. Andrea , essere stato anticamente detto 
Ospedale ad Naumachiam il Biondo & fede • Don- 
de concordemente gli Scrittori cavano» Nerone ave- 
re avuto a lato degli orti ^ e del Circo una Nauma^ 
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ohia y. cioè quella , che avere egli goarnito attotho di 
botteghe scrive Tacito nel i4 > ma ivi trattarsi della 
Naumachia di Augusto dissi sopra . U Bàronio Del 
primo Tomo degli Annali » e il Donati Credono esse- 
re stata dal volgo detta erroneamente Naumachia il 
Circo , o per 1' Euri pò , che vi era , o per li giu«>chi, 
che vi si ce}ebravan9 , benché non navali , ms di 
carrette>, e cavalli; bob trovandosi Autore aotico, 
che scriva aver Nerone fabbricata Naumachia , ed ia 
Dione leggendosi aver egli fatti spettacoli marittimi 
nel Teatro , né so io dissentirvi ; ma le Naumachie 
poste da. Vittore qui in plural numero quali furono 
dujaque, se la sola di Augusto vi si è fin' ora tro- 
vata ? o da alcun Imperatore ne fu fatta alcun' altra, 
che non si sa » o in Vittore la scorrezione di una 
sola leUera di più non è tate , che abbia a creder- 
si cqn difficoltà , ^ fi>rse il grido comune y con cui 
qud contorno del Vaticano ad Naumachiam di<;eva- 
si , die ad alcun trascrittore dei medesimi secoli &- 
cilità di mutar coli' aggiunta di una lettera il nu- 
mero di singolare in plurale • Da che mosso il Pan- 
vinio per dichiarazione maggiore vi aggiunse Duas ; 
. xv:\ :( Ci per peg^o il Descrittore della notizia scrisse cin- 

miti» *" ^^* ^^^^' ^^ Oomizia altri leggono di Doinizio 

Horti Domita^ ; ed a Paolo Merula piace , per inten- 
dervi quel di t Nerone ; ma oltre che Nerone in ogni 
seciolo. fu universalmente inteso, e significato meglio 
col . nome . di .Nerone , che di Domizio , e che gli 
orti non erano della casa Domizia ereditar) , basti 
. ; dire , che avendo Costantino per fabbricar la Basili- 
ca di san Pietro disfatti il Circo ^ e gli orti , di que- 
sti in tempo di Vittore; non era più sicuramente 
forma ^ o nome., o residuo • Gli orti di Domizia 
Zia di Nerone erano diversi , ma non lontani , pres* 
Sepnl- so al Tevere anch' essi , dove Adriano fabbricò il 

crum Ha- j^q sepolcro . Capitolino in Antonino e. 5. Sed A* 
driana apud Bajas mortuo , reliquias ejus Ramam 
pervexit sanctey ac reverenler r atque in hortis 
Domitice- collocavit ; cioè- nel sepolcro , fùk^ egli si 
aveva ivi fabbricato y. cosi dichiarandosi da Dione ia 
Adriano; Sepultus^ est anud ijuum flumen ju* 
xta pontem jElium f illic enim sepulcrum condì" 
derat sibi j. . nam Augusti monunientutn jam rejUe- 
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erat , nec quisqìiam amplius in ea' sepelieba* 

Donde coli' altra roba aver IVerone ereditati an- 

>. gli orti , pervenuti cosi poi agli altri Cesari ,• co* 

il 'Donati argomenta , sì* può rnccorre . D' Aure- 

LO scrìve Vopisdo c^ 49* Displicebat ei ^ quumes* 

|. RomiB , habilare in .Pal€Uio , ac magis place-» • 

in kortis Sallustii , vel in Domitict sni^ere • Ma 

[elle sembrandomi , che in un luogo si depresso 

(re pessimo y e dagli orti .di SalIustiQ diversa in 

piace^jie ad Aureliano stancare; forse non di 

iti, ma -degli altri dell'altra Pomixia, che erano 

:::ello , V^pìéco intende (0 ; Do^Til* 

In questi, essere dtato'tin Circo ella mole di A» ìnprati « 

IO .vicinissimo scrivono, i olire gli akn , il Biondo 

[1 Fulvio, i quali dicono esserne restati ^ a' loro 

A ì ve^^tigj , «he.^a non si veggono più i Ecco 

nH>le del Fulvio t^>Extat adhuc extra portam 

ìiU inter proxima^-vineas haud longe awmole 

\riana ( il Bionda dic^ sotto di essa) exigua 

^Jorma ex lapide^ higro,^ afi\duro jam pene 

i: ih qual 'Circo èssere di ìNenone il Biondo cre- 

, ma non giustamente ;otide o di Adriano , o 

fUreliano, s'. egli <peiii5^ abitò in questi orti, o di 

Imperatore fu opera . D' esso scrive . Procopiò 

;. della .guerra dei.Gc^ e. i« così: Stadium i- 

{$lìtiquQ' est.màgrmm i in ^quo urbis gladia^* 

ohm certabant ^ ove > o .per certame egli < intese 

rso dei Cavalli , e delle ^carrette , o poco infor- 

delle Romanci ninUehiià disusate ài suo tempo» 

[ò equivoco (*i) . ( . ' • 

Della gran Mole d' Adriano ,-. eh' egli si eresse ^^ ^* 
sepolcro 9 si è in parte detto. La fece.emola al 



Le Ficende di questo monumento sono state a longo 
krìtte dal chiaris. SSg. Avy. ¥ea neUa sua Dissertazione 
le rorine di Roma , onde a lai rimetto chi desidera mag- 

ki notizie, per non' ripetere ciò che fa detto da altri . 

[èva però far menzione che nel fare .le fo$st ^el Castello 
angelo si trovò il famoso Tanno detto di Barberini , a 

^"^Pi di Urbano VIIL . 
(2) Gli avanzi di questo Circo furono trovati ne^ primi 
fnni del Pontificato di Benedetto XIV. in uno scavo fet- 
ne* prati di Castello . V ac<)ua impedi che si continuasi 

sro le ricerche* 
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Mausoleo famoso di Augusto, quasi al lato di quello 
e forse in faccia al minor campo , siccome era quel- 
lo in faccia al maggiore » acciò avesse anch'ella die- 
tro Orti ameni , la fé' di là dal Tevere negli Orti 
di Domizia } ed al minor campo l'annesse col pon- 
te . Là forma era , come il Mausoleo di Augusto , 
di un quadro grande contenente un gran tondo , che 
a guisa di torre sorgeva incrostato tutto di marmo 
pario , ed in cima circondato di statue di uomini, 
di Cavalli , e di carri , vivamente descritto da Pro- 
copio nel prinio della guerra Gotica e. 22. Adria" 
'ni Romanorwn Imperatoris sepulcrum extra portam 
Aurdiam extat jactu lanidis disians a mcBnihus^ 0- 
pus speciandwn oc memorabile. Constea enim lapi- 
de paria , «t aptissime lapides fuerent inter se , ni' 
hil intus habentes , qub vinciantur . Latera ejus 
auatuor sunt ^ asquàlia Inter sé ^ cujusque latitddo 
Jrnctmn lapidis cequat ; altitud9 urbis moenia exce» 
dit.Superius statuas sunt ejusdem virorumlapidis equo" 
rumque admirabiles : ma nitina cosa ha più di mirabi- 
le di quel griin massiccio, di em 'è rìpieba tutta 
dentro la mole rotonda, essendovi appena il forame 
per una scala bastevole nella sua metà , òpra piò da 
fortezza ^ che da sepidtàra • 

Cinto poi da Aureliano il Campo Marzo di mu- 
ra / che lungo il Tevere col Ponte di Adrraao si 
oongiùngevano , quella vicinanza die forse occasione 
ad Onorio y o* ad altro Imperatore, come nel primo 
libro , dissi nel risarcir le mura di farlo servir per Roc- 
ca , senza però difibrmarlo • Procopio nel primo : Se- 
pulcrum id prisci homines ( vidébatur enim id Ci- 
aitati munitio esse } muris duobus ad ipsum a nuB- 
nium circuitu pertinentibus eorum partem esse fé- 
cerunt , Itaque specierh habéi prcecelsce turris ejus 
loci portam protegentis ec. onde nella guerra Goti- 
ca y come Procopio scrive in più luoghi , vi si fé- 
roBO prima forti i Romani, e, i. Greci , che io lo- 
ro difesa ruppero le statue , tirandone contro i Go- 
ti ì frammenti ; poi fu presa , e perduta da' Goti 
più volte . Quindi come Rocca fd tenuta dagli E- 
sarchi , e da altri , finché da Crescenzio della Men- 
tana Cittadino Romano ebbe maggior forma di Roc- 
ca . Da Bonifazio Nono PonteGce fu assai più ma- 
rita ^ e da altri suoi successori , e specialmente i^ 
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Urbano Ottavo è stata poi perfezionata con fortifl* 
cassone moderna . Chiesa 

Sulla cima è una Chiesetta a S, Michele Ar- fjjjj*^*! 
cangelo dedicata ; la quale il Baronio nelle Annota* cangelo 
zioni al Martirologio 29. Septembris giudica essere ^'^ <^^'^^ 
quella , di cui Adone w nel suo Martirologio men« J'^^**'*" 
zione cosi : Sed non multo post ( cioè dall' appari- 
zione di San Michele Arcangelo nel monte Garga- 
no ) RonuB sfenerabilis etiam Bonifacius Pontifex 
Ecclesiam S. Mlchaelis nomine construetam dedi» 
cavit in summitate Circi crjrptatim miro ordine al^ 
tissime porrectam} unde etiam idem locus in sum* 
mitaJte sua continens Ecclesiam Inter 'Àubes situs 
vocatur ; e con buone ragioni ; poiché il Pontefice 
Bonifazio , che 1' edificò , non potè ( dice il Baronio} 
essere né il primo , né il secondo di cotal nome ; 
perchè furono avanti all'apparizione delta del mon- 
te Gargano . Segue dunque , che fossero , o il ter- 
zo , o il quarto , o il quinto , i quali immediata- 
mente succedettero a S. Gregorio » e per la fresca 
memoria dell' altra apparizione veduta sulla Mole di 
Adriano è probabile, che su quel divoto luogo uno 
di essi l'ergesse. Vi aggiunge, che essendo quella 
Mole da Ridolfo Glabro citato dal Massonio nella vi- 
ta di Gregorio V. detta Inter Coelos 9 fa concetto 
con le parole di Adone : Inter nubes; a i quali ag« 
giungasi Luitprando nel lib. 3. e. la. che della me- Et iatejc 
desima Mole dice : Munitio autem ipsa (^ut ccetcra ^•*®* • 
desinam } tanice altitudinis est , ut Ecclesia , quce 
in ejus vertice videtur , in honorem summi , et Cce- 
lestìs militice Principis Archangeli Michcelis fabri" ^ 
cala , dicatur Ecclesia S, Angeli usque ad Coslos. ad C^u>$! 
Alle parole In summitate Circi , risponde il Baro- 
nio , che Adone volle per Circo intendere fabbrica 
circolare ^ ovvero V estremità del Circo di Domizia , 
alla Mole di Adriano quasi congiunto . Ali ' incontro 
il Grimaldi, il Donati, ed altri tengon la Chiesa 
fabbricata da Bonifazio essere S. Angelo in Pescarla 
fatta sulla sommità del Circo Flaminio. Ma vaglia S, Ange- 
il vero , la larghezza di quel Circo non potè sten- '-> *» '*«•'- 
dersi fino in Pescarla , dove il sito depresso , e Pan- ^fJ^^J'cir 
tìco Portico di Severo dichiarano impossibile , che co tia- 
sotto quella Diaconia la sommità del Circo Flami- '"'«'o • 
QÌo stia sepolta . Dire , che Ja Chiesa primiera cad- 
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de col Circo, e fa dipoi ri&tla. l'altra nel piano, 
sarebbe uni' immaginario puntello » e debole ad una 
opinione sì mal fondata • Ag^ungo , che le parole 
iperboliche : Inter nubes , Inter Ccelos » et us(fue 
ad Ccelos , mal potevano addattarsi ai Circo Flami- 
nio y la cui lunghezza toglieva ^ o scemava all' al- 
tezza ogni maraviglia , ed ogni occasione d'iperbole: 
né in tempo di Bonifazio III. potè quel Circo es- 
sere cosi intero , e si sodo , che sulla sua maggior 
sommità si potesse fondare una Chiesa : e per ul- 
timo V autorità di Luitprando ponente sulla somml- 
tà della Mole di Adriano la Chiesa di San Michele, 
pur troppo è chiara ,. comechè il Donati con una sotr 
til distinzione fra i Cieli , e le nuvole non confa- 
centesi colla crassa rozzezza dei tempi di Luitprando, 
/ e di Adone s'ingegni &rne apparire altezze diverse, 

le quali c'indurrebbono necessità di sognar due Chie- 
se da due Pontefici sopra due sommità erette a quell' 
Arcangelo emule » 1' una detta Inter nubes , V altr' 
usque ad Ccelos ^ ed a qual effetto un' immagina- 
zion tale ? non ad altro» che di non acconsentir, 
che Adone abbia detto Circo una gran machina ro- 
tonda ; e pure chi avvertirà fissamente con quanta 
confusione erano, nel secolo di quegli scrittori usati 
li vocaboli di Palazzo , di Teatro » di Naumachia , 
di Terme , come si è da noi, più volte osservato , 
dirà che quel di Circo aucora non potè essere usa- 
to Con maggior sottigliezza » o distinzione ; tanto 
maggiormente » che il primiero significato del nome 
Circo fu assai generale » come piostrai 'altrove . 

La Diaconia di S. Angelo in Pescarla è facile , 
che fosse fabbricata assai prima coli' occasione della 
prima apparizione di quel 3* Arcangelo in Roina, 
e della Festività annua » che perciò soleva celebrar- 
glisi 9 come insegnano i versi di Dreoanio Floro Poe^ 
ta Cristiano antico inserti nel volume de^ Poeti Cri- 
stiani ^ e portati dal Baronio nelle Anbotazioni al 
Martirologio 8. Maji. Tale è il mio sentimento. 
Ogni uno però si attenga al suo , e cessi il litigio. 
^*^*M ^^ Sepolcro, di Mareo Aurelio fu tra la mole di 

^Aorelii Adriano , e S. Pietro probabilmepte ; donde la nuo- 
Jinp. va via e poi la porta Aurelia sortirono il nome. 
Mostrasi dall' istromento di CaHo M^gno » che nel 
primo libro citai • Né di quel solo sepolcro si ha 



LiB. xn. CÀ?ò xm. mg; xiv. zeh 

ivi menzione , ma di un' altro più sopra : ^ seciut- 
do latere monumentum qui stai sapra sepulcrUm 
Marcì fratris jéurelii : a tertio latere forma Tra^ 
jana usque in porta Aurelia -^ et a quarto latere 
descendente de prcedicto monumento usque ad al-- 
vebm fluminis ec. di quello di Marco «non è poco 
riocontro quel , che Sparziano dice in Severo e. ig. 
Jltatus sepulcro Marci Antonini , quem ex omni-- 
bus Jmperatoribus tantum coluit , ut et Commodum 
in Divos referret ec. il qual sepolcro fu erronea- 
mente detto Tempio da Erodiano nel 4- Composue* 
runt ipsum ( parla delP urna colle ceneri del mede- 
simo Severo) in tempio^ ubi Marcia et superiorum 
Principum sacra visuntur monumenta. Né potè es- 
sere , che tra Castel S. Angelo , e là Traspontina , 
come or or apparirk . , 5^^,: 

h altro accennato nelr istromento era torse la crnm ScU 
Piramide raccontata dal Biondo , dal Fulvio , dal t^^^^\ ^* 
Marliano , e dagli altri , che stando sulla moderna "^^^''^ *. 
via tra Castel S, Angelo , e San Pietro presso S. 
Maria Traspontina fu da Alessaodtb Sesto fatto de- 
molire , o per dirizzar quella strada , o per torre 
al Castello l' ostacolo , dietro a cui poteva una buo- 
na squadra di soldati appiattarsi • Era ( scrivono) 
una gran Piramide somigliante a quella di Cajo Ce- > 
•stió presso Testacciov ma maggiore, dei cui marmi 
esteriori Donno Primo lastricò 1' Atrio di S, Pietro. 
Fu creduta di Scipione Africano , scrivendo Acrone 
Scoliaste di Orazio nell' Epodo alla 9. Ode ; Cum A- 
fri adversus Romanos denuo rebellarent^ consulto 
oraculo responsum est , ut sepulcrum Scipioni fieret^ 
quod Carlhaginem respiceret; lune levati cineres 
ejus sunt e Pyramide in praticano constitUta , et 
humati in sepulcro ejus in Portu Carthaginem 
respiciente , Della cui fede si ha gran dubbio, per^ 
che il sepolcro degli Scipioni essere stato nella via 
Appia scrivono Cicerone , e Livio , quello nella pri- 
ma Tuscqlana 5 questo nell' 8. della 4* Deca | ove 
dice essere state in quel sepolcro tre statue, una 
d'Africano maggiore, l'altra del minore, la terza di 
Ennio ^ ma può replicarsi , ohe , se d'Africano il mag* 
giore , benché fosse ivi la statua , era uti' altro par- 
ticolar sepolcro in Linterno , potè oosi sservi ' stato 
ancora del Minore 5 mentre la particolar sua Pirami- 
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de fu nel Vaticano • Cicerone dice essere stato nella 
Via Appia il sepolcro della famiglia dei Scipioni , il 
quale dopo la morte di ambi gli Africani potè es- 
aere fatto » e vi si poteron per ornamento porre ouel- 
le tre statue . Tutto però resti all' elezione dell' al- 
trui giudiào • Della Piramide si vede oggi il rìtral- 
to scolpito nelle porte di bronso di San Pietro fatt« 
da Eugenio IV. 
^^ Tra gli altri sepolcri , che erano nel Campo Va- 

cmm B- ticano , uno fu del cavallo di Lucio Vero . Cosi Ga- 

fviL.V«ri pitoHno scrive e. 16. Nam et f^olucri equo Prosino 
aureum simulacrum feceral . • • . cui mortuo stpd' 
crum in faticano fecit • 

Il Mausoleo di Onorio Imperatore fu nel Vati- 
S%^1- i^QQ presso l' Atrio di San Pietro . Paolo Diacooo 

Borubnp ^'^ ^4* libro del supplimento ad Eutropio : Apuà 

Urbeni Romam ( parla di Onorio ) s^ita exemptus est, 

p . corpusque ejus juxta Beati Petri ripostoli atrium 

con Pi. ì^ Mausoleo sepukum est • Del qual Mausoleo eran 

«41 di forse la pigna » e i pavoni di bronzo » che oggi aono 

:BronMo. j^i Giardino di Belvedere . 
Sepsi- Il sepolcro di Maria moglie del medesimo Oao- 

crum Ma- rio irglio di Stilicone, morta vergine fu ritrovato in 

iMiAng. g^ Pietro (scrìve Fauno) l'anno i544 nella Cappel- 
la, che il Re di Francia vi faceva . Fu ivi (dice) 
nel cavare trovata un' Arca di marmo . in cui era il 
corpo y ma già disfatto » fuori di poche ossa , denti , 
e capelli • Vi fu anche ritrovata una scatola d'ar- 
gento con varie minuzie preziose di abbigliameoti don- 
neschi , vasetti y ed altro d' oro, di gioje , e di cri* 
stallo, minutamente raccontate dal Fauno, e curio- 
se ad udirsi , che io per fuggir la noja del trascrive- 
re tralascio volentieri . Quel sepolcro sembra a me 
difficile che anticamente tosse in S. Pietro, non es- 
sendo principiato ancora l'uso di seppellire nelle 
Chiese • Ben vi potè star vicino , come quel di Ono- 
rio I c<^perto poi dalle rovine , e nel nuovo , e più 
ampio circuito di quella Basilica da Giulio Secondo 
principiato, essere stato compreso inavvedutamente. 

^ . . Si legge in Vittore Gajaniuni , nella Notisia Ge^ 

janum ; dal Panzirolo s' interpreta l'Obelisco di Cajo, 

che era nel Grco suo , e di Nerone , e che ora 

.nella piaaza di 5« Pietro^ 
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1 Prati Muzj , cioè quel jugero di terreao , che - ^ 
i Romani dierono a Muzio per premio della sua ti"/ 
impresa contra Porsenna , essere stati nel Trastevere 
scrive Livio nel a. e. 8. Patres C. Mutio virtutìs 
causa Transtyberim agrum dono dedere ', quas po^ 
stea sunt Mutia piata appellata . Lo stesso scrive 
Dionigi nel libro quipto affermando di più la quan- 
tità , eh' era 4' ^^ jugero . Ma in qual parte fossero 
del Trastevere , se a pie del Gianicolo , o del Vati- 
cano , o altrove , non sì ha alcun rincontro » e vo- 
lerlo indovinare ha del vano i solo raccolgasi » che. se 
nel tempo di Livio, e di Dionigi, cioè a dire sotto 
l' Impero di Tiberio quel terreno ancor dicevdsi i Pra- 
ti Muzj y era luogo convertito allora in prati , e non 
occupato da fabbriche , o da altra cosa ^ e perciò 
fuori della porta Portuense , dove in vece di prati 
erano la Naumachia , e gli Orti , e di più il piano 
tra il Monte, e il Tevere non è molto, è difficile 
che fosse , mentre però non era assai lungi dall' abi- 
tato ; 

Dei Prati Quinzj , che pur furono nel Traste- 
vere , si ha alquanto più di luce i ma gli Antiquarj Quinctia • 
ne parlano discordemente . I^ivio n^l 3. e. 1 1 . cosi 
ne scrisse : Spes unica- Imperii Populi Romani L. 
Quintius Tr^anstybérim contra eum ipsuni locuw , 
ubi nunc Navalia sunt , qnatuor jugerum colebat 
agrum , quas Praia Quintia vocantur . Ibi ab /e- 
gatis seu Jossam fodiens bipalio innixus , seu cum 
araret\ operi certe ^ id quod constata agresti in- 
tentus , salute data invicem , redditaque rogatus , 
ut ( quòd bene verteret ipsi , Reique publiccs ) to- 
gatus mandata Senatus aufliret ,^ admiratus , rogi- 
tansque' satisn^salva omnia ì togam propere e tugu- 
rio prof erre uxoreai Raciliam jubet ^ qua simul 
absterso pulvere , ac sudore velatus processit . Di^ 
ctatorem eum legati gratulantes consalutant , in 
Vrbem vocant , qui terror sit in exercitu exponunt 
ce, e Plinio nel 3. del i8. libro : aranti quatuor 
sua Jugera in praticano quce prata Quintia ap- 
pellantur Cincinnato ec. Dal che congetturano gli 
Antiquarj vecchj , cioè il Fulvio , il Marliano , ed 
^Itri , che i prati , i quali anche oggi sono nel Va- 
ticano fuori della porta di Castello , ed incontro per 
appunto a Ripetta , la qual contrada comunemente si 
Tom IIL a a 
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dice Prati , fossero i Prati Quinzj ^ il Dona^ ed al- 
tri altrimente giudicando, ^li pongono fuori della 
porta Portese , dov' erano allora i Navali . Da Plinio 
si schermiscono col medesimo Plinio , che Campo Va- 
ticano chiama tutto quell'antico Territorio , che era 
di là dal Tevere presso al Vejente. Nella qual con- 
troversia io Sssamente considerati i siti , e le parole 
di Plinio ^ e di Livio , non posso non accostarmi a 
i più vecchj . 

Tralascio il dare al luogo , ch'è fuori della por- 
ta di Ripa y la medesima eccezione datagli nel trat- 
tar de' Prati Muzj , ch'essendo ivi al tempo di Livio 
Numachia , ed Orti , esser' anche i prati Quinzj non 
poterono , né Livio largamente parla , ma ivi per 
appunto cantra eum ipsum locum , ubi nunc nava- 
Ha sunt , il Campo di Quinzio sarebbe stato a lato 
delle mura della Città , eppur da Livio si rappresen- 
ta assai lontano . Ivi non ha del credibile , che non 
avesse udito alcuna cosa. Quinzio de' clamori di Ro- 
ma per l' assedio del Console , e per la paura , in 
cui si stava; eppur dice Livio, che Quinzio si mo- 
strò admiratuSf rogitansciue satM salva omnì(i'^ 
89 a Ripa stava Quinzio lavorando il suo camp, 
ben' aveva egli commodità ai^pia di passare co' Le- 
gati in Roma a dirittura per il vicino ponte Subli- 
pio y onde non gli era di mestiero vasc^o » di cui 
l'imbarco^ e lo sbarco accresceva impaccio, e trat- 
tenimento . Il medesimo Livio continua iVbm Quin^ 
Clio publice parata fuit ^ transs^ectumque tres obvim 
egressi filii excipiunt , inde alii propinqui , at(ju6 
amici , tum Patrum major pars* jEa frequentia sti- 
patus antecedentibus Uctoribus deductus est domum'ì 
cose tutte che suppongono da que' prati , anzi e dal- 
lo sbarco alla Città spazio non poco ; eh' ai prati , 
che sono incontro a Ripetta tutto si confà . La nave 
per passare al Campo Marzo v'era necessaria, non 
essendovi allora i ponti Elio , Trionfale , e Jaaicu- 
lease^ anzi nemmeoo il Palatipo ^ e passar tao'to trat- 
to era un troppo dilungarsi t Lo spazio poi del Cam- 
po Marzo era capacissimo dell'incontro primo de' fi- 
gli , poi de' parenti , ed amici , e finalmente de' Se- 
natori 5 ma nell'argomento contrario consiste la m^S' 
gior forza del vero . Non dice semplicemente Livio , 
che il campo di. Quinzio fosse incontro ai Navali 1 
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ma cantra eum ipsum locum , ubi nunc naualia sani 
che espressamente addita i navali essere stati . ivi al 
tempo di Livio , ma non gtii a qnel di Quinzio • Ep- 
pure nel piano di Testaccio essere stato lo sbarco 
delle Nayi y non solo in tempo di Quii^io , ma de- 
gli stessi Re di Roma dopo fatto il ponte Sablido 
da Anco Marzio , chi negherà ? Che a Città già-am-> 
pia , e popolati ssì ma non concorressero allora per 
fiume quantità di vettovaglia , e di merci , non è 
credibile ; e Dionigi nel 3. raccontando la fabbrica 9 
che Anco Marzio fece del porto d' Ostia , dice e6«* 
pressamente averlo fatto per le nayi maggiori , le 
quali ci si scaricavano colle bacchette ^ mentre. le 
minori 6no a quelle di tre vele tirate per il Tevere 
si conducevado a Roma . Forse Roma aveva i IVa- 
vali più ' presso ? No , che il ponte Sublicio impedi- chTantL 
va di passar più oltre • Due sbarchi dunque ebbe camente 
Roma anticamente , com'oggi , uno per li legni , che '* ^oma% 
venivano dal mare contr' acqua, T altro per quelli , ^?'^ ^^" 
che veoivanQ a seconda dalla Sabina : e d'altronde, 
il primo sempre fu sotto l'Aventino dopo il Subli- 
cio , e pereiò • non mai lungi dal piano del Testac- 
elo^ il se<!OQdo quando altro ponte» che il Sublicio 
non era in Roma , presso il medesimo dove è la 
Marmorata , e la Rotonda Chiesa di S. Stefano fa 
certamente , luogo commodo al più frequente della 
Città ; ma a poco a poco per le fabbriche di nuovi 
ponti, cbQ impedivano, o difficultavano almeno il 
transito , doveva lo sbarco farsi più in su , ed al 
tempo di Livio per V impedimento del ponte trion- 
fale fu sicuramente fra quello , e la Chiesa di San 
Rocco sul Campo Marzo , frequentissimo per gli e-, 
sercizj , che yi si facevano continuamente. Si ha. di 
eiù conferma ass^i chiara in Tacito, il quale nel 
terzo degli Annali narra , Siliano da JVarni giunto 
a Roma per il Tevere aver con Plancina sua moglie 
approdato ad Tumulum Ccesarum , cioè al Mausoleo 
d' Augusto ^^ che «ra dove è S. Rocco , e dove si 
raccoglie, che non meno d'oggi si soleva sbarcare ... 
A fronte di questi navali dunque , i quali v' erano 
al tempo di Livio , ma non di Quinzio , cioè nel 
gran piano^ presso Castel Sant'Angelo , ebbe il suo 
campo Quinzio , che poi di Prati Quinzj prese il 
nome , detto con ragione da Plinio In Faticano ; 

a a % 
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le quali parole non in altro senso , che nello stret- 
to , devono prendersi , ove si tratta non di terriiorj, 
né di provinole , ma di contrade . Ed in vero se il 
Valicano ( trattandosi specialmente di luogo posto 
in riva al Tevere , e su gli occhi , come si preten- 
de y di Roma) si dovesse ivi intendere colla lar- 
ghezza , con cui è presa da altri , non avrebbe meno 
dello strano , che se Plinio avesse dimostrato il Cam- 
po di Quinzio nell' Etrurìa o nell' Italia . 

ClWttf ^^ salita oggi detta di Monte Mario , ch'ella fosse 

CianaB. anticamente il Clivo di Cinna , fa non leggier in- 

Mont4 dizio un' Iscrizione trovatavi , la quale si legge nel 
Grutero assai lunga , ed una sua parte è questa . 

MONVMENTVM QVOD EST VIA TRIVMPHALI 

INTER MILLIARIVM SECVNDVM ET TERTIVM 

EVNTIBVS AB TRBE PARTE LAEVA IN CLIVO 

CIWNAE EST IN AGRO AVREU PRIMIANI 

FICTORIS PONTIFIGVM ETC. (i) . 

ùrii^ e Gli Orti di Marziale , che nel Vittor nuovo si leg- 
poderi di gono , 10 uou veggo poter essere stati altri , che il 
marziaU^ Podere di Giulio Marziale toccato sopra ; poiché 
Marziale il Poeta non aver avuto altro , che la Casa 
nella Regione 7. ed un Podere , lo dichiara egli nell' 
Epigramma 19. del Ii];)ro 9. Nell'Epigramma poi 171 
del libro primo descrive non Orli , ma un poderet- 
lo di Giulio postò su quella cima del Monte fliario, 
che sovrasta al Ponte Molle ; della cui Librerìa par- 
la nell' Epigramma i6.- del lib. 7. Né ha credibilitlt, 
che Vittore distendesse il circuito di questa Regicoe 
tant' oltre , per rinchiudervi solo un terreno di poco 
riguardo . Il Ti'a&crittore , o lo Scoliaste avendolo in 
Marzia]^ veduto, ed immaginandolo non colassù, ma 
su quella parte del monte, eh' è detta Janicolo ia 
senso stretto , e che dalla Regione Transtiberina non 
si discosta , volle infilzarlovi , con nome non di po- 
dere ( che non poteva credersi presso alle mara ) , 



(i) Nel XII. secolo questo monte chìamav-asi monte Gau" 
aio (Ott.Moren. HisL^p.Rer.lfcU. Script. 7, VLp.iì!^^' ) 
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ma d' Orti , e casa , per compir di torre il credito a 
tant' altre aggìuate, che vi aveva fatte. 

Anche Giulio Paolo Poeta possedè un poderet- ^'"/j^J 
to nel Vadcano, di cui Gelilo nell'S. cap. del 19. fH^n. 
In agro Praticano Julius Paulus Poeta vir bonus ^ 
et rerum litterarumque veterum impense doctus prce^ 
diolum tenue possidebat , Eo sa^pe nos ad se vaca'- 
bat , et olusculis , pomisque satis comiter , copiose- 
que ìnDitabat • 

Gli Orti di Regolo Causidico , 1 qufji vi aggiun- Hord R«. 
gè Paolo Merula , si descrivono da Plinio Gecilio g«*U cau». 
nclP Epistola 3. del 4« libro: Tenet se Tràstjberim 
in hortis , in quibus latissimum solum porticibus 
immensis ripam statuis suis occupavit , ut est in 
summa a\faritia sumptuosus , in summa infamia 
gloriosus , i quali sul Tevere si dicono, ma in qual 
parte del Trastevere non è noto. 

Gli Orti d' Ovidio , eh' erano di là da Ponte ^ ??.^** 
Molle , pur possono qui annoverarsi . Cosi il mede- 
simo Ovidio ne parla nell' Elegia g. del primo De 
Ponto : 

JVec quos pomiferis positos in montibus hortos 
Spectat Flaminias Claudia jun età vicei 

Quos ego n escio cui colui , quibus ipse solebam 
Ad satafontanas ( nec pudet ) addere aquas. 
Sono creduti su <jucl poggio , eh' è di là da Ponte 
Molle frallé due vie , ove si dividono per appunto . 
Ma però non meno commodamente (anzi forse pia 
propriamente ) suonano le parole essere stati nel pog- 
gio , che gli è incontro, sulla Clodia sopra 1' Oste- 
ria , visto parimente da quel tratto di strada . 



Ovidu. 
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LIBRO OTTATO. 

Riporto deW Epilogo che infine delle Regioni fanm 
Vittore f la Notizia ^ ed altri ^ 

CAPO PRIMO. 

J- 1 el fine delle sue Regioai Vittore fa come un epilo- 
go, un registro distinto, de' Senatuli , delle Bibliote- 
che , degli Obelischi , de' Ponti , de' Campi , de' Fo- 
ri f delle Basìliche , delle Terme , de' Giani , dell' 
Acque , delle Strade f e di molt' altre particolarità , 
delle quali per il lume grande , che si ,ha di loro 
tanto nelle Regioni , quanto fuori di esse , ho sti- 
mato necessario far qid registro puntuale ; ed è questo: 
Senajula urbis quatuor . Unum inter Capito- 
liuniy et Forum , ubi Magistratus cum Senatorihus 
deliberante Alterum adPortam Capenam • Tertium 
citra iedem Bellontìe Circo Flaminio , ubi daba- 
tur Senatus Legatis ^quos in Urbem admittere noie- 
bant t Quartum Matronarum in Quirinale, (juod 
jintoninus Pius Bassiani filiusfecit • 

BiBLioTHEG^ XXVIII. pui/*c^ j ex Hs priBcipum 
duce , Palatina , et Ulpia • Nel secondo Vittore ia 
vece di XXVIII. si dicono Undetriginta .. 

Obelisci macki vi. Duo in Circo Maximo: major 
est pedum CXXX. ( che nel secondo Vittore si di- 
cono CXXXIL ) Minor pedum LXXXVIIL ( enei 
secondo si aggiunge semis^. Unus in praticano pe- 
dum LXXII. Unus in Campo Martio ped, tati- 
dem . Duo in Mausoleo Augusti pares pedum XLIL 
et semis . Nel 2. vi si aggiunge In Insula Tiberis 
unus j ma il non corrispondere quest' aggiunta al 
Bumero soprapposto de' VI. fa \ed«re T alterazione. 
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Obe£isgi parvi XLII. in plerisque notas sunt 
yEgypiiorum . Nel secondo si legge di più Circi odo « 
ma non si contano. 

PoNTKs Vili. Milvius , ^liuf , FaticarmSf cht 
nel secondo sì dice Aurelius alias f^aticanus ; Ja^ 
niculeriMS , Fabritius , Cestius , Palatinus , Subli^ 
cius; e nel 2. jEmilius, qui ante Sublicius . 

Campi Vili. Viminalis ; (nel 2. si aggiunge ciint 
cedicula Fortunce parvce ) i Esqnilinus , Agrippas 5 
Cnel 2. ubi sepia Agrippiana^, Martius , Codetanus, 
Brutianus^ (e si aggiunge dal 2. Lanatarius^ 5 Pe- 
cuarius 5 (nel 2. Pasaiarius, alias Pecuàrius ; ) Vhus 
extra numerum Vaticanus y ( il 2. aggiunge : unuj 
ultra Tjberin^Campus Vaticanus ) . 

Fora XVII . Romanum quod dicitur il/b^ntim • 
Cc^saris , Augusti , Boarium , Transitorium , OlitO" 
riwn , Pistorium , Trajani , jEnobarbi , Suarium i 
(il 2. aggiunge alias Syarium); Arckemorium^ Dioclc" 
tiani y Gallorum^ Rusticorunty Cupedinis, Piscarium 
Sallustii . ' 

Basiltcjs XI. (nel 2. XIX.) Vlpia^ Pauli ; (il 2. 
Z. Pauli in Foro , ) bestini , Neptunii 5 ( j il 2; 
aggiunge a//a5 Neptumi^ alias Neptunii ; ) Macidii ^ 
( il 2, aggiunge, a/iaj Matidii , a/i^s Matidice ; ed 
aggiunge qui sotto Julia^-, Mar tiani ^Vascellaria', (il 2. 
aggiunge, a/ia5 Castellana); Floccelli; (il 2. Filicela 
li , a/ia5 Floccelli , a/i€i5 Floselli ) Sicini y ( il 2, 
aggiunge a/ia5 Sicinini ) Constantiniana , Porcia ; 
e il 2. aggiunge ^ Portio Catone facta • Egli 
in oltre aggiunge le seguenti , cioè £. Pauli vetus , 
Argentarla , Opimiana , JEmilia , FuWia , Mam- 
mcea , Antoniniana . 

TuERMiE XIL (che nel secondo si dicono XVL) 
Trajani , Titó , Agrippce , Sjrriacce , Commodianas , 
SeveriancB ( il 2. aggiunge a/ia5 Variano: ) Anto^ 
niniance , Alexandrina: , ^mcp Neroniance , Dioèle^* 
tianas y Deciance ^ Constantinkmce ^ Septimiance; (il 2. 
^* aggiunge Oljmpiadis , Philippianas , Trajanm 
privata: , Thermce publica: , lutto per non lasciar» 
indietro le numerate nelle Regioni . 

Iant,(47 2. v'aggiunge Quadrifrontes) XXXYl.per 
omnes Regiones incrustati , c^ adornati signis^ duo 
prcezipui ad arcum Fabianum superior inferiore 
fjue; il secondo al ^ig^nt* aggiunge insigniis milita,-^ 
ìihus, et ^ignis . 
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Aqvjr XX. (ila. XXiy .) iippia. Marcia, Virgo, 
Claudia , Hmrcìdanea \ (il a. aggiunge alias Hercu- 
taneus ris^us ; ) Tepula , Damnata , Trajana , ^w- 
nia , (il 2. ylmnia alias j^nnia^ Alsia sive tifisi en- 
tena, quce Augusta \ (il a. a//a5 Halsietina , alias 
Halsientina ) Ccerulea , Julia , Algentiana , Cimi- 
nia , Sabatina , Aurelia , Septimiana , Seve ria- 
na 9 Antoniniana , Alexandrina 5(1! secondo ag* 
giunge , ^nzo novus , ^ft£0 a;etuf , Alhudina , 
Crabra ). 

Via XXIX. ( il a. XXXI.) Avpia , Latina, 
Labicana , Gampana, Prcenestina, Tiburtina; (il 2. 
aggiunge» o'e/ Cabina ) Collatina, Nomentana, quce, 
et Figulensis , ( il a. aggiunge o/iaf Ficulnensis) 
Salaria , Flaminia , JEmilia , Claudia ; (il a. ag- 
giunge a//Vz5 Clodia ) f^aleria; (il 2. aggiunge iVbi'a , 
ef Vetusì) Ostiensis, Laurentina, Ardeatina, Setina , 
Quintia , Gallicana , Triumphalis , Patinaria , 
Ciminia , Cornelia , Tiberina , Aurelia , Cassia , 
Portuensis , Gallica , Jaticulensis ; ( il 2. aggiunge 
alias Janiculensis , e quindi^ .pone la Flavia , ti 
Trajana'). 
Capitolia duo: Vetus, et iVovum , 
Amphitheatra tria}(ìì 2. II.) 
Colossi II. 

CoLUMNiE COCLIDES II. 

Macella II. 

Theatra tria ; (il 2. aggiunge alias quatuor .) 
Ludi V. (il 2. sex, alias septem , alias, ^.) 
Naumachia Y. (il 2. aggiunge alias sex.') 
Nymphaa XI. (il 2- XII. alias XI. alias XV.) 
Equi ^enei iwauratiXXIV.(ì1 ^iOctoginta quatuor,) 
Equi eburnei XCIV.(il 2. CXXIV.a//a^ nonaginta 
^ua^iior. Àggi unge il ^.Equi magni viginti tres,) 
Tabula , et signa sine numero . 
Argus marmorei XXXVI. 
LUPANARIA XLV. ( il 2. XLVI ) 
Latrina publica cxliv. 

II secondo vi fa le seguenti aggiunte . 
Colossi cenci XXXVII. Marmorei LI. Vi- 
ci CCCCXXIV. jEdiculce totidem, Vicomagistri 
DCLXXII. Curatores XXIV. Insulce XLVIMDCII. 
Domus MDCCXXC. Balinea DCCCLVI. Lacus, 
MCCCLII. Pistrina CCLIV. Porta: triginta septem , 
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Segue il primo Vittore . 

COHORTES PRiKtOKIiE X. 

C0HORTE8 URBANiE mi. (li 2. sexj alias (fuatuor ). 

EXCUBITORIA xml. 

Aggiaoge quivi il Secondo * 

Vexilla duo communia , Castra Peregrina , 
Castra Prastoria , Castra Misenatium II. Castra 
Tabellariorum , Castra Lecticarioruni , Castra f7- 
ctimariorum , Castra Salgamariorum , Castra Sa- 
licariorum . 

Segue il Primo . 

Castra equitum sinoxjlorum li. 
MenSìE oleariìE XXUUM. ( il a. le dice» LXXIIIIMI 
a/iaj XXIIIIM.) . 

Qui il Primo Vittore fa fiue . 

Il secondo v'ha di più le seguenti cose . 

LuGus XIIII. T^estce Cuperius , Viminei » Loreti 
Minoris , Loreti Majoris , Platanorum. , Querque" 
tulanus y Cuperius Hostiììani , alias Hostilianus , 
Cuperius Scholce Capulatòrum , Mavortis , Vatica* 
nus , Furinarum y PetiUwis y Lunas in paventino • 
Lucince » ubi Terentum .. 

Ancor nella Notizia è un Epilogo assai differente 
da quello di Vittore ^ ed è questo • 

BiBLioTHECiC XXIX. Ex Hs prcecipue duce , Pa^ 
latina , et Ulpia . 

Obelisgi V. In Circo Maximo unus altus pe" 
des LXXXVIII. semis . In Faticano unus altus 
pedes LXXI. In Campo Martio unus altus pedes 
LXXXII. semis . In Mausoleo Augusti duo , sin- 
guli pedum XLII. semis . 

PowTEs VII. jEUus y Aurelius , Molvius , Su- 
hlicius , Fabricius , Cestius , et Probi . 

MoNTEs VII. CoeliuSy Aventinus y Tarpejus , Pa- 
latinus y Esquilinus , Faticanus y Janiculensis . 

Campi Vili. Flminalis, Agrippce , Martius , Cb- 
detanus , Octavius , Pecuarius , Lanatarius , Brj" 
tianus. 



I 

V 
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Fora XI. Romanum magnum, Ccesaris^ Auga-. 
sii f Nervce , Trajani , jEnobarbi , Forum Boarium , 
Suarium , Pistorum , Gallorum , «^ Husticorum . 

BasiliCìB X. /u/ia , Ulpia , Pauli , Neptuni , 
Matidii y Marciana , Bascellaria , Fìoscellaria , ^i* 
ciffii 9 Constantiniana . 

ThbrmìE XI. Trajance , Titiance , yigrippinas , 
Syrce^ Commodianee^ Severiance, AlexandrincB , -/^/i- 
toninianas » Decianas , Diocletianas , Constantiniance, 

AqVìE XIX. Trajanay Adnia , Alsia^ Claudia^ 
Marcia. Herculea^ Julia ^ Augusteay Appia^ Al- 
sietina , Setina , Ciminia , Aurelia , Damnata , ^>- 
^, Tepula^ Severianay Antoniniana^ Alexandrina . 

ViiE XXIX. Trajana, Appia^ Latina, Lavica- 
na , Prcenestina , Tiburtina , Pfomentmna , Salaria , 
Flaminia , ASmilia , Clodia , f^aleria , Aurelia , 
Campana » Ostiensis » Portuensis , Janiculensis y Lau-- 
rentina , Ardeatina , Setina , Quintia , Cassia , ^o/- 
/<ca , Cornelia » TriumphcUis , Patinaria , Asinai 
ria y Ciminia , Tiberina • 

Horum Breviarum . 

• 

Capitolia IL Circi, II. Amphitheatra II. Co- 
/om IL Columnce Coclides IL Macella IL , 
Theatra III. Zu^^c IIII. Naumachice V. Nym" 
phasa XV. £"^111 magni XXIII. Deaurati LXXX*. 
Eburnei LXXXIV. Arcus marmorei XXXVL 
Porto XXXVI L rici CCCCXXWIL^iie* 
CCCCXXIIII. Ficomagistri DCLXXIL Curatores 
XXIIU. Insula^ per totam Urbem numero qua- 
draginta sex milia sexcentce duo . Domus mille 
septingentas octoginta . Balnea DCCCLVI« Z^acus 
MGGGLII. Pistrina CCLIIII. Lupanaria XLV. 
Latrinas publicce millh Cokortes Prastoricè de- 
cem , Urbance quatuor , F'igilum septem , quarum 
excubitoria XIIU. Vexilla communia IL Castra 
equitum , Salgamariorum , Peregrinorum . 

Ove le spesse varietk da Vittore , e da Rufo 
scttopròno quant' ella sia erronea ; ed in specie i 
soli sette Ponti d' otto , che sono » e fra 1 sette mon- 
ti computato il Vaticano , e il Janiculense , in ve- 
ce del Quirinale , # del Viminale , e le 87, Porte 
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in tempo delle in ara di Aureliaoo son cose di trop- 
pa evidenza . 

Dal Panvinìo alle cose sopraddette al solito si 
fanno aggiunte , ed in specie un gran numero di 
edìfizj , e di luoghi si pongono 5 dei quali non si sa 
la Regione particolare : ma questi per non recar 
tedio , li tralascerò , e porrò solo le varietà , e gli 
accrescimenti, eh* egli fa a Vittore. 

I Vici da lui si dicono GGX. I Vicomagistri 
DCCCXL. Le Coorti Pretorie XVII. I Granaj 
CCCXXVII. I Forni CCCXXIX. I Bagni CMIX. 
I Laghi MXCVIII. Le Case MMCXVU. L' Isole 
XLIMCMXII. I Boschi dice XXXIL aggiungendo a 
quelli di Vittore li seguenti • Saturni , Semelis mi^ 
nor, Laruniy lUinervce vetus, Victorias, Pc&tìlinus ma^ 
fot extra portam Fìumentanam^ JFagutalis , Esqui^ 
linus^ Mephitisy Junonis Lucince , Rubiginis^ ì^eneris 
Lubentince^ Laurentinus, Hjlernce^ Publicus, Egericc^ 
Camcenarwn^ 

Li Fori dice essere XIX. aggiungendovi Aure- 
ìium } Ciedici • 

Le Basiliche XXI, aggiungendovene due , Caji , 
et Ludi Ccesarum } Sempronia • 

I Castri XI. aggiungendovene parimente due 
Cjrptiana , Fetera . 

I Campi XVII. aggiungendovene otto, Rediculi, 
Martialis , Caslimontanus , Furinarum , Trigemi- 
norum , p^olcani , Jovis , Licinii • 

Le Terme XX. aggiungendovene quattro iVfe- 
ronianas , Nevati , Hadriani , Varianoe in Aven^ 
tino . 

L' Acque , che io doveva por prima , le dice XX. 
e le dispone diversamente da Vittore ; onde pet 
maggior evidenza le porto qui distese , tutte come 
le numera . Appia, Anio vetus^ Marcia , alias Aufe- 
fa, Tepula, Julia, Virgo, Halsia , alias Halsietina , 
quce et Augusta , Claudia , Albudina , Ccerulea , 
Curtìa , et Augusta , Anio novus, Rivus tìerculane- 
us,Crabra,Sabatina,vel Ciminia,Aurelia, Septimiana 
Transtjrberim,Alexan drina, Damnata,Annia,Algen * 
iiana , Severiana , Antoniniana , Setina • 



\ 
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// Tevere . 



CAPO SECONDO. 



D 



el Tevere tanto è stato scritto da altri, che a 
me basterà toccar solo quanto alla Città dì Roma 
ne spetta . Plinio descrìvendolo uél 5. dèi 3. libro 
dice firalle altre cose ; Nullique fluviorum minus 
licei inclusis utrinque lateriòus; nec tamen ipse pu- 
gnai y quanqaam creber , ac subitis incremenlis , et 
nunquam magis aquis , quam in ipsa Urbe stagnan* 
tibus . L' altezza delle ripe da ambe le parti , che 
il tiene a freno » vi si vede anch' oggi . U allagan^o- 
to di Roma si pruova anche spesso ; sebbene anti- 
camente' quando i piani della Città erano assai più 
bassi ( e ne vediamo noi evidenti le riempiture) 
inondazioni maggiori dovette in conformità della te* 
stimonianza dì Plinio patire Roma . 
Sua lar» ^^ Dionigi nel nono p. 624* si dice in Roma 

ghezza, largo quasi quattro iugerì, cioè, secando la regola datane 
da Plinio, quasi 960. piedi, che fanno 128. canne,' 
la quale larghezza oggi non si trova in esso ^ ma 
osserva il Donati da Dionigi dirsi Pietri , non Ja- 
geri : ejus enim fluvii IcUitudo esl quatuor fere Pie- 
throrum , profunditas navibus etìam magni s trana' 
bilis ; fìuxus vero coneilalus , et valde \forlicosus , 
si quis alias; Ed il Pietro è «misura diversa dal Jn* 
gero , contenendo solo cento piedi di lunghezza , 
come nel 1. libro De mensuris el ponderìbus al 
e. ultimo insegnò Luca Peto . Quasi 400. piedi dun- 
que , cioè quasi 53. canne , tre palmi , ed un ter- 
zo era in Roma il Tevere di ' larghezza . Oggi si 
trova piuttosto minore ; perchè sebbene il Ponte di 
S. Maria , ove l'Isola , che gli è appresso , tiene il 
fiume dilatato , ha di spazio circa So. canne » e co- 
lunghez» A anche Ponte Molle di misura ', come il Donati af- 
*P ^f' f®**™* > passa 56. ; nulladimeno in Roma , e lungi 
RoUo e dall' Isola si vede molto angusto ; poiché il Ponte 
Milvia • di Sant' Angelo è solo 43* canne , ed il Ponte detto 
Sisto è più corto ; ondel Dionigi colla parola Quasi 
ne parlò largamente , ed al* parer suo sen^&a cer- 
tezza di misura ; oltre V essere facile , che nel fab- 
bricar dei Ponti per maggior facilità , e minor fat- 
tura tenessero ivi gli antichi 1' alveo alquanto ri- 
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stretto , e tf a aa Ponte » e 1' altro nel farvi Aure- 
liano le sponde appiombate il tenesse pure alquan<* 
to più angusto per dargli maggior fondo , e sta-' 
bilìr meglio lungo esso le mura ( dove però vi an« 
davano ) della Ctttà . 

La profondità sua da Plinio si dice non minwe Pro/on^ 
di qniella del Nilo coli' esperienza delP Obelisco por- ^' ' 
tatovi da Cajo Cesare. Cosi egli nel 9. del 36. li- 
bro • Quo experimento patuit non minus aquarunt 
huic amni esse , quani Nilo . 11 suo letto ò 
creduto da molti più alto dell' antico , in confor-* 
mitk dei piani della Città alzati , riemputi dalle 
rovine , le quali aver^ alzata parimente 1' acqua sem- 
bra credibile ^ ma le platee dei Ponti , V imposte 
degli archi son pruove che il Tevere corre al pia>* 
no di prima . (i) * 

Da Yarrone gli si dà la palma ndla produzio- tore di' 
ae dei buoni pesci. Le sue parole da Macrobio ci- buoni pe- 
lale nel 16. del 3. dei Saturnali sono : Ad victum*^^' 
optima feri ager Campanus Jrumentum , Falernus 
vinum y Cassinas oleum , Tusculanus ficum , mei Pesce La 
Tarentinusy piscem Tiberis . Ma lodatissimo pesce PJ^ ?''"^ 
fra tutti nel Tevere era il Lupo , ed in«pecie quello , ponti. 
che fra i due Ponti pìgliavasi . Macrobio nel c« ci- 
tato , e Plinio nel 54- del libro 9. I quali due 
Ponti erano il Subliei o , e '1 Palatino . Quivi la 
Cloaca Massima, imboccando portava in Tevere qua- 
si tutte V immondizie della Città , delle quali s' in* 
grassava il pesce , e talora tirato da quelle, pene- 
trava nella Cloaca per lungo spazio , come Giove- 
nale scrive , da me in altra occasione portato . Il Lu- 
po del Tevere è da molti creduto lo Storione ^ 
ma il Giovio nel libro de piscibus Romanorum , 
mostra essere la Spigola • 



* • 

(i) Che,niol€0 tuine siano nel Tevere sembra chiaro es- 
sendovi state iu varie epoche trovate statue ed altri marmi* 
(V^acca Me/n.n.92.Ficoro&iMe/n.n.i6.VeQQti;^n^/cA.ti?i Rom, 
p- 2. e. 2. p, 44- e Visconti note ivi ) 5 ma per quanti m^ 
siano stati questi oggetti , che nel Tevere furono gittati , 
caddero da loro stessi , di poco poterono alterarne il 
livello . 
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Ha ]' acqua sempre torbida j ma se è tenuta 
ia vasi per lo spazio di alcane 4K'e » deposta nel fon- 
do ogni terrositk , diviene limpida a bere , buona » 
e salubre , come nel Trattato Medicinale del Vitto 
dei Romani scrive il Pe'tronio . Invenzione , che dall' 
Autor dell' Oggidì nella seconda Parte ascritta ai Mo- 
derni , si dice non usata y né saputa dagli Antichi : 
ma se que' primi Romani , avanti che fossero con* 
dotte in Roma tant' acque , bebbepo per 44^* ^ P^^ 
anni quella del Tevere per testimonianza di Froa- 
tino nel i . degli Acquedotti , è possibile che V ac- 
qua avanzata loro alcuna volta, e serbata , e ri- 
ti!Ovata poi chiara non gli facesse avveduti di cotal 
sua qualità , o che esd sapendola eleggessero di bever- 
ia piuttosto coA torbida , che purgata ? Aggiungasi , 
che bevuta torbida , è troppo nodva , e mostrollo 
molt'ànni sono l'esperienza negli operai delle Saline 
di Porto , i quali prim^i / che se ne tenesse cònser- 
' va 9 bevendola tratta appena dal Fiume , cadevano in 
breve in infermità mortali. Lo stesso nocumemo do- 
vettero provarne gli Antichi , e però dovettero pren- 
dersi anche ^si cura di farla posare. 

. E' ane^r it^itlulune col tatto a chi' usa V Estate 
bagnarvisi , giovando notabilmente "ai. fegato per le 
molte ' acque > minerali »* che miste conduce: La qual 
virtù concederei più . facilmente non essere stata nota 
agli Antichi ,. mentre nel grand' abuso del bagnarsi 
giornalmei^te'i ed anche più vcdte il di io Terme , 
ed in bagni » non si. leggono soliti entrare nel Tevere . 
Prima di Tarqninio Prisco avere colle acque sue 
^''^^ slagnanti il Tevere pervenuto al Palatino , al Foro ed 
quinio tfll *^ Circo Massimo» è antica opinione ; e perciò qnel 
lagava le ^siese 9 come . ^solito passarsi colle barchette, essere 
radici del gtato detto Velabro , ma quel Re aver tirato in- 
^ * *"^* dietro il fiume, e diseccato il paese; di che piena- 
mente Ovidio nel. 6. dei Fasti v. J^ot* e seg. 
Affrena. JJic ubi nuìic fora sunt , udcB tenuere paludes , 
qJ^L^Re^ ^mwe redundatis fossa madebat aquis , 
' Curtius ille lacus , siceas qui sustinet areis y 

Nane $olida est tellus y sed lacus ante fuit « 
Qua Velahra seleni in cirqum ducere pompas ^ 

JVil prceter salices, crassaque canna fuit . 
Scepe suhurbanUs rediens conviva per undas 
Cantal y et ad nautas ebria v^eba jacit , 
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Nondum conveniens dwersis iste figuris 

NoTiien ab averso casperat amne Deus • 
liic quoque lucus eratfuncis^ et harundine densus^^ 

Et peae velato non adeunda palus . 
Stagna recesserunt ^ et aquas sua ripa coercet , 

Siceaque nunc tellus , mos tamen ille manet • 
£ Properzio nell' Elegia a. del libro 4* 
Hac quondam Tiberinus iter faciebat ^ et ajunt 

Remorum auditos per vada pulsa sonos . 
^t postquam ille suis tantum concessit alumnis t 

Fertumnus verso dicor ab amne Deus . 
e Servio nelP 8. dell' Eneide v. 99. ; Hac enim 
( presso il Lupercale ) labebatur Tiberis 9 antequam 
Fertumnus factis sacrificiis averteretur i e finalmente 
Solino nel g.2. Quod aliquandiu Aborigines habita* 
runt ; sed propter incomnwdum vicinai paludis ^ 
quam prceterfluens Tiberis fecerat , profecti Reate 
postmodum . reliquerunt . Al Donati non senibra do* 
versi credere fatta da Tarquinio al Tevere mutazio-* 
ne di letto » come dai Poeti si dice, ma colle chia« 
viche , le qnali è certo , cb' egK fece » essere stato 
dato esito alle paludi^ che per non potervi correre ^ 
stagnavano in quei piani . Giudiziosa , e molto ra- 
gionevole congettura; se bene considerato lil ' èorsa 
del fiume , ed i suoi torcimenti , probabil cosa è « 
che oltre le paludi , il fiume stesso fra S» Maria Egi- 
ziaca e la Scola Greca solesse sboccare , e stagnare 
ia quelle Talli , sicché poi da Tarquinio fosse al Te«- 
vere non cangiato letto, ma con riparo di mura 
( che per lo sbocco della Chiavica pur' era necessario 
vi si facesse) posto il freno, e chiusa l'uscita, la 
quale dall' esposizione di Romolo , e Remo Su' 1 Lu- 
percale si compruova, ancor eh' ella mera favola vo- 
glia dirsi , non potendosi negare almeno favpla an«* 
tica dei primi tempi di Roma , e perciò fondata 
su 1 vero dell' inondamento del fiume (1) • 



(1) Si e fino dapprincipio redutOr dorè si trattò del re- 
cinto di Servio ( TomJl, p, 5o.} che esistono ancora fra il 
ponte qaattre capì , e Marmorata avanzi del maro di gros- 
se pietre quadrate di peperino, opera di Tarquinio, o de^ 
priojii secoli della Republìca , eoi quale fu ritenuto il Terere . 



à 
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Raffrena Acrone Scoliaste d'Orazio nella Poetica attrìbai- 

to di nuo scc ad Augusto 1' opera di Tarquinio Prisco: Tibe- 
vo di^d' ^j^u intelligimus y hurìo etuim derivav^it Augustus 
qua nunc incedity ante emm per F^eiabrum dictwn , 
quod velis transireiUt . Porfirio P dltro antico Sco- 
liaste ne dice autore Agrìppa . Avere Augusto net- 
tato ed ampliato i( letto narra Svetonio nel 3o. Ad 
coercendasr/ìnandaiiones alveum Tiberis laxawt, ae 
repurgavit completum olim ruderibus ^ et cedificio* 
rum profapsionibus coarctatum-, ove non allarga men- 
to del letto ^uo ordinario si dice , ma averne solo 
tolti ^gP impedimenti , che gli davano le rovine ; e 
ben può essere che purgando Augusto , o A grippa 
in soo nome il letto del Tevere , tornasse a diseccar 
quella parte , che o per ^gl'impedimenti detti » o per 
la caduta dell'antico muro di Tarquinio aveva for* 
se ricominciato a patire inondazioni . 
Trai a- Traiano , acciocché queli' inondare non portasse 

no rime- più danno , fece una fossa , la quale non però sem- 
l'jf f^^ P**® bastava. Plinio Cecilio nell'Epistola 17. del H- 
zioni^ ma ^^^ ^' '^H^^to anche dal Donati in questo propo-* 
non baste ^to : Tiberis alveutn excessìt > et demissioribus ripis 
volrnente. ^f^ superfundìtur , quamquam fossa , quam provi-- 
dentissàìfuis Imperator fecit , exhaustus premit 'vaU 
les , innatat campis : quoque planum solurn prò so- 
lo dernitur ec, 
I^eiiato - Aureliano finaltkente averlo di nuovo nettato , e 
« rùrre^- fattegli le«poodedi muro, cavasi da Vopìsco , ove 
'^A^'f. 1» persona del medesimo dice: Tiberinas extruxit 
Aurelia- f^^p^s : vadum alvei tumentis effbdit ec. Di mura 
no . su '1 Te'^ere presso al Ponte di quattro Capi , e la 
rotonda Chiesetta di Santo Stefano si veggono alcu- 
ni peszi' , ma essecicfo di grosse pietre quadrate , fu 
facilmente muro fatto prima di Aureliano; e forse 
quello, che dopo Tarquinio Prisco rifece Augusto, 
e che Pulchrum littus dice Plutarco (i) . A Ripa, 
si veggono su '1 Tevere più residui di muri antichi 
fatti con calce , che dell' opera di Aureliano son for- 
se avanzi . A cotali ripe potè dar occasione V avere 
Aureliano tirate in riva al Tevere le muraglie nuo- 



(1) Piuttosto quello di Tari^alaio risaurclto da Augusto 
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ve dì Roma dal ponte detto oggi Sisto all'altre , cht 
dalla porta del Popolo pervengono ancora oggidì alla 
riva . Esservi finalmente stati i sovrastanti detti Cu- 
ratores riparum , et ahei , mostra un' iscrizione tro- 
vata presso il ponte di S. Angelo, ed altre portate 
dal Grutero . 

In riva al Tevere essere stato agli antichi vie- 
tato l'edificare in riverenza di quel Nume , molti 
Antiquarj suppongono , ma senza provarlo . Quel Re* 
gelo, dì cui Plinio Cecilìo nell'epistola 2. del 4- H- 
bi'O : Tenet se Transtyberim in hortis , in quibus 
latissimum solum porticibus immensis rìpam statuis 
occupavit y non potè sulla ripa dispor le statue sen- 
za muro j sopra cui fosse spianata almeno loggia , o 
terrazzo, o piazza, oppure altro spazio. Né minore 
indizio si trae da un luogo di Claudiano , che or'ora 
addurrò . 

Esservi stati Molìnì fin nel tempo dei primi Re, ^^.- - 
dimostra Procopio nel primo della Guerra Gotica e. nel Teve^- 
i5. ove le cause dell'aggiunzione fatta a Roma del'"** 
Trastevere apporta : Quamobrem Romani veteres ip* 
sum hunc collem ( il Gìanicolo ) et ei e regione 
Jluminis ripam muris junxere , ne hostes n)el molas 
disturbare licentius possent , yel flumen pertranse* 
undo facile ulterius muris insidiari ec come che 
poi nell'istesso capo il medesimo scrìva essere stata 
invenzione di Belisario i molinì del Tevere : Sed 
postquam , ut diximus , per hostes fuere aquceductus 
hi interrupti , neque ex his defluens aqua molas de 
ccetero exerceret .... Belisarius hoc im^enit ^ Prq 
ponte cujus mcmin imus pertinen te ad Janiculi murosfu^ 
nes ex utraquefluminis ripa valide diskensos,ac deli- 
gatos transmisit • His lembos binos pari magnitudi- 
ne nectit , constringitque bipedali distantes ab im^i^ 
cem spatio , quo maxime aquarum defluxus per pon- 
tis fornicem praeceps descendit , vastosque , et mo» 
lares lapides in alterum lembum imponens media 
ipsa intercapedine machinam inde suspendit , qua 
molas volvuntur ec. ove per fuggirne la contradizione, 
direi , che di quelle mole già disusate ^ la maniera 
perduta , e da lui di nuovo inventata fu p;irto dell' 
ingegno di Belisario non mieno , che del primo in- 
ventore , se 1' uso antico , che fu di far voltare li 
molinì da servi, ovvero da asini ^ e non dall'acqua 
Tom. III. b b 
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come gli eruditi dicono, e mostra pienamente il 
Dempslero nei Paralipomeni al e. 4* ^^^ primo libro 
del Rosino , non mi togliesse la briga di tal difesa. 
E benché il Palladio nel libro primo tit. 34* ^ ^i* 
truvio nel libro io. e. io, parlino di molini fatti 
nei fiumi , vaglia il vero , intendono di quei moliai, 
la cui ruGta ali' impeto delle acque cadenti si espo- 
ne 9 non dei galleggianti sopra fiumi a guisa di bar- 
che i né parlano del Tevere, e molto meno si ristria-^ 
gono ai molini di Roma. Ben (are che verso il fi- 
ne dell' Imperio cominciasse l' uso dei Molini nel Te- 
vere » per quello >. che Prudenzio ne accenna , quan- 
do nel secondo libro contra Simmaco dice : 
Qucc Regio gradibus v^acuis jejunia dira 
Sustinet ? aut qucB Janiculo mola nota quiescit ? 
ma non perciò m' arrischio a formarne concetto . 
Fille in ^ quantità delle Ville , e giardini , che ao- 

riva al ticamente adornavano l' una , e l' altra ripa del fiume 
Tevere , (^ H stupore . Plinio nel sopraccitato luogo parlando* 
ne ( e forse non affatto senza iperbole) cosi afTerma: 
Pluribus prope solus quani cceteri in omnibus ter- 
ris amnes accolitur , aspiciturque s^illis • Nella cai 
conformità Claudiano nel a. Panegirico in lode di 
Stilicone V 1^86, e seg. vuol rappresentare ì Galli 
pacifici edificanti sulle ripe de' fiumi ; e si serve del 
Tevere per esempio: 

Grates Gallus agii ^ quod limite tatus inermi , 
Et metuens hostùe nihil no\fa culmina totis 
jEdificat ripis , et scBvum gentibus amnem. 
Tibridis in morena domibus prcevelet amcenis • 
Ma chi r immensità delle ricchezze de' Cittadini Ro- 
mani considera, i quali, non bastando loro né il 
Lazio, né la Toscana, avevano ville, e poderi non 
nell'Italia sola, ma in Affrica, in Grecia, ed altro- 
ve , lascerà di stupirsi , che in tanta lontananza , 
quaqta ha il Tevere , le ville fossero continuate , e 
non solo V arie più salubri , ma ancor le nocive (spe- 
qialmeate in que' tempi » che non tanto come oggi 
si distinguevano ) si coltivassero , si ornassero , e si 
praticassero per diporto . Una villa vi ebbe Simmaco 
tra Roma , e il mare , da lui significata nella 53. 
epistola del 3. libro: jiger autem, qui me interim tenete 
Tiberim nostrum juricto aquis laiere prospectat . Itine 
libensyvideo (fuidquid frugis ceternas Urbi in dies acc&- 
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dat , quid Romanis horrei$ Maoedonicus adjiciat conu 
meatus i e non meno chiaramente nelP 8 1 . la qual 
villa essere stata presso Ostia dichiara la 5^. del li- 
bro a. Urget Mostiense prcedium nostrum militaris 
impressio • ^ 

/ JPonti . 

CAPO TERZO. 

X Ponti sul Tevere da Vittore son posti otto, ^'^ Ponti sul 
si trova essere stati più • Di tutti il più antico , ed Tevere, 
anche Jl primo in ordine, cominciandosi dall'interno e li- -^ 
di Roma , fu il Sublicìo detto cosi dal legname di 
cui era fatto . Vedasi Festo in Sublicium . Fabricol- 
lo Anco Marzio nell' aggiungere a Roma il Trasteve- 
re : Livio nel primo , Dionigi nel 3. ed altri • Ma 
dopo , cbe nella guerra del Re Porsenna fu rotto 
con difficoltà , per maggiore agevolezza di disfarlo in 
tempo di bisogoi , presero i Romani ripiego di farlo 
senz' alcun chiodo di ferro» Plinio nel i5 del 36. 
libro ragionando di edifizj senza ferro : Quod item 
Romas m Ponte Sublicìo religiosum est , posteaquam 
Coclite Oratio defendenÉe cegre revulsus est . Quin- 
di fu cura de' Pontefici il risarcirlo . V^rrone nel 4 
e. i5, Pontijices (^ut Q. Scasvola Pont. Max. di- 
cebai ) a posse , et facere\ Pontijices ago a Ponte 
arbitrar: nam ab his Sublicius est factus primum^ 
et restitutus scepe , cum ideo sacra , et uh , et cis 
Tiberini non mediocri ri tu Jiant . Nel tempo di 
Augusto essere durato il leTgno mostra Ovidio col 
chiamarlo Jioboreo nel 5. de' Fasti v. 621. e seg. 
Tunc quocjue priscorum Virgp simulacra virorum 
Mittere roboreo scirpea ponte solet . 
ed ia specie nel !^. Consolato di Augusto , e di Gneo 
Pisone essere stato pur di legno ^ e gittato a terra 
dal Tevere si legge nel $J. di Dione sul Quo : Et 
Tiberis auctus Pontem disjecit ligneuHf , effecitque , 
ut per Civitatem na\figari po$5et spatio trium die^ 
rum . Cosi dppo Augusto , quando Dionigi scrisse l'I- 
storia sua (i) essere durato di legno dichiara il me- 

———■———» " ■■'■ ■■^^W^- " ■II » ! ■ '■ ■ I ■ ■ Il I ■ . L W < 

(1) Dionigi nel pFoeini(> d^U^ sa^ opera afferma , che 
veaae ia Rocna 1' atia^^^ ia cai fa posto fiue s^lle giK^rre 

h b ^ 
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desimo nel 3. Et dicitur fecisse ( Anco Mando ) 5u- 
pra Tiberini pontem ligneum , qui a solis lignis y 
absque ferro , vel cere sustineri fas est , et usque ad 
prcescns sacrum euni existimantes custodiunt ec. Es- 
sére durato pur di legno in, tempo di Plinio , cioè 
di Vespasiano , si cava dalle parole del medesimo Pli- 
nio , portate poco sopra ^ ed essere stato noa 
itfolto prima rotto qui dal Tevere in tempo di 
Ottone narra Tacito nel primo delP Istorie cap. 
86. Sed prcecipuus et cum prcesenti exitio etiam Ju-" 
turi pavor ; subita inundatione Tiberis qui immen-' 
so auctu prorupto Ponte Sublicio^ ac strage obstantis 
molis rejfiisus ec. 

Essere stato un medesimo Ponte, che l'Emilio, 
Détto si dichiara non ^olo dal Vittor nuovo , ma anche dall' 
anche E- antico nella Regione XL ove : jEdes Portumni ad 
Pontem j^milium , olim Sublicium ^ il qual nome 
essere stato sin nel tempo di Domiziano mostra Gio- 
venale nella Satira 6. 

Cum tibi yicinum se prcebeat j^milius Pons ; 
Di cui si ha anche menzione da Lampridio in 
Elagabalo e. 17. Sed qwxm non cjoepisset cloacula 
fortuito (^cadaver Heliogabali ) per Pontem j^nu- 
lium annexo pondere , ne fluitaret , in Tiberim 
abjectum est , ne unquam sepeliri posset : ma es- 
sersi anche detto Sublicio cavasi non solo da Vitto- 
re , che per ultimo de' Ponti pone il Sublicio / ma 
da Capitolino in Antonino Pio e. 8. Opera ejus hcec 
extant Roma: , Templum Hadriani honori Patris - 
dicatum y Grog costadium post incendium restitutum, 
instauratum Amphitheatrum , Sepulcrum Hadriani , 
Templum Agrippce 9 Pons Sublicius ec. 



civili, cioè a quelle contro gli uccisori di Cesare; che rima- 
se in Roma 22. anni , e che quindi sì pose a scrivere la 
storia . La battaglia di Filippi con cui si pose fine alla 
guerra contro Bruto avvenne V anno 710. di Roma , e 4^. 
avanti V era volgare , cioè S7 anni prima della morte di 
Augusto , al quale Dionigi neppur sopravvisse . Comunque 
però sia è certo che la storia di Dionigi fu scritta 35. ann i 
prima che Augusto morisse , e perciò IS^ardinì non può 
in niun conto appoggiarsi a Dionigi, come egli fa per so- 
stenere , che il ponte Sublicio fosse di legno anche dopo la 
morte di Augusta . Ciò apparirà meglio della nota seguente . 
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E* creduto fallo di pielra da un certo Emilio -. 
Pretore , ed indi aver tratto il nome di Emilio , nò Pitlra. 
da quale Emilio , né quando 91 dice . Niun Pretore 
potè mai avere autorità di por mano ad un Ponte » 
il cui rifacimento spettava ai Pontefici ; niuno potè 
arrischiarsi a farlo di pietra , se V antica Religione 
richiedeva , che i Pontefici con riti ^ e sacrificj spe- 
ciali Il rifacessero sempre di legno ^ e se prima di 
Domiziano , e forse di Antonino durò di legno , qua! 
Pretore in quelli Augusti potè arrogarsi una tale au- 
torità; o se d'ordine dell' Imperadore la fece, come 
potè il nome d'Emilio attribuirgli? H nome d'Emi- 
lio dunque non da fabbrica fatta di pietra gli derivò, 
ma da alcun^ Emilio , che di legno , o con sontuosi- 
tà maggiore , o con modello nuovo , e più conspicuo 
rifahbricoUo ; e forse da Emilio Lepido uno dei Tri- 
umviri 9 giacché Pontefice Massimo egli era , fu fatto; 
ed à facilissima cosa : che da lui per la dignità , che 
allora aveva di Triumviro , prendesse il nome ; o 
forse dall' altro Emilio Lepido , che sotto Augusto fu 
Censore con Munazio Planco 1' anno seguente per ap- 
punto 9 che il Sublicio fu rotto dal Tevere , come 
nel principio del 54* libro Dione scrive . E per di- 
visarne più strettamente, le parole di Vittore nella 
Regione XI. yEdis Portumni ad Pontem jEmiliwn^ 
olim Sublicium sono o vere , o apocrife ; se vere » 
conyiene appigliarci al discorso fatto fin' ora ; se a- 
pocrife , non restando certezza , che il ponte detto 
Emilio fosse il Sublicio, né potendosi dire altro Pon- 
te diverso dagli otto , converrà dire che fosse un de- 
gli altri cinque , cioè , o il Fabrizio , q il Cesilo , a 
il Palatino , o il Janiculense , o fors' anche il Trion- 
fale ( che d<ll' Elio , e del Milvio non può sospettar-, 
fi , essendo uno troppo lungi da Roma , 1' altro cer- 
tamente fatto dopo 1' Emilio da Adriano } e non a- 
vendo noi di ciò pur una scintilla di luce, si cor- 
reggerebbe un testo senza cagione alcuna impulsiva , 
né persuasiva , anzi né punto dubitativa • 

Pimce ad alcuni , che l'antico Ponte Sublicio di J*'*"'**^^ 
legno fosse prima, non dove oggi si veggono i ^^^^* hUcioda- 
atri a Ripa , ma più presso alla Marmorata , ed alla 9€ /6ss$ • 
Scola Greca ; necessitoso ripiego per sostener la por- 
ta Trigemina non lungi dalla medesima Chiesa , e 
cosi il Ponte Sublicio dentro la Cittl^: e pure U vi- 
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cinanza al Ponte di S. Maria no 1 fa dicevole ; • 
Vittore non solo nella Regione XI. ma ancor- qui, 
dove numera ì Ponti , dicendo Sublicio quello, che 
al «uo tempe era di pietra , dove sono oggi i pila- 
stri dìscifera la verità • Vi si aggiunga, che essendo 
a Ponte Sublicio fatto da Anco Marzio , cioè prima, 
che le paludi del Velabro fossero da Tarquinio di- 
seccate coli' argine fatto al Tevere , e con le chiavi- 
che , non petè essere fatto presso la Scola Greca , 
ove la palude impediva il transito , ma dove sotto 
r Aventino il terreno era asciutto , e il Tevere di al- 
veo più limitato. 

Per finirla , quello , che del Sublicio si può di 
certo conchiudere , è , che sotto Vespasiano , e sotto 
Antonino durò di legno , poiché sebbene il leggersi 
da Antonino rifatto sembra indìzio d' opera di mag- 
gior conto; con tutto ciò nelle medaglie portate da 
Giovanni Sambuco in fine de' suoi Emblemi , veden- 
dosene una di Antonino, che ha nel rovescio un 
ponte di legno , fa presunzione , che di legno anch' 
egli lo rifacesse ^ e perciò resta di conchindere , che 
di pietra fosse poi fatto da altri. Il fatto di pietra do- 
- . pò molti secoli , cioè a dire nel tempo di Adriano 
in^umpo !• Pontefice ^ fu dall' impeto di una grand' inondazio- 
d* Adria- ne del Tevere rovinato. Cosi scrivono il Platina , ed 
P^ ^J'r^ ^ Ciaccone , mossi per mio credere da AnasUsio , 
* che dice in quel tempo da una grande inondazione 
del Tevere gittato a terra il Ponte d' Antonino , il 
quale veramente se fosse questo, o il detto oggi Si- 
sto, resti all'altrui discorso (i) • 



(i) Malgrado ì dnbhj , e le ragioni che fin qui adduce 
il Scardini , non v' ha dnbbio , che il Fonte Emilio sia 
lo stesso che il Sublicio , e che il suo rifacimento ia 
pietra sia anteriore ad Antonino Pio : anzi che Paolo Imi- 
lio Lepido Censore Io rifacesse • Bel ponte Sublicio di le- 
gno r ultima memoria è quella che si ha in Dione sai fine 
del libro 53. dove descrivendo la grande inondazicne del 
Tevere avvenuta T anno 'jZi* di Foma , cosi si esprime* . 
O' TÉ TtfiifH ctv^tiÉu^ rfiv Tfi 'SvXiVfiv (>f^t/pav) co. 
t%evft Keit Ttiv wo^iy 'prXttlnv ìttì rfu^ n^fi^^oL^ sw-ei- 
Uffiv ; il Tevere cresciuto portò via il ponte Sublicio 
(di legno)e rese la città navigabile per tre dì . L* anno 
tegnente che fa H 732. sopraggiunse una seconda alluvione, 
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Su '1 Sablicio costumarono stare \ mendicaati a f^i stava 
chieder limosina , <M)me si legge in Seneca nel e. aS no ì men- 
De vita beata : in Sublicium Pontem me transfer , «''f ?"'* « 

« . . j I . chieder 

et mter egentes abige ; non ideo tamen me despi^ limosina. 



e qaindi furono creati Censori Paolo Kniilio Lepido , e Lu- 
cio Munazìo Planco {Dione lib. 54. in princ. ) . Questi 
furono gli ultimi privati, che ottenessero la Censura , poi- 
ché dopo %V Imperatori stessi ne assunsero il nome e V of- 
ficio . Prima di questi adunque non resta dubbio che il pon*^ 
te fosse di legno; dopo di loro,o avrebbe conservato Tanti co 
nome, o rimperadore,che come Censore o Pontefice Paresse 
rifatto gli avrebbe imposto il suo, non essendovi esempio do- 
po Augusto , che alcun edificio publico ricevesse il nome 
da un privato . Ciò posto ne segue , che V Kmilio che ri- 
fece il ponte Sublicio di pietra fu questi , al quale come 
Censore e Pontefice apparteneva di dritto. Che un Emilio poi 
il rifacesse , e il rifacesse di pietra, si rileva a chiare note da 
Plutarco in Numa parlando di questo ponte : »' fi htd'tvn 
^AAoi^ v'ffTifov tPispyetffBti ;)^povoic t^Vd AtfivT^tov r«- 
fitivovlo^i quello ai pietra jii fatto molti anni dopo da 
kmilio Qiitistore . Dove invece diTct/tict/ovro^ doversi leg- 
gere Tifiefivlo^ cioè esercitante la Censura lo dimostra 
l'uso, non essendo officio de' Questori il rifare i ponti . K 
qui e da osservarsi, che il Nardini ignorando questo passo 
malamente suppose , che Emilio Y avea rifatto di legno , e 
che se non dopo Antonino non potè esser di pietra . Ma 
Plutarco che vivea ai tempi di Traiano lo avea già vedu- 
to di pietra. Anche Giulio Oratore, Scrittore del V. Se- 
colo deir era volgare ( Cassiodoro Div, Lect, e. 25. ) nella 
sua Cosmografia descrivendo il Tevere dopo aver formato 
r isola Tiberina « soggiunge : post iterum uhi unus effectus 
per pontem Lepidi qui nunc abusive a plebe Lapiaeus di^ 
citar juxta Forum Boarium^ quem Cacwn dicunt tran-- 
siens etc* Dunque nel quinto secolo ancora la plebaglia lo 
diceva di Lepido , e per corruzione Lapideus , cioè di 
Emilio essendo Lepidus il cognome solito della famiglia 
Emilia : e il Lepidug e il Sublicio erano lo stesso ponte 
non essendovene adtrì presso la spelonca di Caco . 

Distrutto come Nardi(ii stesso riferisce , ai tempi di Adria- 
no I. n' erano rimasti degli avanzi tali da conservargli an- 
cora il nome di ponte di Orazio Cocles. Ma nel Pontifi- 
cato di Sisto IV. fu finito di esser distrutto ai 2? di Lu- 
glio i494- come afferma 1' Infessura nel suo Diario : Zn- 
super ,a 23. di Luglio furono m^xndati per Tapa Sisto^ 20. 
carra di palle di bombarde di Travertino , attendate , 
le quali Jurono 4oo. in numero . ... e le dette palle 
furono fabbricate a Marmorata dove che fu finito di 
distruggere un ponte di travertino rotto , il quale si 
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eiam , ^fuod in illorum numero consideo , qui ma- 
num ad stipem porrigunt ; Ma perchè più in questo 
luogo 9 che ia altro f perchè forse , come nel più 
frequentato maggior copia di mendici doveva starvi. 
Così oggi più su 1 Ponte Sant'Angelo se ne veggono, 
che altrove . 

Dal Sublicio si solevano li i5. di Maggio gitta- 
jirgeigitre^ì Àrgei in Tevere. Cosi Ovidio portato sopra, 
tan . nel ^ Vari'one nel 6. e. 3. y^b Argis Argei fiunt e scir- 
dal Sm-P^^^ virgulteis simulacra sunt hominum triginta; 
Blici0 • ea quotannis a Ponte Sublicio a Sacerdotibus pu- 
blice jaci soleni in Tiberini , in vece degli uomioi, 
i quali vi si gettavano prima , che da Ercole si 
ìnsegnase di far cosi. Dionigi nel primo lo narra,* 
dalla qual favola sembra cavarsi indizio, che ancora 
al tempo di Ercole vi fosse ponte | ma oltre che si 
tratta di favole , Dionigi non fa menzione alcuna di 
ponte ; e solo dice , che al tempo di Ercole si git- 
tavano nel Tevere gli uomini , come si fece poi delle 
immagini . Macrobio nel e. 7. del 1. de'Saturnali nar- 
ra averlo Ercole insegnato ai Pelasgi abitanti presso 
il lago di Cuti^a ; donde il rito fu poi trasportato 
a Roma . Lattanzio nel primo delP Istituzioni scrivi 
essere stati buttati gli uomini non dal Sublicio , ma 
dal Milvio . Piacemi piuttosto, ch'errore , credere scor* 
rezione; sicché in vece di Milvio debba leggersi E- 
milio da che ridenti tà dell'Emilio col Sublicio parsi 
trae • 
Sessage- Che si solesse gettare li Sessagenarj dal Subii- 

mari ri* cio fu mera favola derivata ( cosi spiega Pesto in 

dal^Pont ^^^^^^^^^^^ ) d^'^* 'egge antica Sexagenarios de 
Ponte repellendos , cioè dal Ponte de' Septi , dove 
si davano i suffragj , eh' era un dirli privati dal dar 
suffragj • 

Palatino Segue il Ponte Palatino , che dall' ordine di 

Vittore quel di S. Maria si scorge essere , detto Pa- 

,. latino forse per il monte Palatino , che gli era io 

faccia . Gli Àntiquarj lo dicono Senatorio » di che 



ehiwnava il ponte di Orazio Cocles, Gli av^aozi di ^e- 
sto Fonte,© piuttosto la sua situazione può ancora essere 
determinata da quei piloni moderni a Ripa Grande , ì qaali 
sono costrttati sopra aranzi antichi . Di questo ponte se ne 
Jia ii,n matiomenta nella medaglia riportata al n. 56. 
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fondamento sodo io non trovo .Nel io. libro della 4* 
Deca di Livio e. a8« si legge : Marcus Fulvius (era 
questi Censore) plura ^ et majoris locavit usus , 
portum , et pilas pontis in Tiberim , quibus pilis 
fornices post aliquot annos P. Scipio jifricanus , 
et Z. Mummius Censores locayerunt imponendos ; 
Ove tutti gli Scrittori intendono il Ponte Palatino f 
poiché dentro le mura di Roma , oltre il Sublicio , 
altro Ponte non era , e di pietra questo era l'unico; 
cagione evidente perchè da Livio , sent' altra specia- 
lità più dimostrativa, ponte si dica semplicemente. 
Oggi ha pigliato nuovo nome , o dalla Chiesetta pros- 
sima di S. Maria Egiziaca , come è opinione comn- ^ .. 
ne, o da una miracolosa Immagine della Bv ^V. che s. Maria 
su '1 mezzo del Ponte ebbe una Cappelletta , 'fincl^ V 

da' Monaci di S. Benedetto fu portata a $. Cosimato * 
allora loro Chiesa , ove con venerazionq ancoi<a si 
conserva , ed in una tavola se ne legge la storia dif- 
fusamente • Ha il ponte rotti due archi dall'anno 1698 
in qua (1) . 

Dei due ponti dell'Isola uno è detto Fabrizio^ Fabrizio 
V altro Cestio . Prima de' quali essere stati nell' Iso^ 
la ponti di legno , e per quelli i 3o6. Fakj dalla 
Porta Carmentale uscendo , e prendendo il camino 
verso il Teatro di Marcello , ed iodi verso SI pon** 
te essere passati nella Toscana , sembra a me molto 
verisimile , persuadendolo il bisogno per il commercio 
dell'Isola ^ e la facilità, che la divisióne del fiume 
porgeva : Fabrizio #si chiama il Ponte , ch^è tra Ro*^ 
ma , e l' Isola presso al Ghetto degli Ebrei , il qua*"* 
le essere stato fatto da Fabrizio dichiara P Iscriziome^ 
the ha nell'arco. '-'^ '" -^ 



(1) La prima volta che questo ponte cadde fa nel Pon* 
tìficato di Onorio III. , ^he mori nel 1227. , il quale lo 
rifece : Pontem aidem S, Marice gravibus refecit ùnpert'^ 
sis alluvione Tjberis demolitwn. (Card, Arag.Fi^. Hon. lU,). 
Dopo non si sa quando di nuovo cadesse . Giulio III. Io 
ristabilì, nel i564* «^adde di nuovo , e nel 1675. fu rifab- 
bricato da Gregorio XIII. finche la grande inondazione del 
iSgS. portò via diie archi dì esso * Oggi si appella par 
questa ragione il S^onte Retto . 
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L. FABRICIVS. C. F. CVR. VIAR. FACIVNDVM 

COERAVIT. IDEMQVE. PROBAVIT 
Q- LEPIDVS. M. F. M. LOLLIVS. M. F. COS. 

S. C. PROBAVERVNT 

in eonformitìi dì quanto Dione scrive nel lib. Sj. p. 
56. Et pons lapideus ad insulam parvam quce in 
Tiberi est , tunc est extructas , dictusque Fabricius; 
e fu poco dopo la congiura di Catilina ; ove par, 
cbe Dione ponte di pietra dica, a distinzione del 
primiero di legno 5 ed il non essere ivi stato mai 
ponte fino all' ultimo tempo della Repubblica ba trop- 
u- pò di durezza . Conteste a Dione è Porfirio nella 
i^' terza Satira del ». di Orazio . Oggi ba nome di 

Siattro capi per la statua d'un Giano quadrifronte, 
e gli è appresso piantata in terra snll' imbocco 
della piazza dell* Isola . 

Il Cestio si è l'altro verso il Trastevere , il qua- 
le da qual Cestio fosse £itto non si ba certezza. 
L'indica solo per Cestio l'ordine usato da Vittore* 
Lo créde il Panzifolo fatto da quel Cestio Gallo, 
cbe fu Console sotto Tiberio con Marco Servilìo , 
come dicono Tacito nel quinto degli Annali , e Pli- 
nio nel e. 4^* ^^1 ^^' libro; ma io lo direi fatto in 
tempo della Repubblica , perchè sotto Tiberio avreb- 
be pigliato il nome non dal Console , ma dal Prin- 
cipe. Le Iscrizioni , che oggi si leggono sulle spon- 
- de di esso , lo dichiarano ristorato da Yalentiniano, 
Valente, e Graziano Imperatori; il tenore delle qua- 
li è il seguente : 
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DOMINI . NOSTRI . IMPKRATORES . CAESARES 

FL. VALKNTmiAN VS . ElVS • FELIX . MAX. VICTOR 

AC . TRIVMF. SEMPER . AVG. PONT. MAXIMVS 

GERMANIC. MAX. ALAMANN. MAX. FRANC. MAX. 



GOTHIC. MAX. TRIS. POT.VII. IMP.VI. COS. II. PPP.ET 

FL. VALENS. PIVS . FELIX . MAX. VICTOR 
AC. TRIVMF. SEMPER. AVG. PONTIF. MAXIMVS 
GERMANIC, MAX. ALAMANN. MAX. FRANC. MAX. 



GOTHIC. MAX.TRIB. FOT. VII. IMP- VI.COS II.PPP.KT 

FL. GRATIANVS . PIVS . >FELIX . MAX. VICTOR 

AC, TRIVMF . SEMPER . AVG. PONT. MAXIMVS 

GERMANIC. MAX. ALAMANN. MAX. FR\NC. aUX. 

GOTHIC. MAX.TRIB .FOT. in.IMP.lI. COS.PRIMVM.PPP. 

PONTEM. FELICIS: NOMINIS. GRATIANI 

IN . VSVM . SENATVS . AC . POPVU . ROM 

CONSTITVI. DEDICARIQ. IVSSERVNT. 

Dalle medesime Iscrizioni può argoipentarsi essere 
questo il Pofìte , che Ammiano Marcellino nel lib. 
27. e. 4- > ^ ^^^ tempo di questi Imperatori dice ri- 
fatto da Simmaco Prefetto di Roma : Quo instante 
Urbs sacratissima olio , copiisque abundantìus sa- 
lito fruebatur , et ambitioso ponte eorultabat atque 
firmissimo , quem condidit ipse ,.. et magna Civium 
lastitia dedicami , ingi^atorum , ut res docuit apeV'- 
tissima , qui consumptis aliquot annis dcmum ejus 
in Transtiberino tractu pulcherrimam incenderunt ec^ 
Del medesimo sembra , che faccia menzione Simma- 
co nella 76. Epistola del 5. libro : Bonoso ec. dis- 
cussionem pontis , ac Basilicce novas prceceptio jiugU'- 
sta mandavit } e più ampiamente nella 4^* ^ 4^f 
del libro 10.9 ore cominciato si accenna prima del- 
la sua Prefettura da altri , ed essendone mal fatti i 
pilastri , si dicono danneggiati dal fiume • Ma è da 
avvertire , che le epistole di Simmaco mostrano per* 
fazionato il Ponti nella seconda sua Prefettura , eoh- 
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to Teodosio, ed Onorio, e le Iscrizioni Io dichiarano 
sotto Valentiniano , Valente , e Graziano in confor- 
mità del racconto da Àmmiano nel portato luogo. 
Da che converrebbe far conseguenza , che due pon- 
ti Simmaco risarcisse j il primo sotto Yalentiniano , 
Valente , e Graziano nella sua prima Prefettura , che 
dall' Iscrizioni dei medesimi si raccoglie essere il Ce- 
stio j l' altro sotto Teodosio , e Onorio nella seconda; 
ma un certo lumicino , che in alcune parole di quelle 
Iscrizioni mi par di vedere, mi suggerisce il pensie- 
ro , che il ponte Cestio sotto questi Imperatori ulti- 
mi fosse compito : PONTEM . FELICIS . NOMINE 
GRATIANI , son parole dinotanti Graziano anteces- 
sore , o almeno di maggior età , o anzianità , o ri- 
verènza di chi pose l' Iscrizioni ; tanto più quanto 
in esse il ponte non principalmente da uno, ma 
egualmento da tutti si esprime ordinato : e pure 
Yalentiniano , e Valente furono Padre , e Zìo , e 
morirono assai prima di Graziano • Quindi traspre 
la bontà , e moderazione di Teodosio y il quale an- 
corché il ponte fosse compito al suo tempo , por 
volle nell' Iscrizioni darne intera la gloria ai snoi 
Antecessori ^ ed in specie a Graziano » da cui la di- 
gnità Imperiale riconosceva ; e perciò l'Iscrizioni eon- 
chiudono il primo comandamento , non l'ultimo com- 
pimento de! ponte: CONSTITVI . DEDICARIQ. 
IVSSERVNT . Le parole poi d' Ammiano , mentre 
sotto Valentiniano , e gli altri narrano il ponte de- 
dicato, per non dirle* errònee, si possono stimar po- 
ste ( com' io credo ) non per dichiararlo finito, e de- 
dicato in quel tempo, ma per rappresentar solo i 
beneficj di Simmaco , il quale avendo allora comin- 
ciato un polite ,» che in altri tenipi poi fini, e dedi- 
cò, non meritava dai Romani ricompensa di perse- 
cuzione, e d* incÌBndio(i) . Modernamente dalla Chie- 



(i) Tutti questi dubbj sono tolti dalla orazione A 
Simmfico in Laudiò. in Grofzan. recentemente scopertala! 
indefesso Sig. Abb. Mai dorè al •. 9. rivolgendosi Sim- 
maco al Reno si esprime co^; £n noster bicomis^cavc 
wqualem te arbitrcre Tiberino quod arnòo principum rno- 
nwnenta gestatis : Uh redvnitus est , tu suòactus , no» 
uno merito pons uicrque censetur , v^ictus accepU neces 
surium^ Victor Ofternwn ; prsBtiosiof honori datus "' 
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sa , che ha vidna , è detto Ponte di S. Bartolomeo. Detto di 
Il lanudense , o Janiculense dall' ordiue , con *' ^'"l"- 
cui Vittore il registra , appare essere quello , che si nucìaist 
chiama oggi Sisto j Janiculense forse detto per il detto Si- 
transito, che dà al Giaaicolo . Stette lungo tem- 

f>o rotto; ma Sisto Quarto il rifece . Scrive il Mar- 
iano esservisi letta un tempo la seguente Iscrizione^ 

IMP. CAES. DIVI. TRAIANI. PARTHICI . DIVI . 

NERVAE NEPOTIS 
TRAIANI . HADRIANI . AVG. PONTIF. MAX 

TRIB. POT. IMP. mi. 
COS. III. DERESIVS. RVSTICVS. CVRATOR . 

VA.LETRIARVM 
TIBERIS . ET . CLOACAR . VRBIS . R. R. RE- 

STITVIT. SECVNDVM 
PRESIDENT . TERMINATIONEM . PROXIMAM 

ce. PP, C. II. 

U quale essere mal trascritta appare inanifestametL- 
te. Dopo Trajani Parthici manca F. cioè Filii. 
Il nome Deresius si scorge corrotto , e confuso colla 
lettera del prenome^ La parola F^aletriarium certo 
è , che diceva , Alvei , et riparum . Da un' altra 
del tempo stesso portata dal Dempstero ne'Paralipo* 
meni ai e. 3 a. del 7. libro del Rosi no la correzio- 
ne di questa si cava , ed è fbrse uba miglior copia 
di un marmo stesso • Si legge ivi : L. MESSIVS . 
RVSTICVS . CVRATOR . ALVEI . ET . RIPARVM. 
TIBERIS . ec. Scrivono il Marliano , ed altri , il 
ponte Januclense essere stato fatto di marmo da 
Antonino , ma parlano per semplice tradizione . Se 
fosse vero , il ponte , che negli atti dei Martiri si 



uilior Scrollati, Dal lodato editore sì crede che questo 
ponte forse cominciato 1* anno 367 fosse poi dedicato nel 
369. Questo passo di Simmaco , non solo si concilia cogli 
altri suoi , ma ancora perfettamente si accorda colle due 
marmoree iscrizioni citate dal Cardini, » col passo di Am- 
miano . 
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. />«fto ^88® P^^^ Jntonini , potremmo credere non es$ere 
pru an- stato altro j sul quale uccisi di piombate i Santi Ip". 
c&«rf»ifiipQi;jQ^ e(l Adria, si può dire, che restassero ivi i 
^^^' corpi non lungi dall'isola, che poco dopo quel pon- 
te ha principio : Jussit eos adduci ad pontem AntO' 
nini , et plumbatis ccedi ec. et relieta sunt corpora 
in eodem loco juxta insulam Lycaoniam , Cosi an- 
che il corpo di San Calepodio si può dir buttato 
in Tevere dallo stesso ponte in faccia dell'Isola; 
Cujus corpus j'actari prascepit in Tiberini ante In- 
sulam Lycaoniam . In luogo del Januclene , e del 
Palatino , i quali son ticiuti , nella notizia ^i leg- 
ge un Ponte detto Probi . Sembra al Panzirolo de- 
nominato dall' Imperator Probo , che aver fatti mol- 
ti ponti scrive Vopisco ^ ma se in Roma , o altrove 
io non so . 
detto'a^n' ^^^ Vaticano si veggono i pilastri presso Santo 

die Tri- Spirito . E' detto anche Trionfale; 'ma che .i soli 
gufale, nobili vi passassero, come il Fulvio, il Marliano , 
ed altri asseriscono , non so con quale autorità , o 
indizio possa affermirsi . Il nome di Trionfale al 
ponte derivò facilmaote dal Campo Vaticano . che 
Trionfale essere stato detto nella vita di S Pietro 
si legge (i) . 
Elio . L' Elio aver preso il nome da Adriano , che 

il fece, Sparziano narra in quell' Imperatore cap. 18. 
Fecit et sui nominis pontem , et sepulcrum juxta 
Tiberim . Il qual ponte essendo in faccia , e con- 
giunto alla gran Mole , non aver trasmesso altrove , 
' che a quella , può argomentarsi . Oggi ha nome di 
jy^^^^ S. Angelo , donde l' ha il Castello , a cui è conti - 
San^Aìi' gno . L' antica sua figura si ravvisa nel rove- 
gélo* scio di uua medaglia d'AIriano tra le raccolte 
dall' Erizzo, e riportata al n. Sy. 



(1) Nella sponda dì questo ponte verso S. Spirito fa 
trovata una gran quantità di frecoie di metallo ( Vacca Mtm, 
.li. 95.)- 9^i avanzi del ponte Trionfale erano assai visìbili 
fra S. Spirito , e S. Giovanni de' Fiorentiai, ma negli an- 
ni scorsi veaiiero liarbaramente distratti , cosicché appena 
og^i se ne vejj^gono le traccie . 

(0 Pandolfo Pisano nella vita di Pasquale II. che mo- 
ri nel iiiS. lo chiama Ponte dt Trajaio, e ncirorJìnc 
Romano dell' anno ii43. viene chiamato di Adriano . 
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Il Milvio da Marco EmìBo Scauro , che lo fab- Mìlvio 
Bricò , siccome l' Autore de f^iris Illusiribus dice , ^^^^^ 
pigliò il nome , che poi corrotto in Milvio , pronao* * 

ciasi al presente Molle . Poco , o nulla ha dell'anti- 
co sopra i pilastri . Fu rifatto da Niccolò Quinto 
Pontefice . Fanno di essi molta menzione gli Scritto- 
ri j che io lascio dì riferire • 

Quattro ponti anche furono sul Teverone y e Ponti sul 
lutti vi durano . Uno si è il Salario nella via Sala- ^«*'*''*"* 
ria i 1' altro il Nomentano nella Nomentana ; il ter- 
zo il Mammolo ; il quarto il Lucano ambi nella Ti- 
burtina ; i quali essere stati fatti o da chi selciò quel- ^ . 
le strade , o forse anche ^ prima , è probabile . Il Sa- 
aro in un bell'epigramma , ch'é inciso in marmo 
nella sua sponda sinistra , rifatto da Narsete si Iegge|^ 
ed essere ivi stato ponte antichissimo fin nel tempo 
dell' assalto , che Roma ebbe da' Galli par testimonio 
Lii^io nel 7. libro e. 6. Eo certe anno Galli ad 
tertium lapìdem Salaria Via trans pontem jinie* 
nis castra habuere^ Le quali , benché possano inter* 
pretrarsi del luogo , ove fu poi fatto il ponte , nul- 
ladimeno in senso più diritto portano , che il ponte j^^j^^ 
allora fosse in essere . Il Nomentano sorti il nome no . 
dalla via , sulla quale sta , e con poco , o nulla di 
mutazione , si dice oggi della Mentana . Il Mammolo, «^^ ^ 
Mammeo essere opra, o cosa almeno ristorata da 
Alessandro Severo , o da Mammea sua madre , dichia- 
ra il nome . Nel Lucano si legge Tiberio Plauzio il ^"^«««^ • 
quale, o lo fece , o lo risarei , e forse fu quel Tibe- 
rio Plauzio , che accompagnò Claudio neil' impresa 
d' Inghilterra , e di cui si legge nel Grutero un' I- 
scrizione a carte CGCGLIII , che io per brevità tra- 
lascio (i). 



(1) De^ ponti Salario e Nomentano si è trattato nel 
corso deir opera nel Tomo IL de^ponti MammoIo,e Lucano 
se ne avrà menzione nel Tomo IV. dove si tratta delle 
Vie antiche nelle vicinanze di Jtoma • 
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Le Acque (i) • 
CAPO QUARTO. 



w prìacipio di Roma , qaand' ella oltre al Palati- 
no, al Capitolino, all'Aventino, ed al Celio noa si 
stendeva , T acqua del Tevere con que' pochi fonti , 
che da' «olii , o a pie di quelli scaturivano , potè 
bastarle j ma ingrandita poi sul Quirinale , sul Vi- 
minale , e sul!' Esquilie lungi dal Tevere , e da que' 
piani , dove cavando pozad trovavasi facilmente ac- 
qua , ebbe necessiti di condurla d' altronde ; e con 
tutto ciò per 44^* ^^^^ ^^ f^' ^^ meno. Cosi, o po- 
co diversamente nel primo degli Acquedotti Fronti- 
no discorre. Finalmente il lusso , e la vastità di Ro- 
ma cresciuti, tante ne conduss<^ro per uso di Terme, 
di Fonti , di Naumachie , di Stagni , e di altro , ed 
in tanta quantità , e eoa tanta spesa di perforate 
montagne , di lunghi , e sublimi tratti d' archi , sa 
i quali furono fatti scorrere per 1' aria i fiumi , e 
con taata cura nel conservarli dal medesimo Fronti- 
no spiegata, che il solo considerarlo porta stupore: 
ond'è, che sopra la altre meravigliose opere della 
Romana magnificenza da Dionigi nel 3. e da Strabo- 
ne nel 5. sì ammirano gli Acquedotti , le Chiaviche 
e le strade selciate . Cassi odoro nell' epistola 7. del 
libro 6. cosi ne scrive: In formis autem Aomanis 
precipuum est , ut fabrica sit mirabilis , et affua- 
ruin salubritas singularis • Quod enìm illuc flumi- 
na quasi constructis montibus perducuntur , natiir 
rales credas alveos soliditates saxorum , quando 
tantus impetus fluminis tot sceculis firmiter potali 
sustineri . 
Aimone L'acque antiche native ^di Roma oggidì trattone 

Fiunu . p Aimone fiumicello , che fuori delle porle di San 
Mtr^riL Sebastiano , e di S. Paolo scorre al Tevere , chiama- 



(1) Circa g^li acquedotti e le Acqae nulla si paò ag- 
l^iangere a quanto ne scrissero il Fabretti ed il Cassio « < 
perciò senza ripetere ciò che essi dicono , potrà coasal- 
tarli cKl desidera j notizie più estese sopra questo sos- 
petto . 
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to • Acquatacelo , sono restate tutte sotto le rovìae se- 
polte Furono , 1' acqua di Mercurio presso la me- 
desima porta di S. Sebastiano , che scaturiva a pie 
o del Celio , o dell'Aventino ; lo stagno di Juturna j^^^gno 
a pie del Palatino $ nel Foro la fonte del Lupercale, „^ 
che dalla caveraa Lupercale detta del monte mede- Fonte 
simo usciva ; le Lautule acqua calda nascente pur ^^j^^«/'«'' 
nel Foro a pie del Campidoglio presso al Giano Ge^ lautuU . 
mino^ in ultimo la fonte di Pico , e di Fauno sor^ fonte di 
gente in una spelonca sotto 1' Aventino , Acque te- ^f^^S ' * 
nute anticamente per religiose . Non vi pongo in 
coQtro la fonte d' Egeria , come non solo fuori , ma 
aache troppo lontana da Roma , né la Petronia , di 
cui nella Regione 9. parlai . jippia . 

Delle portate da lungi la prima fu l'Appia » 
condotta da Appio Claudio cognominato poi Cieco, 
essendo egli Censore 1' anno 44^- ^^ Roma , quando 
ancor la Via Appia fu da lui selciata . Livio nel 9. 
e. 20. Et Censura darà eo anno Appii Claudii , et 
C. Plautii fait', memorim tamen feiioioris ad po^- 
steros noTìien Appii , quod viam munivit , et aquam 
in Uthem duxit , eaqae unus perfecit , quia ob in" 
famem , atque ignominiosam Senatus lectionem i^e- 
recundia rictus Collega, Magistratu se abdicaverat; 
Appius jam deinde antiquitus insitam pertinaciam 
familicB gerendo solus censuram obtinuit • Di que- 
sta cosi scrive Frontino : Concipitur Appia in agro 
Lucullano via Prasnestina inter milliarium sextum^ 
et octavum^dis^erticìdo sinistrorsus passkumDCCLXXX 
Ductiis efus habet longitudinem a 0(ipite usque ad 
Salinas ( qui locus est ad portam Trigeminam ) 
passuum undeoim millium centum nonaginta , 5u6- 
terraneo rivo passuum undecim millium centum 
trigintaf substructione et supra terram opere ar^ 
cuato proxime ad portàm Capenam passum LX. 
e vi soggiunge : Rivus Appice sub Ccelio monte , 
et Avventino actus emergit , ut diximu^ , infra cli^ 
vum Publioii ec. Sicché l'acqua Appia dalla via 
Prenestina piegando verso quella via , che Appia a- 
veva nome , entrava in Roma presso la porta Cape- 
na , sopra di cui passando » rendevala umida : ond' è, 
che Giovenale bagnata, e Mirziale piovosa la dicono» 
Quindi nella valle tra 1' Aventino , e il Celio , co- 
steggiando forse le r>adici dell' Aventino , perveniva 

Tom. IJL e e 



À 



3^S L K A C Q U K 

alla porta Ai quel colle dielfo alla Scuola Greca ; otc 
la contrada detta le Saline^, terminante alla porta 
Trigemina aveva il principio . Oggi chi fuori della 

}»orta di S. Sebastiano torcendo a mano manca verso 
a Latina va lungo le mura , dopo non molti passi 
di salita può osservare in terra uno straccio d'Acque- 
dotto , che ivi si congiunge colle muraglie : e se il 
tuo castello in cui l'acqua a diversi usi particolari, 
e pubblici era divìsa , fu tra la punta dell'Aventino, 
e la Scola Greca, era facilmente quel gran massic- 
cio di cui scrive il Bibliotecario in Adriano: Dia- 
coniam SanctcB Dei Genitricis , sempjenfue %^irgìm 
MaricB Scholce Grascce , quce appellatur Cosmedin, 
dudwn brevem in cedificiis existentem sub ruinis 
posiiam restauravit . Nam maximum monwnentum 
de Tiburtino tufo super eam depend&ns per anni 
circulum plurimam multiludinem populi congreganSt 
multorumque lignorum struem incendens demolitus 
est ec. 

Ben porge maraviglia , che essendo nel tempo 
d' Appio più de' bassi contorni dell' Aventino biso- 
gnose dì acqua l' Esquilie remote dal Tevere, e 
da luoghi bassi 9 non pensasse egli a pravvederne quel- 
la parte della Città ; anzi essendo quell' acqua presa 
dal campo Lucullano presso la via Prenestina piii 
diritta all' Esquilie , che alla porta Capena , non sa- 

J)rei per qual cagione fosse altrove distorta , se il 
eggerla nel medesimo Frontino delle più basse acque 
venute in Roma, e l'udirne accagionata l'imperizia 
di quei tempi nel livellare , o il credere fatti ad ar- 
te sotterranei gli acq uedotti , per torli dalla vista de' 
nemici ( giacché dell' acqua Appia dopo il lungo trat- 
to delle undici, e più miglia sotterranee, i soli 60. 
passi d'opera arcuata, essere stati dentro la Città, 
ed aver' avuto il principio sulla poila Capena è cer- 
to) non mi appagasse . 

Da Frontino si soggiunge , esaere stata l'Appit 
supplita con un ramo dell' Alsietina ; Jungitur ei ai 
Anionem yeterem in confinio Hortorum Torqua- 
tianorum Alsietince Augusta: ramus ab milliario , 
in supplementum ejus addito cognomento decem Gè* 
metlorum » Ma è impossibile, che l' Alsietina acqua 
più bassa dell' Appia » e che solo serviva per il Tra- 
stevere , anzi ivi non per altro , che per la Naumt" 
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ehia ( e per gli Orti , nò mai per bere , se non * in 
casi di bisogni , quando si risarcivano i ponti , per 
li quali l'altre acque passavano , comunicasse un suo 
ramo coH'Appia fuori di Roma, e perciò fuori del- 
la porta Capena , ove da ni un ponte potè esservi por- 
tata sopra il Tevere? Direi perciò sicuramente, che 
la parola Alsietinas fosse giunta apocrifa, e che TAp- 
pia ricevesse supplimento dalla Vergine delta anche 
per testimonio di Dione Augusta , o da alcun rivo 
vicino alla Vergine come dalle parole di Frontino , 
che immediate seguono , si può raccorre; Hic via 
Prcencstina ad milliarium sextum diverti culo sini^* 
itrorsus pass, DCCCCLXXX. proxime viam Colla» 
tinam » accipit fontem , cujus ductus usque ad Ge^ 
mellos ec. Il qual sorgivo essere stato presso quello 
della Vergine , non può negarsi , e il vedremo in 
breve ; né 1' Alsietina può essere sognata colà . Fron- 
tino altrove nel lib. 2. la dice non Alsietina , ma 
solo Augusta ;r Ad Gemellas tamen , qui locus est 
intra Spem f^eterem , ubi jungitur cum ramo Augu-» 
stée £c, ove un'altra scorrezione non meno manife- 
sta si scorge : Intra Spem f^eterem,\ cioè presso al- 
la porta Maggiore 1' Acqua Appia giammai non per- 
venne . Il testo portato sopra insegna doversi legge- 
re : Intra Anienem f^eterem , cioè a dire di qua 
dal luogo, ove colPacquedotto dell'Appia quello dell' 
Aniene vecchio si univ» j ove fuori della Porta Ca- 
pena essere stati gli orti, il bagno, e il lago di Tor- 
quato dissi nella prima Begione . 

Eutropio nel secondo libro dice , aver Appio 
tsondotto 1' acqua Claudia ; ma dal cognome del me- 
desimo Appio prende l'equi voèo . Lo Scrittor del li- 
bro De Firis Illustribus dice l'Aniene , errore si , 
ma non cosi grosso . 

L' Aniene Vecchio fu Sg. anni dopo , cioè a ^^"/f ''^ 
dire l'anno di Roma I^Òi. condotto da Manio Cu- 
rio Dentato , e da Lucio Papirio Cursore Censori , 
de manubiis hostium , lo Scrittor De Firis Illustri- 
bus dice §. 33: Ex manubiis de Pjrrho captis , 
scrive Frontino . Prende vasi dal Teverone . Concipitur 
(Frontino dice) Anio vetus supra Tibur XX. ini- 
Ilario extra portam Bomanam , ubi partim in Ti' 
burlinum distribuitur usum . Ductus ejus habet l^n^ 
gitudinem ita exigente libramento passuum XLIIIM, 

e e %' 
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ex eo rivuset subterraneus passuum XLTIMCCXCFII 
subtractione saprà tetram passuum D C C 1 1 L E 
pia sotto : Jnci/nt distribuì s^etus Anio Vico Fu- 
blicii ad portam Trigeminam , qui locus Salina 
appellatur : e pili sotto al libro 2. et Anio Fetas 
pluribus ex caussis , quo interiore excipitur minus 
salubris , in hortorum rigationem atque in ipsius 
urbis sordidiora exiret ministeria . Sicché possiamo 
coQchiuderae , che per minore spesa fosse fatto en- 
trare in Roma sull'acquedotto dell' Appia , a cui 
congiungevasi , dov'erano gli Orti Torquaziani , e il 
luogo detto Dieci Getnelli , come le parole nel par- 
lar dell' Appia portate già ci mostrano , ed ebbero 
i castelli l'una , e l'altra contigui sul fin del Vieo 
. Publìcio presso le Saline , di maniera , che , il graa 
massiccio da Anastasio descritto , facìlmenle fu il ca- 

Tepula, ^iqWq doppio dell' una , e dell' altr' acqua . 

La Tepula lungo tempo dopo , cioè l' anno di 
Roma 628. nel Consolato di Marco Plauzìo Ipseo , 
e di Fulvio Fiacco fu condotta , per relazione di 
Frontino , da Gneo Servili o Cepione , e da Lucio 
Cassio Longino Censori: Tepula concipitur (segue 
iegli ) via Latina ad XI. miliarium diverticulo euri- 
tibus ab Roma dextrorsus milUum passuum IL inde 
rivo suo in urbem perducebatur Julice post mixta : 
Nam A grippa ec. e più sdtto al libro 2. tìujus a- 
quas fontes nulli sunt : uenis quibasdam constabat , 
quce interceptce sunt in Julice . Caput ergo ejus ob^ 
• servandum est a piscina Julice , di cui soprassiedo 
il dir più ; perchè nel parlar della Giidia converrà 

^^''^'' compirne il discorso . 

La Marzia fu poi condotta da Quinto Marzio 
detto Re nel tempo della sua Pretura, di cui Pli- 
nio nel libro 36. al e. i5. Sed dicantur vera wsli- 
matione invicta miracula , quce , Q. Marcius Rex 
Jecit : /y jussus a Senatu aquarum Appice , Anienis, 
Tepulas ductus rejieere-, novam a nomine suo ap- 
pellatam cuniculis por montes actis intra Prieturce 
suce tempus adcfuxit . Essere ciò stato prima pensie- 
ro del Re Anco Marzio dice il medesimo Plinio nel 
3. del 3i ; ma con poca credibilità , come dal Do- 
nati si osserva : Cum eo Hege ( sue parole ) longe a 
ditione Romanorum tam ipsa , quam Regio , in (jua 
oriebatur , Romanis esset ignota ; cotanto è lungi , 
rUe dal Re Anco Marzio fosse ella condotta , come ad 
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altri dalle parole di Plinio è paruto di raccorre • 
Della bontà di quest' acqua il medesimo Plinio nel 
3. del. 3 1 • Clarissima aquarum omn ium in loto or^ 
be Jrigoris , salubr itati sque palma prceconio Urbis 
Martia est in ter reliqua Deum munera Urbi tribù-- 
Za y e più sotto: Horunv omnium comparatione dij^ 
ferentia supradicta deprehenditur , cum quantum 
F^irgo tactu , tantum prasstet Martia haustu . Quin- 
di Frontino nel libro 11. dice così distribuite in Ro- 
ma 1' acque , ut in primis Martia tota potui seryi^ 
ret y et deinceps reliqucB secundum suam quasque 
qualitatem aptis usibus assignarentur ec, II suo prin- 
cipio da Plinio nel citato luogo si spiega : f^ocabu" 
tur hiec quondam Aufeja , fons autem ipse Pico» 
nia - Oritur in ultimis montibus Pelignorum, tran' 
sit Marsos , et Fucinum lacum , Romam non dubie 
petens . Mox specu mersa in Ti burli na se aperit 
IX. M. P, Fornicibus structis pei'ducta . Frontino 
scrive di sette sole miglia sopra terra . Strabone la 
dice nascere dal lago Fucino , oggi di Gelano , né 
affatto erra ; poiché da quelP acqua esce , come che 
il primo suo fonte da Strabone non osservato si tac- 
cia . Quello , che Frontino n' ha lasciato scritto , ec- 
colo ; Concipitur Marcia ana frateria ad millia^ 
rium XXXIII. diverticulo euntibus ab Urbe Roma 
deMrorsus millium passum III, i^ia Sublacensi . . . 
Ductus ejus habet longitudinem a capite ad Urbem 
pass. LX. millium , et DCCX. et semis . Destinata 
per bere a tutta la Città , non tutta per un luo- 
go v'entrava . La parte , che al Celio , e ad altri 
luoghi al Celio soggetti dovea servire , per la porta 
Maggiore v' era introdotta , come coli' occasione del- 
la Giulia dirò fra poco. Di quella , che per l'Esqui- 
lìe diffondevasi , durano molti archi, ed un castello 
tra S. Eusebio , e S. Bibiana , sul quale i Trofei di 
Mario dissi stati , e la dirittura di quegli archi fa 
scorgere , che traile porte Maggiore , e di San Lo- 
renzo ella entrava ^ e che fossero della Marzia dalla 
loro altezza ben' osservata si accerta . Un' altra parte 
aver caminato colle mura fino alla porta Viminale , 
che dietro alle Terme Diocleziano era, non si legge 
solo in Frontino dov' egli dice , Quce ad libram 
Collis Kiminalis jungìtar . Inter * euntes ad Vi» 
minalem usque portam deveniunt , ubi rursus e- 
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merguni ; ma di più l'iscrizione , che è sulla porta 
di S. Lorenzo , fa fede, che ivi ca minava colle mura. 
Averla restituita Marco Agrippa scrive Plinio nel 
luogo portato, e Dione anch' egli nel 49* aggiungen- 
dovi , che B molti altri luoghi della Città la distese. 
Oggi rovinati in buona parte i suoi acquedotti , cade 
nel Teverone , con cui meschiata va al Tevere: e 
piacesse al Cielo, che alcun Pontefice la riconduces- 
se ', non perchè , dopo tolto coli' uso dei panni lini 
mutati, e lavati spesso l'abuso delle tante Terme, 
Roma non abbia acque a sovrabbondanza , ma per 
la sua cotanto lodata bontk . Gli antichi suoi acque- 
dotti si trovano spesso ripieni di un marmo bello, 
che chiamano Alabastro, fatto d'acqua, e terra impe- 
tri ta (i). 
Giulia. ^^ Giulivi nel Campo Lucnllano nasceva : ad 

milliarium ab Urbe XII* n)ia Latina. Fu condot- 
ta da Agrippa nel Consolato d' Augusto , e di Lelio 
Volcazio l'anno 'j%\. di cui Dione cosi dice nel 48. 
p. 43^* -f^^^ eodem tempore aqua dieta Julia ducta 
canalibus in Vrbem fuit , ludique voti prò bello 
cantra percussores tunc a ConsuUbus celebrati 
sunt ^ e le si dice dato il nome di Giulia da 
un certo Giulio che la trovò . Frontino : -r^c- 

Ìuisitceque ab inventore nomen Julias est datum 
)el suo principio cosi egli scrive : Julice in commen^ 
tariis ascriptus est modus quinariarum in DCXLIX, 
ad caput mensura iniri non potuit , quoniam ex 
pluribus acquisitionibus constat , et ad FL ab Ur^ 
be milliarium unii^ersa in piscinam recipitur-^ ubi 
modus ejus manifestis mensuris ejficit quinarias 
MCCII. amplius quam in commentariis quinariis 
DLIII. Scorreva mescolata colla Crabra , ma Agrìp- 
pa separandola volle condurla schietta , seu quia 
( della Crabra ) usuni improbaverat , sea quia Tu' 
sculanis possessoribus relinquendam credebat, se- 
condo Frontino . Ben 1' uni (come si è detto}" con 
la Tepula , forse perchè ninna delle due separata era 
di tanta quantità , di quanta ciascheduno degli altri 



^1) Deir acqaa Marzia si ha un moaumcnto sella me- 
daglia riportata al n. 58. 
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acquedotti; né l'ìatera spesa di special condòttura vi 
coQvenìva . Si può da ciò coageiturare , che la Giu- 
lia fosse un raccolto di più vene del territorio di 
Frascati, o di Grotta Ferrata, le qnali prima nella 
Marrana ( che fa V antica Crabra ) entrati di passo 
in passo , e poi da Agrippa per lo spazio di sei mi^ 
glia in una particolar piscina , acquistavano nome 
d' acqua Giulia da chi n'inventò 1' unione; siccome 
dall' altra parte della Via Latina ( e potè essere nel 
Territorio di Marino ) fu assai prima fatto della Te- 
pula . 

Queste due acque dunque entravano con^^^iunte 
in Foma da principio, ma di poi nel tempo di Fron- 
tino distinte, siccome egli stesso mostra dicendo nel 
prinriò; Una autem Julia, Mattia quoque, quce 
T epula intercepta , si cut supra demonstr animus 
rivo Julios accesserat , nunc a piscina ejusdem /i<- 
lice modum accipit; ac proprio canali, et nomine 
*venit , et a piscinis in eosdem arcus recipiuntur . 
Summus iis est Julice , inferior Tepulce deinde Mar^ 
tias , quce ad lihram Collis Fimi n ali s jungitur : e 
poco prima, ove l'altezze di tutte l'acque divisa: 
Tertium locum tenet Julia , quartum Tepula , de^ 
hinc Martia . Gli archi dunque della Marzia porta- 
vano ancor la Tepula , e la Giulia alquanto più alt© 
di ciascheduna delle quali una parte entrava per la 
porta Maggiore, ove essere stati gli orti Pallaziani 
nella Regione 5. dicemmo. Quivi ebbero i castelli, 
dai quali una parte entrava per l'Esquilie , un'altra 
verso il Celio erano indirizzate. Il medesimo Fron-? 
tino : Prius tamen pars Julice ad Spem Vetereni 
excepta Castellis CCLII. montis usibus diffundi^ 
tur . Martia autem parte sui post hortos. Pallantia" 
nos in rivum , qui ^)ocfitur Herculaneus , dejicit se 
per Ccelium , e la Giulia tra le altre alquanto della 
Claudia vi riceveva ; Prceterea accepit prope urbem 
post JiortosPallantianos ex Claudia quinarias CLXII. 
scrive lo stesso Frontino nel secondo . Chi perciò 
fuori dcUa Porta Maggiore presso al sinistro lato di 
essa osserverà la muraglia , vedralla da uno straccio 
di acquedotto intersecata con tre forami uno sopra 
l'altro, i due più alti (ch'essere della Giulia, e 
della Tepula dovettero) assai piccioli , ed alquanto 
^^ggiOre 1* infimo, ch'era della Marzia. 
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Le, scorgerà meao alte della Claudia , e dell' A- 
niene Nuovo , de' cui acquedotti si conservano ivi 
appresso ] residui , siccome incomparabilmente più 
alte dell'altre quattro acque per appunto secondo 
l'ordine, cbe da Frontino se ne porta , e del quale 
in ultimo ragionerò. Un altra parte aver seguito col- 
la Marzia 9 e la Tepula le mura fino alla Porla Vi- 
minale ho già detto sopra : e forse nel castello , che 
ancor dura sotto i Trofei di Mario presso S. Eusebio, 
i tre forami , che vi si veggono al pari , diffonde- 
vano ancor' ivi le medesime tre acque distantemen- 
te . Oggi è credibile , cbe rotte le antiche forme ^ 
e guaste le piscine , la Giulia , come ancor la Tepu- 
la , sieno ritornate agli antichi , e naturali loro cor- 
si nella Marrana . 
ergine, j^^^ Vergine dal medesimo Agrippa quattro anni 

dopo il terzo suo Consolato, cioè l'anno 735. fa 
condotta, secondo Frontino, essendo Consoli Cajo 
Senzio, e Spurio Lucrezio. Plinio nel 3. del 3i. 
Idem ( Agrippa ) et F^irginem adduxit ab odavi 
lapidis diverticulo , duo mìL pass* Prcenestìna vìa, 
Herculaneus rivus , quem refugiens , f^irginis no-' 
men obtinait . Il qual principio è diversamente rac- 
contato da Frontino : Concipitar ergo via Collati" 
na ad milliarium octavnm palustribus locis signi-» 
no circumjeqto continendarum scaturiginum causa • 
Adjus^atus ex compluribus aliis qquisitionibus ve^ 
nit per longitudincm passuum XI K. mìL C^. ex eo 
rivo subterraneo passum XIIMCCCLXV* supra 
terram per passus MCCXL: ex eo substructione ri^ 
vorum locis compluribus passuum DXL. opere ar-- 
cuato passum DCC. ec. Ma il sito del gran sorgivo 
dell'acqua Vergine, eh' è nella Tenuta di S. Maria 
Maggiore , detta Salone , lungi da Roma otto miglia 
in luogo palustre , come da Frontino si descrive , 
e non lontano dalla via Prenestina antica due miglia 
intere , è prova evidente , che Plinio narra il vero : 
né perciò il Testo di Frontino è scorretto , poi- 
ché la. via Collatina , che alla Tiburtina essere 
stata prossima dissi col CI u veri o, alla Tenuta di Sa- 
lone più della Prenestina dovette accostarsi ; e 
Frontino stesso nelle parole da me un' altra 
volta portate dichiara evidente fralle vie Prenestina , 
e Collatina la vicinanza , dicendo : Sic \fia Prcene^ 
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stina> ad ^illiarium sextum diverticulo sinistrorsa^, 
passuum DCCCCLXXX proxime viam Collatinam 
'.accipit fantem ec. Da Saloae passa 1' acqua Vergine 
per. un' altra Teauta detta Bocca di Leoae , e giunta 
presso al Ponte della Mentana piega a sinistra non 
verso la Porta Pinciana , come altri credono , ma se-» 
condando il declivio del monte verso la Vigna di 
Papa Giulio , ed entrando in Roma prejsso Muro Tor*- 
to » va colle radici del Piocio fio sotto la Trinità de' 
Monti . Qui si divide in d^e .ran>i di condottp pur 
antico 5 uno ver;$o Ìsl strada chiamata perciò de' Con- 
dotti , e la Nauu^acbia di Domiziano, l'altro verso 
la Fonjtaaa di Trevi ; i quali davano a tutto l'aj^tico 
piano 4<6l Campo Marzo ^ e delle Regioni S/ettima ^ e 
Non^ acque abbondanti . 

Perduta , Pio IV. la ricondusse ; prira^ del qua- 
le per opera di Nicolò Y. * e di Sisto ly . veniva 
solo quella poca , che presso Ponte Salaix^ si co- 
glie , la quale .essére una delle acqt^isi^ioni da Fron- 
tina dette può argomentarsi . Di questa dovette aU 
cuna patrie (ajr a^ticamepte fontana nel Ro^p d'Anna 
Pereaqe ^ che ^ come col Cluverio dissi ) era presso 
il T^vjere di qua dell'imbocco del Teverone , can- 
tando Marzi^e peli' Elpigramma ^71. del primo }ibro: 
£t cjuod virgineo frisare gaudet 
Annte pomifiri^m nerrius Perenhce . 
Degli archi y jche poi sotto il Monte Pincio non lun* 
gi dalla moderna fontana di Trevi avevano il princi- 
pio, portai nella Regione settima T Iscrizione regi- 
strata dal Fulvio, e dal Marliauo^ i quali aver se- 
guito per lo spazio di ^00. passi /sino al Romano 
Seminario mostrai parimente • 

, Fu detta Vergine , secoa4<^ Frontino nel \ , quod 
quasrentibits aqi4an^ mflitibus puella yirguncula quas^ 
dam yenas monstravit , quas secuti qui foderant , 
ingeritene aquce modum inv^enerant . y^dicula fonti 
apposita hanc Virgineni pictura osfendit . Plinio nel 
citato luogo dice ; Jujpta est fferciUaneus rivus , 
quem refiigiens ^ p^irginfs norff.en obtinuit , L'altra 
etimologia da Cassiodoro addotta iiella 6. epistola del 
y. libro: Currit aqua f^irgo sub delectatione puris* 
sima ^ quce ideo sic fippellata creditjfr ^ quod nullis 
SQrdibi^s polluatiAr , fu forse considerazione de' meuQ 
Mtichi • l^sserle stato da Àgrippa dato nome d' Au-*- 

c ci 
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gusta, scrive nel libro 54* Dione p. 60$. Aquam 
Firgtneam appellatam suis sumptibus addiicens (A- 
grippa ) Augustam nontinavit : ma perchè il nome 
speciale d'Augusta fu poi dato ad altr' acqua, restò 
a questa 1' antico di Vergine . 
Msietina L' Àlsietiua fu quella , che da Augusto condotta 

Augusfa, nello stesso , e in poco diverso tempo da quello del- 
la Vergine , Augusta fu detta . Frontino lib. I. Con- 
cipitur ex làcu Alsietino Via Claudia milliario 
XIV. 'diverticulo dextrorsus pass. VI. millium Di 
Ductus ejus ejjicit longitudinem pass. XXIIMLXXII. 
Onde è certo , che dal Lago nomato di Marti gnano 
a destra della Claudia si traeva , come dal Cluverio^ 
si argomenta ; ed è quelP acqua , che per sotterraneo 
cunicolo da quel lago uscendo , passa per la via Cassia 
avanti all' Osteria dell' Isola ; acqua poco buona , co« 
me Frontino dice poca sopra : ^a« ratio moverit 
Aii§usturn providentissimum principem producendi 
Alsietinam aquam , quc& ^ocatur Augusta , non sa' 
tis perspicio , nullìus gratics , immo et parum sa- 
lubrem ^ et nusquam in usus popoli fluentem , nisi 
forte quum opus Naumaohice aggrederetur y ne 
quid sàlubrioribus aquis detraheret , hanc proprio 
opere perduxit ; et quod Pfaumachice cceperat supe- 
resse , hortis subjacentibus ^ et privatorum usibus 
ad irrigandum concessi t . Solet tamen ex èa in 
Transtyberina Regione quoties pontes reficiuntur , 
et a citeriore ripa aquce cessant ex necessitate in 
subsidium publicorum salientium duri , Non poten- 
do altro essere il senso corrente , che per necessità 
d' acqua nel Trastevere , quando per la refezione d! 
qualche ponte non vi potevano andar le altre, che 
noma aveva, essersi usato supplire coli' Alsietina. 
In un altro luogo pur tronco manifestamente si scor- 
ge parlar Frontino dell' acqua niedesima ; Alsi * et 
inde eductus est in IVaumàchiam , non ejus causa 
videtur factus . 
jéngusta. Augusta fu anche detta un' altr'acqua , che Au- 

gusto in^bocGÒ nella Marzia di tignai bontà per sup- 
plitnento di quella , che talora nelle siccità estive 
calava. Frontino lih.iildem Augustus in supplementum 
Martine , quoties siccitates agerent , auxilio aliam 
aq^am ejusdem bonitatis opere subterraneo pet^du- 
ùpit usque ad Martfce rivum , quas ab inventore ap^ 
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pellatur Augusta • Nascitur u,ltra fontem Martias 
cujus ductus , donec Martice accedat , efficit pasius. 
Dece. Questa fn imboccata poi nella Claudia , ma 
ÌQ guisa tale , che all' una , ed alV altra supplisse. 
Il medesimo Frontino poco dopo ; Augustce fons quia 
Marciam sibi safficere apparebat , in Claudiam de- 
rivatìM est , manente nihilominus prcesidiario in 
Marciam , ut ita demum Ciaudiam aquam adju^ 
yaret Augusta , si cam ductus Martice non caperete 
la qual' acqua non venendo in Roma per forma di- 
stinta , non fu computata per diversa dalle nove • 

Della Claudia fu prima da Cajo Caligola ìmpe- Claudia » 
ratore -cominciato l'Acquedotto, e da Claudio suo 
successore perfezionato. Di bontà dopo la Marzia si 
giudicava la migliore . Prendevasi da due fonti no- 
mati Ceruleo , e Curzio per la via di Subjaco . Fron- ^<"»^* Ce, 
tino nel i. ^/tón nomen , quod ex Jontibus Casru^ ^^^^.J^ ^ 
lo et Curtio perdifcebatur , Claudias datum . Hasc 
bonitate proxima Martice . Da Svetonio nel ao. di 
quelP Imperatore al Curzio si aggiunge il n^me d'Al- 
budino ; Glaudice aquce gelidos , et uberes fontes , 
quorum alteri Cceruleo ^ alteri Curtio ^ et Albudino ^Ihudina 
nomen est . ^i(nulque rivum Anienis Novi lapideo 
opere in Urbem perduxit , divisitque ipf plwimos , 
et omatissimos lacus * Del suo principio Frontino co- 
sì dice poco dopo : Concipitur via Sublacensi ad 
n^lliarium XXXVIII. diyerticulo sinistrorsus intra 
passus ecc. ex Claudia fontibus duobus amplissi'* 
mis r. ^^ speciasi^ Ccer»loque^ , qui a similitudine ap* 
pellatus est , ^, Curtio. . ... . Claudica ductus ha* 

bet longitudinem passuum XLVL millium , 

Questa col nuovo Anieue furono le più alle ac« 
que di Roma per de^tto non solo di Frontino, ma 
anche di Plinio nel e. i5. del libro 36. Vicit ante^ 
cedcntes aquarum duqtus noyissimum impendium 
operis inchoati a /C. Cesare , et peracti a Claudio^ 
Quippe a lapide quadragesimo ad eam excelsitaten} 
ut in omnes Urbis montes levarentur , influxere 
Curtius , atque Casruleus fontes . Erogatum in id 
opus sestertium ter millies • Del quale acquedotto 
è parte oggi in piedi fuori della Porta di San Gio* 
vanni per la via, che va a Frascati , e Marino, e 
per il medesimo , ma più bassa , viene 1' accjua' Fe- 
lice da Sisto V. condotta . Poco lungi dalla Porta 

i» e 4 
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Maggiore accostatosi alle mura della Città si scorge 
che al manco lato della medesima porta egli entrava. 
Frontino dice . che i suoi archi finivano presso gli 
Orti Pallanziani , dove una parte dividevasi in fistole, 
un' altra per altri archi datti poi da Nerone passava 
per* i! Celio fino al Tempio di Claudio in si grand' 
altezza che indi potè agevolmente andare airAvenli- 
no , e al Palatino . Gli orli Pallanziani dicemmo 
perciò essere poco dopo entrata la Porta Maggiore; 
giacché fin presso alla Porta gli archi per buon trat- 
to delle mura ancor si scorgono , benché murati ; 
presso la guai porta la divisione dovette farsi . De- 
gli archi Neroniani si veggono quasi continuati ìì 
residui poco dalla porta lungi , fin presso alla Chiesa 
di S. Giovanni , e Paolo, nella vigna contigua, don- 
de la divisione potè cominciare ;' poiché una* parte 
' verso l' Aventino aTer corso sull' arco , che alla 
Chiesa rovinata di S. l'omaso , detto perciò in for* 
mis y si appoggia , nella Regione seconda già l' a ddi- 
tai : Dell'altra parte, sotto S' Giovanni, e Paolo, 
nella valle , eh 'è tra'l Celio, e 'I Palatino altri ar- 
chi si veggono , su i quali al Palatino passava . 

Gli archi Néroniani oggi appajono di materia 
laterizia, ma gli altri, che son fuori delle mura 
fatti di grosse pietre quadrate danno indizio, che 
ancor questi fossero di non minor magnificenza : on- 
de quel , che oggi se ne ' vede , fu incamisciatura 
fatta loro forse in tempi meuo felici ; e facilmente 
fu quel ristoro , che agli antichi acquedotti aver or- 
dinato il Re Teodorico addita P epistola 6: del libro 
7. di Cassiodoro (1) .* 
Aniene L'Aniéne nuovo fu anch' egli un rivo preso dal 

nuovo i Teverouè per la via' di Sùbiacò 4*- miglia lungi da 
Roma i e sull' acquedotto della Claudia , ma con più 
allo canale portato f di cui Frontino nel 1 . Ahio Pio- 
*vus\ Sublacensi via ad milliarium XLIl, in suo 
Hvo excipitur ex fluminc » Intortio alla qualità sua 
soggi uage : Quod cum terras cultas circum se ha* 



(t) QVi archi Keroniaai non faro no ricoperti di opera 
Laterizia poHeriormente , ma sempre ed in prima origine 
sonQ stati costrutti cosi, come si vede chiaramente osser 
vandoli con attenzione . 
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beat soli pinguis et inde ripas sotutìores etiam sine 
pluviarum injuna limosnm , et turbulentuni fluit; 
ideoque a faucibus ductus interposìta est piscina li^ 
maria , ubi inter amnem , et specum consister et , 
et liquaretur a^qna . Sic quoque quoties imbres sU^ 
per\feniunl , turbida pervenit in Urbem'. Assai mè- 
glio era il rivo Ercolaneo , cthe vi entrava ; Jungi- 
tui* ei ris^us Heroulaneùs oriens eadem via nd mil^ 
liarium XLIII, e regione fontiuni^ Claudica trans 
f lumen , viamque , natura purissirhus , sed mixtus 
gratiam splendòris sui amittit . Il suo^ tratto dal 
niedestrao Frontino vien delineato cosìS^^Dùctus A- 
nienis novi effieit pass. LVIII. milliUm DCC. ex èo 
ri^o. subterraneo passus XLIXBfCCC. '6^ ère supta 
terram passus IX. mìlliutn CCCC. f fft ecb eo sub- 
struction iius , aiti opere arcuato superiori patate 
pturibus locis pai^sus Xll. millia DOCC; et propiiis 
Zfrbem a Xlf. milliario substructione rivorum pas-^ 
sus DCIX. opere arcuato passus VI. millia CDXGI. 
Perveniva ('come dissi ) in Roma con la Claudia, e 
perciò come quella ebbe pressò la Porta maggiore il 
suo primo castello, da cui si ' cominciava a diffoa- 
dere per la Città , uno de' cui rami pervenne alle rk* 
dici dell' Aventino: Et pervenit in regionem viée Ifò^ 
POS ad Hortos Asinianos , unde per illum tractùht 
distribuitur . Kectus vero ductus secundum Speni 
Veterem veniens intra portam Esquilinam in altos 
rivos per urbem dedutitur . Fu r acquedotto dell' 
Aniene nuovo rifatto da Frontino , il qtrale depu - 
tato a ciò da Nerva^ com^egli dice, diviselo, come 
ancor (e* dell' altrte acque, che in Roma prìraa me* 
fichiandosi toglievano alle migliori la bontà Idr^ na* 
tira , 

Ecco tutte 1' acque da Frontino trattata ; delle * 
qiiali se più distinti io non porto i residui degli Ac- 
quedotti i che se ne ritrovano fuori di Roma convie- 
ne appagarsene ? poiehS non solo ogni fàbbrica d'ac*^ 
qucdotto ha déntro al seato miglio sostenute più ac- 
que , siccome afferma Frontino, ma anche l'andarli 
ricercando per le campagne tanto dentro. , quanto di 
Id dal sesto miglio 9 sarebbe stata fatica altrettanto 
grande, che vana , per esserne buona parte distrutti» 
e per lo più occulti sotterra. Le loro altezze sono 
dal mederimo Froatiua cosi distinte : Altìssimus^ A^ 
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aio est novus; proxima Claudia ; tertium ìocum 
tenet Julia , quartum Tepula ^ dehinc Martia , quee 
capite etiam Claudice librain ésquat .... sextum 
tenet librai locum Anio Vetus . . . , sequitur hu- 
jus libram Virgo ; deinde Appia ..... Omnibus 
humilior Abietina est , qiuB Traiistyberince negìo- 
ni , ^t maxime subjacentibus locis, servii . Il qual 
ordine a chi fissamente osserva , ed esamina i re- 
sidui degli amichi acquedotti , interamente giusto ri- 
^ uscirà , 

Tutte,,!' acque dunque det. tempo di Fronti- 
no eran^^noije ; ma Plinio le dice solo sette nd i5. 
del librone, ^parlando delle chiaviche , nelle quali 
imboccayanp al fine tutte-: Per meatus corrivati se- 
ptem amnes^ cursusque prcecipiti torrentium moda etc. 
Per risposta si consideri, che ja Giulia, e la Tepu- 
la venendo prìn^a di Frontino ineschiate insieme , fu- 
rono . con ragione poste da Plinio per un sol fiuàae ,• 
e parlando egli delle Chiaviche di Roma , non del 
. l?rastevei« , uva. vi potè . intendere V Alsietina, d* 
:oW al Trasteteri^ qpn si dìhtata s 

Altre acque essere, slate dopo Frontino condotte 
. . in Roma è certo .. Yittore fra le prime e V ultime ne 
, conta in tutto venti , la Notizia dicìaaove ; ima per- 
v?W , in ciò ssi possono prendere, grassi -errori , prima 
> potendo spesse volte essere posti più, fonti di, un solo 
o acquedotto , come, oltre la GU«^ia, si legge la Ce- 
rulea in Vittore; secondariamente per aver molt'ac- 
^q^e 9on ^ruovè preso il nome da alcun Imperadore, 
. che a qualche nuova fonte > o .bagno , o fabbrica le 
.distesa, come quel ramo dell' #qqua. Marzia » che 
Trajana ^^J^^ì^^o per..tiso delle sue Terme. ^pffftò alI'Aveptiao, 
MulV A' essere stato chiamato Acqua Trajana dissi , non sem- 
vtn ino • j^^^ ^ ^^ miglior ripiego , «he «ferirci al numero , 
il quale da Puocopio se. ne racconta . Nel 1. della 
Guerra Gotica e. i5. cosi egli scrive: Romataqua- 
ductus dacem , e£ quatuor numero sunl cacto ex 
Intere per priscos homines cedifiGoù , adeo lóti , al' 
tique ut e^ues. ibi\equitare. possit^*\ . 

Al quale,eoii3Be a* persona, dbe in Roma lungo tem- 
po dimorò con Belisario , e da quanto scrive si scor- 
ge , che informazione esatta pigliò d' ogni* cosa » il noa 
dar credito non par ragionevole . Delle quattordici 
acque dunque le nove sono Je raccontate da Fronti- 
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no . Per compir 1' altre ne restarno cinque , che fra 
le registrate da Vittojre possono ricercarsi . 

L^ Acqua Trajana primieramente, oltre a quella, Trajana. 
cbe bo detta da Trajano distesa sull' Aventino , es- 
sere stata acqua nuova condotta da lui in Roma do- 
po le nuove da Frontino trattate , molti rovesci di 
inedaglie del medesimo Trajano faono fede, ne' qua^ 
li oltre leggersi P acqua Trajana , si scorge impronta- 
to il fonte colla figura d'un uomo disteso presso 
1' urna (i) Essere questa* venuta naì Campo Vatica- 
no chiamato oggi Borgo , insegna l'Istromento della 
Donazione delle cose del medesimo Borgo , che fé' 
Carlo Magno alla Chiesa dì S. Pietro , la cui parti- 
cella fu da me portata nel primo libro: yé tertio la- 
tere forma Trajana usque in Porta Aurelia etc, e 
negli atti di S. Giulio Senatore si legge : De hinc 
jussu Vitella Antoninus ductus est a carneficibus 
via Aurelia juxta formam Trajanam , et capite 
plexus , la quale fu facilmente quel grand' acquedot- 
to sotterraneo ,' che dissi nel capo ultimo dell' An- 
tico Vejo ritrovarsi fra Formellò , e il Castello dell' 
Isola . Uno de' suoi fonti stimo quasi certo essere 
stata quell' acqua, che nascendo sul confine tra Cam- 
pagnano , e Formellò , divide que' due territorii , e 
passando sotto la devota Chiesa di S. Maria del Sorbo 
mette nel fiume Valca . e a • 

La Sabatina essere la derivata dal lago Sabati- 
no, modernamente detto di Bracciano, o dell' An- 
guillara , o piuttosto da più sorgenti , che sono presso 
quel Lago , mostrasi dall'antico acquedotto durante 
quasi tutto r per il quale ha poi Paolo Quinto con- 
dotta nel Trastevere T acqua detta da lui Paola , rac- 
colta dai soprannominati sorgivi . Oggi riesce acqua 
assai grossa 3 ma ne' suoi sorgivi è buonissima ; onde 
si argomenta , che il terreno per cui 1' acquedotto 
sotterraneo passa , le dia la grevezza 5 e Domenico 
Castelli Architetto , che alla fabbrica di quei con- 
dotti fu sopra intendente per Carlo Maderno , un di 
ragionandone mi soggiunse aver trovato » che gli 



(1) Questa medaglia si riporta iJ.n. B9* 
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Aaticlii vi avevano fatto nel di deatro uaa fodera 
di grandi , e grossi mattoni , e di tal forma ^ che 
stavano 1' uno coli' altro incastrati , affinchè né per 
fessure l'unaoce , o. altra qualità del terreno pote&se 
penetrarvi • 

La Ciminia fiicilmente dal monte Cimino deri- 

Ciminia. y^ya j 1' acqua del Lago Cimino , come poco salu- 

' bre , ed insieme lontanissima » non meritava si gran 

apesa di conduttura • A piò de' monti Cimini non 

mancavano sorgivi grandi d' acque » ed in specie ne' 

Territori di Vignanello • U PanvmiQ la stima colia §«7 

Latina un' acqua medesima $ con qual ragione .noa so 

immag inarlo , mentre nella Sabatina 1' antico acqiiQ- 

dotto è stato tutto ritrovato , il quale non spio è 

dal monte Cimiuo loiitanissimo , ma anche fuori della 

dirittura tra '1 Cimino » e Roma i né di lui di là dal 

Lago di Bracciauo si trova pia orma • Più viciao , 

•e più diritto le fu quello della Trajana » in cai 

«ver imboccato ha meno di difl&coltà . 

Della Ostinata a me par molto buono il coa- 
Dannata getturar del Donati , eh' ella fosse 1' acqua Crabra 
'^^^ ^'^ detta cosi , perchè fu da Agrìppa . esclusa prima 
dalla Giulia, seu quia usum in^prQbaverat etc. la 
qual Crabra esser' oggi la Marana ^ sentenza comu- 
ne . Da chi fosse poi condotta a, Ironia non si s/i ; 
ma l'essere st^ta condotta cosi 9opra terra senza 
forma è segno, che per solo adacquai^eqto d'Orti, 
o altro, uso vile ha servito; uè fu condotta tutta, 
perchè una gran parte va ^ìj^UUmente ^ mettere 
nel Teverone . 
. L'Antoniaiana fu un fonte, eh© Garacalla aggiunse 

liianaT' ^^ Marzia , Cosi dalle Iscrizioni , che sulla porta di 
S. Lorenzo si leggono, io raccolgo , (e sono , cpme se* 
gue : 

IMF. CAESAR. DIVI. IVLII . F. AVGVSTVS 

PONTIFEX . MAXIMVS . COS. XII. 

TRIBVNIC. POTESTAT. X13^. IMP. XIII 

RIVOS . AQVARVM OMNIVM , REFEGIT f 
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IMP. CAES. M. AVRELIVS ANTONINVS PIVS 

FELIX , AVG. ' PART. MAX. 

BRIT. MAXIMVS PONTIFEX . MAXIMVS . 

AQVAM.MARCIAM."VARUS.KASIBVS.IMPEDITAM 

PVRGATO. FONTE . EXGIS. ET PERFORATIS 

MONTIBVS . 

RESTITVTA.FORMA.ADQVISITO ETIAM FONTE 

NOVO. ANTONI NIANO 
IN . SACRAM . VRBEM SVAM. PERDVCENDAM. 
CVRAVIT . 



IMP. TIT VS. CAES. DIVI. F. VESPASIANVS, AVG. 

PONT. MAX. TRIBVNICIAE . POTEST. IX. 

IMP. XV. GENS. COS. VII. DESIGN. VUI. 

RI VOM. AQVAE . MABCUE . 
RESTAVRAVIT. DILAPSVM. REFECIT. 

ET AQVAM.QVAE IN VSV ESSE DESIERAT REDVXIT 

Oltre le nove acque eli Frontino eccone trovate al- 
tre cinque , che in tutto fanno quattordici : e sé 
quest' ultima non sembra forse da essere posta per 
uno de' principali acquedotti , giacché neppur 1' Au- 
gusta y che nella Marzia entrava , fralle nove di Fron- 
tino si conta , potrà annoverarsi la seguente . 

L'Àlgenziana qual' acqua fosse io non so ; ma il j^J^^"*** 
nome sembra derivato da alcun luogo , e forse dal 
noionte Àlgido , eh' è quello fra Frascati , e Rocca 
di Papa 5 da cui non è difficile fosse portata a Roma 
qualch' acqua . Nasce in buona altezza del monte 
Algido quel gran capo^ che modernamente dal Car« 
dinal' Aldobrandino condotto nel suo Giardino di Fra- - 
scali , Belvedere detto , fa tante maraviglie d' inge- 
gnose fonti , e di giuochi^ il quale vicino a Roma , 
e di copia d' acqua , e d'altezza cospicuo non è gran 
fatto , che da alcun Imperadore vi fosse tirato , 

Dell' altre contate da Vittore , e dalla Notizia , 
e specialmente di quelle , che da Imperadori hanno 
il nome , quali sono 1' Aurelia , la Settimiana , AmriUa 
la Severiaoa , V Alessandrina » non si può far *^^^^>*>»>«- 
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Stveria- giadizio , ch'elle fossero acque. condotte di Bao<> 
na . vo di fuori , ma sole parti , e rdmi d' acquedotti , 

trinc^^' co' quali quegl'Imperadori nella Città distesero qual- 
eh' acqua antica a nuovi usi , come il ramo della 
Marzia da Trajano condotta suU' Aventino . Cosi l'A- 
lessandrina , pare che accenni Lampridio e. 24* ^^' 
sere stata acqua non nuovaj m.i delle vecchie tirata 
dair Imperador Alessandro alle Terme sue : In his 
Tkef*mas nvmi'nis sui juxta eas , guce Neroniaucs 
fuerunt , aaua inducta , guce , Alexandrina nunc 
dicitur . Della Settimiana poi , e della Severiana, che 
diremo ? Hanno ambedue il nome da Settimio Seve- 
ro , il quale se avesse nella Città condotte due acque 
distinte , par duro , che gì' Istorici non avessero fatta 
menzione pur di una . Fece egli Terme , bagni , e 
più fabbriche in Trastevere , e presso la porta Cape- 
na , dove più rami dell'antiche acque da lui distesi 
poterono aver que' nomi . 
Aunia . Restano V Annia , e l' Erculanea . Dell' Annia 

Ercula- non mi piace il giudizio di Guido Panzirolo , che 
"** • crede doversi dir'Ania , ed essere stata 1' acqua dell' 
Aniene • Veramente il non leggerai in Vittore l'A- 
niene vecchio , né il nuovo , fa non lievemente pre- 
sumere , che nello scorso di più e più secoli quelle 
lunghezze di nomi Aniene Nuovo , e Aniene Vecchio 
fossero dall'uso scorciate, e perciò V acqua del Vec- 
chio si dicesse compendiosamente Ania , ed Aniiia , 
'Rivo Et" quella del Nuovo dal rivo Erculaneo , che v^ entrava, 
tfii^Aco* Erculanea solesse chiamarsi • Ammesso ciò, l'ag- 
giunte del nuovo Vittore , che sono Anio no-vus , 
Anio \fetus , Alhudina , Crabra , si scuoprono fred- 
de , e vane aggiunte per supplirvi quell' acque , eh' 
altri non sapeva ritrovarvi . 
Ahia Se Nella' Notizia si leggono di più 1' Alsia , e la 

iinaé Setina acque a me incognite, e per non dissimular- 
ne l' intero sentimento , da me non credule , essen- 
do Sezze, e Palo, che fu l'antico Al sio, luoghi pi 4 
bassi di Roma . Ed io non istimo affatto inveri&imile 
il sospetto cadutomi in mente , che questa non sia 
una delle solite inavvertenze de' Copiatori , i quali 
ingannati dalla diversità , colla quale è stata chia- 
mata quest' acqua di Halsientena ^ Halsielina , ed 
Halsientina , e trovandola replicata ne' Codici , di 
iin^ acqua ne abbiano fatto due^ scrivendo in luogo 
à'Alsietiria , Alsia , e Setina • 
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Le Chiaviche . 

CAPO QUINTO. 

i5 e dell' altre cose antiche quasi ogni discorso si è Ohia^U 
fatto a teotoni 5 nelle Cliiavictc , come in cose sol- ^l ^ ^ 
terranee non soggette agli occhi seguirh ciò maggior- 
mente 9 onde dovrà chi legge appagarsi di quel po- 
co , che potrà dirsene . Le prime furono opra di 
Tarquinio Prisco , affine di seccare le paludi deirac^ 
que, o sorgenti , o piovane , che da' colH di Roma 
scolavano nelle valli . Livio nel primo e. 16. et in* 
fima Urbis loca circa Forum , aliasque interjectas 
éollihus convalles , quia ex planis locis haud facile 
evehehant aquas , cloacis e fastigio in Tiberini du^ 
ctis siccat . Lo stesso scrive Dionigi nel 3. Queste 
fatte di più rami tra il Campidoglio , il Palatino , 
e il Quirinale non altrove poterono concorrere , che 
nel Foro ; donde V acqua per una sola portavasi al 
Tevere ; e perchè non sotto edifizj , ma sotto strade 
pubbliche solevano allora farsi , come il medesimo 
Livio accenna nel fine del 5. e. 3o. Ea est causa ut 
veteres cloacce primo per publicum ductce nunc pri-» 
vaia passim subeant tecta etc. ha molto del proba- 
bile , che per co tal chiavica dal Foro al Tevere la 
strada allora detta Nova nel tempo del medesimo] 
Tarquinio si aprisse; col qual nome poi ancorché anti- * 
chissima , fu sempre chiamata . Se fra il Palatino j e il 
Celio fece quel Re chiavica alcuna , questa non è ve- 
risimile , che concorresse a quel Foro coli' altre , es- 
sendo la sua via meno distorta, e più breve al Te- 
vere per la valle del Circo . 

La Massima , cioè a dire quella , che dal Foro Clomem, 
al Tevere portava 1' acque dell'altre, essere stata ope- ^«*"«*« 
ra di Tarquinio Superbo si narra da Livio nel pri- 
mo e. nx. Foros in Circo faciendos , Cloacamque 
maximam, reccptaculum omnium purgamentorum 
Urbis sub terram agendam , quibus duobus operibus 
vix noifa hasc magnijicenlia quicquam adasquare 
potuit . Per qual parte dunque diremo , che 1' aves- 
se Prisco indirizzate ? eppure si sa , che gli stagni 
del Velabro , e del Foro furono seccati da lui , e la 
via detta Nos/a prima , eh' egli morisse , era fatta . 
La serie di quanto verìsimLilmeate segui k fadle» se- 
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condo il creder mio , a scorgersi . Accresciuti s Ro- 
ma ] monti Viminale , £squilino , o parte del Qui- 

Chiavi' rinaie , se non tutto , nuovi rami di chiaviche fil- 
eni al 1- .• • /* T> - 

Tarqui' rono di mestieri tra monte , e monte a Uoma in- 
nio Su^ grandi ta ; ond' è argomentabile , che , o Superbo , o 
perbo . prima di lui Tullio le accrescesse . Dionigi nel 4» 
p. 246. le narra fatte da Superbo : Et simul cupiens 
in principatu suo opera qucB , a<vìis ejus imperfecta 
reliquerat absolvere , cloacas nimirum qufe ad 6g»- 
rendam colluviem il le fodere casperat usque ad 
fiumen ' perducere etc, E perchè questa fatta da Pri- 
sco tra il Foro , e il fiume non era più forse abi- 
le a ricevere tante acque nuove , Superbo di mag- 
gior capacità y e magnificenza dovette rifarla . Oltr^ 
Chiatftea JJ^Iq narra ancor Dionigi poco dopo la Massima es- 
' sere stata opera di Suoerbo , dicendo della plebe nel 
Circo , e nelle Chiaviche faticante : pars subierra^ 
neos rimabantur cuniculos et fingebant in eis Jor^ 
nices ; pars excitabant porticas etc. , ove forse in- 
tende le volte prima fatte da Prisco • 
• . Altre Chiaviche furono dipoi fatte da Marco 

éhediCa Catone , e Valerio Fiacco Censori . Livio tiel 9. del- 
tbne^ e di la 4* e. 29. Opera deinde facienda ex pecunia in 
Fiacco . g^,„ ^g^ decreta , lacus sternendos lapide , deter^ 
gendasque qua opus esset cloacas .: In Aventino^ et 
in aliis partibus , qua nondtim erant , Censores , 
Jaciendas locauerunt . SuU' Aventino per il naturai 
declivio del Monte non fu bisogno di chiaviche , e 
molto meno nel basso angusto fra l' Aventino , ed 
il fiume : onde quelle , che fatte nelP Aventino dice 
Livio , facilmente furono nel fondo tra il monte , e 
il Circo . Fra la bocca della Cloaca Massima , ed i 
pilastri del Ponte Sublicìo due altre bocche antiche 
si veggono; per una delle quali oggi la Marrana , do- 
po scorsa la valle de Cerchi , sotterrandosi entra in 
Tevere . Erano queste forse le fatte da Catone » e 
da Fiacco nell' Aventino . 
Chiavi' Finalmente Agrippa sotto Augusto non purgò 

che éT A' jqIq jg vecchie , per le quali scrive nel ^o, Dio- 
'^^ ' ne , aver' Agrippa navigato al Tevere , ma fé' anche 
delle nuove , di maniera che Roma si potè dir pen- 
sile , e navigabile sotterra . Dione al citato luogo , e 
più ampiamente Plinio nel i5. del libro. 36. Pr^- 
terea cloacas operum omnium dictu maximum suf- 
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fossi s montibus, atque (^utpaulo ante retidimus') Urbe 
pensili ^ subten/ue navigata . A M. Agrippa in 
jJEdilitate post Consulatum per meatus cor rivati se^ 
ptem amnes , cursusque prmcipiti tots^entium modo 
rapere , atque auferre omnia coacti insuper mole 
imbrium concitati , vada ac latera quatiunt : ali^ 
quando Tiberis retro infusi recipiunt Jluctus } pU" 
gnantque diversi aquarum impeìus intus , et tamen 
obnixa firmitas resistit etc, Uaa delle quali Ghia*- 
viche da Agrìppa fatte è probabilraeate quell' aotica , 
che nel Campo Marzo da lui ornato dì fabbriche 
porta in Tevere presso a Rìpetta V acqua di Trevi 
condotta da lui in Roma , e vi fa voltare un mo- 
lino . Fu forse anche d' Agrippa quell' antico chia- 
vicone , che coli ' occasione di un' altro moderno co- 
minciato da Gregorio XV. e da Urbano Vili.* pro- 
seguito dal Tevere al Corso , ed indi al Quirinale , 
ed al Pincio con evidente commodo delle cantine di- 
seccate 9 le quali prima solevano patir d' acqua , f a 
incontrato al fianco della Rotonda . Questo dalla via 
de' Chiavari piegando verso la Chiesa di S. Ignazio 
al Quirinale cammina y ed in esso più altre chia- 
viche dall' una parte , e dall' altra entrano pur' an- 
tiche , ed alcune portano acqua siccome una in spe- 
cie con un capo assai grosso nel cavare il fonda- 
mento della facciata di Sant' Ignazio fu scoperta ; 
dacché e dell' antico fiume Petronia , e di tant' altre 
acque nascenti allora in Roma , che oggi non si veg- 
gono più, ogni maraviglia si potè torre . Un altro 
se ne scuopri pochi anni sono fra l' Olmo , e Pasqui- 
no , e fu cominciato a rinettare , ma non fu prose- 
guito . Cosi si scorge , che non solamente Roma fra 
colle , e colle , ma ancora in^ piano del Campo Mar- 
zo fu da Agrippa fatto pensile sopra volte. 

In tempi meno antichi di aver Gregorio IX. Pon- ^^'«i'/. 
tefice ripulite le vecchie , ed ancor fatte delle nuo- Gr«to^'' 
ve scrive il Platina , eh' esser deono parte delle mo- ** '^ 
derne , e perciò di si to assai meno basse delle anti- 
che (i) , 



(i) Anche Onorio III. predecessore di Gregorio IX. fe- 
ce nuove cloache, come sì lileva dal Cardinale di Aragona nel- 
la sua rita . 



?86 LE CHIAVICHE, 

Sncomii ^^ ammirano colali chiaviche da Plinio nel lao- 

deUeChia go additato , seguendo egli di scrivere: TrahurUur 

talché Ro' ftioles interncB tanice non succumbentibus caussis ope- 
Mane • . , . .^ . '^ 

ris : pulsant ruince sponte prcecipUes , aut impacta 

incendiis ; quatitur solum terremotibus , durant la- 
men a Tarquinio Prisco annis DCCC. prope irtex- 
pugnabiles et e. Esaggera sioni non minori ne fa Dio- 
nigi nel 3. Mihi ^ane tria magnificentissima viden- 
tur f ex qiiibus maxime apparet amplitudo Roma- 
ni Imperli , Aquceductus , Fice stratce , et Cloaca- 
rum fabricam reputanti non solum utili tatem ope- 
rum • . . • verum etiam impensarum magnitudi- 
nem , qujim, vel hinc licet conjicere , quod , ut af- 
firmai C. Aquilius , neglectas aliquando Cloacas^ 
et non amplius iransmittentes aquas , Censores mil- 
le lalentis purgandas ac reparandas locav^erint , cioè 
a dire 600. mila scudi d' oro , somma da far inar- 
care ogni ciglio . Strabone eguali maraviglie ne scri- 
ve nel 5. p. i65. affermandole tanto ampie, che 
concameratce lapide pervia currui fceni semitam 
reliquerunty da cui non discorda Plinio nel sopracci- 
tato luogo soggiungendo : AmpUtudinem cavis eam 
Jeci^se ( Tarquinio Prisco ) proditur , ut vehem fa- 
ni large onustam transmitteret . Dalle quali volte 
ancora duranti sono sost(*niite non solo strade, e 
piazze , ma per lo più fabbriche d'altezza bene spes- 
so smisurata con intera , e sicura stabilità; onde Tea- 
comio, che Cassiodòro in persona del Re Teodorico 
ne fa neir epistola 3o. del lìb. 3. non è iperbolico: 
Quoi tantum ^isenlibus conferunt sluporem, ut a- 
liarum Civ^itatum possint miracola Superare, fi- 
deas illic fìuvios quasi monlibus concavis clausos 
per ingenua stagna decurrere , Fideas struclis na- 
i^ibus per aquas rapidas cum minima solliciladine 
navigar i , ne prcecip italo torrenti marina possint 
nauf ragia sustinere . Hinc Roma singularis quanta 
in te sii potest colligi magnitudo . Quoe enim Urbs 
audeat tuis culminibus contendere , quando nec i- 
ma possunt simililudincm reperire ? Magnificenza , a 
cui il non essere visibile fa gran pregiudizio": ed in 
vero , se si ammira in Venezia la bella varietà del- 
le strade fra V acque , stupor non minore concepì* 
rebbono di Roma gli animi in vedere le gran volle 
suUe quali sollevata una si vasta Città s' erge ia 
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aere sovra fiumi , e si può dire , che anticamente 
sovra abissi di acque si ergesse , Onde il Vaticinio 
dell'Apocalisse descrivente Roma Etnica adoratrice 
d'ogni falsa Deità, e insanguinata d' innumerabilì 
migliaja di Martìri , sotto specie di meretrice : il/e- 
retricis magnce , quas sedet super aquas multas ec. 
con tutto che nel senso mistico l'acque fossero i po- 
poli , a' quali comandava : Aqu€B populi sunt , et 
gentes , et linguee; nulladimeno letteralmente anco- 
ra f e pianamente le tante acque , che aveva ella 
sotto , ci rappresenta . Vaticinio nelle invasioni , che 
Roma pati poi da' Barbari» pur troppo avverato, 
dalle quali ogni antica grandezza Romana ebbe fine • 



/ 
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D, C lauda a. aia. 

C Duillii 2. aii. 

Cum Horologio Solari a. aia: 

Z). Julii ivi 

Lactaria 3' 263. 

Milliaria 2. 200. 

Moenia 2. 161. 

Trajani 2. a. a42. 
Columnae Moeniae duae a. aii* 

Fipsanae 3. ia2. 
Comitium a. i49- 
Compitum FAbiicii \. \^%. 
Coriaria 3f. 33o. 
Corniscae 3. 343. 
Cornus Romuli 3. 167 
Curia Calabra a. 334- 

Hostilia 1.. too. a. t4S. 

/if/ia a. 147. 

Nova seu curine Novae l. i43« 

Octauiae^ 3. i5. 

Pompeii 8. 37. 

Saliorum 3 160. 

f^etus. 3. 1 59. 
Crypta Balbi 3, 100. 

Nepoiiana a. 36. 
Decem Gemelli 1. 167. 

Tabernae a. 78. 
Delubrum Apollinis in porti cu Octas^iae 3. iS 

Cn. Domita 3. 3o, 

Jovis. Statoris iV« 

Larum a. a5i. 

Mineruae a. 3a5. 3. igS. 

Sospitae Junonis. 3. 190. 
Diar\ium 1. 329. 
/)«V iVi>i a. 3j6. 
Diribitorium a. 119. 
Doliola a. 210. ^ 

Dofiolum. 3. 3ao. 
Domus Aelioruni a. aft. 

Alexandri Pii Aug, 3. 68. 
Ambrosii 3. 3i. 
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Domus And Martii 3. a«3« 
M» jintonii 3. aoa. 
Aquilae et Prìscillae 3. aga. 
Aquila Jurisconsulti a. 6o. 
Attici a. 99. 
Augustana 3. 162. 
Auirea Neronis 1. 226. 
B albini Aug. i. 3iy. 
C Caàsaris Dictatoris 1. 198. 
Cai2 et Gabinii 2. 88. 
C. Caligulac 3 168. 
Ca/W Oratoris 2. 345. 
5p. Cassii 1. 3 16. 
Catilinae 3» i64- 
Q. Catuli a. 60. 3. 197. 
Centimali 1. sii6« 
Chilonis 3. 280. 
3f. Ciceroni^ 3. 199. 
Q. Ciceroni s 2. 262. 
Clodii 3. 201. 
Cprneliorum s. 83. 
Cornifica 3. 282. 
£. Crassi Oratoris 3. 198» 
ilf. Crassi 2. 60. 
Cyriacae 1. 202* 
Dionysu 3. 202. 
Ennii poetae 3. 3 12. 
Eufemiani 3, 3o2. 
Faberii Scribae 3. 3i3. 
rulvii Flacci 3. 198. 
Gallae 3. 12. 
Ga//i 3. 3i3. 
Germanici 3. i65. 
Gracchorum 3. 1^8. 
£. Hortensii Oratoris 3. 299. 
/i> fua docuit Lenaeus, 1. 317. 
Jumi Senatoris i. 217. 
Lampada Urbis praefecti 2. 83. 
Laterani 1. 208. 3. 282. 
Licinii Augusti 2. 23. 
Z. Licinii Surae 3. 292. 
Mamurrae 1. 217. 
AT. Manila 1. 317. 
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Domus Marcellae 3. 3i4* 

Marii 4* ^4^* 

Martialis a. 107. 3. 355. 

Marlii 2. 44- 

MaxinU in Aventino 3. 3i3. 

Maximi in Esquiliis a. 45- 

Merulana 1. a53. 

Milonis a. a 79. 

tfaevii 1. 169. 

iVbvw Microspici a. 109. 

Oi^Ì£{u Nasonis a. 344* 

Pacilìana 3. 262. 

Pau/i 1- aSg. a- 4^* 
Parthorunv Luterani i* aio. 

Pedonis i, a 58. 
Per sii 2. 4^' 
Philippi 1. 217. 
Phjrllidis 3. 3o4. 
. P/«m7 Junioris a. 4^- 
P/miV iVtf^oti5 1. 194. 
Pompeii 1. 317. 
Propertii a. 4^* 
Pudentis 2. 48» 
Publicólae a. 180. 
^egi5 Sacrificuli \. à84- 
Saìlustii 2, aga. 
Scauri a* igq- 
Scipionis Nasicae 1. 286. 
Septem Parthorum 3. a8i. 
5emi ^mZ/i* /?egi5 3. ao3. 
Stetlae poetae i. aag. 
^urae a. figa. 
Symmachi i. 217. ^ 

Symmachi praefecti Urbis 3* 346< 
P. Tarquinii Regis a. 180. 
Tetricorom a. ai 3. 
Thejae 2. 337. 
Tiberiana 3. 164. 
riiem A^eronw 3. 202. 
Jirf Caesaris 1. a5o. 
aTitó Taf" 2. 337. 
riiWiV jyo5«i7« /ìcg»^ 3. 2o3. 
Vectiliana 1. 3 16. 
jTéri 1 ali. 



4o3 

Domus Firgilii Maronis a. 3o. 

Virginum Festalium i a85. 
Vitelii jiugusti 2. 3i3. 
Umbricii 3. 3i4* 
Elephans Henbarius 2. 346. 
Emissarium Cloacae Maximae 3. a5a. 
Emporiam 3. 3i5* 
Equi A enei Tiridatis a 117. 
Equiria 3. 71. 
Equus aenus Domitiani a. a 09. 

Trajani a. a44* 
Equus C. Caesaris a. aSy. 
Euripus in Circo 3. a34« 
Fanum Carmentae a. a5a. 
Favissae Capitolinae a. 33 1. 
Ficeliae a. 108. 
Ficus ad lacum Cartii a, aog. 
Navia a. iSg. 
Ruminalis a. iSj. 3. i5o. 
felabrensis 3 iSg. 
Fides Candida a. 345. 
Figlinae a. ao. 
Fons. Egcriae 1. i58. 
Lollianus 3. a82. 
Pie* c« Fauni 3 3o6. 
Fornix Stertinii cum signis 3. aa5. 

Stertinii in Foro Boario a. a6a. 
Fortuna Mammosa 3. a 80. 

Publica in colle a. 78. " 
Respiciens 3. 196. 
Forum Antonini 3. ia4« 

Archemorium a. log. 
Argentarium a. a4i. 
Augusti a. a 39. 
Boarium a. aSS. 
Caesaris a. a 36, 
. Cupidinis 1, 3ia. 

Nervae a. a4o. 
Olitorium 3. a58. a6a. 
Pisearium a. a5i. 
Piscatortum 3. 336. 
Pistorium 3. 3 18. 
Bomanum a. i36. 
Sallustii a. ga. 
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Forum Suarium a. ii5. 

Tauri a. ^57. 

Trajani a. a4^. 

Transitorium 1. 3i8. 

Vespasiani i. 227. 
Fossae Cluiliae i* 170. 
Gaianium 3* 368. 
Gemelli decem 1. 167. 
Gemoniae Scalae a. aga. 3. 3o5» 
Genium populi Romani a. 347* 
Germalum 3. i5a. 
Gradus Aurelii a. ao7. 

Puldiri Uttoris 3. t58. 
Graecostasis a. 154» 
Hecatonstylon 3. 107. 
Hercules cuhans 3. 343. 

Olivarius 3. 367. 

Triumphalis 3. a47* 
Horólogium Campi Martii 3. 80. 
Horrea Aniceti 3* 3 16. 

Domitiani Aug. ivi» 

Galbae 3. 317. 

Fargunteii 3. 3 16. 
Borreorum Galbianorum Fortuna ivi. 
Horti Agrippae 3. 54- 

Ar giani o Zar giani a. ia5. 

Asiniani 3. 27 7, 

Caesaris 5. 333. 
JSTorli Cb/i et Neronis S. 36o^ 

Crasstpedis 1. i54. 

Domitiae 3. 36a. 

Galhae Imperatoris 3. S4a. 

Getae ivi. 
LanUae a. io. 
Luculli 3. i38. 
Martialis 3» 355. 
Maecenatis a. ig* 
Ovidii 3. 373. 
Pallantìani- a. 19. 
Reguli Caussidici 3. 373 
Sallustiani a. ga» 
T or quali 1. 167. 
TorquaUani a. ao. 
Variani a, 18. 
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Janiculus mons 3. 338. 
Janus Septimianus ivi» 
Jani duo òelebris mercatorum locus %. aao. 

publici iyi. 
Insula Phelidii 3. i43. 

Tiberina 3. 348. 
Jovis Coenatio 3. 176. 
Isis Athenodoria 3. 278. 

Patricia 2. 35. 
Isium 3. 127. 
Isium MeteUinum 1. 21 3. 
Jupiter Pompejanus 3. 110. 
Lacus Curtius 2. 208. 

Juturnae a. 182. 

Pastoris 1. 229. 

Philippi Aug. 3» 347- 

Promethei a. 23. 

Salutar is 1. 157. 

Sanctus 1. 167. 

Servilius 2. 189. 

Thermarum JYeronis 3. 57. 

Tor guati 1. 167. 

Vespasiani i. i56. 
Lapis Manalis 1. i46. 
Lararium 3. 177. 
Latomiae a. 166. 282. 
Lavacrum Agrippinae a. 47« 

Eliogabali 1. i54* 
Laurus Vipsanae 3. 69. 
Lautulae aquae vìsdi Lutheolae 
Lotos 1. 3o8. 
Zz£c/ /^o 1. 21 3. 1. 29^. 

Platanorum 3 109. 
Lucus Bellpnae a. 333. 

Camoenarum 1. i53. 

Egeriae 1. i58. 

Esquilinus a. 11. 

Fagutalis 2. 10. 

Hilernae 3. 32i. 

Junonis Lucinae 2, 36* 

Larum a. ao3. 

Lavernae 2. 69. 3. 3o4. 

Laurentinus 3. 3o2. 

Lucinae ubi erat Terentus 3. 97. 
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Imcus Mauortianus 3- t4^ 

Mephitis 2. 36. 

Paetilinus 2. 5a. 

Paetilinus major 3- l44< 

Querquetulanus ^. 9. 

Rubiginis 3. 187. 

Semelis 5, 267. 

Vestae 2 i84- 

jiemilius 2. 345. 

Gallicus 1. 912. 

Magnus 1. 255. 

Matulinus 1. 212. 
Ztjpa aenea 2. 162. 3. i5o. 
Lupanaria 3. 23o. 
Lupariae in Sahara 1. 197. 
Lupercal 3. i49« 

Lutheolae ad Sani Templum %• X\9is 
Macellum Livianum 2. 4^* 

Magnum 1. 21 3. 
Malum punicum 2. 88. 
Mammea 3. i74» 
MansionGS Albqnae l. 20^. 

Saliorum 3. i6o. 
Mappa Aurea 3. 3 12. 
Marsyas 2. 214. 
Mausoleum Augusti 3. 75. 

Honorii 3. 368. 
Meleagricum 3. i43. 
Jl/efa Sudans 1. 3o4. 
il//ca Aurea 1. 2i6. 
Milliarium Aureum 2. 200. 
Minerva Chalciiiica 3. i3i. 

/n Avventino 3. 3o8. 

Medica 2. 21. 
Vetus cum luco 3. i3i. 
Minersdum 1. 199. 3. i3o. 
Minuzia Frumentaria 3. i4^- 

Vetus ivi. 
Moenia columna 2. 161 
Moeniana 2. ii;i* 
Monetae i. 232. 
Mons Janiculus 3. 338. 
Sacer 2, 60. 
Septimius 2. Sg. 



Mons Vaticanus 3. 555* 
Viminalis. 2. 4^. 
Monumentum comitis Herculis a» loo. 
Murus Mustellinus 3. 196* 
Mutatorium Caesaris 1. i63. 

Navalia 3. 3i4» 

Naumachia Augusti 3. 79 3. 33a. 

Caesaris 3. 33o. 

Domitiani 3. i34- 

f^etus 2. ^3. 
Naumachiae 3» 33o. 
Nemus Annae Perennae a. loa. 

Ca/7 ef Ludi 2. 22. 

Festorum Lucariorum 2. loa. 
JVosocomium in Insula Tiberina 3. 35 1» 
Njmphaeum Alexandri 2. 62. 

Marci 1. «257. 
Obeliscus in Insula Tiberina 3* 354» 

//^ faticano 3. 367. 

Pro Gnomone in Campo Martio ì 

Odeum 3. i34- 

Officina Monetae 2. 337. 

Officinae Minii 2. 88' 

0/^a ac? lacum Curtii 2. 209. 

Ovile 3. 86. 

Pagus Camoenarum 1. 161. 

Sucusanus 1. 194* 
Palatium Augustale 3. 162» 

Licinianum 2. 23. 
Palladium 2. 187. 
Palus Caprea 3. 58. 
Pantheon 3. 44* 
Pentapjlon Jovis arbitratoris 3. 192. 

Penus 2 187. 
Petra Scelerata i. 229. 
Petronio amnis 3. 102. 
Pi7a Horatia 2. 211. 

JVaris a. 80. 

Tiburtina 2. 107. 
PirM5 2. 108. 
Piscina publica 3. 271. 
Platanon 3Ì^ 3i2. 
Pon5 Calignlae 3. 167. 
Porta Carincntalis 2. 253. 
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Porta Pandana a. 280- 

Stercoraria 2. ^y6. 
Fetus Palata 3. i53. 
Porticus Aemilia 3. 3i4- 
Apollinis 3. i83. 
ArgOTiautarum 3. iiy. 
Bonus Eventus 3. Sg. 
Q. Co^u/i 3. 198. 
Claudii Marti ali s 1. 23 1. 
Constantinì 2 116. 
Corinthia Cn. Octavii 3. 4^* 
Europae 3. 93. 

Extra TrigenUnam et post Ifavalia 3. 3iS* 
Fabaria 3. 3i4* 
Gallieni Aug. 3. 137. 
Gordiani Aug. 3. i36. 
Hecatonstjlon 3. 107. 
in Aventinwn 3. 3i5' 
/ir» Clivo Capitolino 2. 274* 
/»ter lÀgnarios 3. 3i5. 
Idviae 1. 23o. 
Màrgaritaria 2. 241* 
Metalli 3. 12. 
Milliaria 2. 95. 
Nasicae 2 296. 
Neptuni 3. 119. 
Octaviae 3* io. 
Philippi 3. 44' 
Polae 2. ii8« lao. 
Pompeii 3. 107. 

Pompei i cum curia et Atrio 3. 57. 
Quirini 2. 77, 
VipsanaiZi. 
Praia Fiacchi 3. 202 

Flaminia 3. 60. io4« 
Mutia 3. 369. 
Quintia j ivi 
Praetura Praesentissima 1. 254- 
Pràediolum Julii Pauli 3. 373. 
Privata Hadriani 3. 280 - 

Trajani 3. 3o4. 
Pulchrum Littus 3. 252. 
Pulvinar Solis 2. 77. 
Puteal Libonis 2. 212. 
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Puticuli 2. 3i. 
Quaestorum Schola i. 256. 
Querquetulanum Sacellum 2. q. 
Querquetulanus Lucus , ivi. 
Qui eli s^ Aede^ 2. ig, 

Templum 2. y5. 
Quirini Porticus a. 771 

Sacellum 2. 101. 

Templum Novum i* 108. 
Hegia 1. 269. 
Regia Numae 2. 188. 

Servii TulUi 2. 35. 
JRemuria 2. 296. 
Jietrices 1. 167. 
jRobur 2. 288. 
Roma Quadrata 3. iSg. 
Rostra Populi Romani 2. i4i. 
Rupes Tarpeia 2. 264. 
Sacellum ante domum Pontificis Maximi 1* 286. 

Cacae 3. 3oo. 

Carmentae 2. 252. 

Naeniae 2. 62. 

Jbm Conservatoris 2. 333. 

Larium 1. 289, 3. 2o3. 

Maniae 3. 345. 

Mulini Titini 3. 196. 

Pudicitiae 2. 261. 

Querquetulanum 2. g. 

Quirini 2. 74. 101 

Streniae 1. 290. 

Summanum 2. 328. 

Volupiae 3. 2o3. 23 1. 
S aerar ium Augusti 3. i6i. 

Numae 3. 18. 

Saliorum Collinorum 2. 86. 

Saliorum Palatinorum 3. i5g.. 

Saturni cum luco 3. 267. 
Sacriportus 1. 3i3. 
Salinae 3. 248. 
Samarium 1. 21 5. 
Saxum Carmentae 2. 264. 

Tarpeium i\fi , 
Scalae Annulariae 2. 345. 

Caci 3. 157. 
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Genumiae a. 291. 3. SoS^ 
Pulchri liitorisi, i6*f, 
Schola Capulatorum u aSo. 
Cassii 3. 3i3. 
Galli 1. 256. 
Octaviae 3. i4* 
Quaestorum i. 25G. « 

Xantha 2, so6. 
Secretarium Circi 3. 24^* 

Senatus s. 23o. 
Sellae Patroclianae a. 278. 
Senaculum ad portam Capenam 1. i54* 
jéureum 2. i56. 
Mulierum 2. 80. 
Sepia Agrippina 2. 118. 

Trigaria 3. 89. 
Septem domus Parthorum 3. 281. 
Septizonium 1. 25 1« 3. 2o4> 
Septisanium Severi 3. 2»4* 27^. 

/^emj 3. 278. 
Sepulcrum Accae Laurentiae in via nova a. aSo 
ilf. Agrippae 3. loa. . 
Aventini Megis 3. 3o5. 
Augustorum 3. yS.. 
Calatinorum et Metellorum 1. i^ou, 
{7au Cestii 3. 3ao. 4- >• 
Cinciorum 3. 204. 
Claudiorum 2. laS. 
Domiiiorum 3. i4ou 
Drusi et Britannici 3. loa» 
JE'^ui Z. f^eri 3. 368. 
Hadriani Augusti 3. 362, 
Hirtii et Pansae Coss, 
Sonora 3. 368. 
Horatiae 1. i48. 
. Horatiorum ivi . 
/u/ii Caesaris filiae 3. loa. 
Ludieni 3. 34 1* 
Mariae Augustae 3. 368. 
Marci Antonini Aug. 3. 366. 
Metellorum 1. lyo» 
Numae 3. 3 39. 
C Poblicii 2. ia4* 
Prisdlloe 1. i65. 
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Sepulerum Scipionis africani 3. 36^. 
Scipionum i. 170. 
Serviliorum. iV«. 

Stata poetae 3. 34i* 

Sullae Felicis Dictatoris 3. 102, 

Tatii 3. .300. 

Thessali Medici i. 1^1 • 

Tribunorum a VoUcis ùQdsorum 3.s4i. 
Serapium 3. 129. 
Sessorinm 2. 12. 
Sestertium 2. 33. 

Signa Dearum Sestiae , Metiae , ac Tutilinae 191 
Circo . 3. 235. 

Veneris Cloacinae à. 223. 
Signum Anseris ytrgenteuni 2. 339. 

7oi;i5 Imperatoris Praeneste advectum 2. 338. 

Pueri Impuberis 2. ?49' 

Vertumni 2. 1^4» ^So* 
Simulacra Lv^porum i. 
Sororium tigillum 1. 327. 
Specus Egeriae 1. i58, 
Spelunca C(ìci 3.. 297, 
«S/?e5 f^etus st, 18. 
Spoliarium 1. 21 5. 
Spolium Samarium ivi , 
Stabula quatuor Jactionum ì, \ò% 
Stadium'3, i32. i34* 
Stagnwn Agrippae 3. 67. 

Neronis 1. 226. 
Stationes Municipiorum ;t, 226. 
Statua Accae 2< 290. 

Aurfia Fictoriae 2. 327, 

/>. /u/ii m Insula l'iberina 3. 353. 

Equestris Clefiae 1. 294* 

Mamurri plumbea 2. 88^ 

Minuta Augurini 3. 3i. 

Sicciana 3. 343. 

Valeriana ivi . 

Victoriae 2. . i48. 
Statuae aureae duodecim Deorum Consentum 2. i4o. 

Z>uae Marmoreae Alexandri Magni ^. 82. 
^Sui Novis 2 226. 
Sub Velia 3. i53. 
Subura i. i88f 



Suburbanùm Phaontis 2, Sjè 
Summa Velia 3. i53, 
Summuni Choraglum i. 228* 
Sjlvà et domus Nae\ni 1. 169. 
Taberna Meritoria 3. 336. 
Tabernae Argehtariàe novae 2* ^iSm 

Bibliopolarum 3. a6i« 

Caedicia 1. 166. 

Decem 2. yS* 

Septem 2, 1^0, 

Vetcres 2, 166. 
Tabemola 1. ig8» 
Tabularium 2. 298. 
Tarpeja rupes 2. 263. 
Templum Aesculapii i. 249. 

.^11 Locutii 2. 178. 

Antonini cum columna coclide 3« i.x8» 

A pollini s et Clàtrae 2. 86. 

Apollinis ili Vaticano 3. 36i. 

Augusti 2. 345* 3* i88. 

Bacchi 1. 2o5. 3. 189. 

Bouae Deae in Aventino a. 294» 

Boni Eventu$ 3. 59. 

Bruti Callaici 3. 3o. 

6". Caligulae 3. 167* 

Carnae Deae i. aii« 

Castoris 3. 267. 

Caslorum 2. 167. 

Clatrae 2. 86. 

Claudii X, 2o5. 

Concordine 2. 193. 

Concordine in porticu Liviae i. 3i7r 

Deorum penatium 2. i63« 

Dianae commune 3. 291. 

Divorum Caesarum 3. 194* 

Fauni 1. 2o5« 

Faustinae 1. 276. 

Febris 3. 192. 

Felicitatis 2. 46» 2. i47» 

/Y^i 3. i6i. 3. 191. 

Florae 2. 87. 

Fortis Fortunae 3. 334- 

Fortunae a Lucullo factum 2. 25i*. 

Fortunae Dubiae 3. 32 1. 335. 
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Xemplum Fortunae in clwo Capitolino 2. 377» 
Fortunae Liberae 2. go. 
Fortunae Primigeniae a. 100. 
Fortunae Publicae a. 
Fortunae Reducis 2. 89. 11 5. 
Fortunae Sejae 1. i3i. 
Fortunae Statae 2. go. 
Fortunae Firginis 2. 261. 
tìadriani 2. 23o. 

Herculis ad portam Cóllinam 2. Sp* 
Honoris et Firtutis 2. 26. 
«/ani 2. 21 5. 

Jani ad Forum Olitorium 3. 268. 
Jani Gemini 2. 217. 
Jani Quadrifrontis 1. 322. 
Jovis alias Solis Alagabali 3. igS. 
Jovis Capitolini 2. 3ii. 
Joi;/^ Propugnatoris 3. igS. 
Jom Reducis 1. 202. 
Jbm Statoris 3. 1 53.^^1 92. 
Jom Tonantis a. 275. 
JòriJ Fiminei 2. 49. 
Isidis et Sera/jfidis 1. 232. 
«Tiu/tV Caesarié 2. j6q. 
Junonis Reginae 2. 296. 
Lunae 1, 287, 
Lunae in Assentino 2. 293. 
Lunae Noctilucae 3. 197. 
Mercurii 3. a44« 
Minervae 3. i3o. 
Minervae Medicae 2. 21. 
Monetae i. 233. 
Neptuni 3. ii3. 119. 
Nervae 1. 323. 
Novum Fortunae 2. ia3. 
Novum Quirini 2. 108^ 
Pacis 1. 278 
Palladis i.-320. 
Pietatis 3. 263, 
Quietis 2. 19. 
Quirini 2. 76. 3. 2o3. 
-ftcm/ 1. 276. 
Romuli 2. 161. 
Salutis 2. 78. 
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plum Saturni 2. 199. 
Scrapidis 3, 119. 
Silvani 2, 48. 

Solis 1. 287. 289. 2. 60. 118» 

Telluri s 1. 3 16. 

Trajani 2. 246. 

Veneris Cloacinoe 1. ajS. 

Venéris et Romae i. 286. 

Veneris Genetrids 2. 236. 

Veneris in Horiis SMustianis 2. ^. 

Vespasiani 2. 193. 

Vestae 2. 182. 

Urbis Romae et Augusti 1. 287. 

Vulcani !• 3o8. 

Vulcani in campa Martio 3.3oi* Si Tegga Aedes 
3ntus 3. 96» . 

atrum Balbi 3. 99. 

Cassii 3. 2o3. 

Florae 2. 37. 

Lapideum 3. 35. 

Marcelli 3. 16. 

Pompeii 3. 3i. 

Statila Tauri 3. 2o3» 
rmae Agrippae 3. 54« 

Alexandrinae 3. 66. 

Antoninianae 3. 272. 

Aureliani 3. 3J7. 

Commodianae 1 . . 1 54» 

Costantinianae 2. 8i» 

Decianae 2. 289. 

Diocletianae 2. 95. 

Domitianae 3. i33. 

Domita 1. 3i3. 

Iladriani 3. 6g. i43. 

Iliemales 3. 337. 

Neronianae 3. 65. 

Novati 2. 43. 

Olympiadis 2. 46- 

PhUippi 1. 253. 

Publicae 1. 2o5. 
Se^erianae 1. i53. 3. $3^. 
jTif/ Caesaris 1. 249* 

Trajani ivi . 
Varianae 3. 290. 
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Thuraculum %, ya. 
Tiberis Flumen 3. 386, 
Tigillum Sororium a. 327. 
Tribunal Aurelium 3. 346. 
Trophaea Marii ^, 25. 

Marii aurea in Capitolio 2. 344- ^ 
Trucidatoruni 1. 161. \ 

Tugurium Faiistuli 3. iSy. 
Vallis Marcia o Murtia 3» *17« 
Vaticanus mons 3. 555. . 
Velabrum Majus %, 249. 

Minus 3. 258. 
Velia 2. 164. 

Vertumni Signum a. 174. 25o. 
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Bubularius novus 3. 347- 
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Ticus Mamurri 2. 88. 
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Thurarius 2. 171. 
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